
  
    
      
    
  


  
    Inhoud


    Het verhaal van de kinderen en kleinkinderen van Daniel MacGregor, liefdevol getiranniseerd door hun heetgebakerde maar onweerstaanbare stamvader, die hen allemaal even gelukkig wil zien als hij al zoveel jaren met zijn Anna is.


    Om kleindochter Julia aan de man te brengen, roept Daniel de hulp in van een goede vriend, de vader van Cullum Murdoch. Julia en Cullum kennen elkaar al jaren en ze hebben al jaren een hekel aan elkaar. Tijd voor verzoening vindt Daniel.


    Het ene moment sjokt Darcy Wallace als een zwerver door de woestijn, het volgende is ze miljonair en dineert ze met de rijke Robert 'Mac' Blade. Hij is al net zo oogverblindend als de wereld waarin ze is terechtgekomen. Ze valt dan ook als een blok voor hem.


    Daniel zou Daniel niet zijn als hij zijn kleinzoons aan hun lot zou overlaten. Dus regelt hij een avondje uit voor Daniel junior en Layna Drake, peetdochter van een vriendin van Anna. Hoewel de avond geen succes is, wrijft Daniel tevreden in zijn handen.
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    Wie is wie


    Daniel MacGregor: een ruimhartig vader en grootvader én een onverbeterlijke koppelaar, die zijn kinderen het liefst gelukkig getrouwd ziet en geen middel schuwt om zijn doel te bereiken.


    Anna Whitfield MacGregor: echtgenote van Daniel MacGregor. Gewezen chirurg en Daniels steun en toeverlaat - met haar eigen subtiele methoden om haar onstuimige ega af te remmen wanneer dat nodig is.


    Alan en Shelby MacGregor Campbell: Daniel en Anna’s oudste zoon en zijn vrouw. Ouders van Daniel en Julia.


    Serena en Justin Blade MacGregor: Daniel en Anna’s dochter en haar man. Ouders van Robert, Duncan, Gwendolyn en Amelia,


    Caine & Diana MacGregor Blade: Daniel en Anna’s jongste zoon en zijn vrouw. Ouders van Laura en Ian.


    Grant & Geneviève Campbell Grandeau: Shelby’s broer en zijn vrouw, die een verre nicht van Diana en Justin is. Ouders van Adria, Matthew en Cybil.


    Robert MacGregor ‘Mac’ Blade: oudste zoon van Serena en Justin, een charmante, verstokte vrijgezel. Houdt van macht en geld, en vooral van winnen. Runt The Comanche, het casino dat hij van zijn ouders heeft overgenomen, met groot succes.


    Darcy Wallace: verlegen bibliothecaresse die ontsnapt aan het benauwende milieu van haar geboortestad en onderduikt in de sprookjeswereld van Las Vegas.
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    Het doet me deugd te kunnen zeggen dat mijn keuze van de jonge Branson nog beter was dan zelfs ik had kunnen vermoeden. Hij is een sluwe Ier. We zijn er trots op hem in de familie te hebben.


    Ik keek naar zijn gezicht toen onze Gwen over het middenpad naar hem toe begon te lopen in haar sprookjesprinsessenjurk, en met de familiesluier om. Daar was liefde voor een leven lang, en langer.


    Anna en ik zaten hand in hand toen zij hun geloftes aflegden. Het leven is als een cirkel en liefde legt er een gouden randje om. In die kerk, met licht dat in alle kleuren van de regenboog door de glas-in-loodramen straalde, begonnen mijn Gwen en haar Branson hun eigen cirkel binnen de cirkels die alle generaties al gesmeed hadden.


    Ik hoef er geen lauwerkrans voor - dat zou maar problemen geven, en hoe. Ik geniet er alleen maar van.


    Nu is het weer lente. Onze Gwen is aan haar nieuwe leven begonnen. Onze Laura is gezond, en lekker dik door de baby die ze draagt. Maar Julia, die is zo druk als zes werkpaarden. Dat is een scherpe, die... lijkt op haar grootvader.


    Zij is mijn oogappel, en denk maar niet dat ik haar vergeten was terwijl ik met de toekomst van haar nichtjes bezig was. Zij is een harde noot, maar ha! Er bestaat geen hardere noot dan Daniel Duncan MacGregor.


    Ik ben van plan wat hulp in te roepen voor dit arrangement. Heb mijn oog al jaren geleden laten vallen op die jongen - en Julia ook, al zou ze liever helse martelingen ondergaan dan dat toe te geven. Koppige meid, God zegene haar.


    Die twee zijn perfect voor elkaar. Een stelletje heethoofden die bij iedere gelegenheid aan het bekvechten slaan. Ze zullen mooie, sterke baby’s krijgen voor me - voor Anna, bedoel ik. Die arme vrouw snakt naar baby’s.


    Anna heeft de MacGregorsluier alweer ingepakt. Ik wilde niet zeggen dat ze die voor het jaar om was, weer te voorschijn zou moeten halen.


    Mijn woord erop!
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    Julia twijfelde geen moment - maar ja, dat deed ze eigenlijk nooit. Die muur moest weg. Ze liep van de kleine woonkamer naar de eveneens kleine, aangrenzende bibliotheek. Beslist. En als de muur weg was, zou ze een ruime, lichte kamer hebben in plaats van twee krappe. Vastbesloten knikkend ging ze verder met haar ronde, observerend, inschattend.


    Alle ramen moesten dubbele beglazing krijgen, en al het hout- en lijstwerk moest afgeschuurd worden tot het originele walnotenhout bovenkwam. Degene die dat blauw erover had gesmeerd, verdiende de strop.


    Dat zei ze ook in de minirecorder die ze bij zich had. Haar aantekeningen werden altijd zo opgeslagen en haar commentaar was on veranderlijk bondig. Julia MacGregor had niet alleen uitgesproken meningen, ze geloofde er ook sterk in dat ze die moest laten horen.


    Ze had al twee bandjes vol over het huis aan Beacon Hill - het huis dat haar thuis ging worden. Ze zou het helemaal naar eigen wens maken. Ieder detail, tot aan de kleur van het voegwerk in de wc op de begane grond, zou haar beslissing zijn en zou onder haar toeziend oog uitgevoerd worden.


    De aannemer en zijn werkers zouden verleid of gedwongen worden - dat kon ze allebei - om haar wensen exact uit te voeren. Met iets minder was ze nimmer tevreden.


    Julia zou zichzelf nooit omschreven hebben als verwend. Ze werkte voor wat ze wilde. Ze plande alles, ze zorgde dat het voor elkaar kwam. En ze kon als het nodig was behangen, timmeren en ramen inzetten. Maar ze vond het juister experts en professionele mensen in te huren en ze goed te betalen.


    Ze stond erom bekend dat ze advies kon accepteren, vooral wanneer dat klopte met haar gezichtspunt. En als ze eenmaal aan een project begon, maakte ze dat ook af.


    Van haar ouders had ze geleerd dat planning, hard werken en alles afmaken, erg belangrijk was. Alan MacGregor was twee termijnen president geweest, met Shelby Campbell MacGregor als First Lady aan zijn zijde, die heel wat meer had gedaan dan als gastvrouw hoogwaardigheidsbekleders begroeten.


    De vrouwen in de MacGregor-clan waren geen afspiegelingen van hun echtgenoten, en waren dat ook nooit geweest. Een MacGregor-vrouw stond haar mannetje. Zo ook Julia.


    Ze liep de wenteltrap op. Haar huid had de kleur van roze rozenblaadjes, haar haar was vlammend rood, haar ogen chocoladebruin. Die keken nu scherp in de rondte om te zien of ze een piepklein detail of foutje gemist hadden. Ze had een brede mond die niet vaak stilstond en smalle handen die veel bewogen. Haar goedgevormde lijf werd gestuwd door een innerlijke energie die nooit op leek te raken.


    Alleen de mannen die verliefd op haar waren, zouden haar mooi hebben genoemd, maar zelfs degenen die kritiek op haar hadden - en een sterke vrouw die haar mening niet onder stoelen of banken stak, had die nu eenmaal - moesten toegeven dat ze een unieke aantrekkingskracht bezat.


    Een van de mannen met wie ze een relatie had gehad, noemde haar altijd ‘de koningin van de Amazonen’. En hoewel hij die term toen niet als compliment bedoeld had, klopte het aardig. Ze was energiek, onafhankelijk en sexy.


    Met een vinger tegen het subtiele puntje van haar kin tikkend, nam ze de slaapkamer die ze de laatste maand gebruikt had, eens goed in zich op. De prachtige, antieke open haard moest weer opengebroken worden. Dat die afgesloten was, was alweer een negatief punt voor de vorige eigenaars, in haar ogen.


    Ze kon zichzelf al opgekruld zien liggen in dat schitterende sleebed van teakhout dat in de opslag stond, met stapels kussens om zich heen, een pot jasmijnthee, een goed boek. En een knetterend vuurtje in de open haard.


    Het was pas eind augustus en de zomer hield Boston nog in een zweterige greep, maar toch zag ze het al voor zich. En het zou, zo nam ze zich voor, werkelijkheid zijn met Thanksgiving.


    Tegen kerst zou het hele huis stralen, en ze wilde het inwijden met een enorm, spetterend oudejaarsfeest.


    Luid het nieuwe jaar in, dacht Julia, en ze grinnikte.


    Precies op dat moment klonk de deurbel. Dat moest Mr. Murdoch zijn, precies op tijd. Al bijna zes jaar gebruikte ze zijn firma als belangrijkste aannemer. Dit was namelijk niet de eerste woning die Julia had aangeschaft, of de eerste die ze had gerenoveerd, of de eerste waarin ze gewoond had. Onroerend goed was haar passie. En haar talent om koopjes op de kop te tikken kwam van nature, een erfelijke kwestie.


    Haar grootvader was van arme sloeber tot miljonair uitgegroeid door een sluwe geest, een scherp oog en een gokkershart. Van al zijn kinderen en kleinkinderen was Julia het meest in de voetstappen van de grote man getreden.


    Ze liep snel naar beneden, wilde maar al te graag de plannen gaan bespreken en over de kosten hakketakken met de geslepen Schot. Daniel MacGregor zelf had Michael Murdoch en zijn firma jaren geleden aangeprezen, en Julia was hem daar nog steeds dankbaar voor. Ze had het gevoel dat ze een gelijkgestemde geest had ontmoet in die glinsterende blauwe ogen en bekwame vakmanshanden.


    Daarom deed ze glimlachend de deur open. Maar binnen een hartslag al keek ze kwaad.


    ‘Waar is je vader?’ wilde ze weten.


    ‘Hij voelt zich niet goed.’ Cullum verspilde geen glimlach aan irritante vrouwen. Dus bleven zijn koele groene ogen en zijn volle goedgevormde mond zonder uitdrukking. ‘Ik doe de taxering.’


    ‘Is hij ziek?’ Ze was onmiddellijk oprecht bezorgd en greep Cullums hand. ‘Wat is er met hem aan de hand? Is hij naar de dokter geweest?’


    ‘Het is niets ernstigs, eind-van-de-zomerverkoudheid.’ Maar hij trok wat bij. Haar ogen stonden bezorgd, haar genegenheid voor zijn vader was zichtbaar. ‘Hij moet wel een paar dagen in bed blijven en het rustig aan doen.’


    ‘O.’ Ze bleven staan waar ze stonden, ieder aan een kant van de drempel, terwijl de ochtendzon brandde. Ze liet zijn hand los en maakte een snelle berekening. Het kon haar niet schelen met Cullum te werken, maar ze kon het project ook een paar dagen uitstellen.


    Hij snapte waar ze mee bezig was en zijn donkere wenkbrauwen trokken omhoog boven geamuseerde groene ogen. ‘Ik kan het wel aan als jij ’t kan, MacGregor.’


    Fronsend nam Julia hem eens goed op. Mannen die zo duivels knap waren, irriteerden haar meestal niet. En Cullum met zijn als gebeeldhouwd scherpgesneden gezicht viel daar zeker onder. Daar kwamen nog de aantrekkelijke leeuwenmanen bij van een kleur bruin die naar brons neigde, de snelle, scheve grijns - niet dat hij die ooit tegen haar trok - en het lange, soepele lijf dat zo perfect in denim paste.


    Maar irriteren deed hij haar, constant. Hun karakters botsten en kletterden als scherpgeslepen zwaarden op een slagveld.


    Vervelend of niet, dacht ze, hij was goed in zijn werk. En het ging maar om een taxering.


    ‘Goed, Murdoch, laten we dan maar beginnen.’


    Hij stapte op de grote vierkante, roze geaderde tegels in de hal, liet zijn blik over de trap gaan, wierp een bedachtzaam oog op het gestructureerde pleisterwerk van het gewelfde plafond.


    ‘Hoe zijn de funderingen?’


    ‘Solide als een rots.’


    ‘Ik check het nog.’


    Daar heb je het, dacht ze knarsetandend. Dat was het nou. De man twijfelde constant aan haar oordeel, ging tegen haar mening in, stak de draak met haar smaak. Ze haalde diep adem. ‘Ik heb aantekeningen gemaakt,’ zei ze, terwijl ze de bandjes uit de zak van haar keurige marineblauwe broek haalde.


    ‘O ja, de beroemde MacGregorbandjes.’ Sarcasme droop van zijn stem toen hij ze aanpakte, en ze in de kontzak van zijn jeans stopte.


    ‘Het is efficiënter dan aantekeningen op papier, en mijn plannen en ontwerpen kunnen zo niet verkeerd opgevat worden.’


    ‘Ja, jij bent de baas.’


    ‘Het is mijn huis.’


    Hij wierp haar een minzame blik toe. ‘Wie zei dat dat niet zo was?’


    Toen hij langs haar de kleine woonkamer in liep, dacht hij onmiddellijk dat degene die het houtwerk had geverfd, genadeloos geslagen moest worden. ‘Gezellig.’


    ‘Krapjes,’ verbeterde ze. ‘Ik wil dat die rechter muur weggehaald wordt. De kamer ernaast is net zo krap, waardoor je twee verloren ruimtes krijgt naar mijn mening.’


    Dat was een goed idee, maar dat wist ze zelf ook overduidelijk, waardoor het geen zin had om het te bevestigen - en hij had een onweerstaanbaar verlangen ertegenin te gaan. ‘Oude, traditionele huizen zoals dit houden niet van structurele veranderingen.’


    ‘Die muur gaat weg.’


    Met rustige, langbenige passen liep hij er langzaam op af, bekeek hem van boven naar beneden, van rechts naar links. ‘Waarschijnlijk verknoei je dan die mooie grenen vloer.’


    ‘Dan zie je maar dat je die hersteld.’ Ze liep door de nog lege kamer, haar stappen echoden hol. ‘Ik wil het houtwerk afgebeten hebben tot op het natuurlijke hout, en er is wat pleisterwerk te doen, dat zul je zelf wel zien. De steen van de open haard moet opnieuw gevoegd, maar de schoorsteenmantel is in uitstekende staat. En hier...’


    Ze liep de volgende kamer in en wachtte tot hij achter haar aan kwam. ‘De patiodeur is te klein. Ik wil een grotere opening en een serre. Walnotenhout, afgekant glas, koperen hang- en sluitwerk.’


    Hij zag het resultaat al voor zich, vond het prima, maar haalde toch zijn schouders op. ‘Dat betekent dat er in de stenen moet worden gehakt.’


    ‘Daar ben ik me van bewust, Murdoch.’


    ‘Dat gaat je heel wat kosten.’


    De spottende opmerking viel uit haar ogen af te lezen. ‘We hebben het nog wel over jouw offerte als je die klaar hebt. Om bij deze kwestie te blijven, alle wanden moeten uiteraard geverfd of behangen worden, en de open haard daar...’ Ze hield haar hoofd scheef om de lijn en afstand van de open haard in de andere kamer te meten. ‘Ik wil deze schoorsteenmantel vervangen door net zo een als daar. En de schoorsteen hier is afgesloten. Die moet weer open. Dubbele beglazing in alle ramen, uiteraard.’


    ‘Uiteraard.’


    Het meesmuilen negerend schoof ze langs hem heen en ging verder. Als zijn vader er was geweest, zou ze zijn mening hebben gevraagd, zouden ze strategieën hebben besproken. Ze zouden zeker nu al over iets hebben staan lachen of op handen en knieën de vloer op rot hebben onderzocht.


    Niets van dat al zou ze met de zoon doen.


    Haar stem was zo stijf als haar rug, dacht Cullum. En hij wilde maar dat ze niet zo lekker rook. Het leidde hem af, die strijdbare godinnenlucht overviel hem iedere keer als hij op minder dan een meter bij haar in de buurt kwam.


    Hij deed zijn best afstand te bewaren.


    Eerlijk gezegd vond hij haar een verwaande, koude, bazige, arrogante vrouw. Totaal zijn type niet. Het feit dat hij zich af en toe afvroeg hoe ze zou smaken, was volgens hem gewoon een reflex en niets meer.


    Ze werkten de hele begane grond af, kamer na kamer. Het was een fantastisch huis, vond hij, maar ja hij had nog nooit meegemaakt dat Julia MacGregor een misser kocht. Ze had een goed oog voor panden; daar had hij respect voor. Ook had hij respect voor het feit dat wat ze ook kocht, ze er goed voor zorgde.


    Helaas hield ze nooit een keertje haar mond en ze behandelde hem of hij hersenloos was, door steeds maar weer alles uit te leggen en ieder punt en verandering tot in details te beschrijven.


    Nieuwe tegels in de wc. Ja, ja. Nieuwe kraan op de wastafel. Dacht ze nu echt dat hij niet zag dat die er nu opzat, geroest en waardeloos was? Hij had ogen in zijn hoofd, toch?


    Ze brachten bijna een uur door in de keuken. Julia wilde een complete verandering daar, alles om twee dingen heen gebouwd: het oude stenen fornuis dat ze weer in gebruik wilde nemen en de walnoten kastjes.


    Het deed hem plezier een paar van haar ideeën af te doen als niet uitvoerbaar, en het deed hem nog meer genoegen haar plannen door die van hem te vervangen.


    ‘Het is gewoon dom om het fornuis en de koelkast zo ver bij elkaar vandaan te hebben. Je wilt een vloeiende lijn om goed te werken. Esthetiek en gemak. Het is wel duidelijk dat je niet kookt.’


    Ze hield haar hoofd schuin. ‘En in jouw wereldje toveren vrouwen iedere avond warme maaltijden te voorschijn voor hun vermoeide mannetjes.’


    ‘In mijn wereldje eten mensen die zelf koken, beter. Je kunt je gootsteen onder de dubbele ramen daar houden. Het aanrecht komt dan hier. Met een ronding, waar je een mooie vloeiende lijn in brengt.’ Zijn gebaren waren kordaat, niet overdreven, die van een man die gewend is de leiding te hebben - en gehoorzaamd te worden. ‘Afwasmachine hier, fornuis daar, koelkast daar. Hou het provisiekamertje onder de achtertrap. Haal die lelijke deur ervoor weg. Nou, als ik jou was...’


    ‘Dat ben je niet.’


    ‘Zou ik nog een stuk aanrecht hier laten doorlopen. Dat wordt dan een soort ontbijtbar. Dan doorbreek je de ruimte, gebruikt het helemaal. Die zomerveranda kan weg, daar maak je een onderdeel van de keuken van. Haal die muur omlaag.’


    Ze trok een wenkbrauw op. ‘Ik dacht dat oude, traditionele huizen niet hielden van structurele veranderingen.’


    Die zit, dacht hij, maar hij haalde zijn schouders op. ‘Daar is het toch al te ver voor. Als je van plan bent er een weg te halen, kun je er ook twee afbreken. Je dankt die windschermen af, zet er ramen in en dan kun je dat deel van de L als zithoek gebruiken. Ik kan een bank onder de ramen maken.’


    O, ze zag het helemaal voor zich, prachtig. ‘Ik heb van de week een schitterende oude kerkbank gezien.’


    ‘Nog beter. Je zou dat terras zoals het nu is, nooit voor iets anders gebruiken dan om troep neer te zetten. Op deze manier breng je die perken ook naar binnen - niet dat daar niet nog veel aan gedaan moet worden - en je krijgt prachtig licht.’


    Zo wilde ze het, absoluut. ‘Tja, ik zal er eens over denken.’


    ‘Prima, en je wilt ook van die vloerbedekking af.’


    ‘Die is splinternieuw.’


    ‘Ik durf te wedden dat er meer van die grenen planken onder liggen.’


    ‘Niemand zou toch zo stom zijn.’


    Hij pakte een zakmes, klikte het lemmet open. Die groene ogen schitterden van uitdaging. ‘Wedden?’


    Ze werd heen en weer geslingerd, aan de ene kant wilde ze graag dat hij gelijk had, maar aan de andere kant haatte ze het om ongelijk te hebben. ‘Oké, haal een hoekje omhoog. Maar als je het mis hebt, gaat er vijf procent van je offerte af.’


    ‘Als ik gelijk heb, doe je de keuken op mijn manier.’


    Ze knikte. ‘Afgesproken.’


    Hij liep naar de hoek die het dichtst bij de achterdeur was en ging op zijn knieën zitten. Het kostte hem minder dan twee minuten. ‘Je zult uitermate gelukkig zijn.’


    ‘Gewoon een onderlaag, hè?’ Zelfvoldaan liep ze naar hem toe en keek omlaag. ‘O.’ Ze ging op handen en knieën zitten, opgetogen zag ze de grenen planken. ‘Wat een idioten. Haal nog eens wat weg.’


    ‘Waarschijnlijk is het gekrast, gebutst en gevlekt.’ Hij haalde nog meer linoleum weg. ‘Dus namen ze de eenvoudigste weg en bedekten het.’


    Het leek wel of ze een begraven schat hadden gevonden. Julia moest zich inhouden om het linoleum niet met blote handen weg te rukken.


    Ze zaten nu heup aan heup, schouder aan schouder. Een golvende wolk van haar veegde langs zijn wang. De geur ervan trok hem aan en zonder te denken draaide hij zijn hoofd om om die in te ademen.


    Ze voelde de sensatie, en het directe antwoord erop in haar buik trillen. Ze ging zo plotseling rechtop zitten dat ze bijna met haar hoofd tegen zijn neus aan bonkte. ‘Wat doe je?’


    ‘Niets.’ Wat was er in vredesnaam met hem aan de hand? was het enige wat hij kon denken. Was hij nu helemaal gek geworden.


    ‘Je zat aan me te ruiken.’


    ‘Doe normaal. Ik haalde adem. Dat is nu eenmaal iets wat ik doe om de dag door te komen.’


    Het feit dat haar pols als een gek tekeer ging, maakte haar woest. Haar mond was droog, haar huid heet. ‘Dat doe je dan maar niet bij mij in de buurt,’ snauwde ze voor ze vlug opstond. ‘Kom, we gaan naar de eerste verdieping en maken dit af.’


    ‘Prima.’ Hij klapte het zakmes in en stak het weer in zijn zak, want het was verleidelijk om het in zijn eigen hart te steken als bestraffing voor zijn kleine uitglijder. ‘En maak je geen zorgen, MacGregor, ik zal ervoor zorgen mijn adem in te houden.’


    ‘Idioot,’ mopperde ze, ook met ingehouden adem, terwijl ze het vertrek uitbanjerde. Maar ze wist niet zeker wie van de twee ze daar eigenlijk mee bedoelde.


    


    Daniel MacGregor verbeeldde zich dat hij een sigaar zat te roken. Achterover geleund in zijn enorme leren stoel, in zijn enorme kantoor, in zijn enorme huis blies hij denkbeeldige rookkringetjes naar het plafond - luisterend naar zijn goede vriend Michael Murdoch aan de telefoon.


    ‘Dus de jongen trapte erin.’


    ‘Ja, inderdaad,’ zei Michael. ‘Ik kuchte wat, hield mijn neus dicht toen ik hem belde.’ Michael deed dat nu ook, waardoor zijn stem verstopt en fluiterig klonk. ‘Jij zult vandaag naar Julia moeten, zei ik tegen hem. Want ik voel me niet goed. Het kon hem niet schelen,’ ging Michael verder, nu met een stem zo helder als kerkklokken op zondag. ‘Maar hij is een goede jongen en is trots op onze firma.’


    ‘Hij is een prima jongen, jouw Cullum.’ Daniel zat naar het plafond te grinniken en verhuisde de hoorn naar zijn andere oor. Hij kende Michael Murdoch al vijftien jaar, respecteerde hem als aannemer, mocht hem graag als man. Hij had samen met hem gerouwd toen Michael tien jaar geleden zijn vrouw had verloren. En al bijna net zo lang samen met hem plannetjes gesmeed.


    ‘Dus het is een flinke klus,’ vervolgde Daniel. ‘Kan wel een paar maanden of zo duren en dan zullen ze elkaar constant tegen het lijf lopen.’


    ‘Ik blijf wel een week of twee ziek - heb ik gelijk wat tijd om bij te lezen. Daarna zal ik me nog een week of twee wat zwak voelen. Tegen die tijd zit Cullum helemaal in dat project verwikkeld. Dan kan ik hem ervan overtuigen dat hij het maar moet blijven doen. Als het zover is, wil hij ook niet anders.’


    ‘Ik snap er niets van waarom de jongen niet al een poging gedaan heeft bij het meisje. Ze kennen elkaar al jaren. Twee sterke, gezonde aantrekkelijke mensen.’ Treurig schudde hij zijn hoofd en streek over zijn zachte, witte baard. ‘Geloof me, Michael, kinderen van vandaag moeten aan het handje genomen worden, anders krijgen ze niets belangrijks voor elkaar.’


    ‘Het knettert tussen hen, Daniel. Jij en ik hoeven het vuurtje alleen maar een beetje aan te blazen. Het is tijd dat mijn Cullum zijn draai vindt, zijn geluk vindt.’


    ‘Helemaal mee eens.’ Om dat te benadrukken sloeg hij met zijn vuist op het bureau. ‘En Julie moet dat ook maar eens doen. Wat heet, het meisje is vijfentwintig. Waar wacht ze nog op?’ Daarna glimlachte hij en leunde weer tevreden achteruit. ‘Ze zullen prachtige baby’s voor ons maken, Michael.’
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    In gelukzalige onwetendheid over het feit dat haar toekomst voor haar geregeld werd, zat Julia middenop haar bed staalboeken te bekijken. Behangpapier, verf, tegels. Ze had bergen catalogi met sluit- en hangwerk, deurknoppen, badkamer- en keuken attributen. Ze krabbelde wat mogelijkheden op en sprak haar definitieve keuzes in.


    Het had twee weken van ruzieënd onderhandelen gekost voor zij en Cullum het eens waren over het geplande werk, de deadlines en de geschatte kosten.


    Ze had hem wel moeten accepteren als aannemer van de klus. Toen ze Murdochs kantoor was binnengeglipt en had gezien hoe moe en afgemat Michael Murdoch eruitzag, had ze al haar klachten ingeslikt.


    Tot hij weer geheel hersteld was, bleef hij aan zijn bureau gekluisterd. Ze wilde er niet verantwoordelijk voor zijn dat hij zich geroepen zou voelen toezicht te houden op de werkplek zelf.


    Ze verschoof haar benen wat om lekkerder te zitten. Omdat die ochtend de overdracht was geweest van een huis dat ze had verkocht, droeg ze nog het keurige, korte zomerblauwe rokje met colbert.


    Afwezig tikte ze met haar vingers op een staal bloemetjesbehang. Ze had een zwak voor gekleurde edelstenen. Er blonken er dan ook drie aan haar handen, anderen glommen aan haar oren, haar pols.


    Haar haar viel warrig over haar schouders, omdat ze de haarspelden er onmiddellijk bij thuiskomst had uitgetrokken. Ze neuriede in zichzelf, genietend van het achtergrondgeluid van zagen en hamers die vanaf de begane grond naar boven doorklonk.


    Mannen aan het werk, dacht ze. Grandioze muziek.


    Cullum kon alleen maar dankbaar zijn dat ze niet opkeek toen hij in de deuropening kwam staan. Dan zou ze hebben gezien dat zijn tong uit zijn mond viel en bijna zijn schoenen raakte.


    Goeie hemel, wat een benen had die vrouw, eindeloos lang, en dat korte rokje bedekte er niet veel van. Ze zag er totaal niet als een zakenvrouw uit. Meer als een heidens godinnetje. Je zou er bijna haar rappe tong en bijtend sarcasme door vergeten.


    Toen ze gedachteloos een hand hoog over haar dij liet glijden, rolde hij zijn ogen naar het plafond, smekend om genade. Hij moest twee keer langzaam inademen om zichzelf weer in de hand te krijgen.


    ‘Heb je een minuutje, MacGregor?’


    ‘Hm?’ De wilde rozen op het schemerblauw of de dunne traditionele streepjes? Rozen, besloot ze. Waarom zou ze subtiel zijn?


    ‘MacGregor? Jules?’ Hij liep naar binnen, knipte met zijn vingers onder haar neus en mocht zowaar meemaken dat haar blik geschokt omhoogschoot.


    ‘Wat?’ Het was de schrik die haar hart deed opspringen, zei ze tegen zichzelf.


    ‘Je muur is eruit. Dacht dat je dat wel wilde zien.’


    ‘O. Tuurlijk. Ik kom zo.’ Ze haatte het overrompeld te worden, niet de tijd te krijgen alle controles in werking te stellen. ‘Ik kom zo naar beneden.’


    Een man zou wel gek zijn bij die benen weg te lopen als dat niet per se hoefde, vond Cullum. Hij ging op bed zitten, in zichzelf lachend toen hij zag dat ze haar ogen wat dichtkneep. ‘Ga je niet wat te ver?’


    ‘Ik wilde net hetzelfde zeggen,’ zei ze stijfjes.


    ‘Voorlopig heb je nog geen behang nodig.’


    Hij boog voorover om de streepjes te bekijken die ze net had afgekeurd. ‘Saai.’ Zijn blik gleed langs die benen omhoog. ‘En dat is het enige wat jij niet bent.’


    ‘Eens even kijken, compliment of belediging?’ Ze weerstond de neiging aan haar rok te trekken. Die bevrediging gunde ze hem niet. ‘Belediging,’ besloot ze. ‘Verdwijn.’


    ‘Waarom zie je er zo netjes uit?’ Hij voelde even aan haar revers en wist dat ze zijn hand zou wegslaan. Ze stelde hem niet teleur.


    ‘Ik had een overdracht. Het huis aan Court Street.’


    ‘O ja, mooi pand, maar te veel in de drukte.’ Hij bladerde haar boek met verfstalen door. ‘Dit is wat je in deze kamer wilt. Donkergroen. Warm en rustgevend.’


    Precies haar idee. ‘Ga je in interieurzaken, Murdoch?’


    ‘Als je aan zoveel huizen werkt, krijg je ideeën over wat er wel en niet bij past.’ Zijn ogen, net zo warm en donker en groen als de verf die hij had uitgekozen, boorden zich in de hare. ‘Als je tijd en moeite en creativiteit in de renovatie van een huis stopt en de eigenaars verpesten het daarna met kleuren en meubilair, dan krijg je flink de pest in.’


    Verdorie, ze moest hem alweer gelijk geven. Dit begon gevaarlijk te worden. ‘Hoe is het met je vader?’


    ‘Hij is er weer bovenop aan het komen.’ Maar er flitste even bezorgdheid in zijn ogen. ‘Het heeft hem nog nooit zoveel moeite gekost van een verkoudheid af te komen. Hij zei dat hij naar de dokter was geweest. Heeft medicijnen gekregen en moet het nog een week of twee rustig aan doen.’


    ‘Lijkt me verstandig.’ Omdat Julia niets beter begreep dan liefde en bezorgdheid voor je familieleden, legde ze een hand op Cullums knie. ‘Het komt wel in orde. Hij is zo taai als wat.’


    ‘Hij blijft maar zeggen dat hij oud wordt. Verdikkie, hij is pas zestig.’


    ‘Hij heeft gewoon medelijden met zichzelf. Heb ik ook altijd als ik ziek ben.’ Ze gaf een troostend drukje op zijn knie. ‘Maak je geen zorgen.’


    ‘Hij vroeg naar jou en dit project.’ Ze glimlachte zowaar naar hem. Cullum wilde dit nog even rekken. ‘Hij pruttelde wat over langskomen, het uit mijn handen nemen, maar daar is hij gewoon nog niet aan toe.’


    ‘We moeten hem er niet mee lastigvallen. Ik vind echt dat we wel een renovatie doorkomen samen zonder dat een van ons de ander achter een muur in de kelder metselt.’


    ‘Proberen kunnen we het in ieder geval.’ Hij gleed met een vinger over haar kuit, zag dat haar ogen zich verwijdden. Hij grijnsde.


    ‘Hou je handen thuis, makker.’


    ‘Je hebt de jouwe op mijn knie,’ merkte hij op, terwijl hij er even op klopte.


    Snel trok ze die terug, razend. ‘Eigen schuld, moet ik maar niet aardig proberen te zijn. Ga uit mijn bed.’


    ‘Ik ben er niet in, ik zit erop,’ verduidelijkte hij. ‘En om je de waarheid te zeggen, had ik er nog niet eerder aan gedacht erin te komen. Een heel nieuw perspectief.’


    ‘Murdoch, de dag dat jij in mijn bed komt, maken ze sneeuwpoppen in de hel.’


    Hij wist niet wat hem ertoe dreef, zijn ego of lust. Misschien een combinatie. Maar hij boog voorover tot hun gezichten elkaar bijna raakten, hun blikken zich vastzogen en er tussen hun monden niet meer dan een ademtocht ruimte was. ‘Wedden?’


    Haar bloed ging als een oceaan tekeer in haar hoofd, en haar eigenwaarde kreeg een flinke knauw toen ze zich een kort momentje opgewonden voelde. In verleiding gebracht. ‘In tegenstelling tot jou, wed ik niet om seks. En in tegenstelling tot jou, peins ik er niet over horizontaal te gaan met iemand die ik verticaal al nauwelijks kan verdragen.’


    Omdat hij dat korte flitsje interesse in haar ogen had gezien, was hij tevreden. Schouderophalend gleed hij van het bed. ‘Toch ben ik nog steeds gek op je benen, MacGregor. Dat zijn beslist topbenen.’


    Hij liep weg. Zij zwoer plechtig dat ze in het vervolg elke centimeter ervan zou bedekken, wanneer ze bij hem in de buurt was.


    


    ‘En toen probeerde hij met me te wedden dat ik met hem het bed in zou duiken.’


    Twee dagen later maakte Julia zich er nog kwaad om. Ze liep met grote passen door haar slaapkamer, terwijl haar nichtje Laura haar drie maanden oude zoon tegen haar schouder wiegde.


    ‘Hij wilde je alleen maar pesten.’ Tevreden toen de kleine Daniel voldaan en wel in slaap viel, legde ze hem in de draagwieg die Julia al onder het raam had klaargezet. ‘Hij weet hoe makkelijk dat is.’


    ‘Ik zit niet zo gauw op de kast,’ vond Julia. ‘Alleen door Cullum Murdoch.’


    ‘Precies. Negeer hem, Julia. Je hebt zelf gezegd dat hij schitterend werk levert. Richt je op het doel, negeer de middelen.’


    ‘Je hebt gelijk, helemaal gelijk.’ Julia deed haar ogen dicht, dwong zichzelf kalm te blijven. Het geluid van werk in uitvoering klonk dof doordat de deur dicht was. Die hield ze nu altijd gesloten. ‘Hij bestaat niet eens. Zo.’ Ze deed glimlachend haar ogen weer open. ‘Weg. Ik heb hem op de lastpostentrein naar de vergetelheid gezet.’


    ‘Prima.’ Toen beet Laura op haar lip en keek neer op haar vredig slapende zoon. ‘Weet je zeker dat je dit aankunt? Ik ben maar een paar uur weg. Drie op z’n hoogst, maar...’


    ‘Natuurlijk kan ik dat. Ik kijk er zelfs naar uit hem helemaal voor mij alleen te hebben.’ Julia liet haar vingers over Daniels zachte zwarte haar glijden. ‘Hij is zo mooi, Laura, en hij wordt alweer zo groot.’


    ‘Ja, ik weet het. Ik haat het zelfs maar een minuutje niet bij hem te zijn. Ik zou die oppasserskwestie moeten regelen. Maar het valt me zo zwaar. Ik wist echt niet dat dat zo moeilijk zou zijn.’


    ‘Je bent een fantastische moeder, en Royce een fantastische vader.’


    ‘Daniel maakt het ons makkelijk. Hij is de beste baby die er bestaat.’ Ze zuchtte, kwam met beide benen op de grond. ‘Oké, oké, hij is in goede handen bij tante Jules. Ik heb alles meegenomen wat hij nodig heeft. Hij zou geen honger moeten krijgen, maar er zit borstvoeding in de fles voor het geval. Waarschijnlijk slaapt hij net zo lang als ik weg ben. Luiers, zijn beertje, het telefoonnummer van het gerechtsgebouw.’ Laura moest haar best doen niet op haar nagels te bijten. ‘Twee verschoningen, Royces en mijn mobiele nummers. Je weet toch dat hij graag gewiegd wordt, als...’


    ‘Laura.’ Ze moest lachen. ‘Ik beloof je dat ik hem niet aan de zigeuners zal verkopen als jij weg bent.’


    ‘Ik ben geobsedeerd.’ Laura wist te glimlachen. ‘Ik hou al op. Het is fantastisch dat je op hem wilt passen.’


    ‘Graag gedaan. Ik heb geen afspraken, dus kunnen Daniel en ik elkaar bewonderen tot je terug bent.’


    Het duurde nog tien minuten voor het Julia eindelijk lukte Laura de deur uit te werken. Daarna liep ze handenwrijvend naar de wieg. ‘Eindelijk alleen, engel. Ik hoop echt dat je niet de hele ochtend verslaapt.’


    


    Twee uur later had ze enorme spijt van die woorden. De engel lag te krijsen als een sirene. Ze had de fles geprobeerd, de beer, het wiegen, het heen en weer lopen, het zingen. Niets werkte. Zijn aanbiddelijke gezichtje bleef rood van woede, terwijl hij zijn longen op volle sterkte uitprobeerde.


    ‘Wat ben je toch aan het doen? Sla je hem soms?’


    Met Daniel tegen haar borst gedrukt, draaide ze zich vliegensvlug om toen de deur openging. Snauwend zei ze: ‘Ja, dat is mijn favoriete bezigheid, vooral als het om kleine, weerloze baby’tjes gaat. Ga weg. Toe nu, liefje, stil nou.’


    ‘Is hij nat?’


    ‘Nee, dat is hij niet. Zie ik eruit als een idioot?’ Met haar vrije hand veegde ze haar haar uit haar ogen. ‘Hij wilde de fles niet, hij wil niet gewiegd worden en ik ben ondertussen van hier naar Oklahoma gelopen, maar het helpt niet.’


    ‘Laat eens kijken.’ Hij rolde met zijn ogen toen Julia hem als een tijgerin bij Daniel vandaanhield. ‘Toe nu zeg, Jules, ik heb op z’n minst al twee maanden geen baby laten vallen. Kom maar, grote jongen.’ Hij trok de krijsende baby uit haar uitgeputte armen. ‘Wat is er met je aan de hand, maatje?’


    Julia keek verbijsterd toe. Die slungel van een man met verward, gouddoorwoven haar, een gereedschapsgordel om zijn slanke heupen, een verwassen denim werkhemd met de mouwen opgerold tot over ellebogen van goedgespierde armen. En daarin een baby geklemd alsof het de natuurlijkste zaak van de wereld was.


    ‘Tandjes waarschijnlijk.’


    ‘Hoe weet jij dat nu?’


    ‘Omdat ik drie nichtjes heb dankzij mijn zus, en ze hebben alledrie tanden. Heeft je nicht iets meegenomen om op te kauwen?’


    ‘Ze heeft van alles meegenomen. Ik zal even kijken.’


    Terwijl ze dat deed, bood Cullum Daniel zijn knokkel aan. De baby begon onmiddellijk te sabbelen. ‘Als jouw tandvlees zo gezwollen zou zijn,’ zei hij tegen haar, ‘dan zou je ook huilen.’


    ‘Hier.’ Doodop kwam Julia met een blauwe bijtring aan. Toen Cullum die in Daniels mond deed, hield het krijsen op. Je hoorde alleen nog wat gejammer en je zag een klein met tranen bestreept gezichtje.


    ‘Dat voelt beter, hè?’ zei Cullum zachtjes, terwijl hij met een vingertop over Daniels wangetje gleed. Zijn ogen stonden warm donkergroen toen hij glimlachend op de baby neerkeek. ‘Wat een leukerd.’


    ‘Hou je van baby’s?’


    ‘Wie niet?’ Hij zwaaide de baby omhoog, waardoor Julia’s hart stilstond en Daniel gorgelde van plezier. ‘Je moet hem alleen maar van zijn tandjes afleiden,’ zei Cullum tegen haar, terwijl hij klaterlachjes uit Daniel kreeg door hem hoog boven zijn hoofd te houden. ‘Wil je mee naar de jongens, kampioen?’


    ‘Je kunt hem niet mee naar beneden nemen. Het stof, het lawaai.’


    Nog steeds naar Daniel grinnikend, schudde Cullum zijn hoofd. ‘Vrouwen. Altijd bang voor een beetje stof. Hij zal het prachtig vinden. Baby’s houden van beweging en geluiden. Dat stimuleert ze.’ Hij zette de nu druk kauwende baby op zijn heup. ‘En daarna gaan we in de keuken lunchen. Bier en gehaktballen.’


    Ze wilde niet grinniken, maar dat deed ze toch. Ze stonden haar allebei aan te kijken, de rondogige baby, de koelogige man. ‘Nou ja, goed, even dan. Maar hij mag niet aan de kettingzaag komen.’


    ‘Wat jammer.’ Hij plantte een kus op Daniels hoofdje. ‘Kom je ook, of vertrouw je me met hem?’


    ‘Gek genoeg vertrouw ik je, maar ik kom toch.’ Ze greep een slabbetje. ‘Hij spuugt veel,’ legde ze uit.


    ‘Wat betekent een beetje spuug bij mannen onder elkaar?’


    ‘Cullum, ik...’ Ze aarzelde, merkte niet dat hij stond te genieten. Ze had hem nog nooit eerder bij zijn voornaam genoemd. ‘Ik stel het echt op prijs. Ik stond op het punt mijn haren uit te rukken.’


    ‘Mooi haar,’ zei hij, terwijl hij zijn blik erover liet gaan. ‘Dat zou zonde geweest zijn. Kom op.’ Hij stak een hand uit. ‘We zullen eens gaan kijken wat het jong van ons werk vindt.’


    Voor ze het wist, lag haar hand in de zijne. Het zou te onbeschoft zijn die nu terug te trekken. ‘Jullie gaan hard. Denk je dat je volgende week aan de slaapkamer kunt beginnen?’


    ‘Dat is de bedoeling.’ Het lawaai werd heviger naarmate ze dichterbij de trap kwamen.


    ‘Ik zal dit weekend het meubilair eruithalen en dan naar de slaapkamer aan het eind van de gang verhuizen.’


    ‘Doen wij wel. De tegelzetter is bijna klaar met de wc beneden. Ik weet dat dat geen haast had, maar ik kon hem krijgen. Je vond zijn werk goed, dus wilde ik hem voor hij aan een andere klus begon.’


    ‘Fantastisch. Ik ga zeker even kijken.’


    ‘Al besloten over kleur en materiaal van je aanrecht?’


    ‘Ja, net gisteren. Ik heb het bandje boven.’


    ‘Dat geloof ik graag. Wat is het geworden?’


    ‘Leiblauwe keramieken tegels van tien bij tien met marineblauwe voegen.’


    ‘Niet slecht.’ Het zou schitterend zijn.


    ‘Hé, Cullum.’ Een van de timmerlieden kwam uit de nu ruime woonkamer. ‘Kom je even kijken voor we het in elkaar spijkeren?’


    ‘Ja, ik kom eraan.’


    ‘Geef hem maar aan mij.’ Hun armen wreven langs elkaar toen ze de baby overgaven. ‘Ga maar, wij kijken wel van een veilig afstandje.’


    Hij gaf Daniel een tikje op zijn neus. ‘Vergeet het brouwsel en de gehaktballen niet, maatje,’ zei hij, waarop hij wegliep.


    ‘Nou, dat was onverwacht, hè?’ zei ze zachtjes, terwijl ze Daniel tegen haar schouder liet rusten. ‘Wie had kunnen denken dat zo’n irritante man zo lief kon zijn met een baby?’


    Op Daniels ruggetje kloppend liep ze door de deuropening. De muur was eruit, de kamer was ruim en licht. En vol mannen, lawaai en gereedschap.


    Niets deed haar meer plezier dan de diverse stadia van een klus te zien. Zomaar een perfect huis binnen lopen, was niet genoeg. Het was zoveel bevredigender de oorspronkelijke ruimte te zien en veranderingen in te schatten die het beter konden maken, daarna actie te ondernemen en die veranderingen stap voor stap te zien plaatsvinden.


    Lappen beschermden de vloer, zaagbokken lagen vol met planken. De metselaar zat voor de open haard geknield de voegen glad te strijken.


    In de nieuwe opening stond Cullum met twee mannen. Hij hield zijn handen in zijn kontzakken terwijl ze het houtwerk voor de boog die de kamers zou verbinden, stonden te bediscussiëren.


    Hij lachte, een overduidelijk mannelijk geluid.


    Erg mannelijk, dacht Julia een tikje opgewonden. Zo kon je hem omschrijven ook. Zijn hand had hard en ruw aangevoeld. Hij had naar zaagsel en zweet geroken. De spieren in zijn armen waren als kabels.


    Trouwens, de manier waarop die spijkerbroek om zijn heupen zat, was... verrukkelijk.


    ‘O hemel.’ Ze blies uit. Waarom viel het haar op hoe zijn jeans zat? En wat kon het haar schelen dat er een dun gouden ringetje om zijn irissen liep voordat het donkere, rokerige groen begon? Ze was totaal niet geïnteresseerd in hem als man. Hij was gewoon een betaalde kracht.


    Toen draaide hij zich om, trok die scheve grijns naar haar, knipoogde naar de baby.


    Haar hart sloeg een keer, toen twee keer hard tegen haar ribben.


    Opeens was ze maar al te blij dat ze die weddenschap niet aangegaan was.
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    Julia’s dag was begonnen met een ontbijtpraatje voor de Boston Businesswomen’s Association. Om één uur was ze gastspreker geweest bij een forum op Harvard. Die avond zou ze een speech houden aan een diner van een makelaarsconventie.


    Daar draaide ze haar hand niet voor om. Je hoefde tenslotte alleen maar te praten, je mening te geven. Ze vond zelf dat ze op beide fronten goed was. De acht jaar als dochter van de president hadden haar een intense, gerichte training gegeven in hoe je met mensen, menigtes en media moest omgaan.


    Een paar keer per jaar accepteerde ze zulke uitnodigingen. Wel probeerde ze die gebeurtenissen te bundelen binnen een of twee dagen.


    Het was een strak schema, maar laat in de middag zou ze antiekwinkels kunnen afstropen op jacht naar deurknoppen.


    Wat zo te koop was, bevredigde haar niet. Ze wilde wat meer variëteit. Iedere deur in het huis moest er anders en uniek uitzien.


    Ze wist van alles op de kop te slaan: ovaal koper, geslepen glas, glad hout, glanzend email. Er waren klinken en knoppen in prachtige vormen en materialen. Tegen de tijd dat ze klaar was, had ze meer dan drie dozijn verschillende deursluiters in een doos, en sommigen droegen al een label met hun bestemming.


    Op weg naar huis ging ze langs Murdoch and Sons. Ze wist dat Michael Murdoch ervan genoot te bekijken wat ze op de kop had weten te tikken. Ze kon hem wat afleiding bezorgen, zelf zien hoe het met hem ging en de spullen achterlaten. Alles in één klap.


    Ze reed over het industriecentrum waar ze zich tussen de lage gebouwen en enorme vrachtauto’s net zo thuis voelde als in het chique Beacon Hill. Ze toeterde en zwaaide naar alle bekenden. Ze parkeerde bij Murdoch’s, blij te zien dat Michaels gehavende Chevy er stond.


    Haar doos pakkend kreunde ze maar een beetje onder het gewicht. Ze droeg nog steeds haar strakke mantelpakje dat het verplichte gefluit van mannen in de buurt opwekte.


    Met een onverstoorbare grijns reageerde ze zwaaiend, want ze kende de meesten bij naam en had met heel wat samengewerkt.


    Ze liep het kleine, gezellig slordige kantoor binnen. Aan het oeroude metalen bureau zat een vrouw met drie potloden in haar haar en een Murdoch and Sons T-shirt aan, die er een tikje overspannen uitzag.


    ‘Julia. Wat zie jij er fit en zonnig uit.’


    ‘Hoi Meg. Drukke dag?’


    Met haar ogen rollend beantwoordde Meg de rinkelende telefoon. ‘Murdoch and Sons, een ogenblikje alstublieft.’ Ze zuchtte even toen ze op de wachtknop drukte. ‘De zaken gaan goed, wat betekent dat ik zelfs in mijn slaap nog telefoons hoor rinkelen. Wat kan ik voor je doen?’


    ‘Ik wil wat dingen aan de baas laten zien.’ Julia liet de doos rinkelen. ‘Is hij vrij?’


    ‘Voor jou? Tuurlijk, altijd. Loop maar naar achteren.’


    ‘Bedankt. Hoe gaat het met hem?’


    ‘Beweegt nog wat langzaam, maar hij komt er wel bovenop. Het zal hem opmonteren jou te zien. Ik zal hem even laten weten dat je eraankomt.’


    ‘Fantastisch. Ik zal hem niet uitputten,’ beloofde Julia toen ze met een rinkelende doos de gang in liep.


    Ze vond het maar vreemd dat Michaels deur dicht was. Open deuren waren onderdeel van de Murdoch-stijl. Bezorgd wist ze een hand vrij te krijgen om te kloppen. Die bezorgdheid werd nog groter toen de deur openging.


    Hij zag er gloeiend en wat bezweet uit. Razendsnel had hij van alles moeten regelen na Megs telefoontje. De naar binnen gesmokkelde, gigantische hot dog met alles erop en eraan waarin hij net had willen bijten, lag nu in een la naast het blikje frisdrank. Het computerspelletje van zijn kleindochter ook, en een driedubbeldikke punt chocoladetaart.


    Dat soort dingen gingen niet hand in hand met zijn imago van zieke, oude man.


    ‘Julia.’ Hij hoefde er geen moeite voor te doen om buiten adem en zwak te klinken. Dat deden zijn zenuwen wel voor hem. ‘Wat aardig van je.’


    ‘Mr. Murdoch.’ Onmiddellijk bezorgd zette ze de doos op zijn bureau en pakte zijn handen. Hij zag er koortsig uit. ‘U zou in bed moeten liggen.’


    ‘O, ik ben oké, alles goed.’ Hij liet het volgen door een kort, piepend kuchje dat volgens hem heel authentiek klonk. ‘Ik doe het kalm aan, meisje. Een eenvoudige kou op de borst zou me vroeger niet zo te grazen hebben genomen.’


    ‘Ik dacht dat u een neusverkoudheid had.’


    O verdorie, dacht hij. ‘Die is naar mijn borst overgeslagen. Laten we gaan zitten.’ Ze nam zijn arm om hem naar een stoel te brengen. Even dacht ze dat ze uien rook, maar die gedachte wuifde ze weg.


    Michael zuchtte zwaar. ‘En hoe doet mijn jongen het?’ Ze had wat klachten. De grootste was dat Cullum nog steeds vraagtekens zette bij al haar keuzes en eisen. Maar ze glimlachte. ‘Het schiet lekker op. Uiteraard had ik u er liever bij, knapperd.’


    Grinnikend drukte hij even haar hand. Een man kon zich geen perfectere schoondochter wensen, vond hij, die moest je zelf uitkiezen. En dat had hij gedaan. ‘Er is geen betere dan Cullum.’


    ‘In ieder geval heeft hij het geleerd van de beste.’


    Michael wuifde het compliment grinnikend terzijde. Straks zit ik nog naast m’n stoel. Wat heb je in die doos?’


    ‘Een schat. O, ik ben er helemaal opgewonden van, Mr. Murdoch. Ik ben op jacht geweest naar deurknoppen.’


    Zijn ogen begonnen te stralen. ‘Laat eens zien.’


    Twintig minuten lang speelden ze met haar nieuwe speelgoedjes, speculeerden over ouderdom en achtergrond, bespraken de verschillende deuren waar ze op konden schitteren. Vrolijk veranderde Julia labels, voegde er nog een paar aan toe.


    ‘De deur van mijn slaapkamer is van oud eiken, prachtig antiek. Een van de weinige authentieke dingen die de vorige eigenaars intact hebben gelaten. Die nitwits. Heeft u gezien dat ze het houtwerk hebben geverfd?’


    Michael knikte bedroefd. ‘Een misdaad, een zonde.’


    ‘Heeft Cullum u verteld dat ze linoleum over de originele grenen vloer in de keuken geplakt hebben?’ Ze werd al kwaad als ze er aan dacht. ‘Het was inderdaad in slechte staat, maar we gaan het een behandeling geven, en het zal schitterend worden.’ Ze zwaaide met haar hand. ‘Hoe dan ook, denkt u niet dat deze glazen deurknop met verticale vlakjes het perfect zal doen op die slaapkamerdeur?’


    ‘Absoluut.’


    Ze glimlachte breeduit. ‘Wat heerlijk is het toch met iemand te praten die het met me eens is. O help, is het al zo laat, ik moet gauw naar huis om me te verkleden.’


    ‘Ga je uit vanavond?’ Een beetje vissen kan nooit kwaad, vond hij. ‘Heb je een nieuwe vlam?’


    ‘Geen nieuwe vlam, maar een diner.’


    ‘Waarom laat je je deurknoppen niet hier, dan geef ik Cullum de doos wel? Hij regelt het wel voor je.’


    ‘Uitstekend. Ik ben zo nieuwsgierig hoe ze zullen staan.’ Ze leunde voorover om hem op zijn wang te kussen. ‘Zorg goed voor uzelf, Mr. Murdoch. Ik wil u op mijn inwijdingsfeest zien dansen, hoor.’


    ‘Ik zal er zijn.’


    Hij leunde grinnikend achteruit toen ze weg was. Er speelde een plannetje door zijn hoofd. Behoedzaam stond hij op om de deur dicht te doen. Daarna danste hij naar de la en haalde er zijn vroege diner uit. Eten zou hij, terwijl hij met Daniel MacGregor praatte om dit nieuwe plan te perfectioneren.


    


    ‘Verdraaide pietluttige, ongeduldige, irritante vrouw,’ mopperde Cullum, terwijl hij de glazen deurknop aan de deur bevestigde. Heel slim om naar zijn vader te gaan met haar eisen, want als ze naar hem was gekomen, zou hij haar wel eens even verteld hebben hoe het zat.


    ‘Wat dacht ze verdorie wel, een feest plannen terwijl het huis nog volop in de constructie zat?


    Waarschijnlijk dacht ze dat het een goeie grap was meutes chique vrienden op lappen te laten lopen, en onder het hapjes nuttigen commentaar te laten leveren op halfgepleisterde plafonds.


    En dan moest ze ook nog die verdraaide deurknoppen van haar erop hebben.


    Hij vond het niet erg om over te werken. Hij vond het niet erg na werktijd een klus te doen - als dat zo uitkwam - maar hij vond het wel erg in een hoek gedreven te worden.


    Hij had niet anders kunnen doen dan de doos aanpakken, naar Julia’s huis gaan en die deurknoppen bevestigen, terwijl zij ergens haar benen in de lucht gooide. Niet als zijn vader hem vroeg een van hun beste klanten een pleziertje te doen, niet als zijn vader er zo ziek en zwak uitzag.


    ‘Ik doe het zelf wel, Cullum, als je het te druk hebt.’


    ‘Ja hoor,’ zei Cullum met opeengeklemde kaken. ‘Alsof ik hem om negen uur ’s avonds zou laten werken, zodat hij hier kan liggen creperen.’


    Het was nu bijna elf uur en hij was zo goed als klaar. Zijn humeur was van deur tot deur slechter geworden. Het deed er niet toe dat hij haar idee om unieke, antieke deurknoppen in het huis te gebruiken, zeer geïnspireerd vond. Haar methodes gaven de doorslag.


    Ze was, vond hij nog eens, een verwend, arrogant, egoïstisch vrouwmens. Dat had hij toch altijd gevonden? Het was ronduit stom geweest te denken dat er misschien iets meer was. De manier waarop ze die baby had vastgehouden, de manier waarop ze met de mannen lachte of dozen donuts en liters koffie voor ze meebracht. Ze onthield hun namen en achtergrond en vond altijd een momentje of twee om iemand een compliment te geven.


    Slimme politiek, wist hij nu.


    Toen hij de voordeur hoorde opengaan, glimlachte hij grimmig. Zo, het fuifnummer was dus thuis, dacht hij. Hij hoopte dat ze genoten had, want ze stond op het punt te horen wat Cullum Murdoch wel van haar vond.


    Hij was al bovenaan de trap toen hij stemmen hoorde in de hal. Die van Julia en die van een man. Hij lachte spottend. Een van haar knappe jongens mee naar huis genomen, veronderstelde hij. Die lol wilde hij niet missen, dus liep hij snel verder tot hij ze kon zien.


    ‘Tod, ik ben moe, ik heb een lange dag achter de rug.’


    ‘Je stuurt me toch niet weg zonder een drankje.’


    Ze zuchtte, probeerde niet geïrriteerd te zijn. Zo’n zes maanden was het aan en uit - meer uit eigenlijk - geweest met Tod. En ze moest tot haar schande toegeven dat zijn belangrijkste kwaliteit was dat hij er fantastisch uitzag in smoking en vrolijk kon blijven kletsen bij zelfs de meest saaie sociale affaire.


    Ze vermoedde dat ze hem alleen al daarom een drankje verschuldigd was.


    ‘Goed dan.’ Ze deed haar stola af, waarmee ze de slankgesneden zwarte avondjurk onthulde. ‘Wat wil je?’


    ‘Wat ik echt zou willen...’ Hij kwam slinks dichterbij, liet zijn armen om haar middel glijden en bracht zijn mond naar de hare voor ze iets meer kon doen dan merken dat het haar irriteerde.


    Ze protesteerde of reageerde niet. Tot haar teleurstelling had ze al ontdekt dat hem kussen haar bloeddruk of hartslag absoluut niet wist te versnellen. Het was best plezierig, maar dat was een goed boek ook.


    ‘Tod, ik ben moe.’


    ‘Aha, dan maak ik je een beetje wakker.’ Zijn handen gleden over haar rug omhoog, waar twee dunne bandjes kruisten. ‘Ik verlang al zo lang naar je, Julia.’


    ‘Sorry, maar...’


    Nu kwam die irritatie toch en er klonken dof wat alarmbelletjes. Hij verstevigde zijn greep, en zijn mond werd hard en dwingend. Ze deed haar armen omhoog om hem vriendelijk van zich af te duwen toen ze voelde dat zijn handen om haar billen gleden en knepen. Haar zet was nu niet vriendelijk meer.


    ‘Nee.’


    ‘Julia.’ Nog glimlachend begon hij met het dunne schouder bandje te spelen. ‘Nu geen spelletjes meer.’


    Ze zette haar tanden op elkaar toen zijn vinger naar haar borst begon te schuiven. ‘Welk onderdeel van nee heb je niet begrepen?’


    Hij glimlachte niet meer. ‘Luister eens, je houdt me al maanden aan het lijntje. Ik ben geduldig geweest, maar ik heb geen zin om nog langer te wachten.’


    Haar ogen vernauwden zich, schoten vuur. ‘O, in dat geval moet ik gewoon op mijn rug gaan liggen en jou je gang laten gaan. Wat belachelijk van me om te denken dat seks gaat om twee geïnteresseerde mensen.’


    ‘Je weet verdraaid goed dat je geïnteresseerd bent. Je kunt me niet wijsmaken dat je die jurk vanavond aanhad om indruk te maken op een stelletje makelaars.’


    Dat was de laatste druppel. Ze draaide zich om, liep naar de deur en deed die open. ‘Nee, dat had ik niet. Ik droeg deze jurk omdat ik dat leuk vond. En volgens mijn bronnen staat het een vrouw vrij zich te kleden zoals zij wil. Nu zou ik je willen adviseren weg te gaan voor ik doe wat ik eigenlijk wil doen en dat is je kronen eruit slaan.’


    ‘Je bent echt een ijskoude, frigide trut,’ zei hij toen hij langs haar liep.


    Ze sloeg de deur dicht, sloot toen haar ogen omdat ze bijna over haar nek ging. ‘Wat een etter.’


    ‘En ik dacht dat het zo’n aardige vent was.’


    Haar ogen sprongen open. De woede erin werd door haar schaamte alleen maar sterker toen ze Cullum de trap zag komen aflopen. ‘Wat doe jij in ’s hemelsnaam in mijn huis?’


    ‘Mijn werk.’ Toen hij zich realiseerde dat zijn hand nog steeds gebald was - klaar om op Tods modellengezicht te meppen - ontspande hij die. Ze had het fantastisch afgehandeld, vond Cullum, en hij bewonderde haar stijl zelfs nog meer nu hij kon zien hoe geschokt ze was.


    ‘Het is een moordjurk,’ zei hij in de hoop haar wat tot bedaren te brengen.


    Meteen verstijfde ze. ‘Loop naar de duivel.’


    ‘Hé.’ Vriendelijk legde hij een hand op haar arm voor ze langs hem heen kon lopen. ‘Sorry, verkeerde invalshoek. Ga even zitten, Jules. Je trilt helemaal.’


    ‘Ik ben kwaad.’


    ‘Logisch. Hij was een etter, maar je deed het prima.’


    Vernedering streed met kwaadheid. ‘Je hebt het allemaal lekker staan bekijken, hè Murdoch?’


    ‘Hoor eens, het spijt me dat ik toeschouwer was bij dat toneelstukje, maar dat is je eigen schuld.’


    ‘O ja?’ Het kostte geen moeite haar woede van Tod naar Cullum over te brengen. Ze priemde zo hard een vinger in zijn borst dat hij even wankelde. ‘En dan gaan we er gelijk van uit dat iedere vrouw die zichzelf aantrekkelijk maakt, er gewoon om vraagt. Het moment dat ze wat parfum opdoet, zegt ze eigenlijk: neem me, o woeste man.’


    ‘Ik heb het helemaal niet over die verdraaide jurk, ik heb het over die verdraaide deurknoppen.’


    ‘Deurknoppen.’ Nu snapte ze er niets meer van en verward haalde ze haar handen door haar haar. ‘Ben ik nu gek geworden of jij?’


    ‘Jij bent degene die vanavond zonodig deurknoppen bevestigd wilde.’ Nu schoten zijn ogen vuur. ‘Jij bent degene die bij mijn vader ging jammeren over een of andere belachelijk feest. Denk je dat ik het leuk vind om tot bijna middernacht te werken?’


    Ze drukte haar vingers tegen haar slapen, niet verbaasd dat daar een hoofdpijn woedde, hield toen haar handen op. ‘Wacht even. Ik ben bij je vader langsgegaan. Ik wilde weten hoe het met hem ging. Ik was op antiekjacht geweest en nam de deurknoppen mee zodat we er samen leuk mee konden spelen.’


    ‘Zodat je hem met je gevlei kon overhalen wat vaart achter het werk te zetten voor jouw feest.’


    ‘Welk feest?’ Nu gooide ze haar armen in de lucht. ‘Ik geef helemaal geen feest. Hoe kan ik nu een feest geven als dit huis middenin de renovatie zit? Ik weet niet wat...’ Ze maakte haar zin niet af, sloot toen haar ogen. ‘O, ik snap het al. Maar eerst een aspirientje.’


    Zonder erop te letten of hij achter haar aankwam, liep ze naar de keuken, waarbij ze Cullum een erg afleidend zicht gaf op een naakte rug en slanke heupen. Het was een moordjurk, beslist, dacht hij gepikeerd. Eentje die hem de das om deed.


    Ze vond aspirines in het kastje, pakte een glas water en nam er drie in.


    ‘Oké, een misverstand. Ik had de deurknoppen meegenomen, en ik heb gezegd dat ik niet kon wachten om te zien hoe ze op de deuren zouden staan. Ik bedoelde niet dat ik niet kón wachten. Je snapt wat ik bedoel.’


    Een tikje fronsend, knikte hij. ‘Oké.’


    ‘En ik heb het over een feest gehad, om het huis in te wijden, maar pas op oudejaarsavond. Ik was niet duidelijk, ik heb alleen maar gezegd dat ik wilde dat hij zich goed genoeg voelde om op mijn feest te dansen. Hij moet het verkeerd begrepen hebben.’


    Het was niets voor zijn vader om details te missen. Maar ja, Cullum moest toegeven dat zijn vader al een maand zichzelf niet was. ‘Oké, ik snap het. Kortsluiting dus.’


    ‘Het spijt me dat je hier vanavond naartoe moest.’


    ‘Het is niet erg. Ik heb wat deurknoppen weten te bevestigen. Wil je het zien?’


    Ze wist te glimlachen. ‘Tuurlijk.’


    ‘Wat vind je van die?’ Hij wees met een duim naar de keukendeur, en moest glimlachen toen ze even kraaide van plezier.


    ‘O, het is perfect. Ik wist dat die van emaille hiervoor gemaakt waren.’ Ze kwam vlug dichterbij om de delicate blauwe klokjes op het witte email te bewonderen. ‘Ik ben gek op zulke details. Die maken van een huis iets speciaals.’


    ‘Ja, ik moet toegeven dat het werkt.’ Hij leunde over haar schouder om het zelf ook te bekijken. Toen zij rechtop ging staan, stonden ze plotseling oog in oog. Heel dichtbij, dichtbij genoeg om dat fascinerende gouden randje om zijn mistiggroene irissen te zien. Dichtbij genoeg om te voelen dat haar bloed begon te koken.


    Haar hart bonkte, snel, hevig. ‘Ik... stel het op prijs dat je dit gedaan hebt.’


    Haar geur verstopte zijn hersencellen. ‘Zoals ik al zei. Het was geen moeite.’ Hij wilde die mond - en nog heel wat meer ook. Hij probeerde weer op te roepen hoe hij gewalgd had van die etter Tod. Maar die mond zag er zo zacht, zo wulps uit. Zo ontzettend verleidelijk. ‘Ik moet maar eens gaan.’


    ‘Ja-a.’ Haar keel voelde heet en droog aan van verlangen. Wat was er is ’s hemelsnaam met haar aan de hand? De druk in haar borst werd steeds groter terwijl ze daar zo stonden, elkaar net niet aanraakten, maar ze kon zich er niet toe brengen adem te halen. ‘Ik loop met je mee.’


    ‘Ik weet de weg.’


    ‘Goed.’


    Ze bewogen zo abrupt dat op een of andere manier hun lippen elkaar tegenkwamen, hun monden elkaar vonden. Hitte schoot als een speer omhoog en verspreidde zich als een bosbrand terwijl hun tanden schraapten, hun tongen botsten. Zijn harde, lange lijf drukte haar zachte welvingen tegen de deur, haar lijf duwde zich naar voren om het zijne beter te volgen.


    Zijn handen streken langs haar zij, de duimen drukten tegen de zijkant van haar borsten tot haar hele lijf schreeuwde om bezeten te worden. Gretig graaiden haar vingers door zijn lange haar met de gouden puntjes.


    ‘Dit is belachelijk,’ zei ze buiten adem.


    ‘Krankzinnig.’ Hij drukte zijn mond op haar keel, wanhopig verlangend naar de smaak van haar vlees. Ze rook, vond hij, naar hete, smeulende zonde.


    ‘Cullum, dit kunnen we niet doen.’


    ‘Ik weet het.’


    Ze pakte een hand vol haar, waarmee ze zijn hoofd richtte tot haar mond weer kon versmelten met de zijne.


    Ze plunderden elkaar, allebei even gretig, tot ze zich snakkend naar adem losrukten.


    ‘Dit gebeurt niet, en het kan niet werken.’ Als ze geen steun zocht tegen de deur zou ze zo op de grond glijden alsof ze geen botten in haar lijf had.


    ‘Kan van geen kanten werken.’ Hij wilde, o wat wilde hij graag bij dat lijf komen onder die zijde.


    ‘Dit is een slippertje.’


    ‘Precies.’ Hij moest een stap achteruit doen, maar hij kon zijn ogen niet van haar gezicht afhouden. ‘Ik verlang echt naar je, Jules.’


    ‘O verdorie.’ Ze drukte een hand tegen haar bonkende hart. ‘We moeten aan iets anders denken. Iets anders.’ Waarom kon ze geen adem krijgen? ‘Luister, Cullum, we vinden elkaar niet eens aardig.’


    ‘Het valt me zwaar daar op dit moment bij stil te staan, maar, ja, oké.’ Haar gezicht was roodaangelopen, haar ogen smeulden. En, realiseerde hij zich geschokt en beschaamd, zijn knieën knikten. ‘Als we doen waar we op dit moment allebei aan denken, zullen we onszelf en elkaar morgen haten. Uiteraard voel ik me verplicht te melden dat het nog wel even duurt voor het morgen is.’


    Ze was blij dat ze kon glimlachen. ‘We moeten hier maar met een grote boog omheenlopen. Het wijten aan stress en hormonen of wat dan ook.’ Naar hem kijkend schoof ze bij de deur weg zodat hij de ruimte had om er langs te kunnen. ‘Het trekt denk ik wel weer weg.’


    ‘Dat mogen we hopen.’ Cullum begon de deur open te doen. Al was het alleen maar omdat hij lucht en ruimte nodig had. ‘En als het dat niet doet, Julia?’


    ‘Ik weet het niet.’


    Hij stond haar een tijdje op te nemen, vroeg zich af of zij net zo van haar stuk en opgewonden kon zijn als hij. ‘Ik ook niet,’ zei hij ten slotte, en hij maakte dat hij wegkwam.
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    Julia vond de volgende paar weken duizend dingen te doen om maar bezig te zijn en bij Cullum vandaan te blijven. Het was nu herfst, met zijn prachtige kleuren. En de wind had af en toe iets bijterigs wat al aan de winter deed denken.


    Ze bekeek panden, deed af en toe een bod. Ze ging bij haar nichtjes langs, lunchte met vrienden, deed inkopen, speurde al naar kerstcadeautjes en babyspulletjes. Haar nichtje Gwen was drie maanden zwanger. De metershoge pluchen Sint Bernard was een prima excuus om langs het huis te gaan waar zij en Gwen en Laura eens alledrie gewoond hadden.


    Ze trof Gwen thuis aan, met haar neus in de kookboeken.


    ‘Wat ben je aan het doen?’


    Gwen glimlachte hulpeloos, haalde nerveus een hand door haar roodgouden, korte haar. ‘Ik vind het echt tijd worden om te leren koken. Op z’n minst een paar standaardmaaltijden.’


    ‘Dr. Blade - oei, Dr. Maguire.’ Julia liet zich op een keukenstoel vallen. ‘Waarom?’


    ‘Tja, ik heb straks drie maanden zwangerschapsverlof. Dan zou ik...’ ze maakte een vaag gebaar ‘...huishoudelijke dingen moeten doen.’


    ‘Kan het Branson iets schelen of je een gehaktbal in elkaar weet te draaien?’


    ‘Nee, natuurlijk niet, maar ik wel. Dat is nog het gekste.’ Ze wreef over haar nog slanke buik. ‘Ik denk dat het te maken heeft met het hele nestelproces. Hoe dan ook ben ik een chirurg, een wetenschapper, dus kan ik de basisformule voor, laten we zeggen, gehakt wel uitvogelen en een eetbaar product afleveren.’


    Ze zette haar ellebogen op tafel en liet haar kin in haar handen rusten, grinnikend naar de enorme hond. ‘Ik vind je nieuwe huisdier wel aardig.’


    ‘Ik ook. Ik dacht zo dat mijn op aanstaande nichtje of neefje wel goed voor hem kan zorgen.’


    ‘Dat is lief van je, Julia. Heb ik je al verteld dat we een dierendag willen gaan houden in de crèche?’


    ‘Niet meer dan tien of vijftien keer. Ik hoef je niet te vragen hoe je je voelt,’ voegde ze daaraan toe, ‘je ziet er fantastisch uit.’


    ‘Zo voel ik me ook. Ik ben nog nooit zo gelukkig geweest, terwijl ik toch een heel gelukkig leven heb gehad.’


    ‘Is het ziekenhuiswerk niet te zwaar?’


    ‘Dat is wat ik wil. Het geeft me energie en bevredigt me. Wil je soms koffie? Ik heb alleen zonder caffeïne, maar...’


    ‘Nee, ik wil niets.’


    ‘Hoe is het met jou? Hoe gaat het met het huis?’


    ‘Schiet lekker op. Mijn slaapkamer is af, schitterend geworden. Er moet nog heel wat gebeuren aan de rest. Ze zijn nu met de keuken bezig.’


    Gwen hield haar hoofd schuin en nam Julia eens goed op. ‘Wat is er?’


    ‘Hoezo?’


    ‘Wat zit je dwars? Je maakt je zorgen om iets, dat kan ik zien.’


    ‘Het is niets.’ Maar ze stond op, begon heen en weer te lopen. ‘Iets stoms.’


    ‘Niet als je je daar zorgen om maakt.’


    ‘Dat doe ik niet echt. Het... verbaast me alleen maar.’ Daarom was ze gekomen, moest Julia eigenlijk toegeven, en ze liet zich weer in de stoel vallen. ‘Je kent Cullum Murdoch.’


    ‘Ja, natuurlijk. Hij is de zoon van opa’s oude vriend. Zit in de bouw. Heeft hier ook aan gewerkt toen we het net gekocht hadden.’


    ‘Precies. Nu ja, hij is de aannemer nu bij mijn project. Ik kan niet met hem opschieten. Botsing van karakters, denk ik.’


    ‘Waarom werkt hij dan aan jouw huis?’


    ‘Lang verhaal en daar gaat het niet om.’ Julia wuifde het weg. ‘Een paar weken geleden waren we alleen in het huis, het was al laat, en...’


    ‘O.’ Gwen beet op de binnenkant van haar lip. ‘Ik snap het al.’


    ‘Nee, dat doe je niet.’ Julia blies verontwaardigd. ‘Het was gewoon iets dierlijks - en we zijn er niet mee doorgegaan. We vonden ’t allebei niet slim.’


    ‘Omdat je niet met elkaar kunt opschieten.’


    ‘Dat, en om onze professionele relatie. Ik aanbid zijn vader. Dat komt er ook nog bij. Als Cullum en ik in bed belanden, om, nu ja, dit min of meer uit ons systeem te spoelen, dan weet ik niet hoe ik Mr. Murdoch onder ogen kan komen.’


    ‘Voor zover ik me Mr. Murdoch herinner, is hij een redelijk mens die van zijn zoon houdt. Ik kan me niet voorstellen dat hij geshockeerd zou zijn als jullie twee elkaar aantrekkelijk vinden.’


    ‘Iemand aantrekkelijk vinden is nog geen vrijbrief om met hem onder de lakens te duiken.’ Julia blies nog eens uit. ‘Gwen, dat is namelijk precies wat ik met Cullum wil doen.’


    ‘Is hij een fatsoenlijk mens?’


    ‘Fatsoenlijk? Ja, ik geloof het wel.’


    ‘Heeft hij humor, is hij intelligent, aardig?’


    ‘Hij is...’ Ze zag weer voor zich hoe hij de kleine Daniel vastgehouden had. ‘Ja. Alleen vechten we als katten samen. Hij is heel erg eigenwijs en koppig.’


    ‘O.’ Gwen deed niet eens moeite haar klaterende lach te onderdrukken. ‘En natuurlijk ben jij zo soepel en voor rede vatbaar.’


    ‘Vergeleken bij hem wel,’ zei Julia op een verdedigend toontje, moest toen lachen om zichzelf. ‘Oké dat is waarschijnlijk de kern van het probleem. We hebben allebei onze eigen mening en hebben er geen moeite mee die op te dringen aan anderen. Hij heeft af en toe gelijk. Alleen heb ik nog meer gelijk.’ Ze leunde naar voren. ‘Hij heeft van die ongelooflijke handen. Breed en ruw en heel sterk. Ik moet er vaak aan denken.’


    ‘En je wilt eigenlijk dat die vastzitten aan de armen van een plooibaarder man.’


    Ze begon ja te knikken, maar overwoog het eens. ‘Weet ik niet zeker. Een maand geleden nog zou ik het er helemaal mee eens geweest zijn. Maar nu begin ik zelfs die onbuigzaamheid aantrekkelijk te vinden. Sexy. Ik denk dat ik er een paar dagen tussenuit moet.’


    ‘Nou ja, dat kan nooit kwaad. Maar ik heb nooit iemand gekend die beter wist wat ze wilde en voelde dan jij. Of sterker geneigd was risico’s te nemen om wat ze wil ook te krijgen. Als je Cullum wilt, zou ik willen zeggen wees voorzichtig, bescherm jezelf, maar vertrouw ook op jezelf.’


    ‘Goed advies.’ Julia zwaaide haar haar uit haar gezicht. ‘Misschien is het wel een goed moment om een paar dagen bij mijn ouders in Washington door te brengen. Een beetje afstand kan geen kwaad. En ik wil daar toch wat panden bekijken.’


    ‘Doe ze de hartelijke groeten van mij. En...’ ze glimlachte ondeugend ‘...hou me vooral op de hoogte van het Murdoch-project.’


    


    Dat was een prima manier om erover te denken, besloot Julia toen ze voor haar huis parkeerde. Het Murdoch-project. Ze was een expert wat projecten aanging, schatte die van alle kanten in, de plussen en minnen, het werk en de tijd die het ging kosten.


    Precies dat zou ze gaan doen, besloot ze. Ze zou het geheel inschatten, berekenen wat ze zou winnen en wat verliezen en hoeveel effect Cullum Murdoch op haar leven zou hebben.


    Dat zou ze op een prettige, veilige afstand doen.


    Ze liep naar binnen, zwaaide wat afwezig naar een paar werklieden en liep naar boven om te pakken.


    Het zou fantastisch zijn haar ouders te verrassen, gewoon binnen te vallen voor een paar dagen. Het afgelopen jaar had ze bijna geen tijd alleen met hen doorgebracht. Meestal kwamen ze met de rest van de familie bij elkaar. En dat leek dan meer op een opstand dan een visite.


    Rustig bekeek ze haar garderobe eens. Ze was gek op die inloopkast, de ruimte en het georganiseerde ervan. Voor haar was het veel praktischer op deze manier dan het als kleedkamertje was geweest. Ze koos wat vrijetijdskleding uit, blazers, lange broeken, een basisjurkje voor het diner en droeg dat net naar het bed en de opengeslagen reistas toen Cullum binnenkwam.


    Hij trok een wenkbrauw op. ‘Ga je weg?’


    ‘Dat klopt, maar jou heb ik niet horen kloppen.’


    ‘Deze keer was je vergeten de deur dicht te doen.’


    ‘O.’ Ze legde de kleren neer en liep de kast weer in.


    Hij had nog nooit een vrouw gekend met zoveel kleren. En al die schoenen - had ze niet gewoon de standaard twee voeten? Maar daar had hij al een paar keer zijn mening over gegeven en hij dacht zo dat het verloren moeite zou zijn dat nog een keer te doen.


    ‘Waar ga je naartoe?’


    Nu was het haar beurt om een wenkbrauw op te trekken. ‘De stad uit.’


    ‘Voor hoelang?’


    Ze schoof langs hem heen om haar keuze aan truien en bloesjes naar het bed te brengen. ‘Sorry hoor, maar waarom zou jij daar iets mee te maken moeten hebben?’


    ‘Omdat we middenin een grote renovatie zitten. Ik wil niet dat je als je terugkomt begint te zeuren dat iets niet zo is geworden als jij had gewild.’


    ‘Ik zal niet zeuren.’ Hoe kon ze zich toch in ’s hemelsnaam aangetrokken voelen tot zo’n irritante man? vroeg ze zich af, terwijl ze naar het ladenkastje liep voor ondergoed.


    ‘Waar kan ik je bereiken?’


    ‘Ik zal regelmatig bellen.’


    ‘Luister, MacGregor...’ Hij moest ophouden, een stapje terugdoen. Hij wist niet waarom het feit dat zij kleren stond in te pakken, hem in paniek bracht. Wekenlang had hij van haar af gewild. ‘Volgende week komen de keukenspullen. Als je er niet bent om de aflevering goed te keuren dan...’


    ‘Tegen die tijd ben ik terug.’ Zonder een spoortje schaamte vouwde ze frivole beha’s en slipjes in een zijden ondergoedzak. ‘Als je het per se wilt weten, ik ga een paar dagen naar Washington.’


    ‘Iets mis met je ouders?’


    Ze trok wat bij. Want ze kon niet ontkennen dat hij onmiddellijk oprecht bezorgd klonk. ‘Nee, alles goed met ze. Ze weten niet eens dat ik kom.’


    ‘Waarom kun je er dan niet mee wachten tot de keuken is afgewikkeld? Het is het grootste onderdeel van het hele project. Als je ook maar durft te insinueren dat we ons werk weer moeten afbreken...’


    ‘Je hebt mijn bandjes toch. Daar staat duidelijk genoeg op wat ik gedaan wil hebben, en voor het geval je het nog weet, de meeste keukenveranderingen zijn jouw ontwerp.’


    ‘Juist daarom wil ik jouw woede niet over me heen krijgen als je van idee verandert.’


    ‘Ik verander niet van idee als ik eenmaal een beslissing genomen heb.’ Ze smeet het zijden tasje in haar reistas. ‘Laat me met rust, Murdoch. Ik kom en ga wanneer ik wil.’


    Hij voelde gewoon de geladenheid in de lucht, die hij maar al te goed kende nu. Langzaam draaide hij zich om en deed de deur dicht.


    ‘Wat doe je?’


    ‘Zeker zijn van wat privacy.’ Hij bekeek haar eens goed, objectief vond hij zelf. Ze zag rood van kwaadheid. Waarom die blik haar zo goed stond, waarom zijn bloed ervan begon te zweven, wist hij ook niet. Maar zo was het. Haar hand was tot een vuist gebald in haar zij, alsof ze klaar stond om te knokken. Mooie, kleurige stenen glinsterden erop. Haar haar hing los, viel over de schouders van een donkergroen jasje dat haar welvingen volgde.


    Ze droeg altijd zachte kleren, mijmerde hij. Het soort dat naar je hoofd steeg, het soort waar je onder wilde zitten. En hij moest toegeven dat dat het was, hij wilde onder die kleren komen. ‘Is deze plotselinge trip een manier om weg te lopen van wat er een paar weken geleden gebeurd is?’


    Haar hoofd hield ze schuin nu, haar stem werd koninklijk koel. ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


    ‘Toen we bijna naakt op je keukenvloer eindigden?’


    ‘Dat was een slippertje,’ snauwde ze, terwijl ze zichzelf erom haatte dat ze wilde dat het echt gebeurd was. Al was het alleen maar om die spanning van binnen te laten verdwijnen. ‘Daar waren we het over eens.’


    ‘Dat is waar. Maar klopte dat?’


    ‘Daar waren we het over eens,’ zei ze nog eens, koppig. Daarna deed ze verbazingwekkend genoeg een stap achteruit toen hij een stap naar voren deed. ‘Blijf van me af.’


    Voor de eerste keer in weken glimlachte hij van harte. ‘Wat? Zenuwachtig?’


    ‘Ik wil niet dat je me aanraakt.’


    ‘Wie heeft gezegd dat ik je zou gaan aanraken? Ik stel alleen maar een vraag. Eén ding waar ik je nooit op heb kunnen betrappen, is oneerlijkheid. Je noemt de dingen altijd bij hun naam. Dus vraag ik je, was het voor jou een slippertje?’


    ‘Ik weet het niet.’ Dat schreeuwde ze bijna, daarna draaide ze zich vliegensvlug om en begon kleren in de tas te smijten. ‘Dat had het moeten zijn. Ik loop nergens voor weg. Ik wil alleen wat afstand, om mijn ouders te zien en om alsjeblieft even bij jou uit de buurt te zijn voor we iets stoms doen.’


    ‘Oké dat is eerlijk. Dan zal ik net zo eerlijk zijn. Ik vind het ook niet erg een tijdje van je af te zijn. Het is behoorlijk moeilijk je iedere dag te zien.’


    Haar handen kalmeerden, streken zorgvuldig een gekreukeld bloesje glad. ‘O ja.’


    ‘Moeilijker dan ik had gedacht. Ik blijf maar bedenken hoe het zou zijn als we weer een slippertje maakten.’ Nog nooit was ze laf geweest, of leugenachtig, dus draaide ze zich om om hem aan te kijken. Hij had zo’n sterk gezicht, dacht ze. Allemaal hoeken en vlakken rond die stevige mond en dwingende ogen. ‘Ik geloof dat ik me hetzelfde heb afgevraagd.’ Haar lippen krulden omhoog. ‘Wat is er toch mis met ons?’


    ‘Wist ik dat maar.’ Toen hij deze keer een stap naar voren deed, bleef ze waar ze was. ‘Wil je nog steeds dat ik je niet aanraak?’


    Ze haalde wat stokkend adem. ‘Het is midden op de dag, dus wat kan er gebeuren.’


    ‘Daar komen we wel achter.’ Zijn handen gleden over dat aaibare jasje, daarna eronder tot ze stevig over haar rug bewogen om haar tegen zich aan te drukken. ‘Ogen open deze keer, Jules.’


    Hoewel hij het niet letterlijk bedoeld had, keken ze elkaar aan toen hun monden elkaar ontmoetten. Ze zag zijn ogen donker worden, zag zichzelf gevangen in dat zich verdiepende groen. Hun lippen raakten, testten, aarzelden en met iedere seconde die voorbijging, begon haar hart sneller te kloppen.


    Hij spande zich, en de smaak van haar mond maakte dat alles in zijn lichaam zich samentrok, de opwinding straalde door tot aan zijn vingertoppen. Hij speelde met haar mond, nam er de tijd voor, hoewel het suisde in zijn hoofd. Langzaam maar zeker zag hij haar ogen mistig worden, haar wimpers trillen. En hij verzwolg de pakkende zucht die aan haar lippen ontsnapte.


    ‘Ik moet je voelen.’ Terwijl hij het zei, gleden zijn handen al over haar borsten, hielden ze gevangen, namen ze in bezit. Hij wist dat hij nooit iets erotischer had gevoeld dan de manier waarop haar tepels door de dunne zijde heen hard tegen zijn handpalmen drukten.


    Een verstikte kreun, een vloedgolf van verlangen. Haar hoofd viel achterover in een verlamde overgave waar ze allebei versteld van stonden. ‘Je moet...o, Cullum... die handen van je.’


    Nu gleden die over haar huid. Haar bloes was open, de voorsluiting van haar beha klikte los. Met het gevoel van haar kloppende hart tegen zijn hand vergat hij dat er mannen aan het werk waren beneden, dat er een klus gedaan moest worden, en vergat hij de consequenties van wat hij zo wanhopig graag wilde doen.


    ‘Nu.’ Hij verslond haar keel, haar mond. ‘Nu, nu.’


    ‘Ja... nee.’ Paniek, opwinding, verlangen, alles draaide door elkaar. ‘Wacht. Wat zijn we aan het doen? Sidderend trok ze terug, trok de open bloes dicht. ‘Dat kan niet. Niet zo, hier. Dat kan echt niet.’


    Hij probeerde zich voor te stellen dat er een emmer ijskoud water in zijn gezicht gesmeten werd, dat er een ijzige waterval over zijn hoofd stroomde, wat dan ook, als hij maar afkoelde. Hij kon zijn handen beter in zijn zakken stoppen voor die haar kleren wegscheurden.


    ‘Oké,’ zei hij zo kalm mogelijk. ‘Maar, Jules, je moet toch toegeven dat dat iets meer was dan een slippertje.’


    ‘Ik moet bij je uit de buurt blijven.’ Ze trok haar bloes strakker om zich heen. Eronder tintelden haar borsten nog van zijn aanraking. ‘We moeten even wat tijd inlassen, daarna moeten we beslissen of dit gaat gebeuren...’


    ‘Ik vind dat we dat deel van de vraag net hebben beantwoord,’ zei Cullum droogjes.


    ‘Goed, dit gaat gebeuren, dus moeten we vaststellen hoe we dat regelen. We gaan allebei een paar dagen ieder naar onze eigen hoek, bij wijze van spreken. Jij kunt vaststellen wat jouw gedachten hierover zijn en dan doe ik hetzelfde. Als ik terugkom, kunnen we...’


    ‘Onderhandelen?’ maakte hij de zin voor haar af.


    ‘Zoiets. We moeten het echt even voorbereiden, zodat we weten hoe we er... daarna mee omgaan.’


    Het klonk logisch, maar hij had er ook zwaar de pest over in. ‘Oké, MacGregor, jij prepareert jouw voorstel en ik het mijne. Dan houden we een bijeenkomst wanneer je terug bent.’


    ‘Je hoeft niet zo op je teentjes getrapt te zijn.’


    Hij stond naar haar te staren. Daar had je haar, dacht hij, met verwarde haren, halfopen bloes, een mond die gezwollen was door zijn kussen, en ze vond niet dat hij kregelig moest zijn omdat zij er een zakendeal van maakte.


    ‘Goeie reis, MacGregor.’


    ‘Cullum.’ Ze zuchtte even toen hij stilstond met zijn hand op de deurknop en haar een felle blik toewierp. ‘Ik heb een professionele en persoonlijke relatie met je vader, en met jou. Ik vind het belangrijk die niet op het spel te zetten.’


    Daar wist hij niets op te zeggen, dus knikte hij kort en liep toen naar buiten.


    In haar eentje zat ze op de rand van het bed te wachten tot haar lichaam weer normaal functioneerde. Als ze het niet heel erg mis had, had haar Murdoch-project een scherpe bocht gemaakt en was ze er waarschijnlijk al hopeloos uit gevlogen.
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    Julia was gek op het elegante huis in Georgetown. Daar was haar leven begonnen en na een achtjarig verblijf op een ander adres in Washington, had ze de rest van haar tienerjaren in die ruime kamers met hun hoge plafonds doorgebracht.


    Ze had geen klachten over de tijd waarin ze in dé Rose Garden had kunnen spelen of haar nichten had kunnen uitnodigen in het privé-theater. Tegen alle verwachtingen in hadden haar ouders van die residentie aan Pennsylvania Avenue een thuis voor hun kinderen gemaakt. Ze had de kans gekregen over de hele wereld te reizen en er was haar een verantwoordelijkheidsgevoel bijgebracht voor de buren, of die nu naast je woonden of aan de andere kant van de oceaan.


    Ze kon zich nog het warme gevoel van trots herinneren dat ze altijd kreeg als ze haar vader achter het bureau in de Oval Office zag zitten of wanneer haar moeder een donderend applaus kreeg voor een van haar duizenden redevoeringen over mensenrechten.


    De altijd en overal aanwezige Geheime Dienst had ze weten te verdragen, iets wat vooral erg beperkend was geweest tijdens haar tienerjaren. Ze had de restricties geaccepteerd, het feit dat ze nooit gewoon even kon winkelen met haar vriendinnen of een pizza eten en gekkigheid uithalen. Haar ouders hadden hun best gedaan een min of meer normaal leven te creëren voor Julia en haar broer. Toch had ze altijd geweten dat ze speciaal was. En voor zulke wondertjes moest je wat over hebben.


    Ze herinnerde zich de dag dat ze weer terugverhuisd waren naar het huis van haar vroege jeugd en hoe haar moeder hen allemaal omhelsd had en gezegd had dat ze met z’n allen ergens pizza gingen eten en daarna naar de film.


    Dat was een van de fijnste avonden in haar leven geweest.


    Nu stond ze op de stoep terwijl de taxi wegreed. Het huis trok haar nog steeds, ze voelde zich er nog steeds prettig. Ze wist dat ze huizen kocht en verkocht om zichzelf iedere keer weer dat gevoel te geven en dat dan aan anderen over te brengen.


    Liefde had een thuis nodig om zich in te verschuilen, en zij was daar heel gelukkig in geweest.


    Ze pakte haar tas en liep de paar treden op, trok haar tas daarna achter zich aan over het pad. De herfstbloemen begonnen te verwelken, hun kleur verzwakte terwijl de winterbries naderde. Over iets meer dan een maand zou het huis stralen van de gekleurde lichtjes, er zou een krans hangen op de grote voordeur en er zou een echte opgetuigde dennenboom staan schitteren achter het grote raam.


    Dat soort herinneringen waren zo fijn.


    Ze klopte aan, waarvoor ze het koperen wapen van de MacGregors gebruikte. De gekroonde leeuw keek haar fel aan en deed haar denken aan haar grootvader.


    Toen de deur openging keek Julia opgetogen naar de kleine, keurige vrouw. ‘Boxy, jij verandert ook nooit.’


    ‘Miss Julia!’ Elizabeth Boxlieter sloeg haar korte armpjes om Julia heen en trok haar dicht tegen zich aan. Boxy had in vijftien jaar een variëteit aan functies uitgeoefend voor de MacGregors. Tijdens de Witte-Huisperiode was haar titel administratief assistente van Mrs. MacGregor geweest. Maar eigenlijk was ze manager. Van alles.


    Boxy deed een stap achteruit en hoewel uit haar ogen duidelijk sprak hoe blij ze was, zwaaide ze bestraffend met haar vinger. ‘Je hebt niemand laten weten dat je kwam. Stel je nu voor dat we weg waren geweest?’


    ‘Dan was ik gewoon naar binnen gegaan en had medelijden met mezelf gehad.’ Lachend dook Julia omlaag om Boxy een kus te geven. ‘Ik wilde jullie allemaal verrassen. Mam en pap zijn thuis toch?’


    ‘Toevallig wel.’ Boxy deed de voordeur dicht. ‘Je vader is net terug van Camp David. Ik zweer je, ze laten hem niet met rust, ze vragen hem altijd om over iets te onderhandelen, of te adviseren.’


    ‘Nou ja, iemand moet de wereld veilig houden, toch?’


    ‘Hij heeft meer dan zijn aandeel gedaan. De man zou een maand lang moeten gaan vissen.’


    ‘Pap vist niet.’


    ‘Wat maakt dat nou uit? Hij zit boven in zijn kantoor, een telefoontje uit het buitenland, en je moeder is achter in haar werkkamer.’


    ‘Dan ga ik eerst mam van haar werk houden,’ besloot Julia, ‘daarna kunnen we samen pap storen. Draag die tas niet naar boven, Boxy,’ zei ze toen ze de gang in begon te lopen. ‘Ik doe het zo zelf wel.’


    Boxy snoof. Alsof ze bagage de hal liet versperren. Dus pakte ze de reistas en liep naar boven.


    Shelby MacGregors werkkamer was een verbouwde keuken die ruimte bood aan haar pottenbakkersschijf en oven, haar werktafel en voorraden. Tijdens het presidentschap van haar man was ze blijven werken als kunstenaar, zowel om haar behoefte tot creëren te vervullen als om duidelijk te maken dat ieder mens recht had op een eigen carrière.


    Ook nu zat de voormalige First Lady aan haar draaischijf. Haar handen zaten tot aan haar polsen vol glibberige klei en haar ellebogen zaten vol spatten. Haar donkerrode haar zat slordig opgestoken en haar rokerig grijze ogen stonden donker van concentratie.


    Er klonk een nogal heftig concert op de achtergrond. Julia keek hoe de klei zich onder haar moeders handvaardige handen van een vormloze massa via stadia van langer en dunner worden tot een elegante vaas vormde. Julia stond tegen de deurpost aan te wachten.


    ‘Niet gek,’ mompelde Shelby. Ze rolde met haar hoofd om de knopen uit haar nek te werken terwijl ze de schijf liet uitdraaien.


    ‘Hij is schitterend. Dat zijn ze altijd.’


    ‘Julia!’ Shelby sprong op en was al bijna bij haar dochter toen ze inhield. ‘O, ik zit onder de troep,’ zei ze lachend met haar kleiige handen voor zich uit. ‘Kom, geef me een kus. Wat een verrassing.’


    ‘Een prettige, hoop ik.’


    ‘De beste. Ik was me even zodat ik je kan omhelzen. Heb je je vader al gezien?’ vroeg Shelby toen ze haastig de klei van haar handen en armen af begon te borstelen.


    ‘Nee, Boxy zei dat hij aan de telefoon was, dus ben ik jou eerst gaan storen.’


    ‘Hij moet nodig even ophouden, dus gaan we hem samen te lijf.’ Vlug droogde ze haar handen af en draaide zich toen om om Julia te omhelzen. ‘O, wat heb ik je gemist. Je moet me alle leuke nieuwtjes vertellen. Hoe is het met je nichtjes, kleine Daniel, hoe gaat het huis? Hoelang kun je blijven? Heb je honger? Daar moet je allemaal antwoord op geven, maar je mag zelf de volgorde kiezen.’


    Lachend liepen Julia en haar moeder arm in arm de achtertrap op. ‘Eens kijken. Met de nichtjes gaat het prima. Laura ziet er als een madonna uit met de kleine Daniel en Gwen straalt als een engel. In het vliegtuig heb ik iets gegeten wat in de verte op voedsel leek, en ik kan maar een paar dagen blijven. Het huis... gaat prima.’


    Het viel Shelby op dat ze even had geaarzeld, en ze besloot dat snel te onderzoeken. Ze liep naar de kamer van haar man, gaf een flauw klopje en liep naar binnen.


    Alan MacGregor zat achter zijn bureau. Zijn haar was mooi zilver geworden en het zonlicht dat door het raam stroomde, liet het glinsteren. Zoals altijd vond Julia hem de knapste man van de wereld, zeker toen ze de zorgelijke lijntjes rond zijn donkere ogen zag veranderen in lachrimpeltjes.


    Met de hoorn nog aan zijn oor stond hij op en hield zijn arm opzij. ‘Ik zal het overwegen. Ja, serieus.’ Hij sloeg zijn arm om zijn dochter en trok haar dicht tegen zich aan. ‘Het spijt me, Senator, ik bel u later wel terug. Er is hier iets belangrijks. Ja, dat zal ik doen.’ Hij hing op, draaide zich om en omhelsde Julia stevig. ‘Iets onweerstaanbaars,’ zei hij zachtjes, terwijl hij haar op het topje van haar hoofd kuste.


    


    Nog geen uur later lag Julia languit voor de open haard in de woonkamer een uitstekende witte wijn te drinken en voelde zich ontspannener dan ze in weken had gedaan. Haar intuïtieve gang naar huis was precies wat ze nodig had gehad, vond ze.


    ‘Dit is heerlijk.’ Ze liet haar hoofd tegen de leuning van haar vaders stoel rusten, bijna spinnend toen hij haar over haar haar aaide. ‘Draait Boxy nu helemaal dol doordat ze al je avondverplichtingen moet afzeggen?’


    ‘Maar één diner,’ zei Shelby. Saai ook nog. Ik vind het fantastisch thuis te kunnen blijven.’ Ze sloeg haar enkels over elkaar. De snelle blik die ze Alan gaf, was een signaal, dat hij onmiddellijk oppikte.


    ‘Ben je er al aan gewend in je eentje te wonen?’


    ‘Ik mis ze,’ moest ze toegeven. ‘Laura, Gwen en ik waren zo lang een trio. Ik zie ze natuurlijk wel vaak.’


    ‘Maar dat is niet hetzelfde,’ voegde Alan daaraantoe.


    ‘Nee, inderdaad. In zekere zin is het beter, want ze zijn zo gelukkig dat het een genot is dat te zien.’


    ‘Ben jij gelukkig?’


    ‘Ja.’ Ze draaide haar hoofd opzij zodat ze naar hem kon glimlachen. ‘Ja dat ben ik. Ik vind het heerlijk te zijn waar ik ben, en wat ik doe en hoe ik het doe. Zoals ik er nu oprecht van geniet het huis te zien groeien.’


    Daar, dacht Shelby, was haar opening. ‘Ik kan niet wachten het te zien.’ Ze glimlachte naar haar man toen het estafettestokje naadloos was doorgegeven. ‘Hoe ver ben je nu?’


    ‘Mijn slaapkamer is klaar. Dat was het belangrijkste voor me. Uiteraard moest ik tegen Murdoch opboksen om het eens te worden over verf en behang, maar ik ben degene die de cheque uitschrijft.’


    ‘Absoluut.’ Niet Mr. Murdoch, merkte Shelby, maar Murdoch. Dat moest de zoon zijn. ‘Heb je problemen met je aannemer?’


    ‘Een beetje. Ik werk hieraan met Cullum Murdoch. Zijn vader is niet helemaal in orde.’


    ‘Michael?’ Bezorgd ging Alan rechtop zitten. ‘Wat is er met hem aan de hand?’


    ‘Een hevige zomergriep, waar hij maar niet vanaf komt. Hij is nu vrijwel beter, maar Cullum zat al tot over zijn oren in deze klus, dus...’ Schouderophalend maakte ze de zin niet af. ‘Hij levert fantastisch werk. Alleen botsen we steeds. Hij wil het op zijn manier gedaan hebben en ik op de mijne. Zo eenvoudig ligt het.’


    Julia dronk haar glas leeg en haalde eens diep adem. ‘Ik denk erover wat met hem te beginnen.’


    ‘O.’ Dat was een directe, heftige steek, net onder haar hart. Intuïtief wreef Shelby over dat plekje. ‘Maar als jullie niet met elkaar kunnen opschieten...’


    ‘Dat is één kant.’ Zuchtend strekte Julia haar benen. ‘We kunnen ook niet van elkaar afblijven.’


    ‘Alleen fysieke aantrekkingskracht is niet genoeg,’ zei Shelby onmiddellijk, maar toen moest ze haar paniek onderdrukken, omdat Alan haar een warme, geamuseerde blik toewierp.


    ‘Het ziet ernaaruit dat je moeder aan een andere mooie jonge vrouw denkt die zichzelf ervan probeerde te overtuigen dat ze op een bepaalde manier niet kon ópschieten met een zekere jongeman.’ Zijn donkere ogen glinsterden. Grinnikend zei hij: ‘Dus heb ik haar verleid.’


    ‘Alan.’ Shelby schudde haar hoofd en wist niet of ze nu moest lachen of zich zorgen moest maken. ‘Dit is ons kleine meisje en ik denk niet dat een van ons wil dat ze verleid wordt door ene Murdoch.’


    ‘Klinkt meer als de MacGregor dan de MacGregor zelf,’ zei Alan zachtjes tegen zijn dochter en zag die strijdbare gloed waar hij zo van hield in de ogen van zijn vrouw flitsen. ‘Ik zou zeggen dat dat van Murdoch afhangt,’ zei hij. ‘En van Julia. Je bent een slimme vrouw, Julia. Je weet wat goed en fout is en je weet ook wat goed is voor jezelf.’


    ‘Op dit moment leek het het beste om wat afstand te scheppen en met jullie te praten. Maak je geen zorgen om me, Mam.’ Ze legde een hand op Shelby’s knie. ‘Het zou geen verleiding worden. Als ik wat begin met Murdoch, dan is dat met mijn ogen wijdopen.’


    Zo praatten ze met z’n drieën nog een tijdje verder, tot Julia naar boven ging om uit te pakken en zich om te kleden. Toen keek Shelby haar man aan.


    ‘Alan, dit is serieus.’


    ‘Hm.’ Hij stond op om zijn vrouw nog wat bij te schenken.


    ‘En begin tegen mij niet met dat diplomatieke gehum.’ Over de rand van haar glas keek ze hem kwaad aan. ‘Ik ben niet zo naïef dat ik denk dat Julia nog nooit wat met een man gehad heeft. Maar die waren voor haar nooit belangrijk genoeg om zich zorgen over te maken of om ervoor naar ons toe te komen om te praten.’


    Zittend op de leuning van haar stoel liet Alan een vinger langs de loshangende krulletjes van zijn vrouw glijden. ‘Ben je bang dat ze verliefd is of dat ze zich verlustigd?’


    ‘Allebei.’ Ze zuchtte. Haar kleine meisje, dacht ze. Haar baby. Het was te snel gegaan, vond ze. ‘Ik vind alleen wel dat we er verstandig aan doen wat meer over hem te weten te komen.’


    ‘Mijn vader kent de Murdochs al jaren.’ Alans mond krulde zich. ‘Ik denk zo dat hij maar al te blij is met de situatie.’


    Het kostte Shelby maar een seconde. Ze legde haar hand over de zijne. ‘Je denkt toch niet dat hij dit op een of andere manier gearrangeerd heeft?’


    ‘Nee.’ Alan leunde voorover, kuste zijn vrouws bozige mond tot die weer vrolijk stond. Toen zei hij: ‘Ik ben er absoluut zeker van dat hij dat heeft gedaan.’
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    Cullum zat te broeden boven zijn biertje terwijl de jukebox een deuntje liet horen over een misgelopen liefde. Zo ging het toch altijd? dacht hij. Niets duurde eeuwig - als het dat deed, zou hij zonder werk zitten. Verslijting zette in, of leeftijd of gewoon eentonigheid. Gebouwen waren niet zo verschillend van mensen, eigenlijk. Sommige hadden heel wat onderhoud nodig.


    Julia MacGregor had typisch een hoog onderhoudspeil.


    Het was maar goed dat hij een paar dagen had kunnen bijkomen, afkoelen en zich bezinnen. Als je je met haar inliet, kostte dat veel, en eerlijk gezegd was hij erg voorzichtig met alle soorten investeringen.


    Die vrouw wilde verdorie zelfs over seks nog onderhandelen. Van te voren alles vastleggen met het bed als onderhandelingstafel. Ze kon hem wat, besloot hij, terwijl hij het flesje naar zijn lippen bracht. Hij vond dat als een man en een vrouw vrij waren en gezond en ze elkaar wilden, er geen onderhandelingen aan te pas hoefden te komen.


    Dus moest ze maar iemand anders vinden om zaken mee te doen.


    Niet zo moeilijk, dacht hij terwijl zijn lippen wat spottend krulden. Een vrouw die er zo uitzag, zou geen enkele moeite hebben een ‘zaken’partner te vinden.


    Wat bedoelde hij eigenlijk met die er zó uitzag? vroeg hij zich af. Zijn eigen zucht hoorde hij niet. Echt mooi kon je haar niet eens noemen, als je elk onderdeel punt voor punt onder de loep nam. Maar het totaalpakket trof een man op een of andere manier recht tussen zijn ogen.


    Dat wist zij ook wel, en ze maakte er gebruik van. Nou, het zou op hem geen effect meer hebben. Die impuls was voorbij, hij zat weer op het juiste spoor.


    Een van de mannen kwam aan de bar zitten en sloeg Cullum kameraadschappelijk op zijn rug. ‘Hoe gaat-ie, baas?’


    Cullum gromde alleen maar. Hij snapte niet waarom hij zich had laten overhalen om na het werk een biertje te gaan drinken. Hij was er totaal niet voor in de stemming. Maar ja, hij was ook niet in de stemming geweest om naar huis te gaan. Eigenlijk was hij nergens voor in de stemming, behalve om te mokken.


    ‘Hoop echt dat Miss MacGregor snel terugkomt.’ De timmerman duwde grinnikend de klep van zijn baseballcap naar achteren. ‘De jongens missen haar - vooral als ze een van die korte rokjes draagt. Geloof me, die vrouw staat op een paar sjieke stelten.’ Zich niet bewust van de rode waas die het zicht van zijn baas begon te vertroebelen, leunde de timmerman op de bar om een teug bier te nemen. ‘Ruikt goed genoeg om te eten ook.’


    Omdat Cullum opeens het flesje op de rand van de bar wilde stukslaan en de gekartelde rand in ’s mans gezicht wilde steken, zette hij heel voorzichtig zijn biertje neer. ‘Je houdt je ogen op het werk, Jamison, en bij de benen van de cliënt weg.’


    ‘Hé, verdraaid, Cullum...’ begon Jamison, maar toen hij de woeste blik in Cullums ogen zag, schraapte hij zijn keel. ‘Tuurlijk baas, ik klets maar wat.’


    Zonder commentaar gooide Cullum wat biljetten op de bar en stond op. Hij liep weg voor hij zijn mensen iets zou aandoen.


    Jamison blies eens flink uit, grinnikte toen en riep naar zijn vriend: ‘Hé, Jo, het ziet ernaaruit dat de baas een oogje heeft laten vallen op Miss McG.’ Jo ging onmiddellijk op de net vrijgekomen plek zitten om die nieuw informatie te bespreken.


    


    Het zou Cullum woest gemaakt hebben als hij geweten had dat zijn werknemers meer dan een uur grinnikend zaten te roddelen over hem en Julia. Het zou hem de stuipen op het lijf gejaagd hebben als hij had geweten dat dat gegrinnik en geroddel als een lopend vuurtje de ronde deed onder de onderaannemers. Tegen twaalf uur de volgende dag bestond er geen man of vrouw op de MacGregor-werkplaatsen die zich niet afvroeg wat er aan de hand was met de baas en de klant.


    Uiteraard werd er volop gewed.


    Cullum kwam binnen toen twintig dollar van de ene naar de andere man schoof. Maar Murdoch and Sons namen geen sufferds in dienst.


    ‘Bedankt voor de lening, Mike.’ De man stak het biljet glimlachend in zijn zak. ‘Je krijgt het terug op betaaldag. Hé, baas, we kunnen de stoelenlijst gaan plaatsen hier.’


    ‘Dan doen we dat.’


    De eetkamer zou de formeelste kamer worden. De lambrizering, de prachtig uitgesneden stoelenlijst, het drietal hoge, slanke ramen en het mooie panelenplafond verdienden het allerbeste. Hij hoopte maar dat Julia er geen damesmeubeltjes in zou zetten. De kamer vroeg om grote, zware stukken: stoelen met hoge rugleuningen, een zware, antieke tafel.


    Ze had de kleinere zitkamer boven en de salon achter voor de frivolere spullen. Deze kamer had kracht nodig.


    ‘Gaat waarschijnlijk tutteldingen aan de wand hangen,’ zei hij mopperend, terwijl hij de eerste geplaatste lijst controleerde en vervolgens naar de keuken liep.


    Het werk daar schoot lekker op. Zijn ogen volgden alle details, maar de stiekeme blikken en speculatieve grijnzen die zijn kant opkwamen, zag hij niet. Het linoleum was weg, het grenenhout werd voorlopig nog afgedekt, maar de wanden waren al geverfd. Hij moest het wel eens zijn met het goudgeel dat Julia had uitgekozen. Een warme kleur die het goed zou doen bij het hout. De muur was weg nu, zodat het zij terras nu bij de keuken hoorde. De ramen werden zelfs al geïnstalleerd.


    Het zou een prima plek worden, vond Cullum, terwijl hij met zijn mannen de details doornam. Zijn ontwerp kwam tot leven. Dat gaf hem altijd een heel bevredigend gevoel. Deze keer zelfs nog sterker. Als het al aanvoelde als iets van hemzelf, kwam dat alleen maar omdat hij het huis zo speciaal vond, beweerde zijn hoofd.


    Dat had niets te maken met de eigenaar.


    Toch zag hij het al voor zich hoe hij ’s ochtends die keuken binnen zou komen. Daar onder het raam op het zuiden zouden de kruidenpotjes staan. Zonnig daar, en hij kookte altijd met verse kruiden. Hij zou koffie zetten op het aanrecht dat hij nu zelf aan het bouwen was. Verse bonen malen. Dan zou de ruimte ruiken naar rozemarijn, koffie en naar de bloemen op de oude eiken tafel in de zithoek.


    Het eerste kopje zou hij staande drinken, met het tweede zou hij naar de gietijzeren tafel gaan die precies daar in die hoek hoorde. Voor gezinsmaaltijden.


    Zonlicht zou de kamer instromen als Julia binnenkwam, nog verkreukeld en sexy van de slaap. Ze zou naar hem glimlachen, naar hem toekomen en met haar wang tegen de zijne wrijven. En ze zou zijn koffie pikken.


    Hij was helemaal in die scène verzonken dat hij toen Julia nog verkreukeld en sexy van de reis binnenkwam, haar alleen maar kon aangapen. ‘Wat? Waar?’


    ‘Wie? Waarom?’ maakte ze het rijtje af, en ze moest om hem lachen. ‘Je was wel erg ver weg, Murdoch.’


    Ze stak haar handen in de zakken van haar kasjmieren blazer en keek eens goed om zich heen. ‘Tjee, wat een vooruitgang. Ik moet wat vaker een paar dagen weg. Dan valt het je pas echt op. Dit is grandioos. Ik wist wel dat die verf het goed zou doen. En, o, die ramen gaan ook fantastisch worden. Mijn complimenten. Ik heb net de deuren van het zijterras gezien. Die zijn perfect. Gewoon perfect.’


    Hij kon alleen maar dankbaar zijn dat ze zoveel praatte. Op dit moment had hij wel wat langer dan een minuutje nodig om bij te komen. Hij moest haar toch helemaal niet, of wel soms? Waarom moest hij dan nu zo’n heftig verlangen onderdrukken om haar niet onmiddellijk te grijpen en te kussen tot haar botten ervan rammelden?


    Hij stond naar haar te staren of ze door de muur was komen lopen, dacht Julia, en ze voelde haar bloed heftig kloppen. Ze had de kwestie van hun relatie nauwkeurig overwogen in Georgetown. Alles wat nodig en vereist was, alle regeltjes en details had ze zorgvuldig op een rijtje gezet in haar hoofd.


    Helaas kon ze er nu niet eentje meer bedenken.


    ‘Ik denk dat ik maar eens...’ Ga stotteren, als je zo naar me blijft staan kijken, dacht ze. ‘Eh, mijn spullen naar boven breng en dan eens wat rond ga neuzen. De... hm, kastjes zijn er al?’


    ‘Overmorgen.’


    ‘Mooi, goed zo. Ik kan niet wachten ze te zien. Ik ga nu...’ Wat vaag wuifde ze in het rond. ‘Dan ga ik nu.’


    Ze draaide zich om, liep snel weg, liet een benauwde ‘o’ horen toen hij naast haar kwam lopen en haar arm greep. ‘Ik help je wel met die spullen. We moeten wat laatste details doornemen voor het gastenverblijf.’


    Niet nu, besloot ze. Beslist niet nu, nu er totaal geen logica meer in haar hoofd zat. ‘Ik wil niet storen. En ik moet wat telefoontjes plegen en...’


    ‘Het duurt maar even.’ Zijn wenkbrauw schoot omhoog toen hij de stapel bagage onderaan de trap zag. ‘Je bent maar drie dagen weggeweest.’


    ‘Ik wist dat ik ging winkelen dus heb ik wat extra tassen meegenomen.’ Ze greep er een om haar handen iets te doen te geven. ‘Ik heb al meer dan de helft van mijn kerstinkopen.’


    ‘Fijn zo.’ Cullum begon de andere twee tassen te sjouwen, schudde zijn hoofd bij het gewicht en zette zich schrap. ‘Waar wil je ze, Santa?’


    ‘Boven in mijn kamer. Ik moet alles eerst organiseren voor ik kan uitpakken. Hoe is het met je vader?’


    ‘Een stuk beter, vind ik.’ Verbaasd keek Cullum naar een zestal werknemers die in de hal stonden te kijken hoe hij met Julia de trap op liep. ‘Nee toch? Jullie mannen hebben het huis afgemaakt terwijl ik even niet keek?’


    Ze gingen er als de wiedeweerga vandoor. Cullum reageerde schouderophalend op de lachuitbarstingen die hem de trap op volgden. ‘Ze moeten eraan denken de ramen open te houden als ze lijm gebruiken. Het maakt maar idioten van ze.’


    ‘Gooi maar gewoon op bed,’ zei Julia tegen hem. Want op die manier zou het bed te vol liggen om hen in verleiding te brengen. ‘Ik ben zo nieuwsgierig om...’


    De zin eindigde tegen zijn mond. Hij had haar tegen zich aan gerukt, een bundel van haar haar in zijn vuist gegrepen en haar lippen gevangen in een harde, gretige kus voor ze ook maar kon ademhalen.


    Daarna leek ademhalen zo belangrijk niet meer. De tas die zij had gedragen, viel met een plof op de grond.


    ‘Hier moeten we over praten,’ kon ze net zeggen.


    ‘Hou je mond, Jules.’


    ‘Oké, goed.’ Met een geknakte kreun liet ze haar handen over zijn rug glijden, haakte ze achter zijn schouders en drukte zich tegen hem aan. Er priemde iets in haar heup, er porde wat in haar dij. ‘Au, verdorie.’


    ‘Gereedschapsgordel,’ mompelde hij, en hij verflauwde zijn greep wat om haar niet te verminken. ‘Sorry.’


    ‘Het is wel goed.’ Met een wat bevende hand wreef ze over de pijnlijke plekken. ‘Onze timing is niet wat je noemt perfect. Hoor eens, ik weet niet of jij hierover hebt nagedacht, maar ik wel. We moeten echt praten.’


    ‘Ik wil jou. Dat is mijn inbreng in de discussie.’


    Met een beverig lachje deed ze een stapje opzij tot het kastje aan het voeteneind van het bed tussen hen in stond. ‘Ik heb er nog wel iets meer aan toe te voegen.’


    ‘Verbaast me niets. We stoppen hier om half vijf, dan kom ik om zes uur terug. Als je wilt, neem ik wat te eten mee.’


    ‘Eten.’ Slim, dacht ze. ‘Misschien moeten we uitgaan.’ Zijn groene blik bleef verhit op haar gericht. ‘Een ander keertje, Jules. Ik voel er niets voor om vanavond de hele paardans van menu’s en obers en geklets te moeten doorstaan.’


    Ze knikte langzaam. ‘Dus eten we hier, maar praten doen we ook.’


    Nu glimlachte hij, een langzaam, sensueel krullen van zijn lippen dat heerlijke trillinkjes over haar ruggengraat zond. ‘Wedden?’


    ‘Ik ben serieus, Murdoch.’


    ‘Ik ook, MacGregor. Zes uur,’ herhaalde hij, voor hij zich omdraaide.


    ‘Half zeven,’ zei ze. Dat maakte niets uit, dat wist ze wel, maar ze wilde er toch ook haar zegje in hebben.


    Hij begreep haar perfect, knikte. ‘Goed.’ Daarna trok hij een wenkbrauw op. ‘Kom je?’


    ‘Waar naartoe?’


    ‘Gastenverblijf. Weet je nog?’


    ‘O.’ Beschaamd veegde ze haar verwarde haar weg. ‘Ik dacht dat je dat alleen maar zei voor de mannen.’


    ‘Ik zeg wat ik bedoel. Kom, we gaan even kijken. ‘De ruwe opzet is geïnspecteerd en goedgekeurd.’


    Ze deed haar best om van potentiële minnaar weer klant te worden. Het zat haar dwars dat hem dat kennelijk gemakkelijker afging dan haar. ‘Oké. Dan wil ik ook de rest van het nieuwe werk doornemen, als je tijd hebt.’


    Hij hield de deur voor haar open. ‘Mijn tijd is jouw tijd. Althans, tot half vijf.’


    Haar ogen trokken samen toen ze langs hem liep. ‘Waarom klinkt dat als een dreigement, Murdoch?’


    Hij glimlachte gladjes. ‘Geen idee. Wat het ook is, MacGregor, het is een feit.’


    Om kwart voor vijf zag ze de laatste bestelwagen - die van Cullum natuurlijk - wegrijden. Nog geen twee uur, dacht ze, maar deze keer zou ze klaar zijn. Deze keer zou hij haar hoofd niet op hol brengen voor ze haar mening kon geven. Ze gingen de situatie redelijk bespreken en over voorwaarden onderhandelen tot ze het allebei eens waren.


    Als de affaire achter de rug was, en dat zou zeker gebeuren, dan konden ze er allebei met een minimum aan sores en pijn van afkomen. Ze had al vastgesteld dat ze veel te veel op elkaar leken om er samen iets goeds van te maken. En die lust die ze voor elkaar voelden, was veel te sterk en heet om lang te kunnen branden.


    Ze wilde na afloop niet gekwetst zijn en ze wilde hem ook niet kwetsen. Dus zouden ze regels opstellen en die opvolgen ook. En van elkaar genieten, zolang als het duurde.


    Julia liep bij het raam weg, zich afvragend waarom ze zich opeens zo gedeprimeerd voelde. Misschien was het wel omdat ze zo dichtbij Laura en Gwen had gestaan, die zich allebei zo snel aan de liefde hadden overgegeven. Bijna zonder ook maar een momentje na te denken of te plannen of zich zorgen te maken om de regels.


    Maar dit was geen liefde. Dit was chemie. En daar wist ze nog genoeg vanaf om te weten dat vluchtige experimenten konden opblazen, als je ze niet zorgvuldig plande en uitvoerde.


    Bovendien was zij niet van plan zich te schroeien.


    Toch was er geen enkele reden om hem ondertussen niet helemaal gek te maken. Bijna twee uur, mijmerde ze. Meer dan genoeg tijd om dat geduldige vrouwelijke ritueel te voltooien van het je voorbereiden op een minnaar.


    Tegen de tijd dat ze klaar was, zou die sterke jongen Cullum Murdoch als was in haar handen zijn.
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    Ze zou smelten als boter. Daar zou hij voor zorgen.


    Om half zeven klopte Cullum aan de deur, hoewel het verleidelijk was zijn sleutel te gebruiken om haar te irriteren. Hij had een marineblauwe sweater aangetrokken en een schone spijkerbroek, want ze moest vooral niet denken dat hij zich druk had gemaakt om vanavond. Als ze maar even merkte dat hij een tikje nerveus was of wat in spanning zat, zou haar dat al een voorsprong geven.


    Hij vond het prima dat ze haar kansen greep, respecteerde haar daar zelfs om, maar hij stond niet toe dat ze hem een stap voor was of de overhand had.


    Ongeduldig verschoof hij de zak die hij droeg en overwoog net toch zijn sleutel te pakken toen ze opendeed.


    Ze zag er ook niet uit of ze zich druk had gemaakt, wat haar geen recht gaf zijn bloed zo te laten koken. Ze droeg haar haar los, woest krullend, wat hij het mooiste vond. Het viel over de schouders van een zwarte bodystocking die haar rondingen watertandend accuraat liet uitkomen. Om haar taille had ze losjes een soort riem van grote zilverkleurige ringen gedrapeerd. Ze was blootsvoets.


    Ze zag eruit als een soort bohémien van topklasse met haar chocoladekleurige ogen, zware wimpers, en haar volle mond zacht en natuurlijk.


    ‘Je bent punctueel.’ Haar ongestifte lippen krulden langzaam. ‘Dat waardeer ik in een man.’


    ‘Jij bent goedgebouwd.’ Hij glimlachte met dezelfde trage koelheid. ‘Dat waardeer ik in een vrouw.’


    ‘Wat een mazzel hebben we, hè? Kom binnen.’ Ze deed de deur achter hem dicht en gaf zichzelf de opdracht de vlinders in haar buik te negeren. ‘En wat heb je te eten meegebracht?’


    ‘Extra pikant.’ In haar ogen flitste waarderende humor waar hij als reactie om moest grinniken. ‘En een mooie witte Bordeaux die de beroemde geheime kruiden en specerijen eerder zal benadrukken dan overheersen.’


    ‘Wie had nu kunnen denken dat we dezelfde smaak hebben qua eten? Laten we het mee naar boven nemen.’ Ze wenkte voor hij het in zijn hoofd kon halen haar te haasten. ‘Mijn kamer is de enige plek waar we kunnen eten. Of je moet liever op emmers aan een zaagbok zitten?’


    ‘Jouw kamer is prima.’


    ‘Ga maar vast naar boven dan kijk ik of ik een paar glazen kan vinden.’


    ‘Alles zit hierin.’ Hij klopte op de tas. ‘Plastic en papier. Het heeft geen zin borden en zo vuil te maken als je keuken overhoop ligt.’


    ‘Uitstekend idee.’ En slim ook. Ze draaide zich om naar de trap. ‘Het werk vlot lekker.’


    ‘Dat is planning. En wat mazzel.’


    ‘Ik heb een pand in het centrum bekeken. Er zijn zes prima appartementen met twee slaapkamers van te maken. Met wat mazzel en een heleboel planning.’ Ze zweeg bij de deur van haar kamer en keek om. ‘Zouden jij en je vader geïnteresseerd zijn?’


    ‘Als er niet voor de eerste van het nieuwe jaar aan begonnen hoeft te worden.’


    ‘Ik heb het nog niet eens gekocht dus dat zeker niet.’


    Ze had een vuurtje aangelegd, voor warmte en sfeer. Het knetterde gezellig achter een sierlijke koperen haardplaat. De schoorsteenmantel stond vol kandelaars in alle soorten en maten, maar die waren nog niet aan.


    Wel stond er al een grote, dikke waskaars op het tafeltje in de zithoek te branden.


    ‘Heel gezellig.’ De kamer rook verleidelijk, en zij ook. Cullum zette de tas neer en vroeg zich af of dat haar plan was - hem verleiden voor hij initiatief nam.


    Het ging een interessante avond worden.


    Hij pakte de wijn en een kurkentrekker, haar aankijkend toen hij de fles openmaakte. ‘Nu we toch sociaal bezig zijn, wil ik zeggen dat je het fantastisch doet met dit huis. Alles snel, maar niet overhaast. Goed denkwerk ook bij het verzamelen van diverse stukken. Je maakt er iets stijlvols van, terwijl het toch vriendelijk blijft. Dat kan niet iedereen.’


    Ze probeerde haar mond niet open te laten vallen. Het was het ideale compliment voor een vrouw als zij, eentje die op hoofd, hart en stijl sloeg. ‘Bedankt, dat betekent heel veel voor me. Ik ben opgegroeid in een stijlvol, vriendelijk huis.’


    ‘Je bent opgegroeid in Het Witte Huis,’ merkte hij op, en hij gaf haar een plastic glas strokleurige wijn aan.


    ‘Dat klopt, maar ik dacht meer aan het huis in Georgetown. Toch deden mijn ouders wat ze konden om van Het Witte Huis een thuis te maken.’


    ‘Het moet hebben aangevoeld als een aquarium.’


    ‘Soms. Vaak genoeg was het verrassend gezellig en intiem. Als ik daar weer zou wonen, zou ik er ook aan werken mijn gezin dat te geven.’


    Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Van plan een toekomstige president te trouwen?’


    ‘Nee. Van plan een toekomstige president te zijn.’


    Ze verwachtte dat hij zich zou verslikken in zijn wijn, zou lachen en een sarcastische opmerking zou maken. In plaats daarvan vernauwden zijn ogen zich nadenkend en toen knikte hij. ‘Als je het maar half zo goed zou doen als je vader, zou je al een goeie zijn.’


    ‘Je verbaast me alweer.’


    ‘Waarom? Zie ik er zo dom uit?’


    ‘Nee, maar ik heb wel een paar keer gedacht dat je dat was.’ Ze ging zitten, deed de tas open en snoof de lucht op. ‘Ik ben zover.’ Nu lachte hij. ‘Om te eten,’ verklaarde ze kalmpjes. ‘En om over de rest te praten.’


    ‘Ik vind dinerconversatie niet erg.’


    Op papieren borden verdeelden ze kip en patat. Cullum trok een gezicht toen ze watervallen zout over beide heen strooide. ‘Ik weet het,’ zei ze grinnikend. ‘Het is walgelijk. Gwen doet gewoon haar ogen dicht als we samen eten.’ Ze nam een flinke, gezonde hap van een drumstick en zuchtte van genot. ‘Maar het is zo lekker. Dingen die slecht voor je zijn, lijken dat wel altijd. Cullum, zouden wij heel slecht voor elkaar zijn?’


    ‘Zou kunnen. Het leven is een gok.’


    ‘Klopt. Ik hou ook van gokken, maar ik bereken wel eerst de kansen en mogelijkheden - en voor ik ga spelen, weet ik altijd precies hoeveel ik me kan permitteren te verliezen om het toch leuk te houden. Goed dan, we voelen ons tot elkaar aangetrokken om een of andere duistere, tegenstrijdige reden.’


    Hij pakte zijn wijnglas, genoot net zo veel van haar als van de prettige, droge wijn. ‘Klopt.’


    ‘Wat mezelf betreft, ik neem niet zomaar een minnaar omdat ik me aangetrokken voel. De fundamenten moeten sterk zijn. Wederzijds respect, begrip, genegenheid. Ik geef er ook de voorkeur aan een relatie te beginnen met de afspraak dat als die niet werkt, beide partijen dat accepteren en ermee ophouden. En de relatie moet monogaam zijn voor zolang het werkt. Als een van beide partijen dat niet bevredigend vindt, dan houdt de relatie op. Niets gewonnen, niets verloren.’


    Geamuseerd grinnikte Cullum. ‘Dus als ik voor wat variatie voel - of jij - dan is er geen contract meer.’


    ‘Precies. En even goede vrienden. Dat kapt ook gelijk de verleiding te liegen en bedriegen. Die verdraag ik namelijk geen van beide, zeker niet in mijn bed.’


    ‘Ik lieg niet.’ Deze keer blonk er irritatie in zijn ogen. ‘En ik bedrieg niet.’


    ‘Ik heb niet gezegd dat je dat deed,’ zei ze kalm. ‘Maar je ziet het zo vaak, en altijd en eeuwig met het excuus van gevoelens sparen. Mijn gevoelens hoeven niet gespaard te worden, dat wil ik zelfs niet.’


    ‘Goed zo. De eerste keer dat ik mijn geluk wil beproeven met een hete tante, zal ik het je laten weten.’ Overdreven nauwgezet veegde hij zijn vingers af aan een papieren servetje. ‘En de eerste keer dat jij besluit het jouwe te beproeven met een gladjanus in smoking... Tja, dan zal ik hem wat pijn moeten doen.’


    Het feit dat haar hartslag even versnelde van genoegdoening, maakte haar woest. ‘Dat is nu precies het soort houding dat niet werkt.’


    ‘Voor mij wel. Maar ik snap het, Jules. Je wilt respect. Ik respecteer je - je hersenen en je integriteit. Ik begrijp je goed genoeg. Je bent eraan gewend je zin te krijgen, en je houdt ervan de touwtjes in handen te hebben. Daar ben je ook best goed in. En ik vind je heus wel aardig, af en toe. Daar heb je je fundamenten. Nu bouw ik er even op door.’


    Hij vulde hun glazen weer bij en ging met de zijne achteruit zitten. ‘Als je overeenkomsten en contracten wilt sluiten, dan doe je dat maar met iemand als Tod die je er de vorige keer uitgeschopt hebt. Dit is geen business, en geen van ons beiden is in staat alle stadia ervan te plannen. We willen elkaar. Na vanavond willen we elkaar misschien niet meer, dat is dan dat.’


    ‘En als de ene dat wel wil en de andere niet?’


    ‘Dat is dan flinke pech voor die ene.’ Hij stond op, pakte haar hand en trok haar omhoog. ‘We zullen het wel uitvinden.’


    Ze was nog niet klaar, nog lang niet, maar hij had de touwtjes al uit haar handen weten te pakken. Zijn mond was stevig, bezitterig en gaf haar geen andere keus dan de hare met een kreun van puur genot te openen.


    Ze had de kaarsen aan willen steken, hem langzaam gek willen maken tot hij op alles ja zei. Maar de behoefte barstte los, rauw en primair.


    Elkaar verleiden kwam later nog wel eens.


    Haar handen schoten onder zijn sweater, grepen de harde spieren. Zijn kracht tartte haar, fascineerde haar. Ze rukte de sweater omhoog, trok hem over zijn hoofd, smeet hem woest opzij. Meer wilde ze.


    ‘Ik ben gek op je lijf,’ kon ze eruit gooien.


    Hij rukte de schouders van het strakke pak omlaag, zoog zijn mond vast op haar keel. ‘Idem dito.’ Hij greep de haak van haar riem, die hij kletterend op de grond liet vallen.


    Zijn handen dwaalden over het gladde materiaal - een kwelling voor allebei, daarna over vlees, ruw eelt over verwende huid. Hun monden persten zich op elkaar, heet, vochtig, met een wirwar van tongen en snikkende kreunen van verlangen.


    Haar adem stokte toen hij haar omhoogzwaaide. Even voelde ze zich totaal hulpeloos, overmeesterd, overwonnen. Paniekerige opwinding prikkelde haar huid. Toen lag ze op het donsdek en zijn ogen hielden de hare gevangen toen hij haar pak wegpelde.


    Ze werd verrast door een huivering. Ze was klaar geweest voor hem, had geweten dat de avond uiteindelijk precies zo zou gaan, maar ze had niet geweten, had niet kunnen weten dat een lange, vurige blik van die intens groene ogen de knopen van haar controletouwtjes zo snel kon ontwarren.


    Met een gretig geluid kwam ze half omhoog, sloeg haar armen en benen als slangen om hem heen en liet haar mond versmelten met de zijne.


    Ze was erotisch als de hevigste verleidster, gevaarlijk als de ergste sirene. Zijn bloed raasde door hem heen en de smaak van haar liet het gisten. Hij was ruw, hij kon het niet helpen. Ze had het zijden draadje dat hij nog met beschaving had, al laten springen.


    Zijn vingers groeven in haar heupen, zouden blauwe plekken achterlaten. Zijn mond vermorzelde de hare tot ze jammerde van verbijsterend genot. Toen trok hij haar hoofd aan haar haren achterover en verslond haar keel.


    Haar huid was al klam van de hitte toen hij haar omlaag duwde, toen zijn mond en zijn handen bezitnamen van haar borsten. De lucht was te dik om in te ademen, en bij iedere teug begon haar hoofd te draaien. Er laaiden vlammen van binnen, die haar hele lijf ondraaglijk verhitten. Net zo wanhopig als hij om te voelen, te proeven, te nemen, rolden ze samen over bed.


    Hun benen raakten verwikkeld toen ze aan zijn broek trok. Iedere seconde was een genotvolle kwelling, iedere beweging een woest genot.


    Hij voelde zijn eigen spieren trillen toen zijn zweterige huid over de hare gleed. Er was nooit iets of iemand geweest waar hij meer naar gesmacht had dan naar haar. Iedere millimeter, iedere ronding, iedere siddering, iedere kreun. De behoefte voelde aan als gretige vingers die naar zijn keel, zijn hart, zijn lendenen grepen.


    Blind, woest stootte hij in haar, voelde haar om zich heen grijpen als een hete vuist. Triomf, bedwelmend en heerlijk, schoot door hem heen toen ze het uitschreeuwde. Toen wikkelden die lange, slanke benen zich om hem heen.


    Haar handen grepen zich in het dekbed toen het eerste heftige orgasme door haar heen joeg. De druk van binnen brak vrij, bouwde zich toen weer op, deed haar snakken naar adem. Zonder het te weten kraste ze met haar nagels over zijn rug, spande zich naar hem toe, en kreeg de volgende golf frontaal over zich heen.


    Hij vocht de nevels die zijn zicht vertroebelden terug, want hij wilde haar zien, moest haar zien, terwijl hun lijven woest naar de afgrond gleden. Haar gezicht was rood en vochtig, haar ogen waren dicht, haar lippen trilden, haar haar vormde woeste vlammenslierten op het verkreukelde dek.


    Er worstelde binnenin hem iets om vrij te komen, iets wat complexer en dwingender was dan lust. Hij vocht ertegen, liet zichzelf toen gaan op de overweldigende golf van sensaties.


    Maar haar naam ontsnapte aan zijn lippen toen die golf schuimend omsloeg.


    


    Ze zeiden niets. Julia vroeg zich af of haar stembanden verschroeid waren door de hitte die ze samen afgaven. Zoals nu had ze zich nooit gevoeld, zo verzadigd, zo zwak, zo vrouwelijk tot in de topjes van haar zenuwen. Ze vond het prima als ze zo in slaap zou vallen, naakt uitgespreid op bed, met Cullums lijf dat haar zwaar vastpinde op de matras.


    Toen hij een beetje verschoof, zuchtte ze en vroeg zich af of dat het enige geluid was dat ze de komende tien jaar kon maken.


    Ze zag er... zelfvoldaan uit, dacht Cullum toen hij het voor elkaar kreeg zijn hoofd op te richten om haar te bekijken. Toen hij weer wat kon denken, had hij zich zorgen gemaakt dat hij haar pijn had gedaan. Hij wist dat zijn handen groot en ruw waren, en hoewel hij betwijfelde of hij een tedere minnaar genoemd kon worden, was hij nooit zo onbeteugeld geweest. Hij vreesde dat hij gevaarlijk dichtbij genadeloos was gekomen.


    Zo te zien aan die spinnende uitdrukking op haar gezicht waren verontschuldigingen niet aan de orde. Gelukkig maar, hij haatte het zich te verontschuldigen.


    Toen trilden haar ogen open en ontmoetten de zijne. Haar lippen krulden zich wijder. ‘Mmmm...’ zei ze.


    ‘Op z’n minst.’ Het verbaasde hem dat hij met een vinger langs haar kaaklijn wilde - nee moest - glijden. Haar huid was daar heel zacht, ondanks de arrogantie van de vorm. Toegevend aan de behoefte liet hij zijn hoofd zakken en wreef met zijn lippen net onder haar kin.


    Het gebaar liet haar hart zweven. Ze zei tegen zichzelf dat dat een stomme reactie was, een gevaarlijke zelfs. Haar hart moest op een veilige afstand blijven. Ondanks de warmte van zijn lichaam, huiverde ze.


    ‘Koud?’ Hij wilde haar helemaal in zijn armen wikkelen om haar warm te houden. Om haar vast te houden. En die grillige gedachte legde een verwarrende knoop in zijn maag.


    De rilling had niets te maken met de kou, maar ze greep het excuus met beide handen aan. ‘Een beetje.’ Ze kon het niet laten een hand op te tillen en die door zijn warrige haardos te laten glijden. ‘Ik denk zo dat we nog wel een blok op het vuur kunnen gebruiken.’


    ‘Ik doe het wel.’ Hij leunde omlaag, wilde haar zomaar zachtjes kussen. Toch duurde dat wat langer, zodat ze zich weer aan elkaar vastklampten.


    Verlangen bouwde zich weer op, te snel voor allebei om het muurtje weer om zich heen te bouwen. Samen grepen ze het dekbed, sloegen dat om zich heen en bezweken.
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    November, vond Julia, was de interessantste maand van het jaar. De wind gaf al een hint van de komende winter met alle spannende verrassingen van de feestdagen.


    Ze vond het bijna jammer dat er een eind aan kwam. Nooit eerder had ze zo’n fascinerende of opwindende maand gehad.


    Cullum en zij waren erg discreet geweest, dacht ze. Tijdens werkuren gedroegen ze zich professioneel. Meestal althans, moest ze toegeven, want ze herinnerde zich een korte doch heftige ontmoeting in het proviandkamertje. En dat, moest ze alweer toegeven, was door haar gekomen. Er was iets geweest aan de manier waarop hij in die nette, huiselijke ruimte had gestaan met zijn gereedschapsgordel om zijn heupen geslagen, met zijn huid die naar zaagsel rook dat haar contactpuntjes zo had verhit dat ze hem wel tegen de deur moest duwen en aanvallen.


    Niet dat hij daar nou hard tegen geknokt had.


    Het kostte hen gewoon erg veel moeite van elkaar af te blijven. De strijd om dat acht uur per dag, vijf dagen per week voor elkaar te krijgen, had hun dagelijkse ontmoetingen na die uren nog wanhopiger gemaakt.


    Haar slaapkamer en het proviandkamertje waren niet de enige ruimtes waarin ze genoten hadden. Ze dacht aan hoe ze over de lappen gerold hadden in de halfklare bibliotheek, lachend als gekken en vechtend met knoopjes en ritsen.


    Geen sprake van dat ze genoeg kregen van elkaar.


    ‘Je ziet er beslist... tevreden uit,’ zei Laura. Zowel zij als Gwen hadden de eerste zaterdagmiddag in december vrijgehouden om Julia te helpen haar boom op te tuigen. Ze woonden dan wel elders nu, maar de jaren waarin ze samen hadden gewoond en een hechte band hadden gevormd, waren ze heus niet vergeten.


    ‘Waarom zou ik niet?’ Julia zocht naar de perfecte plek voor de houten Santa die met zijn slee over een wassende maan reed. ‘Het huis is bijna klaar, en het gaat precies zo worden als ik het hebben wilde.’


    Met haar handen op haar heupen nu draaide ze zich om om de woonkamer eens goed te bekijken. De ruimte straalde van het zonlicht dat de gepolitoerde grenen vloer deed blinken. Een vuurtje knetterde in de stenen haard. De donkerhouten raam- en deurlijsten glansden. Het pleisterwerk was fabuleus.


    De twee donkere kamertjes bestonden niet meer. Daarvoor in de plaats had ze nu een flinke ruimte waar ze haar favoriete meubels had neergezet. De canapé met gebogen rugleuning en brokaten kussens, de lange diepe sofa, perfect voor een siësta. Twee van haar broers originele waterverven van Boston hingen aan de muur boven een tafeltje waarop een van haar moeders stukken stond, een lage schaal in vloeiende pasteltinten.


    In een antieke poppenwieg lagen tijdschriften. Twee volbladige ficussen flankeerden de boog die de kamers verbond. Ieder stuk, ieder detail was zeer persoonlijk.


    ‘Het is een prachtkamer,’ zei Gwen tegen haar.


    ‘Ik wist wel dat die zo zou worden, maar hij is nog beter dan ik verwachtte. Ik ben blij dat Cullum me heeft overgehaald die boog ertussenin aan te leggen. Het geeft meer karakter.’


    Gwen en Laura wisselden een blik achter haar rug, wezen op elkaar, schudden hun hoofden, rolden met hun ogen. Uiteindelijk haalde Laura overdreven haar schouders op bij wijze van instemming.


    ‘Dus...’ Laura koos een zilveren belletje uit voor een tak. ‘Zal het over een paar weken klaar zijn.’


    ‘Zou moeten. Volgens zijn schema hoeven we alleen nog maar de puntjes op de i te zetten.’


    ‘Doen jullie dat? Schema’s in bed bekijken?’


    ‘Soms, maar...’ Julia knipperde met haar ogen. ‘Wat?’


    ‘Julia, in ’s hemelsnaam. Het is overduidelijk dat jullie twee wat hebben.’ Gwen schonk warme chocolade uit een porseleinen grijnzende olifant.’


    ‘O ja?’


    Tedere keer als we hier zijn geweest, moeten we naar huis om te ontladen.’ Lachend hing Laura een engeltje van zilverdraad op. ‘De lucht hier sist gewoon. Oké, we zijn nieuwsgierig.’ Ze draaide zich om. ‘Maar ook bezorgd. Over dit soort dingen hebben we altijd gepraat, maar met Cullum speel je gek genoeg stommetje.’


    ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen. Ik denk dat we erachter kwamen dat veel van de vijandigheid tussen ons gewoon seksuele spanning was. Toen we samen gingen werken...’ Julia haalde haar schouders op. ‘Gebeurde het gewoon.’


    Ze straalde toen ze naar haar twee nichten keek. ‘Het is fantastisch. Hij is fantastisch. Ik had geen idee dat we zoveel lol konden hebben samen - en niet alleen in bed. We hebben afgelopen weekend gepicknickt op het strand. Vreselijk koud.’ Ze lachte. ‘Maar ook fantastisch. En die man houdt er zelfs van op antiekjacht te gaan. Te gek, hè? Hij vindt superdingen en dingt af als de beste. Moet je zien.’


    Ze schoot op een van de planken in een nis af en graaide er iets weg. ‘Een paar weken geleden vond hij dit voor me. De winkelier gaf het hem bijna voor niks toen Murdoch eenmaal met hem klaar was.’


    Gwens wenkbrauwen trokken samen toen ze de metalen knop bestudeerde en het mechanisme dat op een vierkant stuk hout bevestigd was. ‘Wat is het?’


    ‘Een oude seinsleutel.’ Julia was zich er niet van bewust dat haar hart uit haar ogen sprak. ‘Ik ben gek op zulk soort dingen. Ik had niet verwacht dat hij dat had gemerkt. En hij maakt fantastisch lekkere pasta. Wie had nu gedacht dat iemand als hij kon koken? Hij helpt me dingen uit te zoeken voor de speelkamer die ik ga inrichten voor kleine Daniel en alle toekomstige nichtjes en neefjes. We zoeken een oude flipperkast. Hij is heel handig met mechanismen en zo, dus vond hij het leuk om er een weer in elkaar te zetten. En ik...’


    Haar adem begon te stokken en ze moest een hand tegen haar hart drukken. ‘O help. Nee, nee.’ Haar benen trilden, ze zonk in een stoel en staarde vol afschuw naar haar nichtjes. ‘Wat heb ik gedaan?’


    ‘Halsoverkop verliefd geworden, zo te zien en horen.’ Gwen schonk nog maar een kopje chocola in en bracht dat naar Julia. ‘Doe maar rustig aan, kom even bij.’


    ‘Dat was niet de bedoeling, dat was de opzet niet. Dit hebben we niet afgesproken,’ besloot ze met steeds erger uitschietende stem.


    ‘Ik kan je als de beste vertellen dat je het niet kunt plannen.’


    ‘Maar ik vind hem niet eens aardig.’ Ze sloot haar ogen, terwijl Gwen naar haar stond te glimlachen. ‘Dat dacht ik ook, echt waar.’


    ‘Mocht het je helpen, dan kan ik zeggen dat jullie perfect voor elkaar zijn.’


    ‘Dat helpt niet.’ Julia pakte de beker in beide handen en nam een flinke teug. ‘Dat helpt helemaal niet. Wat moet ik doen? Hij zou woedend zijn - of gewoon hysterisch worden - als hij het wist.’


    Laura ging op een leuning van haar stoel zitten. ‘Als je het mij vraagt, is een man die pasta voor je kookt, maffe cadeautjes voor je koopt en een flipperkast voor je in elkaar wil zetten, net zo tot over z’n oren verliefd als jij bent.’


    ‘Nee, dat is hij niet. Denk je? Nee.’ Walgend van zichzelf sprong ze op. ‘Hoe kon mij dat nu overkomen? Tien minuten geleden was ik nog zo blij. Over een paar uur is hij hier. Hij gaat deze art-deco lamp die we gisteren gevonden hebben, opnieuw bedraden.’


    ‘Hij laat lampen weer werken,’ zei Gwen zuchtend. ‘Wat lief.’


    ‘Dat is niet lief, het is onmogelijk. Ik wil niet verliefd op hem zijn.’


    ‘Waarom niet?’ Laura hield vragend haar hoofd schuin.


    ‘Omdat het... Omdat hij...’


    ‘Ik zie dat de getuige moeite heeft met de beantwoording van de vraag,’ zei Laura droogjes. ‘Ik zal hem nog een keer stellen en... O nee,’ ging ze verder toen de pruttelgeluidjes van een baby door de babyfoon klonken. ‘Het hof trekt zich even terug. Ben er zo weer.’


    ‘Julia...’ begon Gwen toen Laura naar boven rende. ‘Ik wil iets zeggen.’


    ‘Ga je gang.’


    ‘Je hebt er nooit gelukkiger uitgezien dan toen je over Cullum aan het vertellen was en over de tijd die jullie samen doorgebracht hebben. En ik ben hier genoeg geweest om te zien hoe hij naar je kijkt. De manier waarop hij je in de gaten houdt. Ik denk niet dat jij verliefder op hem bent dan hij op jou.’


    ‘Als dat waar is...’Julia haalde eens drie keer zorgvuldig adem. ‘Het zou kunnen werken. Denk je ook niet?’


    ‘Ik heb het nog nooit meegemaakt dat je niet doorging met iets wat je wilde. Ik weet dat het eng is. Wat ik soms voor Branson voel, en dan nu de baby...’ zei ze zachtjes met een hand op haar buik. ‘Dat is zo enorm dat het me soms bang maakt. Maar ik zou niet anders willen.’


    ‘Dus hoef ik hem er alleen maar van te overtuigen dat hij stapelgek is op me.’


    ‘Volgens mij moet je hem ervan zien te overtuigen dat hij het toegeeft, zoals jij net gedaan hebt.’


    ‘Hardop.’ Ze begon bijna weer te lachen toen Laura met Daniel terugkwam. ‘Ik kan me niet voorstellen dat Murdoch het hardop zal zeggen.’ Ze knauwde op haar lip terwijl ze erover nadacht. ‘Of ik moet hem er met een list toe zien te krijgen.’


    ‘Dat is onze Julia,’ was Laura’s reactie. Ze ging in de schommelstoel zitten en deed haar bloes los om de baby te voeden.


    ‘Ik bedoel niet echt een list. Meer iets als het uit hem trekken.’


    


    Julia was voorbereid. Ze deed de deur voor Cullum open met een warme glimlach, liet haar armen om zijn nek glijden en verwelkomde hem met een lange, diepe kus.


    ‘Het is ook leuk jou te zien.’ Hij liet haar achteruit het huis weer ingaan, schopte de deur dicht om de kou en de lichte sneeuwval buiten te houden. ‘Wat heb je nu weer voor een bui, MacGregor?’


    ‘Ben gelukkig.’ Ze knabbelde langs zijn kaak omlaag. ‘Liefdevol. Wat heb je nu weer voor een bui, Murdoch?’


    ‘Goedkeurend.’


    ‘Dat is nog lang niet alles.’ Ze keek hem stralend aan. ‘Ik heb gekookt.’


    ‘Is dat niet gevaarlijk?’


    ‘Ik ben toevallig een zeer competente kok.’ Bijna, voegde ze daar in gedachten aan toe. ‘Wat vind je van gevulde karbonaadjes en aardappelpuree?’


    ‘Klinkt lekker.’


    ‘Goed.’ Ze haakte haar arm door de zijne en liep met sterretjes in haar ogen met hem naar de keuken.


    De tafel was gedekt met kleurrijke borden en kaarsen. Er klonk zachte muziek uit de verborgen opgestelde luidsprekers en er stond een fles champagne te koelen in een antieke ijsemmer.


    Verbaasd schudde hij zijn hoofd. ‘Hebben we iets te vieren?’


    ‘Nee. Gewoon een maaltje thuis, MacGregorstijl. Waarom maak je de fles niet vast open? Het eten is over ongeveer twintig minuten klaar.’


    ‘Ruikt voortreffelijk.’ Hij ontfermde zich over de fles en vroeg zich vertwijfeld af wat ze toch wilde. Als dit niet typisch een tafereeltje was van een vrouw die iets gedaan wilde krijgen, dan wist hij het ook niet meer. ‘Wil je dat ik een muur afbreek die ik net opgetrokken heb? Ben je van gedachten veranderd over de tegels in het gastenverblijf?’


    ‘Nee, ik had gewoon zin om te koken. Zal wel aan de komende feestdagen liggen. O, dat had ik je moeten laten zien, we hebben vandaag de boom opgetuigd.’


    ‘Ik zag hem door het raam toen ik binnenreed. Ziet er schitterend uit.’


    ‘We kunnen het toetje later in de woonkamer eten er ervan genieten.’


    Op zijn hoede nu schonk hij de champagne in twee slanke flûtes. ‘Je hebt een toetje gemaakt.’


    ‘Roomsoezen. Oud familierecept.’ Ze nam glimlachend een glas van hem aan. ‘Het was fantastisch om ze te maken.’ Tot drie keer toe, dacht ze en ze onderdrukte een zucht. De eerste twee pogingen waren diep onder het afval begraven. ‘Hoe ging het vandaag?’


    ‘Veel gedaan. Ik heb de houten treinset voor mijn nichtjes bijna af.’


    ‘Ik zou hem dolgraag zien. Met het verven kan ik je helpen. Ik ben dan wel geen Shelby of D.C. MacGregor, maar ik doe het niet slecht.’


    ‘Prima.’ Hij nam haar eens goed op. ‘Fijn.’


    ‘Goed, ik ga de karbonaadjes even checken en de sla opschudden.’


    ‘Ik help je wel even.’


    ‘Nee, dit is mijn productie. Ga maar lekker zitten.’


    Toen ze een schort omdeed, besloot hij dat zitten een prima idee was. Wat had ze verdorie toch? Zo vrolijk, meegaand, onderdanig bijna én ze had een schort om.


    Dat was zijn Julia niet.


    Zijn Julia? Hij nam een flinke teug champagne toen de betekenis daarvan in zijn hoofd explodeerde. Sinds wanneer dacht hij op die manier aan haar?


    Sinds... eeuwen, realiseerde hij zich. Sinds altijd. Hij had haar al jaren gewild, maar dat verborgen achter sarcasme en irritatie. Maar het had er wel gezeten, diep begraven, en had wortelgeschoten. Nu ze minnaars waren, was het onmogelijk nog langer te ontkennen dat hij verliefd op haar was.


    Helaas, zelfs als hij zijn tong al zo wist te bewegen dat die woorden zich vormden en hij het haar vertelde, zou hem de deur al gewezen zijn voor die zin af was.


    Wel verdraaid, dacht hij, terwijl zij al kletsend druk in de weer was, hij was verliefd op haar. Hij zou ervoor zorgen dat zij ook verliefd werd op hem. En zij zou degene zijn die dat het eerst ging zeggen.


    Hij zette zijn glas neer, stond op en ging achter haar staan. Zijn armen gleden om haar middel, zijn lippen wreven over de achterkant van haar nek. ‘Je ruikt nog beter dan het eten.’


    Haar knieën smolten gewoon. ‘O ja?’


    ‘En ik raak steeds geïnteresseerder in het knabbelen aan je.’ Hij draaide de oven en branders laag.


    ‘Ik raak steeds geïnteresseerder in beknabbeld te worden.’


    Ze glimlachte toen hij haar omdraaide. Maar de glimlach trok weg en de zenuwen begonnen te kriebelen toen hij maar bleef staren, alsof hij haar geheel in zich opzoog. ‘Wat is er?’


    ‘Soms,’ zei hij langzaam, terwijl die nieuwe gewaarwording dat hij van haar hield, hem overspoelde, ‘ben je zo mooi. Dit is een van die keren.’


    Hij had nooit gezegd dat ze mooi was, had nog nooit haar gezicht teder tussen beide handen genomen en haar met zo’n trage, zo’n diepe concentratie gekust. Iedere emotie binnenin haar kwam boven drijven, scheen uit haar hart in haar ogen. ‘Cullum.’


    ‘Waarom hebben we toch altijd zo’n haast?’ zei hij zachtjes tegen haar mond. Waarom had hij hier niet meer van genoten, had dit niet eindeloos laten duren?


    ‘Ik weet het niet.’ Maar ze wist wel dat ze niet wilde dat hij ophield haar zo te kussen, haar zo aan te raken.


    ‘Dan hebben we dat nu een keer niet.’ Hij tilde haar op. ‘Eens kijken wat er gebeurt.’
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    Er was echt iets met haar aan de hand, stelde Cullum vast. Ze was zichzelf niet, al dagen niet. Die vrouw glimlachte constant. Bij alles vroeg ze zijn mening en raad, van lampenkappen tot haardijzers. Ze maakte geen sarcastische opmerkingen, ging nergens tegenin.


    En ze had een taart voor hem gebakken.


    Hij wist dat hij diep gezonken was toen hij zichzelf geforceerd had zelfs twee punten naar binnen te werken. Wat ze ook gebruikt had voor glazuur, het had ontmoedigend veel naar houtlijm gesmaakt. Hij begon zich af te vragen of een buitenaardse levensvorm zich soms meester had gemaakt van Julia’s lichaam.


    Hij moest het spelletje maar meespelen, bedacht hij toen hij na sluitingstijd bij de firma parkeerde. Wat kon hij anders? Hoe kon een man een discussie aangaan met een vrouw die hem in alles gelijk gaf?


    Hij miste hun discussies.


    Zijn vaders bestelauto stond er nog. Nu alle anderen weg waren, zouden ze kunnen bijpraten over de huidige klussen en het schema voor de feestdagen bespreken. Daarna zou hij even douchen voor hij naar Julia ging om weer een zelfgekookt maal te nuttigen.


    Hij wreef over zijn onrustige maag. God sta hem bij.


    Zo gauw als hij haar wist te verleiden tot de bekentenis dat ze verliefd op hem was, zou hij haar zeggen dat ze gingen trouwen. Timing was alles. Hij zou in een voordeelpositie staan, een ring aan haar vinger schuiven en haar meeslepen voor ze ook maar de kans had erachter te komen dat hij alles gepland had.


    Zo gauw ze getrouwd waren, vond hij wel een tactvolle manier om haar de komende vijftig jaar uit de keuken te bannen.


    Ondertussen was een kleine voedselvergiftiging niet eens zo’n grote prijs. Niet als hij daar Julia mee kon winnen. Dat was pure winst, dacht hij toen hij uit zijn auto de gure wind in stapte. Het had dan wel bijna vijf jaar geduurd om te snappen dat zij voor hem de enige vrouw op de hele wereld was, maar nu wist hij het.


    Niets, zelfs niet de dreiging van Julia’s Cajun-kipverrassing, kon hem tegenhouden haar de zijne te maken.


    Toen hij de deur van het kantoor opendeed, kreeg hij plots een briljant idee. Hij zou haar bellen. Haar vertellen dat hij een tafel gereserveerd had - een vroege kerstviering, omdat zij al snel naar Hyannis zou gaan voor de feestdagen met haar familie.


    Dat kreeg hij wel voor elkaar zo op het laatste nippertje dankzij die meegaandheid van haar.


    Wat vrolijker nu ging hij naar binnen. Hij hoefde zijn vader alleen maar te zeggen dat hij wat telefoontjes moest afhandelen voor ze zich over hun zaken bogen.


    Toen Cullum de gang door liep, hoorde hij zijn vaders lach schallen. Daar moest hij om grinniken. Hij was maandenlang bezorgd geweest om z’n ouwe heer. Maar sinds kort leek Michael Murdoch er weer bovenop te komen. Zijn ogen glinsterden weer, zijn loop was weer verend. Hij deed het nog langzaamaan, en nam rustpauzes, maar hij kwam er wel.


    Hij wilde net zijn vaders kantoor binnengaan om hem te laten weten dat hij er was, toen hij hoorde wat zijn vader zich verkneukelend van de pret, zei. Stokstijf bleef hij staan.


    ‘Geloof me, Daniel, Cullum zal haar nog voor het eind van het jaar ten huwelijk vragen. Geen plannetje heeft ooit beter gewerkt.’


    Op de grond naast het bureau ging Michael door met zijn serie pushups met één hand, terwijl Daniels stem uit de luidspreker schalde.


    ‘Waarom hebben ze er zo lang over gedaan? wilde Daniel weten. ‘Al meer dan drie maanden hebben ze elkaar in hun zak.’


    ‘Tja, dat stel is langzamer dan hinkende schildpadden, maar we komen nu toch bij de eindstreep.’ Zo fit als een hoentje begon Michael nu met zijn andere hand te trainen. ‘Er is me verteld dat ze voor hem kookt.’


    ‘Julia? Koken? Lieve help, Michael. Je kunt me niet wijsmaken dat de jongen het ook opeet.’


    Nauwelijks moe lachte Michael weer. ‘Toch heeft hij dat, en ik heb een stukje van de taart gegeten die ze voor hem gebakken had en ik kan je wel vertellen dat elke man die meer dan een mondvol van wat zij in haar keuken maakt, naar binnen kan werken, tot over zijn oren verliefd moet zijn.’


    ‘Ach, wat een stel. Gemaakt voor elkaar, hoewel ze het ons niet in dank zullen afnemen als we hen dat duidelijk maken. We zullen ze een grandioze bruiloft geven, Michael.’


    ‘Dat zeker, Daniel, en het zal een enorme opluchting voor me zijn weer geheel hersteld te zijn.’


    ‘Zorg er nu voor dat je niet te snel herstelt. Als die twee beginnen te kibbelen, krijg je een terugslag. Julia komt hier voor de kerst. Als ze zijn ring nog niet aan haar vinger heeft, zal ik aan deze kant een beetje duwen.’


    ‘En ik hou een oogje in het zeil aan deze kant.’


    ‘Gelukkige kerst, Michael.’


    ‘Ook een gelukkige kerst, Daniel.’


    Michael kwam kwiek overeind om de verbinding te verbreken, De grijns die over zijn gezicht trok, bevroor, de gezonde blos die zijn gezicht kleurde, trok weg. Zijn zoon stond in de deuropening met een vernietigende blik in zijn ogen en een woeste uitdrukking op zijn gezicht.


    ‘Cullum.’ Het kwam er bijna piepend uit, en hij hoefde ook geen moeite te doen om zich zwak te voelen. ‘Ik, eh, had je niet gehoord. Hoe lang sta je daar al?’


    ‘Meer dan lang genoeg.’ Woede en vernedering streden in hem tot hij de een niet meer van de ander kon onderscheiden. ‘Je bent geen dag ziek geweest.’


    ‘Ziek? Natuurlijk was ik ziek,’ zei Michael, wanhopig nadenkend. ‘Kou op de borst.’ Hij kreeg het voor elkaar te niezen, zonk toen in de stoel achter zijn bureau. ‘Ik voel me veel beter. Echt. De dokter heeft gezegd dat wat oefeningen...’


    ‘Hou maar op,’ snauwde Cullum, langzaam naar het bureau lopend. ‘Je bent zo sterk en gezond als een kudde paarden. Je hebt tegen me gelogen.’ Hij sloeg zijn handpalmen op het bureau en leunde voorover. ‘Ik was dodelijk bezorgd om je. De mannen hebben geld ingezameld om een fruitmand voor je te kopen.’


    ‘Dat was erg aardig van ze. Ik was ze ook heel dankbaar. Fruit...’


    ‘Ik zei, hou op!’


    Nu vernauwden Michaels ogen zich, hij stond op en hield zijn gezicht heel dicht bij dat van zijn zoon. ‘Let op je toon, Cullum Murdoch, ik ben nog altijd je vader.’


    ‘Dat is ook precies de enige reden waarom ik je niet grijp en door het raam gooi. Jij en Daniel MacGregor hebben samen bekokstoofd om Julia en mij bij elkaar te krijgen. Jullie tweeën hebben bedacht dat als ik de renovatie op me nam en we maar vaak genoeg tegen elkaar aanbotsten, we ons zouden realiseren dat we voor elkaar bestemd waren en ons zouden schikken.’


    Michael trok een vastberaden gezicht. ‘Daar komt het zo ongeveer op neer. En het werkte, toch? Dus wat is het probleem?’


    ‘Wat is het...’ Hij moest een stap terugdoen, moest zich omdraaien. Nooit eerder in zijn leven had hij overwogen met zijn eigen vader op de vuist te gaan. ‘Ik zou jullie graag met de koppen tegen elkaar slaan.’


    ‘Je had al jaren een oogje op Julia MacGregor, Cullum, en probeer dat maar niet te ontkennen.’


    ‘Dat was mijn keus en mijn oog,’ zei Cullum mompelend.


    ‘En zij had net zo goed het hare op jou. Het enige wat Daniel en ik gedaan hebben is jullie een zetje in de goede richting geven.’


    ‘Jouw richting. Denk je nu echt dat ik je ervoor ga bedanken?’


    ‘Nou, dat zou wel moeten.’ De jongen naar de mond praten, zou nooit werken. Een harde kop tegenover een harde kop was beter. ‘Een blinde gek op een galopperend paard kon zien dat jullie twee verliefd op elkaar waren. Zij maakt jou gelukkig en jij haar. En of je dat nu wil weten of niet - en een koppiger mens ken ik niet - jullie tweeën hebben al samen een thuis gebouwd.’


    ‘Het is haar huis.’


    ‘Om de drommel niet. Het is net zo goed het jouwe. Je hart ligt erin.’


    Daar kon hij niets tegenin brengen. Maar daar ging het ook niet om. ‘Julia en ik hebben een afspraak gemaakt voor we met elkaar om begonnen te gaan.’ Het kon Cullum niet schelen dat hij niet akkoord gegaan was met de voorwaarden die zij had opgesomd of dat hij ze belachelijk had gevonden. Nu ging hij ze gebruiken. ‘De relatie is niet blijvend. Niet blijvend,’ herhaalde hij tussen opeengeklemde tanden door toen zijn vader snoof. ‘En als je denkt dat ik haar ten huwelijk ga vragen, dan moet je je nog maar twee keer bedenken.’


    ‘Je bent toch verliefd op haar?’


    Cullum deed zijn mond open om dat te ontkennen, stak toen woest zijn handen in zijn zakken en hield zich koest.


    ‘Zie je nu, je hebt me net verteld dat dat zo is, al krijg je het niet uit je mond. Sufferd.’ Michael ging zuchtend weer zitten. ‘Ze is een slimme, prachtige vrouw, eentje die qua kracht en sterke wil met jou kan wedijveren. Ze heeft hersenen en gevoel voor humor en komt uit een prachtfamilie.’


    ‘Dan trouw jij maar met haar.’


    Michael glimlachte alleen maar. ‘Als ik twintig jaar jonger was, jongen, had ik haar al lang geleden onder jouw neus vandaan gesnaaid. En als je niet wat opschiet dan doet iemand anders dat nog.’


    ‘Ze heeft niemand anders op het moment.’


    ‘Natuurlijk niet,’ zei Michael vriendelijk. ‘Waarom zou ze ook als ze op jou verliefd is?’


    Verslagen maakte Cullum zijn handen vrij om zijn vingers tegen zijn ogen te drukken. ‘Hiermee kom ik nergens. Jij en MacGregor besloten een stelletje meesterlijke poppenspelers te zijn en Jules en ik worden verondersteld voor jullie te dansen. Laat me je dit vertellen,’ ging hij verder, terwijl hij zijn handen liet vallen. ‘Als zij erachter komt wat jullie tweeën hebben gedaan, dan schopt ze me uit haar leven, al was het alleen maar om jou een lesje te leren.’


    ‘Maar je gaat het haar niet vertellen, toch?’ vroeg Michael met een overwinnaarslach.


    ‘Nee, ik ga het haar niet vertellen. Maar van nu af aan houden jullie twee je er buiten.’ Hij priemde een vinger naar zijn vader. ‘Er volkomen buiten. Julia en ik zullen op eigen benen strompelen. Als en wanneer wij besluiten te gaan trouwen, zal dat zijn omdat wij dat besluiten, niet omdat mijn vader en haar grootvader vinden dat we dat moeten doen.’


    ‘Uiteraard zal het jouw beslissing zijn.’ Michaels glimlach wankelde geen seconde. O, die jongen hing aan de touwtjes, dacht hij, en hij weet het niet eens. ‘Het is de belangrijkste beslissing in het leven van een man. Jouw geluk gaat me meer aan het hart dan wat ter wereld ook, Cullum.’


    Cullum voelde zichzelf bedaren. ‘Hoor eens, ik weet dat je het goed bedoeld hebt, maar...’


    ‘Beter dan wat ook,’ zei Michael, terwijl hij de middelste la van zijn bureau openschoof. ‘Ik wil graag dat je dit aanneemt. Als jij besluit dat Julia de vrouw is met wie je een gezin wilt stichten, dan hoop ik dat je haar dit geeft.’ Hij deed het kleine, witsatijnen doosje open. ‘Die was van je moeder.’ Emotievolle herinneringen overweldigden hem toen hij Cullum het doosje aanreikte. ‘Ik kon me geen diamant permitteren toen ik haar vroeg haar leven met mij te delen. Het is een topaas. Ze zei altijd dat het leek op een stukje zonlicht en wilde hem later toen er wel geld was, niet omwisselen.’


    ‘Pap...’


    ‘Ik wil je niet dwingen. Ik wilde altijd al dat je dit kreeg als de tijd er rijp voor was. Je moeder wilde dat ook. Ze zou van jouw Julia hebben gehouden, Cullum.’


    ‘Ja.’ Hulpeloos pakte Cullum het doosje aan en liet het in zijn zak glijden. ‘Dat zou ze.’


    


    Wat was er toch met hem? Julia haalde haar koffer tevoorschijn. Ze moest pakken voor haar trip naar Hyannis. En ze moest iets hebben om haar gedachten van Cullum en zijn vreemde gedrag af te leiden.


    Hij had erop gestaan haar iedere avond van de afgelopen week mee uit te nemen. Diner, dansen, theaters, feesten. Ze wist donders goed dat hij ’s avonds liever rustig thuis zat, maar plotseling was hij een sociaal dier geworden. Ze werd er gek van zijn veranderende buien te peilen en zich daaraan aan te passen.


    Wat zuchtend vouwde ze truien op om in te pakken. Ze wist niet hoe lang ze nog die lieve-vrouwtje-routine kon volhouden. Het enige echte voordeel was geweest dat ze zichzelf had kunnen losmaken van de ketenen van de keuken. Koken was echt niet haar sterkste kant. Net haar pech dat Cullum gek was op haar kookkunsten.


    Kennelijk had de man een ijzeren maag, dacht ze. Zelf kon ze haar eigen brouwsels nauwelijks door haar mond krijgen, maar Cullum at altijd alles op.


    Dat was een totale misrekening geweest van haar kant. Nu verwachtte hij natuurlijk dat ze regelmatig zou koken. De worsteling met een recept haatte ze bijna net zo erg als ze van Cullum hield.


    Liefde, vond ze, maakte een idioot van haar.


    En hij was zo lief, zo teder. Dat nieuwe aspect aan hun vrijen liet haar ledematen smelten en maakte van haar hoofd een spons. Het zorgde ervoor dat ze smachtte naar de woorden. Iedere keer als hij haar in zijn armen nam, wist ze zeker dat dat het moment was. Nu zou hij haar vertellen dat hij van haar hield.


    Toch deed hij dat nooit.


    Ze ging het niet als eerste zeggen, dacht ze, terwijl ze kleren in haar reistas smeet. Dat kon ze niet. Ze had al honderden compromissen gesloten, had hem al zoveel touwtjes in handen gegeven. Wat dat ene punt betreft moest ze voet bij stuk houden.


    Waar was hij verdorie trouwens? Ze keek kwaad op de klok, smeet met nog meer kleren. Hij wist toch dat ze vandaag wegging, dat dit hun laatste kans was elkaar te zien tot na kerst. Binnen een uur moest ze onderweg zijn, wilde ze voor donker bij haar grootvader aankomen.


    Wat was ze eigenlijk aan het doen? vroeg ze zichzelf af. Ze stond te treuzelen als een smoorverliefde idioot, stond haar eigen plannen te voegen naar de zijne. Alweer.


    Dit moest ophouden. Met een vastbesloten knik deed ze haar reistas dicht. Verliefd zijn betekende niet een voetveeg zijn. Ze ging weg zoals gepland. Als Cullum Murdoch dat niet leuk vond, dan kon hij het schudden.


    Ze droeg haar tas naar de auto, begon toen aan de zware taak om alle tassen vol cadeautjes erin te zeulen. Haar stemming was niet echt op feestniveau toen Cullum achter haar auto parkeerde.


    De zijne trouwens ook niet. Een probleem bij een klus had hem het grootste deel van de ochtend gekost. En hij zou nog terugmoeten vanavond om het zelf te klaren, en dat op kerstavond.


    Het verkeer was krankzinnig geweest, zelfs voor Boston, en hij had een bekeuring gekregen voor door rood licht rijden - hoewel dat stomme licht oranje was geweest - omdat hij zo’n haast had bij Julia te komen.


    Nu stond zij op het punt weg te gaan.


    Hij deed zijn best zijn woede wat te temperen, hielp zichzelf eraan herinneren dat het kerst was, dat dit de vrouw was van wie hij hield - en dat hij haar dat zou vertellen op het moment waarop zij zo slim was hem dat te vertellen.


    ‘Ik ben te laat,’ zei hij tegen haar, terwijl hij een van de tassen pakte en die bij de anderen op de al volle achterbank propte.


    ‘Ik ook.’


    ‘Het verkeer is een puinhoop. Je bent er waarschijnlijk sneller als je nog een uurtje wacht.’


    ‘Bedankt voor het advies,’ zei ze liefjes. ‘Maar ik red me wel. Uiteraard, als jij hier op tijd was geweest, was ik al onderweg.’


    ‘Ik werd opgehouden.’ Hij deed zijn uiterste best zijn stem vriendelijk te houden, maar het lukte hem niet de woede die in zijn ogen blonk, te onderdrukken. ‘Heb je nog meer tassen?’


    ‘Ja.’ Ziedend draaide ze zich om en liep het huis weer binnen. Ziedend liep hij achter haar aan. ‘Dit zijn de laatste drie.’


    ‘Een beetje overdreven, vind je niet?’


    ‘Ik vind het leuk cadeautjes te geven.’ Ze greep het eenzame doosje onder de boom vandaan en zwiepte dat in zijn hand. ‘Hier heb je het jouwe.’


    Haar aankijkend liet hij het in zijn zak glijden zodat hij de tassen kon dragen. ‘Wat is je probleem, MacGregor?’


    ‘Als je dat niet weet, ga ik het je ook zeker niet vertellen.’ Ze draaide zich om en zeilde voor hem uit het huis uit.


    ‘Hoor eens, ik ben niet de hele stad doorgereden en heb geen bekeuring gekregen om hier te komen voor een ijzige behandeling.’


    ‘Het is toch zeker niet mijn probleem dat je onverantwoordelijk rijdt en een bekeuring krijgt, maar het verklaart wel je slechte bui.’


    ‘Mijn slechte bui? Je stond al tegen me te snauwen voor ik de auto uitstapte.’


    Haar kin schoot naar voren. ‘Ik heb geen tijd om ruzie te maken. Je hebt er al voor gezorgd dat ik laat ben.’


    ‘Mooi. Fijn zo.’ Hij haalde een lang smal doosje met een verkreukelde strik uit zijn jaszak. ‘Hier heb je je cadeau. Zie je nog wel.’


    Met lange passen schreed hij naar zijn auto, kwam weer net zo hard terug, rukte haar hard in zijn armen en perste haar mond gewelddadig tegen de zijne. ‘Gelukkige kerst!’ snauwde hij haar toe en draaide zich toen om.


    ‘Jij ook!’ schreeuwde ze, terwijl ze in haar auto schoot en de deur dichtsmeet. Ze wachtte tot hij wegreed voor ze zich overgaf aan een enorme huilbui van kwaadheid.
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    Ze had genoeg van hem. Afgelopen, uit. Het was verkeerd geweest zichzelf wijs te maken dat ze verliefd op hem was geworden, en dat liefde betekende dat ze zich kon aanpassen aan zijn behoeften en wensen.


    Daarom had ze de laatste weken op de toppen van haar tenen op eierschalen gelopen - en recepten verzameld.


    Angstaanjagend was het.


    Gelukkig was ze weer bij zinnen gekomen. Ze was een onafhankelijke vrouw, iemand die haar eigen beslissingen nam, haar eigen leven leidde en haar eigen doelstellingen uitstippelde. Wanneer ze weer met Cullum sprak, zou ze hem kalm en duidelijk uitleggen dat hun relatie haar niet langer beviel, en dat was dan dat.


    Ze had zich nog nooit zo ellendig gevoeld.


    Ze had haar best gedaan haar familie een vrolijk gezicht te laten zien. Als daar al af en toe een barstje in gekomen was, dan had ze voldoende excuses bij de hand gehad. Ze had wat hoofdpijn, ze was wat verstrooid, ze zat met een nieuw project in haar hoofd.


    Niet dat ze dacht dat iemand haar ook maar een moment had geloofd. Maar ze had zich er doorheen geslagen en nu was ze weer thuis, alleen. De lichtjes in haar kerstboom waren te sprankelend, te kleurrijk en deden pijn aan haar ogen. Toch weigerde ze die uit te doen. Cullum Murdoch ging haar feestdagen niet verpesten.


    Ze had het druk genoeg met de laatste voorbereidingen voor haar feest. Wanneer ze alles onder controle had, zou ze contact met hem opnemen. Dat zou ze beslist voor het eind van het jaar doen.


    Het oude jaar uitluiden, het nieuwe jaar inluiden, zei ze in zichzelf terwijl ze alweer naar de telefoon keek.


    Waarom had hij haar niet gebeld?


    Zonder het zich te realiseren raakte ze de antieke ketting om haar nek aan. Cullums kerstcadeau was een prachtige schakelketting van kleine pareltjes en granaat- en kwartssteentjes. Die ketting had haar een schok gegeven, want ze wist dat ze die eerder had gezien in een winkel waar ze samen waren geweest.


    Als ze toen niet puur op jacht was geweest naar kerstcadeautjes, zou ze hem gekocht hebben. Wel had ze er even een hebberige blik op geworpen. En dat had hij gemerkt en het zich herinnerd en hem voor haar gekocht.


    Ze kon er zo weer om huilen.


    De naderende depressieve bui onderdrukkend, ging ze aan haar cilinderbureau zitten om de lijst voor haar feest te checken. De cateraar was besteld, het menu goedgekeurd. De bloemen en de muziek uitgekozen.


    Er viel letterlijk niets meer te doen, realiseerde Julia zich en haar ogen vulden zich weer. Woedend op zichzelf duwde ze zich van haar bureau af. Ze moest het huis uit. Ergens naartoe, waar dan ook.


    


    Cullum lag met zichzelf overhoop toen hij op weg was naar Julia. Hij gedroeg zich als een dolle jonge hond door terug te gaan voor weer een trap. Hij haatte zich erom. Ze had hem toch kunnen bellen toen ze weer terug was. Hij had haar toch twee dagen de tijd gegeven?


    Zij was toch weggeweest, dus moest zij ook bellen.


    Hij was van plan haar dat eens haarfijn uit de doeken te doen in woorden van één lettergreep. Daarna zou hij haar vertellen dat er wat veranderingen aangebracht moesten worden. Ze zouden weer met elkaar omgaan zoals de maand ervoor, of ze kon het stomweg vergeten.


    Toen hij haar straat in reed en zag dat haar auto er niet stond, had hij zich wel voor zijn kop kunnen slaan. Erg genoeg was de woede die hij wist op te roepen nog niets vergeleken bij zijn verlangen.


    Haar te zien, met haar te praten, haar aan te raken.


    ‘Verbaast me niets,’ mompelde hij, terwijl hij kwaad naar de vrolijke kerstlichtjes achter het raam keek. ‘Ze kan me, zelfs zonder er te zijn, laten lijden.’


    Verslagen stak hij een hand in zijn zak en haalde het oude gouden zakhorloge te voorschijn dat zij hem voor kerst gegeven had. Hoe kon ze hem in ’s hemelsnaam goed genoeg kennen om zo’n perfect cadeau voor hem uit te zoeken, maar niet weten wanneer ze hem kwetste?


    Wat moest hij doen?


    Hij deed zijn ogen dicht en liet zijn hoofd op het stuur rusten. Hij kon niet zonder haar. Hij had gedacht dat hij dat wel kon, hij had er dagen aan gewerkt om zichzelf daarvan te overtuigen. Maar nu hij hier zat en het huis zag waar zij samen aan gewerkt hadden, verstoken van haar, wist hij dat het onmogelijk was.


    Hij wilde geen leven verstoken van Julia.


    Hij was dus toch dol geworden.


    


    ‘En, wat vind je? Alles ziet er fantastisch uit, toch?’ Julia was in de weer met haar lippenstift en gaf haar grootmoeder nauwelijks de kans iets te zeggen. ‘Ik ben zo blij dat jij en opa er vroeg zijn. Eigenlijk is er niets te doen, maar ik ben een beetje zenuwachtig of je me nu gelooft of niet. Het is tenslotte mijn eerste feest in dit huis.’


    ‘Julia...’


    ‘En ik wil echt dat het perfect wordt. Hoe zie ik eruit? Goed?’


    Anna nam haar kleindochter eens kalmpjes op. Julia had een laag uitgesneden, kort jurkje in jachtgroen fluweel aan met lange strakke mouwen. Haar haar was opgestoken, met hier en daar een paar losse krulletjes. En haar ogen, dacht Anna, glansden te erg.


    ‘Je ziet er fantastisch uit, liefje. Waarom gaan we niet even zitten?’


    ‘Nee, echt, ik heb geen tijd. Ik moet een oogje in het zeil houden bij de cateraar. Iedereen komt zo, en...’


    ‘Julia.’ Op Anna’s vriendelijke, doch besliste manier pakte ze Julia’s hand. ‘Ga zitten en vertel me wat zo’n pijn doet.’


    ‘Ik weet het niet.’ Julia’s adem stokte voor ze dat kon tegenhouden. ‘Ik weet niet wat ik moet doen, wat ik moet voelen. Alles ligt overhoop, een warboel. Ik ben verliefd op Cullum Murdoch en dat gaat maar niet over.’


    ‘Rustig nu maar.’ Anna leidde haar naar de zithoek van de slaapkamer. ‘Waarom wil je dat het over gaat?’


    ‘Hij houdt niet van mij, hij vindt me zelfs niet meer leuk. Ik heb het verpest, maar ik weet niet hoe. Ik probeerde - ik hield op hem tegen te spreken, zelfs als hij het mis had, en ik begon te koken en alles werd raar en we hadden ruzie. Hij ging weg. Ik ging weg. Ik weet het niet. Hij heeft me niet eens gebeld sinds ik terugben.’


    ‘Heb jij hem gebeld?’


    ‘Nee. Ik bel hem niet voor hij mij belt. Hij was degene die te laat was en een rothumeur had. Verdorie.’ Ze wreef met haar vingers onder haar ogen. ‘M’n mascara loopt zo nog door.’


    ‘Dat kun je wel weer wegwerken. Dus je zegt eigenlijk dat jij en Cullum ruzie hadden en dat jullie het nog niet bijgelegd hebben.’


    ‘Niet helemaal.’ Julia haalde haar neus op. ‘We bekvechten altijd, dat vinden we leuk.’ Zich belachelijk voelend zuchtte ze diep. ‘Toen merkte ik dat ik verliefd op hem was. Niet dat ik dat wilde, maar het was gewoon zo, dus dacht ik dat als ik probeerde wat minder... mezelf te zijn, als ik wat toegeeflijker was, als ik eten voor hem maakte, dat hij dan ook verliefd zou worden op mij en me dat zou zeggen zodat ik het hem ook kon zeggen. En dit klinkt zo belachelijk, dat ik niet begrijp hoe ik het uit mijn mond kan krijgen.’


    ‘Dat snap ik ook niet. Maar verliefd zijn gooit wel vaker hersencellen in de war. Minder jezelf zijn, was niet goed.’


    ‘Waarschijnlijk niet. Ik wilde hem nu eenmaal zo graag, wilde zo graag dat hij van me hield. Ik dacht dat we wel aan de rest konden gaan werken als we eenmaal bij dat punt beland waren. Maar hij houdt niet van me. En dat wil ik ook helemaal niet. Hij is arrogant en bazig en op ruzie uit.’


    Geduldig pakte Anna een zakdoekje uit haar tas en begon Julia’s nu vloeiende ogen te deppen. ‘Natuurlijk is hij dat. Anders zou je compleet over hem heen walsen. Jij wilt iemand die tegen je opgewassen is, die net zo sterk is als jij.’


    ‘Ik dacht dat ik dat allemaal kon laten gebeuren, maar gevoelens kun je niet naar je hand zetten. Die zijn er gewoon.’


    ‘Dan heb je een goede les geleerd. Ga je Cullum jouw gevoelens vertellen?’


    ‘Zodat hij me kan uitlachen?’


    ‘Denk je echt dat hij dat zou doen?’


    ‘Misschien niet, maar hij zou medelijden met me kunnen hebben. Dat is nog erger.’ Hoofdschuddend stond ze op. ‘Ik ben in orde nu, echt. Ik denk dat het er even uit moest. Het spijt me van m’n gesnotter.’


    ‘Lieverd, vanaf de dag dat je geboren bent, heb ik je nooit horen snotteren.’


    ‘En daar begin ik nu ook niet aan.’ Vastbesloten liep Julia naar de spiegel om haar ogen bij te werken. ‘Ik wil dat dit feest een succes wordt. Het is de start van mijn nieuwe thuis, een nieuw jaar, een nieuw leven.’


    ‘Waar zijn mijn meisjes?’ vroeg Daniel luidkeels toen hij de kamer binnen kwam met een blad met drie volle glazen champagne. ‘Daar zijn ze, en nog mooier dan ze eigenlijk mogen zijn. Laten we daarop drinken.’


    Hij zette het blad neer, maar toen hij Julia’s betraande gezicht zag, verdween zijn stralende glimlach. ‘Wat is er met je, meisje? Wat is hier allemaal aan de hand?’


    ‘Niets. Ik voelde me een beetje melancholiek.’ Julia depte haar ogen voorzichtig. ‘Mannen. Waarom kunnen ze niet allemaal zijn zoals jij, opa?’


    ‘Wat heeft de jongen gedaan?’ wilde hij weten. ‘Geloof me, als hij jou aan het huilen heeft gemaakt, dan zwaait er wat.’


    Julia begon te giechelen, maar toen schoot er opeens een idiote gedachte door haar hoofd, echt een bespottelijk idee dat door haar heen maalde en wortelschoot. ‘Welke jongen?’


    ‘Die Murdoch natuurlijk.’ Daniel was als de dood voor vrouwentranen. Hij ijsbeerde met zwaaiende armen de kamer door. ‘Hij is een prima jongen, hou me ten goede, maar ik wil niet dat hij jou ook maar een momentje ongelukkig maakt. Wat heeft hij gedaan? Dan regel ik het wel even.’


    Langzaam draaide Julia zich van de spiegel af. ‘Hoeveel heb je al geregeld?’


    ‘Mijn kleine meisje aan het huilen brengen, terwijl ze dolgelukkig zou moeten zijn, zou moeten springen van vreugde. Ik zal eens een hartig woordje wisselen met die Cullum Murdoch, zo waar als ik hier sta. En als ik klaar ben met hem...’ Zijn stem stierf weg toen hij eindelijk zag hoe Julia keek. ‘Wat zei je?’


    ‘Hoe wist je dat ik om Cullum huilde?’


    ‘Nou dat zei je toch.’ Of had ze dat niet? Een tikje wanhopig keek Daniel naar zijn vrouw om steun, maar kreeg een ijzige blik. ‘We vergeten het nu maar,’ zei hij snel. ‘Laten we die toast uitbrengen.’


    ‘Hoe kon jij hierachter zitten?’ vroeg Julia. ‘Je was hier niet eens, je hebt niet geregeld dat ik het huis kocht of dat hij eraan werkte.’


    ‘Nee, precies.’ Daniel greep die strohalm, pakte een glas en gaf dat aan haar. Zijn felblauwe ogen konden niet onschuldiger staan. ‘Laten we op je mooie, nieuwe huis proosten. Je moet toegeven dat die jongen prima werk heeft geleverd.’


    ‘Maar Mr. Murdoch werd verondersteld de aannemer te zijn,’ zei Julia zachtjes. ‘Je bent heel dikke maatjes met Michael Murdoch, hè opa?’


    ‘Ken hem al jaren. Goede familie, sterk ras.’


    Julia zoog haar adem in, klaar om los te branden. Nog kwiek voor zijn leeftijd sprong Daniel achteruit toen de klopper tegen de voordeur klonk.


    ‘Gasten. Maak je geen zorgen, ik doe wel open. Anna, help dat meisje haar gezicht in orde te brengen. Ik zorg wel voor de rest.’


    Gauw verliet hij het slagveld, nu zijn hoofd nog op zijn schouders zat.


    ‘Ik weet niet hoe hij het voor elkaar gekregen heeft,’ begon Julia, ‘maar wel dat hij dat deed.’


    ‘Ik ben het met je eens.’ Anna onderdrukte het toegeeflijk lachje dat om haar lippen wilde spelen. ‘Je kunt hem nu eenmaal niet tegenhouden.’


    


    Het deed er niet toe, probeerde Julia zichzelf te overtuigen. Wat haar grootvader ook had proberen te regelen, het had niet gewerkt. Zij en Cullum hadden daar wel voor gezorgd. Het huis was af en het was uit tussen hen.


    Muziek weerklonk door de kamers naast gelach en stemmen. Familie en vrienden overal, precies zoals ze het had gepland, exact zoals ze het had gewild. Haardvuren knetterden, lichtjes straalden.


    ‘Je hebt er een prachtig huis van gemaakt.’ Shelby sloeg een arm om Julia’s schouders. ‘Het is perfect voor je.’


    ‘Ja, dat is het. Volgende week doe ik het in de verkoop.’


    ‘Wat?’


    ‘Het is geen plek waar ik alleen wil wonen.’ Haar blik schoot door de ruime woonkamer, langs de speciale details, de glans van het hout. ‘Te veel van Cullum.’


    ‘Schat, doe nu niets overhaasts.’


    ‘Het is niet overhaast. Het is noodzakelijk. Ik overleef het wel.’ Ze liet haar hoofd tegen haar moeder aan leunen. ‘Dat doe ik altijd. Misschien ga ik wel een tijdje naar Washington. Of verhuis voorgoed daarnaartoe.’


    ‘Je weet dat je vader en ik het heerlijk zouden vinden als je dichterbij woont, maar...’


    ‘Maak je nu maar geen zorgen om me. Ik zal het eerst goed overdenken. Vertel eens, wie is die vrouw die zich aan D.C. vastklampt?’


    ‘Je broer heeft haar in Maine ontmoet. Ze is dichteres. Ze haalt constant Elizabeth Barrett Browning aan. Vroeger hield ik wel van Browning.’


    Lachend nam Julia een slokje champagne. ‘Is ze zo irritant?’


    ‘O, nog veel erger,’ zei Shelby met nadruk. ‘Geloof me. Als ik ook maar een seconde dacht dat hij serieuze bedoelingen had met haar, dan...’ Haar stem stierf weg, en ze voelde zich opeens een stuk opgeluchter. ‘Je hebt een nieuwe gast, Julia.’


    ‘O ja, wie dan?’ Ze draaide zich om en zag Cullum de kamer binnen stappen.


    Hij droeg een pak en die vreselijke das wurgde hem bijna. Maar hij had gevonden dat hij zich moest kleden voor de gelegenheid. Je kon toch moeilijk naar een chique oudejaarsavondparty komen in flanel en denim.


    En chic was het - zijde en fluweel, glinsterende juwelen, modische hapjes en wijn in zwaar kristal. Ze had het voor elkaar, vond hij, precies zoals het moest zijn. Hij zou hetzelfde gedaan hebben.


    Toen hij haar zag maakte zijn hart een sprongetje. Hij wist dat ze het net zo goed gedaan zou hebben met pizza en bier.


    Ze plakte een glimlach op haar gezicht, nam de rol van gastvrouw op zich en kwam naar hem toe om hem te begroeten. ‘Ik ben zo blij dat je kon komen. Wat wil je drinken?’


    Moet je haar nu horen, ze stond tegen hem te praten of hij een toevallige kennis was in plaats van haar minnaar. ‘Heb je een biertje?’


    ‘Tuurlijk.’ Ze wenkte een ober. ‘Mr. Murdoch wil graag een bier. Waarschijnlijk ken je bijna iedereen, maar ik wil je best voorstellen.’


    ‘Ik kan best voor mezelf zorgen.’


    ‘Ongetwijfeld. Hoe was je kerst?’


    ‘Prima. De jouwe?’


    ‘Fantastisch. We hadden op kerstavond heel mooie lichte sneeuw.’


    ‘Wij hadden miezerregen.’


    ‘Ach.’


    Hij pakte het biertje dat de ober hem kwam brengen, mompelde zijn dank en nam een teug. En zag dat de ketting die hij haar had gegeven afstak tegen de romige huid die boven de laag uitgesneden jurk kwam. ‘Staat je goed.’


    ‘Wat? O.’ Ze kon zichzelf wel vervloeken dat ze toegegeven had aan de sentimentele drang om zijn cadeau te dragen. ‘Ja, hij is gemaakt voor deze jurk. Hij is prachtig, Cullum. Erg bedankt dat je eraan gedacht hebt. Ik hoop dat je je horloge mooi vond.’


    Zelfs nu trok het gewicht ervan zijn zak omlaag. ‘Het loopt mooi gelijk. Bedankt.’


    ‘Graag gedaan. Haal in ieder geval iets te eten bij het buffet of neem wat van de hapjes die rondgaan. Als je me wilt verontschuldigen nu.’


    Zijn hand greep zich hard om haar pols. ‘Waar haal je het lef vandaan om zo tegen me te praten?’


    ‘Ik heb geen idee wat je bedoelt.’


    ‘Laat dat bekakte toontje maar zitten, MacGregor, het past niet bij je.’


    ‘Je kunt me maar beter loslaten, Murdoch.’


    ‘Om de donder niet. Ik wil een paar antwoorden. Daar wacht ik al eeuwen op, maar aangezien die jou kennelijk een zorg zijn, ben ik hier om ervoor te zorgen dat ik ze krijg.’


    ‘Jij wilt antwoorden.’ Ziedende kwaadheid trok een waas voor haar ogen. ‘Jíj hebt op antwoorden gewacht. Oké, wat vind je van dit.’ Haar hand schoot uit en zwaaide het bier over zijn pak.


    Onmiddellijk had ze spijt. Het was kinderachtig en stom. En waar iedereen bij was. Ze merkte dat verschillende conversaties om haar heen plotseling verstomden. Ze merkte ook aan de manier waarop Cullums ogen fonkelden dat ze nu niet meer terug kon.


    ‘Nu je je antwoord hebt, kun je wel gaan.’


    Ze was van plan zich om te draaien, waardig weg te lopen en het hele incident weg te lachen. Later kon ze wel in een hoekje kruipen, maar nu moest ze haar houding weten te bewaren.


    Ze gilde toen Cullum haar optilde en haar over zijn schouder legde. Ze vervloekte hem zonder terughoudendheid toen hij haar de trap op sjorde.


    Beneden legde Daniel sentimenteel een arm om Michael Murdochs schouders heen. Zuchtend blinkte hij een traan weg. ‘Ai, wat zullen ze ons mooie baby’s geven, Michael.’


    ‘Daar moeten we op drinken.’


    Bulderend van het lachen zag Daniel zijn kleindochter de trap op verdwijnen. ‘Het eerste rondje is voor mij.’


    


    Cullum marcheerde recht op Julia’s slaapkamer af, de stompen en trappen negerend, het natte jasje en de gistende geur van gemorst bier ook. Eenmaal binnen trapte hij de deur dicht, draaide hem op slot en smeet haar toen zonder plichtplegingen op bed.


    Al die tijd bleef ze hem uitschelden, ook toen hij zijn besmeurde jasje uittrok. In al die jaren dat hij haar kende, had hij niet geweten dat ze zo vindingrijk kon zijn met haar taal. Toen ze van het bed begon af te krabbelen, zette hij gewoon een hand tegen haar hoofd en duwde haar terug.


    ‘Blijf waar je bent en hou je rustig.’


    ‘Je denkt toch niet dat je mij orders kunt geven na die afschuwelijke, walgelijke scène?’


    ‘Jij begon.’ En dat gaf hem gelukkig het excuus zijn das af te doen. ‘Ik weet niet wat er in je gevaren is. De ene dag ben je in een uitgelaten bui en de volgende zit je diep in de put. Het ene moment kun je niet genoeg voor me doen en het volgende praat je nauwelijks tegen me. Je hebt zelfs een week lang niet geprobeerd me te pakken te krijgen.’


    ‘Ik heb het niet geprobeerd? Ik niet? Is je vinger soms gebroken dat je verdorie geen nummer meer kunt intoetsen?’ Toen, tot zijn afschuw en haar schrik, begroef ze haar hoofd in haar handen en begon te snikken.


    ‘Niet doen. Ik meen het, stop daar nu onmiddellijk mee.’ Ten einde raad haalde hij allebei zijn handen door zijn haar. ‘Oké, het spijt me. Het spijt me echt.’


    ‘Wat spijt je?’ vroeg ze door haar tranen heen.


    ‘Wat je maar wilt, als je maar ophoudt met huilen.’


    ‘Je weet het niet eens.’ Omdat ze wilde stoppen, wreef ze langs iedere traan ook al viel die net. ‘Je weet het niet eens. O, ga toch weg. Ik wil niet dat je hier bent, terwijl ik me belachelijk maak.’


    ‘Dat heb ik je wel eerder zien doen. Meestal kan het me niet schelen. Toe nu, Jules.’ Hij boog zich voorover om haar op haar hoofd of haar schouders te kloppen. En merkte dat zijn mond naar de hare toegezogen werd. Voor hij wist wat hij deed, zat hij en trok haar op zijn knieën en hield haar dicht tegen zich aan. ‘Lieve help wat heb ik je gemist, wat heb ik je gemist.’


    Haar handen woelden door zijn haar. ‘Echt waar?’


    ‘Echt waar.’ Hij liet zijn voorhoofd tegen het hare rusten. ‘Ben je klaar?’


    ‘Grotendeels. Ik denk dat het me spijt dat ik je bier over je heen heb gesmeten.’


    Hij vroeg zich af wat er toch met hen was dat zij hem aan het lachen kon krijgen op zo’n moment. ‘Denk je?’


    ‘Nou ja, jij maakte me woedend. Dus was het net zo goed jouw schuld als de mijne.’ Ze beantwoordde zijn glimlach met een waterig lachje. ‘Maar ik zal je pak laten stomen.’


    ‘Wil je dat ik de broek nu uitdoe?’ Hij zag blij verrast dat haar lip trilde en haar ogen zich vulden. ‘Ik maakte maar een grapje.’


    ‘Ik weet het. Het is oké. Ik weet niet wat er met me aan de hand is.’ Ze veegde weer met haar vingers onder haar ogen en klom toen van bed om in de spiegel te kijken. ‘Scènes in het openbaar en tranen waren de afspraak niet,’ zei ze opgewekt en begon, alweer, haar make-up bij te werken. ‘We hebben een voor beide partijen aangename fysieke relatie en een soort vriendschap. Het heeft geen zin dat te verzieken door jankerig te worden.’


    Hij stopte zijn handen in zijn zakken, terwijl hij toekeek hoe ze weer kleur op haar wangen aanbracht. ‘Wat bedoel je met jankerig.’


    ‘Overgevoelig, denk ik. Moeten de feestdagen zijn. Ik ben de laatste tijd een beetje van slag.’


    ‘Vertel me daar eens meer over,’ zei hij zachtjes, en zij kneep haar ogen samen.


    ‘Wat bedoel je?’


    ‘Hoor eens, het is oudejaarsavond. Ik wil het jaar niet besluiten met ruzie met je.’


    ‘Waarom niet? Dat kunnen we heel goed.’


    ‘Waarom doe je het dan al zolang niet meer? De laatste paar weken - behalve die dag dat je naar Hyannis ging - kon ik je nog met geen vorkheftruck tot een reactie brengen. Zomaar opeens was je het volkomen eens met wat ik zei, kookte je voor me, bracht me bijna mijn pijp en sloffen.’


    ‘En daar heb je wat op tegen?’ Beledigd draaide ze zich vliegensvlug om. ‘Ik doe een hoop moeite om aardig tegen je te zijn en nu werp je me dat voor de voeten. Nou, maak je maar geen zorgen, ik zal niet meer proberen aardig tegen je te zijn.’


    ‘Wat een geluk.’


    ‘Ik zal trouwens toch niet bij je in de buurt zijn,’ raffelde ze snel af, ‘want ik ga het huis verkopen en naar Washington verhuizen.’


    ‘Om de donder niet.’


    ‘Je kunt me niet tegenhouden. Ik wil hier niet meer wonen. Ik weet niet waarom ik me liet overhalen zoveel veranderingen aan te brengen die jij suggereerde. Ik weet niet waarom ik toestond dat de dingen op jouw manier gedaan werden.’


    ‘Omdat dat de enige juiste manier was en dat was ook wat jij wilde, en dit huis verkopen... over mijn lijk.’


    ‘Je kunt het zelf kopen als het zoveel voor je betekent.’


    ‘Goed, zeg maar hoeveel. Maar als je ook maar een seconde denkt dat jij eruit kunt gaan dan...’


    ‘Ik kan hier niet blijven, echt niet.’


    ‘Je gaat niet weg.’


    Ze stonden nu bijna neus aan neus, paniekerig en woest. Hun stemmen schoten uit tot schreeuwen, maar het duurde toch een hele tijd voor een van hen de ander die vier woordjes hoorde zeggen, aangezien ze die allebei tegelijk zeiden...


    ‘Ik hou van je, en ik ga hier niet blijven om ongelukkig te zijn.’


    ‘Ik hou van je, en je gaat nergens zonder mij naar toe.’


    Ze knipperde met haar ogen. Cullum deed een stap achteruit.


    ‘Wat zei je?’ wilde hij weten.


    ‘Ik zei niets. Wat zei jij ?’


    ‘Je zei dat je van me hield.’


    Ze probeerde te slikken, maar haar keel zat dicht. ‘Dat is wat ik dacht dat jij zei. Meende je dat?’


    ‘Wat als dat zo is?’ Hij begon te ijsberen. Die verdraaide vrouw praat altijd zoveel dat je niet meer weet wat je terug zegt als je dat al doet. ‘En wat als ik van je hou?’ Wanhopig schoot dat eruit. ‘Wat ga je daar dan aan doen?’


    Goeie hemel, hij was perfect, dacht Julia. Absoluut perfect voor haar. ‘Jou ten huwelijk vragen.’


    Hij stond haar doodstil aan te staren. Op het eerste gezicht zag ze er opmerkelijk koel en onverstoord uit, maar hij kende haar, wist waar te kijken en haar ogen waren donkere poelen. ‘Wat?’


    ‘Je hebt me wel gehoord, Murdoch. Wil je me of niet?’ Hij liep weer naar haar terug en op dat moment, in die stilte begonnen ze allebei te grinniken. ‘Ik heb een ring in mijn zak.’


    ‘Dat heb je niet.’


    ‘Wedden?’


    Ze hield haar hoofd schuin. ‘Laat zien dan.’


    ‘Hij was van mijn moeder.’ Hij haalde het doosje tevoorschijn, deed het deksel open. ‘Het is geen diamant, maar je houdt toch meer van gekleurde stenen.’


    ‘O, Cullum.’ Ze liet haar blik op hem rusten. ‘Je houdt echt van me.’


    ‘Dat zei ik toch. Als jij het eerder had gezegd, weken geleden wilde ik al dat je dat deed, dan hadden we heel wat tijd bespaard.’


    ‘Jij moest het het eerst zeggen. Waarom denk je in ’s hemelsnaam dat ik zoveel voor je gekookt heb?’


    ‘Jules, geloof me, iemand die niet hartstikke gek op jou was, had nooit die maaltijden kunnen verorberen.’


    Ze probeerde beledigd te zijn, maar kon alleen maar lachen. ‘Als je mij ten huwelijk vraagt, maak ik nooit meer een stoofpot voor je.’


    ‘Jij hebt mij al gevraagd, maar onder deze omstandigheden, is dat een deal.’ Maar toen hij zijn hand in zijn zak stak en er zijn horloge uithaalde, begon ze ongeduldig te schuifelen.


    ‘Wat doe je nu? Kun je dit dan niet eens goed doen?’


    ‘Ik doe het goed. Het is kwart voor twaalf. Nog een kwartier tot middernacht. Daar moet ik wat aan doen.’ Hij draaide de wijzers tot de secondewijzer vlak voor de twaalf trilde en pakte daarna haar hand.


    ‘Dat is valsspelen.’ Stralend keek ze hem aan. ‘Ik hou van je, Cullum.’


    ‘Jij bent wat ik al die tijd gewild heb zonder het me te realiseren.’ Hij haalde een vinger door een van haar krulletjes. ‘Dit huis hebben we samen gemaakt.’


    ‘Nee.’ Ze legde haar hand over de zijne. ‘We hebben samen dit thuis gemaakt. Ik zou hier niet zonder jou kunnen wonen.’


    ‘Ik wil hier met jou een jaar eindigen en een jaar beginnen.’ Hij bracht hun verstrengelde vingers naar zijn lippen. ‘We zullen een verdraaid goed team vormen.’


    ‘Daar reken ik op.’


    ‘Trouw met me, Julia.’


    ‘Ik dacht dat je het nooit zou vragen,’ zei ze, en ze kuste hem.
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    Uit de memoires van


    Daniel DuncanMacGregor


    


    



    Ik heb een goed hoofd voor zaken, en ik ben zeer handig in het sluiten van een deal. Mijn leven is een rijk leven. Ik heb hard gewerkt, maar ook gegokt. Ik heb gewonnen en verloren. Zaken doen - het maken van geld - vind ik heerlijk.


    Maar je familie is een gift van God.


    Ook al neem je me alles af, mijn geld en mijn kleren, als ik mijn familie mag behouden zal ik toch als een rijk man sterven.


    Toen ik aan deze memoires begon, had ik wensen en plannen voor mijn familie, intriges zeggen sommigen - maar verduiveld, wat kan ’t mij schelen wat ze zeggen?


    En, ik heb gedaan wat ik me had voorgenomen. Laura is een gelukkig getrouwde vrouw, een prachtmoeder. Zij en Royce hebben het goed met elkaar en met mijn lieve jonge naamgenoot, Daniel MacGregor Cameron. O, dat is me een jong! Intelligent en flink. Goed bloed. Sterk ras.


    Fantastisch vind ik het te zien hoe gek Royce is op die jongen - of hoe heerlijk Caine het vindt om grootvader te zijn. Hij en Royce zijn de beste maatjes. Een puike vriendschap, gesmeed uit liefde voor Laura.


    Uiteraard heb ik daar geen seconde aan getwijfeld.


    Gwen en haar Branson zullen een dezer dagen een kind krijgen. Ze mokt een beetje, weet ik, omdat ze haar ziekenhuisverplichtingen niet kan nakomen. Maar Anna kan haar als de beste vertellen dat een carrière en een gezin uitstekend kunnen samengaan.


    Branson betuttelt haar wat - wilde haar niet alleen laten voor zijn boekpromotie. Ik zou in de verleiding gekomen zijn hem een pak slaag te geven als hij dat wel had gedaan. En maakte het iets uit? Ha! Het was een bestseller vanaf het moment dat het van de pers rolde. Hij is een uitstekende verteller, die jongen. Hield me de halve nacht uit mijn slaap omdat ik moest lezen hoe die moorddadige vrouwendokter en die gesloten detective kat en muis met elkaar speelden en verliefd werden. Wie had nu gedacht dat zij aan het eind liever zichzelf ombracht dan die ene man die haar donkere, gekwelde hart beroerd had, om het leven te brengen?


    Ach, nu ja, liefde is waar het om draait.


    Mijn Julia en haar Cullum wonen nu samen in het huis dat ze samen gemaakt hebben. Ze bakkeleien nog steeds als terriërs - ik zou me zorgen maken als dat niet zo was. Er is zo’n hartstocht tussen die twee - een perfect span, al zeg ik het zelf. Binnenkort krijg ik te horen dat hun baby op komst is. En zo niet, dan wil ik wel eens weten waarom.


    Ze was een prachtbruid, lang, statig en elegant - en wat een moment toen ze naast Cullum ging staan, zijn hand pakte en ze elkaar aankeken. Ze grinnikten allebei breed en gelukkig, konden nog net een opborrelende lach inhouden. Wat een moment! Ik voelde mijn hart zwellen van geluk - en van trots dat ik dat had geregeld.


    Nu is de MacGregorsluier ingepakt. Maar ik ben niet van plan die lang in zijn doos te laten.


    Mijn kleinzonen moeten nu hun plichten nakomen. Ik heb ze de tijd gegeven om te rijpen. Een man heeft wat jaren en ervaring onder zijn gordel nodig voor hij een echtgenote neemt en aan een gezin begint.


    Maar laten we eerlijk zijn, ik heb niet het eeuwige leven. Tot nu toe ben ik subtiel geweest met Mac - de oudste van mijn jongens. Maar denk je dat hij de hints begreep? Ha. We zullen hem eens wat pittiger zetjes geven.


    Ik heb het goed gedaan met mijn eerste drie meisjes, maar ik ben geen type dat lang op zijn lauweren rust. Ik zal ervoor zorgen dat de rest ook trouwt, zodat de cirkel rond is voor mijn tijd om is.


    Dat is een belofte, op het woord van Daniel Duncan MacGregor.
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    Toen haar auto anderhalve kilometer voor Las Vegas sputterend tot stilstand kwam, overwoog Darcy Wallace ernstig om te blijven waar ze was. Misschien moest ze zich maar door de woestijnzon laten verschroeien tot de dood erop volgde. Ze had nog negen dollar zevenendertig in haar zak en een lange weg achter zich die nergens toe leidde.


    Nog een geluk dat ze dat kleine beetje geld in haar zak had, want haar tas was de vorige avond voor een cafetaria in Utah gestolen. Het rubberachtige broodje kip was het laatste wat ze had gegeten; het losse geld dat ze in haar zak had gevonden, was waarschijnlijk het laatste wonder dat ze mocht verwachten.


    Zowel haar baan als haar huis in Kansas was ze kwijt. Ze had geen familie en ook verder helemaal niemand om naar terug te gaan. Naar haar idee had ze er alle reden toe gehad om haar kleren in een koffer te gooien en weg te rijden van wat er was geweest, van wat er gebeurd zou zijn als ze was gebleven.


    Dat ze in westelijke richting was gereden, kwam alleen omdat haar auto met zijn neus in die richting had gewezen. Dat had ze als een teken opgevat. Ze had zichzelf een avontuur, een persoonlijke odyssee en een nieuw, beter leven beloofd.


    Lezen over kranige jonge vrouwen die met alle risico’s vandien de wijde wereld in trokken, was niet goed genoeg meer. Dat had ze zichzelf althans voorgehouden terwijl de kilometers op de kilometerteller van haar stokoude sedan doorliepen. Het werd tijd dat ze eens aan zichzelf ging denken. Als ze was gebleven, zou ze zich aangepast hebben. Voor de zoveelste keer. Dan zou ze gedaan hebben wat haar werd gezegd. Voor de zoveelste keer. En zou ze altijd achtervolgd zijn door dromen en spijt.


    Nu, één lange week nadat ze als een dief midden in de nacht de stad uit geglipt was, vroeg ze zich af of ze misschien toch voorbestemd was voor een alledaags leven. Misschien had ze gewoon tevreden moeten zijn met wat het leven haar bood. Misschien had ze haar blik neergeslagen moeten houden in plaats van voortdurend om de hoek te willen kijken.


    Gerald zou haar een goed leven gegeven hebben, een leven waarom vele vrouwen haar zouden hebben benijd. Als ze bij hem was gebleven, zou ze een mooi huis hebben gekregen dat netjes schoon werd gehouden door trouw personeel. Haar kasten hadden uitgepuild met stijlvolle kleding die bij een vrouw van een manager paste, ze zou een zomerhuis in Bar Harbor gehad hebben en ’s winters zou ze uitstapjes naar tropische oorden hebben gemaakt. Honger zou ze nooit gehad hebben. Het zou haar nooit aan iets hebben ontbroken.


    Het enige wat daar tegenover stond, was dat ze precies moest doen wat haar werd gezegd. De enige prijs die ze moest betalen, was al haar dromen en diepgekoesterde wensen wegstoppen.


    Moeilijk zou dat niet geweest zijn, aangezien ze dat haar hele leven al had gedaan. En toch kon ze het niet.


    Met gesloten ogen liet ze haar hoofd op het stuur zakken. Waarom had Gerald zijn oog op haar laten vallen? Er was niets bijzonders aan haar. Ze had een goed verstand en een doorsnee gezicht. Haar eigen moeder had haar vaak genoeg op die manier beschreven. Darcy dacht niet dat het zozeer lichamelijke aantrekkingskracht van Geralds kant was. Wel vermoedde ze dat hij het prettig vond dat ze klein en slank was, omdat hij haar dan gemakkelijker kon domineren.


    Wat was ze bang voor die man. Ze herinnerde zich hoe woedend hij was geweest toen ze haar schouderlange haar had afgeknipt. Ze had er gewoon lukraak de schaar in gezet totdat het een jongenskoppie was geworden.


    Nou ja, ze vond het mooi, dacht ze opstandig bij zichzelf. En het was haar eigen haar, besloot ze, terwijl ze met haar vingers aan haar stoppelige, toffeekleurige lokken voelde. Gelukkig waren Gerald en zij nog niet getrouwd. Hij had het recht niet om haar te vertellen hoe ze zich moest kleden en hoe ze zich moest gedragen. Als ze nu volhield, zou hij dat recht ook nooit krijgen.


    Ze had zijn huwelijksaanzoek nooit moeten accepteren, maar ze was toen zo moe en zo bang geweest. Vrijwel onmiddellijk had ze spijt en twijfel gevoeld. Korte tijd later had ze hem met de nodige excuses zijn ring teruggegeven. Ondanks zijn hevige woede en de roddelpraatjes waarvan ze na hun verbroken verloving het onderwerp was geworden, had ze best in de stad kunnen blijven wonen, als ze niet had ontdekt dat hij ervoor had gezorgd dat ze haar baan verloor en dat ze binnen afzienbare tijd uit haar flat zou worden gezet.


    Hij had gewild dat ze onder de druk bezweek. Dat was ook bijna gebeurd, besefte ze terwijl ze het zweet met de achterkant van haar hand van haar voorhoofd veegde.


    Nou, hij kon haar wat, dacht ze bij zichzelf. Vastberaden stapte ze uit de auto. Wat deed het ertoe dat ze minder dan tien dollar op zak had en dat ze nu anderhalve kilometer moest lopen? Ze hoefde niet meer naar Geralds pijpen te dansen. Op haar drieëntwintigste stond ze nu eindelijk op eigen benen.


    Haar koffer liet ze in de achterbak liggen, maar de zware tas waarin alles zat wat belangrijk voor haar was, nam ze mee. Ze had alle bruggen achter zich verbrand. Het was nu tijd om te bekijken wat er om de hoek te zien viel.


    


    Het kostte haar een uur om haar bestemming te bereiken. Ze had niet kunnen uitleggen waarom ze de motels en de benzinestations de rug toekeerde en langs Route 15 naar de flonkerende skyline van Vegas in de verte bleef lopen. Ze wist alleen dat ze daar wilde zijn, bij die exotische gebouwen en torens met lichtjes die twinkelden als de lichtjes van een kermis.


    De zon verdween achter de westelijke toppen van de rode bergen die om die glinsterende oase heen stonden. Haar honger was van een knagend, zeurend gevoel overgegaan in een flauwe pijn. Heel even overwoog ze om te stoppen zodat ze iets kon eten en drinken, maar het had iets therapeutisch om gewoon je ene voet voor de andere te zetten en je ogen gericht te houden op die spectaculaire hotels die in de verte glinsterden.


    Nieuwsgierig vroeg ze zich af hoe ze er van binnen uitzagen. Zou alles er bijna protserig glimmen en glanzen? Ze stelde zich een sfeer voor van seks en gokken, van wanhoop en triomf met een ondertoon van onfatsoen. Ze zou een baantje zoeken in een van die vele holen van vermaak en zich op die manier verzekeren van een plaatsje op de eerste rij.


    Ze verlangde ernaar om te leven en te zien en alles mee te maken. Ze snakte naar mensenmassa’s en lawaai, naar spanning en kippenvel. Ze wilde alles wat het tegenovergestelde was van wat ze tot dusver had gezien en meegemaakt. Het liefst van alles wilde ze voelen. Ze snakte naar overweldigende emoties, intense vreugde en heftige opwinding. Ze ging over dat alles ook schrijven, zo nam ze zich voor terwijl ze de zware tas verschoof waarin haar schrijfblokken en haar manuscript zaten.


    Van vermoeidheid struikelde ze over een stoeprand. De straten waren vol mensen die allemaal ergens heen leken te gaan. Zelfs in de schemering wenkten de lichtjes van de stad alsof ze wilden zeggen: kom binnen, waag een gokje, laat de dobbelstenen rollen.


    Ze zag gezinnen die op vakantie waren. De vaders hadden een korte broek aan, waardoor je een deel van hun benen zag die rood waren van de felle zon. De ogen van de kinderen waren wijd opengesperd. De moeders keken verwilderd om zich heen, alsof ze te veel indrukken tegelijk te verwerken kregen.


    Ook Darcy’s eigen goudbruine ogen waren wijd opengesperd, al stonden ze glazig van moeheid. Verdwaasd en verdoofd liep ze rond, voortgestuwd door de menigte. Ze vergaapte zich aan de torenhoge Romeinse standbeelden, ze knipperde in het neonlicht en ze liep voorbij de spuitende fonteinen waarvan de waterstralen allerlei verschillende kleuren hadden. Het was een luidruchtig, protserig, schaamteloos onzedig sprookjesland waarin ze net zo verdwaald was als Alice.


    Opeens stond ze voor twee identieke, spierwitte torens die met elkaar verbonden waren door een brede, gewelfde brug met honderden ramen. Het gebouw werd omringd door zeeën van bloemen en bassins met water dat zo helder was dat je je erin kon spiegelen. Het water stroomde via een terrasvormige waterval van de top van een berg.


    De toegang tot de brug werd bewaakt door een meer dan levensgroot indiaans opperhoofd die op een goudkleurige hengst zat. Zijn gezicht en zijn borstkas waren van glanzend koper. In zijn krijgstooi flonkerden blauwe, donkerrode en groene stenen. In zijn hand had hij een speer met een diamantachtige punt die vuur schoot.


    Wat is hij mooi, was het enige wat ze dacht. Ze zou durven zweren dat de donkere ogen van het standbeeld leefden en dat ze op haar gericht waren. Het leek alsof ze haar uitdaagden om dichterbij te komen, om naar binnen te gaan en haar kans te wagen.


    Op trillende benen ging ze The Comanche binnen, waar het onverwacht koel was. Op de grond van de immense hal lag een tegelvloer met een gewaagd geometrisch patroon van smaragdgroen en saffierblauw. Overal stonden koperen of aardewerken potten met enorme cactussen en palmen. Prachtige bloemstukken sierden de reusachtig grote tafels op. De lucht van de lelies was zo zoet dat ze er tranen van in haar ogen kreeg.


    Verbijsterd liep ze verder. Vol verbazing keek ze naar de waterval die via een stenen muur neerkwam in een vijver met felgekleurde vissen en naar het flonkerende licht van de enorme van kristal en goud gemaakte kroonluchters. Dit was een doolhof van kleuren en flonkeringen, feller en stralender dan ze ooit had kunnen dromen.


    Overal waren winkels; de koopwaar in de etalages glansde al even stralend als de kroonluchters. Geboeid keek ze toe hoe een elegante blonde vrouw tussen twee diamanten snoeren aarzelde alsof het om een pond tomaten ging.


    Er welde een lach op in haar keel. Vlug drukte ze haar hand tegen haar mond. Dit was niet de tijd of de plaats om aandacht te trekken. Ze hoorde niet in een omgeving vol pracht en praal als deze.


    Toen ze de hoek om liep, werd ze opeens duizelig van de koperachtige klank van het casino. Ze hoorde belletjes en stemmen en het metaalachtige gerinkel van munten die op andere munten terechtkwamen. Er ging zoveel energie van uit dat haar bloed sneller ging stromen.


    Overal stonden gokkasten naast elkaar, met vensters waarin kleuren en plaatjes ronddraaiden. Mensen dromden eromheen. Sommigen stonden, anderen zaten. Ze pakten muntjes uit witte plastic bekers en stopten die in de apparaten die aan één stuk door in beweging waren. Met grote ogen keek Darcy toe hoe een vrouw op een rode knop drukte, wachtte tot de symbolen stilstonden en daarna een verrukte kreet slaakte toen er in het midden drie zwarte bars op een rij verschenen. Even later stroomden de muntstukken klaterend in een zilveren bekken.


    Er kwam een grijns op Darcy’s gezicht. Dit was lol, zorgeloze, impulsieve lol. Hier lagen grote en kleine kansen. Ze had nog nooit gegokt. Niet met geld, althans. Geld was iets dat je moest verdienen, dat je spaarde en waar je voorzichtig mee omsprong. Haast onmerkbaar gleden haar vingers in de zak waarin haar laatste verkreukelde biljetten zaten. Als ze het nu niet deed, wanneer deed ze het dan wel? Wat had ze aan negen dollar zevenendertig? Ze kon er een maaltijd van kopen, maar wat deed ze daarna dan?


    Speurend liep ze door de gangpaden. Haar hoofd voelde licht aan en ze hoorde een vreemd gegons in haar oren. Versuft keek ze naar mensen en gokkasten. Ze waren bereid om een gokje te wagen, zo dacht ze bij zichzelf. Daarom waren ze hier. Daarom was ze hier zelf toch ook?


    Toen zag ze de automaat. Hij stond apart van de andere. Hij was veel groter dan ze zelf was en hij had gestileerde sterren en manen op de voorkant. De hendel was bijna zo dik als haar arm en aan het uiteinde zat een glanzende rode bal. Comanche Magie, heette hij.


    JACKPOT... riepen de aan en uit flitsende glinsterend witte lampjes. Robijnrode stippen liepen over een zwarte baan. Gefascineerd staarde ze naar het getal dat tussen die knipperende lampjes oplichtte.


    1.800.079,37 dollar.


    Wat een raar bedrag, dacht ze bij zichzelf terwijl ze aan het geld in haar zak voelde. Negen dollar en zevenendertig cent. Misschien was het een teken.


    Hoeveel zou het kosten, vroeg ze zich af. Nieuwsgierig ging ze er wat dichter naartoe, zodat ze de spelregels kon lezen. Ze begreep dat op deze automaat het te winnen bedrag groter werd naarmate meer spelers er geld in gooiden.


    Ze kon voor een dollar spelen, las ze, maar daarmee won ze de jackpot niet, ook niet als ze op alle drie de regels sterren en manen op een rij kreeg. Als ze echt wilde spelen, moest ze er drie dollar tegelijk in gooien. Bijna al het geld dat ze nog had.


    ‘Waag het erop,’ fluisterde een stemmetje sluw in haar oor.


    ‘Doe niet zo onverstandig.’ Dit was een nette, afkeurende stem, die haar maar al te bekend voorkwam.


    ‘Doe eens een keer gek.’ Er klonk opwinding en verleiding door in dit gefluister. ‘Waar wacht je nog op?’


    ‘Ik weet het niet,’ mompelde ze, ‘maar ik ben het zat om te wachten.’


    Langzaam, haar ogen op de uitdagende voorkant van de gokkast gericht, stak Darcy haar hand in haar zak.


    


    Speurend gleed de blik van Robert MacGregor Blade over de tafels terwijl hij ondertussen zijn initialen op een rekening krabbelde. De man op stoel drie aan de honderd dollartafel kon niet tegen zijn verlies, zag hij. Hij trok zijn wenkbrauw op toen de man op vijftien paste terwijl de dealer een koning liet zien. Als je honderd dollar per spel wilt inzetten, moet je wel weten hoe je moet spelen, peinsde hij toen de dealer een zeven keerde.


    Onopvallend wenkte Mac een van de in smoking geklede veiligheidsmensen. ‘Let even op die man,’ mompelde hij. ‘Die gaat straks moeilijkheden maken.’


    ‘Goed, sir.’


    Problemen opsporen en afhandelen was Macs tweede natuur. Hij behoorde tot de derde generatie gokkers en hij beschikte over een scherp instinct. Zijn opa, Daniel MacGregor, had een fortuin verdiend met het nemen van risico’s. Onroerend goed was Daniels eerste liefde. Hij kocht en verkocht voortdurend grond en huizen, ook al was hij nu al in de negentig.


    Macs ouders hadden elkaar in een casino aan boord van een schip ontmoet. Zijn moeder werkte daar als blackjackdealer en zijn vader had altijd gegokt. Na een paar flinke aanvaringen, klikte het plotseling tussen hen. Aanvankelijk hadden ze geen van beiden in de gaten gehad dat Daniel een ontmoeting tussen hen had gearrangeerd met in zijn achterhoofd een huwelijk en de voortzetting van de stamboom van de MacGregors.


    Justin Blade was toen al eigenaar van The Comanche in Vegas en van een ander casino in Atlantic City. Serena MacGregor was eerst zijn partner en daarna zijn vrouw geworden.


    Hun oudste zoon wist bij zijn geboorte al hoe hij een dobbelsteen moest laten rollen. Nu was hij bijna dertig en was The Comanche van hem. Zijn ouders hadden genoeg vertrouwen in hem om het casino aan hem over te laten en hij zorgde ervoor dat ze daar geen spijt van zouden krijgen. Het casino draaide zonder problemen, omdat hij zorgde dat er geen problemen kwamen. Het ging er eerlijk aan toe omdat het er altijd eerlijk aan toe was gegaan. Er werd winst gemaakt omdat het een Blade MacGregor onderneming was, Hij geloofde absoluut in winnen, maar wel op een eerlijke manier.


    Zijn mond vertrok toen een vrouw aan een van de vijf dollartafels eenentwintig had en voor zichzelf klapte. Sommige mensen gingen hier weg als winnaar, mijmerde hij, maar de meesten verloren. Het leven was een gok en het huis was altijd in het voordeel.


    Mac was een lange man. Ontspannen liep hij tussen de tafels door in een mooi donker maatpak dat soepel om zijn gespierde lichaam viel. Dat hij van de Comanche afstamde, was te zien aan de gebruinde huid die strak over zijn beenderen was getrokken en aan het dikke, zwarte haar dat een smal, waakzaam gezicht omlijstte en dat tot op de kraag van zijn jasje viel.


    Zijn ogen waren echter Schots blauw, zo diep als een meer en even ondoorgrondelijk. Hoewel hij innemend glimlachte wanneer een stamgast hem groette, stond hij maar een fractie van een seconde stil. In zijn kantoor hoog boven het zenuwcentrum lag werk op hem te wachten.


    ‘Mr. Blade?’


    Hij keek op. Een van de serveersters liep naar hem toe. ‘Wat is er?’ informeerde hij.


    ‘Ik kom net van de speelautomaten.’ Terwijl de serveerster haar dienblad verschoof, probeerde ze niet te zuchten toen Mac haar met zijn donkerblauwe ogen recht aankeek. ‘Er staat een vrouw bij de grote jackpot automaat. Ze ziet er verschrikkelijk uit. Niet zo schoon en niet zo vast ter been. Misschien heeft ze iets geslikt. Ze staat alleen maar naar de automaat te staren, begrijpt u wel? En ze mompelt in zichzelf. Zal ik iemand van de beveiliging roepen?’


    ‘Ik ga zelf wel even kijken,’ weerde Mac af. ‘Dank je wel.’ Vastberaden liep hij naar de rij gokkasten. Hoewel de mensen van de beveiliging ieder probleem aankonden, was dit zijn casino. Eventuele problemen handelde hij het liefst zelf af.


    Een paar meter verderop stopte Darcy haar laatste drie dollar in de gleuf. Je bent niet wijs, zei ze tegen zichzelf terwijl ze zorgvuldig het laatste biljet neerlegde, dat het apparaat meteen weer uitspuwde. Je bent niet goed bij je hoofd, leek haar bonzende hart te schreeuwen terwijl ze het biljet gladstreek en weer terugstopte.


    Heel even sloot ze haar ogen. Daarna haalde ze drie keer diep adem, deed haar ogen weer open en pakte de glimmende rode bal aan het einde van de hendel met bevende hand vast. Daarna trok ze.


    Sterren en manen liepen voor haar ogen van boven naar beneden. Kleuren liepen door elkaar en er klonk een mechanisch riedeltje. Ze merkte dat ze glimlachte om het absurde van het geheel terwijl de manen en sterren alsmaar bleven ronddraaien. Zo ziet mijn leven er op dit moment ook uit, dacht ze afwezig bij zichzelf. Het draait maar door. Wanneer houdt het op? Waar gaat het heen?


    Haar glimlach werd breder toen de sterren en de manen met een klik op hun plaats vielen. Ze waren zo mooi om te zien. Het was alleen al de moeite van het geld waard om ernaar te kunnen kijken, om te weten dat ze in ieder geval aan de hendel had getrokken.


    Klik, klik, klik. Stralende sterren, glanzende manen. Toen ze een waas voor haar ogen werden, knipperde ze verwoed. Ze wilde iedere beweging zien, elk geluid horen. Was het geen mooi gezicht zoals ze daar allemaal op een rij stonden? Toen ze voelde dat ze om begon te vallen, legde ze een hand tegen het apparaat om zich vast te houden.


    Zodra haar hand het koele metaal raakte, hielden de draaiende bewegingen op. De wereld explodeerde. Sirenes loeiden, waardoor ze geschrokken achteruitdeinsde. Gekleurde lampjes begonnen bovenop het apparaat woest te knipperen en er klonk een soort oorlogsgeroffel. Schelle fluittonen en luid rinkelende bellen completeerden het geheel. Om haar heen begonnen mensen te schreeuwen en te duwen.


    Vertwijfeld vroeg ze zich af wat ze had gedaan.


    ‘Grote goden, je hebt de jackpot!’ Iemand pakte haar beet en maakte een rondedansje met haar. Andere mensen trokken aan haar, schreeuwden dingen naar haar die ze niet verstond. Gezichten doemden voor haar op. Er werd tegen haar aan geduwd totdat ze klem stond tegen de gokkast.


    Vastberaden baande Mac zich een weg tussen de feestvierende menigte door. Even later zag hij haar: een tengere vrouw die nauwelijks oud genoeg leek om een casino in te mogen. Ze had kort, slecht geknipt donkerblond haar en grote, lichtbruine ogen. Haar gezicht was wasbleek. Haar katoenen overhemd en broek zagen eruit alsof ze erin geslapen had.


    Ze was niet stoned, merkte hij toen hij haar bij haar arm pakte en voelde dat ze beefde. Ze was doodsbang.


    Geschrokken keek Darcy hem aan. Ze zag het opperhoofd, de kracht en het romantische aan hem. Of hij redde haar, dacht ze duizelig bij zichzelf, of hij maakte korte metten met haar.


    ‘Het was niet mijn bedoeling...’ stamelde ze. ‘Wat heb ik gedaan?’


    Glimlachend keek Mac haar met een schuin hoofd aan. Ze had ze misschien niet allemaal op een rijtje, maar ze was niet gevaarlijk. ‘Je hebt de jackpot gewonnen,’ vertelde hij haar.


    ‘O, nou... tja.’ Na die woorden viel ze flauw.


    


    Er lag iets heerlijk glads onder haar wang. Zijde of satijn, dacht Darcy vaag. Ze had een keer haar hele maandsalaris aan een zijden bloes uitgegeven. Daardoor had ze twee weken lang tussen de middag niet kunnen eten, maar dat was het waard geweest.


    ‘Word eens wakker,’ zei een stem.


    ‘Hè?’ Knipperend deed ze haar ogen open.


    ‘Neem hier maar een slokje van.’ Voorzichtig legde Mac een hand onder haar hoofd, tilde het op en bracht een glas water naar haar lippen.


    Terwijl Darcy gehoorzaam dronk, keek ze naar de gebruinde hand met de lange vingers die het glas vasthielden. Ze lag op een bed, merkte ze nu. Het was een heel groot bed met zijden beddengoed. Boven haar hoofd was een spiegel. ‘Lieve hemel.’ Wantrouwend keek ze hem aan. ‘Ik dacht dat u het opperhoofd was.’


    ‘Dat klopt ook wel zo’n beetje.’ Hij zette het glas weg en ging daarna op de rand van het bed zitten. Geamuseerd merkte hij op dat ze een stukje opzijschoof zodat de afstand tussen hen iets groter werd. ‘Mac Blade,’ zei hij. ‘Ik heb hier de leiding.’


    ‘Darcy,’ zei ze op haar beurt. ‘Darcy Wallace. Waarom ben ik hier?’


    ‘Dat leek me beter dan je in het casino op de grond te laten liggen,’ antwoordde hij. ‘Je bent flauwgevallen.’


    ‘O ja?’ Geschokt deed ze haar ogen dicht. ‘Dat zal dan wel. Het spijt me heel erg.’


    ‘Dat gebeurt wel vaker bij mensen die een kleine twee miljoen dollar winnen.’


    Meteen schoten haar ogen open. ‘Neemt u me niet kwalijk, maar ik ben nog steeds een beetje in de war,’ verontschuldigde ze zich. ‘Zei u dat ik een kleine twee miljoen heb gewonnen?’


    ‘Je hebt het geld erin gedaan, je hebt aan de hendel getrokken en toen won je de jackpot,’ zo vatte hij het gebeurde samen. Ze had geen enkele kleur in haar gezicht, zag hij. ‘We handelen het papierwerk wel af als je je wat beter voelt. Zal ik een dokter halen?’


    ‘Nee, ik... ik voel me best,’ weerde ze af. ‘Ik kan gewoon niet denken. Mijn hoofd tolt.’


    ‘Doe rustig aan.’ In een opwelling schudde hij de kussens achter haar rug op en duwde haar achterover. ‘Kan ik iemand voor je bellen en vragen of diegene hierheen komt?’


    ‘O nee, alstublieft niet!’ riep ze uit.


    Hoewel hij zijn wenkbrauwen optrok na haar heftige, afwerende reactie, knikte hij alleen. ‘Goed,’ zei hij.


    ‘Er is niemand,’ legde ze uit, kalmer nu. ‘Ik ben op reis. Mijn handtas is gisteren in Utah gestolen en mijn auto is er een kilometer of anderhalf buiten de stad mee opgehouden. Ik denk dat het deze keer de benzinepomp is.’


    ‘Zou kunnen,’ mompelde hij ironisch. ‘Hoe ben je hier dan gekomen?’


    ‘Lopend. Ik ben hier net.’ Dat dacht ze althans. Ze herinnerde zich nauwelijks hoe lang ze had rondgelopen. ‘Ik had nog negen dollar en zevenendertig cent.’


    ‘Aha.’ Hij wist niet of hij met een halve gare of met een eersteklas gokster te maken had. ‘Nou, je hebt nu ongeveer een miljoen, achthonderdachtennegentigduizend dollar en zevenendertig cent.’


    ‘O... nee toch.’ Geschokt legde ze haar handen tegen haar gezicht en barstte in tranen uit.


    Mac had in zijn leven met zoveel vrouwen te maken gehad dat vrouwentranen hem niet van zijn stuk brachten. Daarom bleef hij zitten waar hij zat en liet haar uithuilen. Wat een vreemd meisje, dacht hij bij zichzelf. Toen ze daarstraks slap in zijn armen lag, was ze zo licht als een veertje en nu vertelde ze hem dat ze meer dan anderhalve kilometer in de hitte had gelopen en dat ze haar laatste geld in een gokautomaat had gestopt.


    Als je zoiets deed, had je stalen zenuwen of was je niet goed snik. Hoe dan ook, ze had onwaarschijnlijk veel geluk gehad. Nu was ze rijk en - voor een tijdje, althans - zijn verantwoording.


    ‘Neem me niet kwalijk.’ Verlegen veegde ze over haar gezicht dat er ondanks het vuil lief uitzag. ‘Ik ben meestal niet zo huilerig, maar ik kan het gewoon niet bevatten.’ Ze pakte de zakdoek aan die hij haar toestak en snoot haar neus. ‘Ik weet niet wat ik moet doen.’


    ‘Laten we maar bij het belangrijkste beginnen,’ stelde hij voor. ‘Wanneer heb je voor het laatst gegeten?’


    ‘Gisteravond,’ bekende ze. ‘Ik heb vanmorgen wel een chocoladereep gekocht, maar die was al gesmolten voordat ik hem op had, dus dat telt eigenlijk niet.’


    ‘Dan zal ik iets voor je bestellen.’ Hij stond op. ‘Ik zal het in de zitkamer laten neerzetten. Het lijkt me het beste als jij ondertussen een warm bad neemt en een beetje rondkijkt.’


    ‘Ik heb geen kleren bij me.’ Peinzend beet ze op haar lip. ‘Ik heb mijn koffer in mijn auto gelaten. O, mijn tas!’ riep ze opeens uit. ‘Die had ik wel meegenomen.’


    ‘Die is hier.’ Omdat ze weer bleek was geworden, stak hij zijn hand onder het bed en haalde de bruine boodschappentas te voorschijn. ‘Is dit hem?’ vroeg hij.


    ‘O ja, dank u wel.’ Opgelucht haalde ze adem. ‘Ik dacht dat ik hem kwijt was. Er zitten geen kleren in,’ voegde ze er na een lange zucht aan toe, ‘maar wel mijn werk.’


    ‘Je tas is hier veilig en er hangt een ochtendjas in de kast,’ deelde hij haar mee.


    Opgelaten schraapte ze haar keel. Hoe aardig hij ook was, ze was hier alleen met hem in een weelderig ingerichte, sensuele slaapkamer. En hij was een volstrekte vreemde voor haar. ‘Dat stel ik erg op prijs, maar ik kan beter een hotelkamer gaan zoeken,’ weerde ze af. ‘Als ik een bescheiden voorschot zou kunnen krijgen, kan ik op zoek gaan naar een hotel.’


    ‘Is er iets mis met dit hotel?’ informeerde hij.


    ‘O nee, helemaal niets,’ verzekerde ze hem. ‘Het is prachtig.’


    ‘Maak het je dan gemakkelijk,’ raadde hij haar aan. ‘Deze kamer is voor jou zo lang je hier wilt blijven.’


    ‘Hè?’ Beduusd ging ze een beetje rechterop zitten. ‘Mag ik deze kamer hebben? Mag ik hier zomaar blijven?’


    ‘Dat is de gebruikelijke gang van zaken bij mensen die grof geld winnen,’ onthulde hij. Zijn glimlach was zo innemend dat haar hart een sprongetje maakte. ‘Het management hoopt natuurlijk dat je een deel van het geld dat je hebt gewonnen weer uitgeeft. Aan de tafels of in de winkels. Je kamer, je maaltijden en je barrekeningen betalen wij.’


    ‘Ik krijg dat allemaal voor niks omdat ik geld van jullie heb gewonnen?’ Verbluft liet ze zich van het bed glijden.


    ‘Ik wil de kans krijgen om er weer iets van terug te winnen.’ Deze keer was zijn glimlach een beetje wolfachtig.


    Hij was ongelooflijk knap, dacht ze bij zichzelf. Hij leek net een held uit een roman. ‘Dat lijkt me niet meer dan eerlijk,’ gaf ze toe. ‘Dank u wel, Mr. McBlade.’


    ‘Niet McBlade, maar Mac,’ verbeterde hij, terwijl hij de hand pakte die ze hem toestak. ‘Mac Blade.’


    ‘O, neem me niet kwalijk,’ verontschuldigde ze zich. ‘Ik heb mijn gedachten niet erg op een rijtje.’


    ‘Je voelt je vast beter als je gegeten en geslapen hebt,’ stelde hij haar gerust. ‘Zullen we morgenochtend verder praten? Om tien uur bijvoorbeeld, in mijn kantoor?’


    ‘Goed.’ Ze knikte instemmend.


    ‘Welkom in Las Vegas, Darcy,’ zei hij. Na die woorden liep hij naar de open trap die naar de zitkamer leidde.


    ‘Dank u.’ Met de moed der wanhoop beval ze haar bibberende benen om haar naar de leuning te brengen. Toen ze vervolgens de in saffierblauw en smaragdgroen uitgevoerde gigantische ruimte beneden zich zag, stokte haar adem in haar keel. Terwijl Mac over een enorm Perzisch tapijt naar de andere kant van de kamer liep, gleden haar ogen over de ebbenhouten lambrizering en de weelderige bloemstukken van tropische bloemen.


    ‘Mr. Blade?’ vroeg ze.


    ‘Ja?’ Hij draaide zich om. Ze leek wel twaalf en zo onschuldig als een lammetje, dacht hij bij zichzelf toen hij vragend omhoogkeek.


    ‘Wat moet ik met al dat geld doen?’ vroeg ze.


    ‘Je bedenkt vast wel iets.’ Weer zond hij haar die betoverende glimlach toe. Daarna drukte hij op een knop. Nadat de koperen deuren waren opengegleden, stapte hij in iets dat ongetwijfeld een privé-lift was.


    Toen de deuren weer dicht waren, gaf Darcy toe aan haar knikkende knieën. Langzaam liet ze zich op de vloer zakken. Als dit een droom was, dan hoopte ze dat die nooit zou ophouden.


    Ze was niet alleen ontsnapt, besefte ze. Ze was vrij.
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    ’s Morgens was het sprookje niet voorbij. Toen ze om zes uur wakker werd, keek ze verschrikt in de spiegel boven haar hoofd. Bij wijze van proef tilde ze een hand op, waarna ze zichzelf haar wang zag aanraken.


    Hoe vreemd het ook was, het moest wel echt zijn. Ze had zichzelf nooit eerder in horizontale positie gezien. Ze zag er zo... anders uit, besloot ze, op dat enorme bed met al die kussens. Ze voelde zich ook heel anders. Hoeveel jaar was ze iedere ochtend wakker geworden in het praktische lits-jumeaux?


    Alleen al bij de gedachte dat ze haar lichaam nooit meer naar de bultige matras van haar oude bed hoefde te plooien, werd ze door zo’n grote vreugde bevangen dat ze in schaterlachen uitbarstte. Uitgelaten rolde ze van het ene eind van het bed naar het andere. Ze schopte met haar voeten in de lucht en drukte de kussens tegen zich aan. Omdat de opwinding nog niet helemaal gezakt was, sprong ze op om wild op het matras te dansen.


    Toen ze helemaal buiten adem was, liet ze zich weer vallen en sloeg haar armen om haar opgetrokken knieën. Ze had een zachtroze zijden nachthemd aan, een van de kledingstukken uit de basisgarderobe die gisteravond vlak na haar diner was gearriveerd. Alles was afkomstig uit de boetiek van beneden, en werd haar geschonken met de complimenten van The Comanche.


    Ze ging zich niet eens zorgen maken over het feit dat de ongelooflijk knappe Mac Blade haar ondergoed had gekocht. Zolang het zulk fantastisch mooi ondergoed was, maakte ze zich daar niet druk om.


    Nieuwsgierig sprong ze op. Ze had zin om de suite nog eens grondig te bekijken. Gisteravond was ze zo versuft geweest dat ze alleen maar gapend van verbazing had rondgelopen. Nu was het tijd om te spelen.


    Verwachtingsvol pakte ze een afstandsbediening en begon op de knoppen te drukken. De glanzend blauwe gordijnen die voor de grote ramen open en dicht schoven, ontlokten haar een dwaze grijns. Toen ze ze weer opendeed, zag ze dat ze een weids uitzicht had op de wereld die Vegas heette.


    De kleuren buiten waren nu dofgrijs en dofblauw, terwijl boven de woestijn de dageraad aanbrak. Ze vroeg zich af hoe hoog ze zat. Op de twintigste verdieping? Of op de dertigste? Het deed er nauwelijks iets toe. Ze keek neer op een prachtige, nieuwe wereld.


    Toen ze op een volgende knop drukte, ging er een wandpaneel open waarachter een breedbeeldtelevisie, een videorecorder en een ingewikkeld uitziende stereo-installatie stonden. Ze zocht net zolang totdat er muziek door de kamer klonk. Daarna rende ze de trap af.


    Beneden trok ze alle gordijnen open, rook aan de bloemen en probeerde ze de twee banken en de zes stoelen uit. Daarna bewonderde ze de gewelfde open haard en de witte vleugel. Omdat er niemand was die tegen haar zei dat ze niet aan de vleugel mocht komen, ging ze zitten en speelde het eerste dat in haar hoofd opkwam.


    Even later vond ze achter de glanzend zwarte bar een bescheiden koelkast. Ze giechelde als een klein meisje toen ze zag dat er twee flessen champagne in stonden. Vervolgens danste ze op de luid galmende muziek de waanzinnig grote wc-ruimte naast de zitkamer in. Grijnzend keek ze naar het bidet, de telefoon, de televisie hoog aan de muur en naar al die mooie toiletartikelen die netjes in een porseleinen schaal stonden.


    Neuriënd in zichzelf liep ze via de verchroomde wenteltrap terug naar de slaapkamer. De bijbehorende badkamer was een symfonie van pure luxe, van het reusachtige, in sensueel zwart uitgevoerde bubbelbad tot het meterslange planchet onder de verlichte spiegel die de hele muur besloeg. Deze badkamer was groter dan haar hele flat in Kansas.


    Ze zou het hier best uithouden, dacht ze tevreden bij zichzelf. Naast het bad stonden grote groene planten. De afgescheiden douchecabine van geribbeld glas bood een keur aan spuitbussen. Op glazen plateaus stonden prachtige potten met badzout en crèmes die allemaal even heerlijk roken.


    De aangrenzende kleedkamer bevatte een kledingkast waar je in kon lopen. Er hing een ochtendjas en er stond een paar badstof pantoffels met het logo van The Comanche. Verder trof ze er een passpiegel aan, twee sierlijke stoelen en een tafel met daarop een kristallen vaas vol heerlijk ruikende bloemen.


    Dit was het soort luxe dat ze alleen uit boeken en films kende. Nu haar adrenalinegehalte weer een beetje begon te zakken, vroeg ze zich af of er geen vergissing in het spel was. Ze kon zich weinig herinneren van wat er na haar lange wandeling naar de stad was gebeurd. Af en toe kwamen er flarden naar boven, zoals de lichtjes van de gokkast, haar eigen bonzende hart en het onmogelijk knappe gezicht van Mac Blade.


    ‘Verpest het nou niet,’ fluisterde ze tegen zichzelf. ‘Stel dat alles over een uur verdwijnt, dan geniet je er nu in ieder geval van.’


    Aarzelend pakte ze de hoorn van de telefoon en toetste het nummer van roomservice in.


    ‘Roomservice,’ zei een stem. ‘Goedemorgen, Miss Wallace.’


    ‘O.’ Met een schuldige blik keek ze over haar schouder, alsof er iemand geruisloos achter haar was gaan staan. ‘Zou ik misschien koffie kunnen bestellen?’ vroeg ze.


    ‘Natuurlijk,’ antwoordde de stem. ‘Wilt u ook ontbijt?’


    ‘Nou, een muffin dan.’ Ze wilde geen misbruik maken van de gastvrijheid van The Comanche.


    ‘Wilt u verder nog iets?’ informeerde de stem.


    ‘Nee, dank u, dat is alles,’ antwoordde ze.


    ‘Het wordt binnen een kwartier naar uw kamer gebracht, Miss Wallace,’ zei de stem.


    ‘Fijn, eh... dank u.’


    Nadat ze had opgehangen, liep ze snel naar de slaapkamer, waar ze de stereo uitzette. Daarna zette ze de tv aan om te kijken of er iets werd gezegd over massa-hallucinaties.


    


    In het kantoor hoog boven het gewoel van het casino liet Mac zijn blik over de monitors glijden waarop te zien was hoe mensen op de gokkasten speelden, op rood inzetten of wachtten tot de dealer bankroet ging. Er waren flink wat volhouders die de avond tevoren begonnen waren en nu nog steeds doorspeelden. Nauwsluitende avondjurken en spijkerbroeken zaten zij aan zij.


    Het maakte niet uit of het tien uur ’s avonds of tien uur ’s ochtends was. Er bestond in Vegas geen tijd en er was ook geen kledingcode. Voor sommige mensen hield de werkelijkheid op bij de volgende ruk aan de hendel.


    Terwijl Mac met een kop koffie in zijn hand heen en weer liep door zijn kantoor, praatte hij door de telefoon met zijn vader. Hij stelde zich voor dat zijn vader ongeveer hetzelfde deed in zijn kantoor in Reno.


    ‘Over een paar minuten spreek ik haar,’ vervolgde Mac. ‘Ik wilde haar even tot rust laten komen.’


    ‘Vertel me eens iets over haar,’ verzocht Justin hem. Hij wist dat zijn zoon met zijn scherpe mensenkennis een duidelijk beeld van het meisje zou schetsen.


    ‘Ik weet nog niet zoveel van haar af.’ Al pratend en rondlopend bleef Mac naar de monitors kijken. Hij lette op waar zijn veiligheidsmensen stonden en hoe de dealers zich gedroegen. ‘Schichtig,’ voegde hij er aan toe. ‘Alsof ze op de vlucht is. Ze is hier in ieder geval een vreemde eend in de bijt.’


    Door terug te gaan in zijn herinnering lukte het hem om Darcy’s gezicht weer voor de geest te halen. Hij hoorde nu ook haar stem weer. ‘Afkomstig uit een klein stadje uit het Midwesten, zou ik zeggen. Ze doet me denken aan een kleuterjuf, het soort waar kinderen gek op zijn en waarvan ze genadeloos misbruik maken. Ze zat aan de grond toen ze de jackpot won.’


    ‘Och, als dan toch iemand de jackpot wint, dan kan dat net zo goed een kleuterjuf uit een klein stadje zonder een cent op zak zijn,’ merkte Justin droog op.


    Er verscheen een grijns op Macs gezicht. ‘Ze verontschuldigt zich aan één stuk door,’ vertelde hij. ‘Ze is zo nerveus als wat, maar ze ziet er wel leuk uit,’ besloot hij, denkend aan haar grote, goudbruine ogen. ‘Erg door de wol geverfd lijkt ze me ook niet. Ze wordt binnen de kortste keren kaalgeplukt door allerlei aasgieren als ze niet door iemand beschermd wordt.’


    Het bleef even stil aan de andere kant van de lijn. ‘Ben jij soms van plan om tussen haar en de aasgieren in te gaan staan, Mac?’ informeerde Justin vervolgens.


    ‘Ik ben alleen maar van plan om haar in de juiste richting te sturen,’ mompelde Mac. Hij had in de familie nou eenmaal de reputatie dat hij altijd de kant van de underdog koos. ‘De pers staat al voor de deur. Dat kind heeft een financieel adviseur nodig. En iemand die haar vertelt wat haar te wachten staat.’ Hij stelde zich de stapel brieven voor waarin haar om geld werd gevraagd of investeringsvoorstellen werden gedaan.


    ‘Hou me op de hoogte,’ verzocht zijn vader hem.


    ‘Doe ik,’ beloofde Mac. ‘Hoe is het met mama?’


    ‘Goed,’ antwoordde Justin. ‘Ze presenteert hier vandaag een grote modeshow voor een liefdadig doel. En ze houdt vol dat ze jou nog even wil zien voordat we weer terug naar het oosten gaan. Ze mist de baby.’


    ‘Aha.’ Mac grijnsde. Hij wist heel goed dat zijn vader desnoods over glasscherven zou kruipen om zijn kleindochter in Boston te kunnen zien. ‘Hoe gaat het met de kleine Anna?’ informeerde hij.


    ‘Prima. Ze krijgt al tandjes,’ vertelde Justin. ‘Gwen en Bran komen de laatste dagen niet veel aan slapen toe.’


    ‘De prijs die je voor het vaderschap betaalt,’ merkte Mac op. Hij keek op toen hij een zachte klop op zijn deur hoorde. ‘Daar zul je onze nieuwbakken miljonaire hebben,’ zei hij. ‘Binnen!’ riep hij vervolgens. Toen Darcy aarzelend op de drempel bleef staan, wenkte hij haar om binnen te komen. ‘Ik hou je op de hoogte,’ zei hij tegen zijn vader. ‘Doe de groeten aan mama. We spreken elkaar nog.’


    Zodra hij had opgehangen, begon Darcy zich uit te putten in verontschuldigingen. ‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Ik wist niet dat u aan de telefoon was. Uw assistente of secretaresse, of wat ze dan ook is, zei dat ik naar binnen kon gaan, maar als u het druk hebt, kan ik wel een andere keer terugkomen.’


    Geduldig wachtte Mac af tot ze uitgerateld was. Ondertussen merkte hij op dat ze aardig opgeknapt was van een goede maaltijd en een nacht slapen. Ze maakte nu een beetje minder broze indruk, vond hij. Ze zag er ongelooflijk... netjes uit in de eenvoudige bloes en broek die hij door de boetiek naar haar suite had laten sturen. Wel was ze nog even nerveus als de vorige avond.


    ‘Ga zitten,’ noodde hij.


    ‘Dank u.’ Terwijl ze haar vingers in elkaar strengelde, liep ze naar een diepe fauteuil van groen jachtleer. ‘Ik vroeg me af... is er geen vergissing gemaakt?’ vroeg ze.


    Ze zonk bijna helemaal weg in de fauteuil, waardoor ze hem deed denken aan een elfje op een paddestoel.


    ‘Waarmee?’ vroeg hij.


    ‘Nou, met het geld,’ verklaarde ze. ‘Toen ik vanmorgen weer een beetje helder kon denken, besefte ik dat dit soort dingen gewoon niet gebeuren.’


    ‘Hier wel.’ Hopend dat hij haar daarmee op haar gemak zou stellen, ging hij op een punt van zijn bureau zitten. ‘Hoe oud ben je?’


    ‘Ik word in september vierentwintig. O, en bedankt voor de kleren.’ Hoewel ze probeerde om er niet aan te denken dat hij het ondergoed voor haar had gekocht, werden haar wangen toch rood. ‘Dat was erg aardig van u.’


    ‘Paste alles?’ informeerde hij.


    ‘Ja.’ Ze werd nog roder. De mooie, met kant afgezette, champagnekleurige beha was precies haar maat. Ze vroeg zich maar niet af hoe hij zoiets wist.


    ‘Hoe heb je geslapen?’


    ‘Alsof iemand een betovering over me had uitgesproken.’ Ze glimlachte nu een beetje. ‘Ik heb de afgelopen tijd niet veel nachtrust gehad. Dat komt omdat ik niet gewend ben aan reizen.’


    Ze had sproeten op haar neus, zag hij opeens. Ze waren iets lichter van kleur dan haar prachtige lichtbruine ogen. ‘Waar kom je vandaan?’ vroeg hij.


    ‘Uit Trader’s Corners,’ antwoordde ze. ‘Dat is een stadje in Kansas.’


    Het Midwesten, dacht Mac bij zichzelf. Dat had hij goed geraden.


    ‘Wat doe je in Trader’s Corners in Kansas?’ luidde zijn volgende vraag.


    ‘Daar ben ik - was ik bibliothecaresse.’


    Bijna goed, oordeelde hij. ‘Waarom ben je vertrokken?’


    ‘Ik ben weggelopen.’ Het was eruit voordat ze het besefte. Dat kwam omdat hij zo’n mooie glimlach had en omdat hij naar haar keek alsof het hem echt interesseerde.


    Peinzend stond hij op en ging vervolgens op de leuning van de stoel naast haar zitten, zodat hun gezichten iets dichter bij elkaar waren. ‘Wat waren de problemen, Darcy?’ vroeg hij vriendelijk.


    ‘Die zijn er niet. Ik zou ze gekregen hebben als ik was gebleven, maar...’ Opeens sperde ze haar ogen wijdopen. ‘O nee, ik heb niets gedaan. Ik bedoel, ik ben niet op de loop voor de politie.’


    Omdat ze zo duidelijk van streek was, zei hij maar niet tegen haar dat hij zich niet eens kon voorstellen dat ze ooit zelfs maar een parkeerbon zou krijgen. ‘Dat dacht ik ook niet,’ vervolgde hij hartelijk, ‘maar mensen hebben meestal een reden waarom ze van huis weglopen. Weet je familie waar je bent?’


    ‘Die heb ik niet,’ vertelde ze. ‘Ik heb mijn ouders ongeveer een jaar geleden verloren.’


    ‘Dat spijt me.’


    ‘Het was een ongeluk. Er ontstond brand in hun huis. ’s Nachts.’ Ze hief haar handen op en liet ze daarna weer in haar schoot vallen. ‘Ze werden niet wakker.’


    ‘Dan heb je een hoop te verwerken gehad,’ zei Mac meelevend.


    ‘Niemand kon iets doen. Zij waren er niet meer en het huis was er niet meer. Ik was niet thuis toen het gebeurde. Ik was net een paar weken daarvoor naar mijn eigen flat verhuisd. Ik...’ Afwezig verschikte ze iets aan haar haar. ‘Nou ja, dat is er dus gebeurd.’


    ‘Ben je daarom weggegaan?’ informeerde hij.


    Aanvankelijk wilde ze ja op die vraag zeggen, om het eenvoudig te houden. Alleen was dat niet de reden en bovendien kon ze ontzettend slecht liegen. ‘Nou, nee,’ bekende ze. ‘Het heeft er wel mee te maken, denk ik, maar ik ben mijn baan een paar weken geleden kwijtgeraakt.’ Ze voelde de vernedering nog steeds. ‘Ik stond ook op het punt om mijn flat kwijt te raken. Dat komt omdat ik geen geld heb. Mijn ouders waren niet goed verzekerd en er rustte een hypotheek op het huis. Er moesten zoveel rekeningen betaald worden.’ Berustend haalde ze haar schouders op. ‘Hoe dan ook, zonder salaris kon ik de huur niet betalen. Veel spaargeld had ik niet over, zo vlak na mijn studie.’


    ‘Geld is nu geen probleem meer,’ zo bracht hij haar in herinnering. Hij wilde haar weer laten glimlachen.


    ‘Ik begrijp anders niet waarom u me zomaar bijna twee miljoen dollar geeft,’ zei ze.


    ‘Die heb je gewonnen. Kijk maar.’ Hij pakte haar hand en draaide haar voorzichtig om, zodat ze op de monitors kon kijken. ‘Iedere dag, ieder uur gaan er mensen aan die tafels zitten,’ legde hij uit. ‘Sommigen winnen, anderen verliezen. Sommigen spelen voor de lol, anderen hopen een grote slag te slaan. Sommigen spelen berekenend, anderen spelen op hun gevoel.’


    Geboeid keek ze toe. Alles ging in stilte. Er werden kaarten gedeeld en er werden fiches opgestapeld, ingezet of weggeharkt. ‘Het lijkt net een toneelstuk,’ mompelde ze.


    ‘Dat is het ook,’ gaf hij toe. ‘Zonder pauze. Heb je iemand die jouw zaken behartigt?’


    ‘Iemand die mijn zaken behartigt?’ De geamuseerde belangstelling in haar ogen verdween. ‘Heb ik die dan nodig?’


    ‘Ik zou het je wel aanraden, ja.’ Hij knikte. ‘Jij krijgt straks een heleboel geld. De overheid zal daar een deel van willen hebben. Daarna zul je tot de ontdekking komen dat je vrienden hebt van wie je nooit gehoord hebt. Mensen zullen je allerlei prachtige investeringsmogelijkheden bieden. Zodra jouw verhaal in de pers komt, komen er allemaal van dat soort mensen uit hun holen gekropen.’


    ‘De pers?’ herhaalde ze. ‘Kranten en televisie, bedoelt u? Dat wil ik niet.’ Gealarmeerd stond ze op. ‘Ik wil niet met verslaggevers praten.’


    Gelaten verbeet hij een zucht. Ze had beslist iemand nodig die haar met vaste hand langs alle klemmen en voetangels leidde. ‘Jonge failliete bibliothecaresse uit Kansas loopt Comanche Vegas binnen en stopt haar laatste dollar...’


    ‘Het was mijn laatste dollar niet,’ onderbrak ze hem.


    ‘Wel bijna,’ hield hij vol. ‘Stopt haar laatste dollar in een gokkast en wint een komma acht miljoen. Lieve schat, de pers maakt er een schitterend verhaal van.’


    Hij had natuurlijk gelijk, besefte ze nu ook zelf. Het was het soort verhaal dat ze zelf ook graag zou willen schrijven. ‘Ik wil niet dat het bekend wordt,’ zei ze met de moed der wanhoop. ‘Ze hebben in Trader’s Corners ook televisie en kranten.’


    ‘Stadgenote slaat slag,’ vervolgde hij. Terwijl hij naar haar keek, besefte hij opeens dat de paniek in haar ogen door iets anders werd veroorzaakt. ‘Misschien noemen ze wel een straat naar je,’ zei hij luchtig.


    ‘Ik wil niet dat ze het daar weten.’ Ze slikte. ‘Ik heb u niet alles verteld.’ Omdat ze alleen maar kon hopen dat hij haar zou helpen, ging ze weer zitten. ‘Ik heb u niet verteld wat de voornaamste reden was waarom ik ervandoor ben gegaan. Er woont daar een man. Gerald Peterson heet hij. Zijn familie heeft aardig wat in de melk te brokkelen in Kansas. Ze hebben een flink stuk grond en een heleboel bedrijven. Om de een of andere reden wil Gerald per se met me trouwen.’


    ‘Het staat vrouwen in Kansas toch zeker nog steeds vrij om nee te zeggen?’ vroeg hij.


    ‘Ja, natuurlijk.’ Het leek zo simpel als hij het zei, peinsde ze. Hij zou wel denken dat ze getikt was. ‘Gerald accepteert nooit nee,’ legde ze uit. ‘Hij vindt altijd een manier om zijn zin te krijgen.’


    ‘En hij wil jou,’ begreep Mac.


    ‘Ja.’ Nerveus beet ze op haar lip. ‘Dat denkt hij tenminste. Mijn ouders waren heel blij dat hij belangstelling voor me had. Ik bedoel, wie had kunnen denken dat iemand als hij zijn oog op mij zou laten vallen?’


    ‘Maak je nou een grapje?’ vroeg hij.


    ‘Hoezo?’ Verbaasd knipperde ze met haar ogen.


    ‘Laat maar.’ Hij maakte een wegwerpgebaar. ‘Dus Gerald wilde met jou trouwen, maar jij kennelijk niet met hem. Wat gebeurde er toen?’


    ‘Een paar maanden geleden heb ik gezegd dat ik wilde trouwen. Het leek me toen het enige verstandige wat ik kon doen. Bovendien nam hij gewoon aan dat ik zou toestemmen.’ Beschaamd keek ze neer op haar handen. ‘Gerald beschouwt altijd alles als vanzelfsprekend. Hij hoort het niet als je nee zegt. Dat zit in zijn familie.’ Ze zuchtte. ‘Het was stom van me om toe te stemmen in een huwelijk en ik had er meteen spijt van. Ik wist dat ik er niet mee door kon gaan, maar hij luisterde gewoon niet naar me toen ik het hem probeerde uit te leggen. En dan was er ook nog dat gedoe met die ring,’ voegde ze er fronsend aan toe.


    ‘Dat gedoe met die ring,’ herhaalde Mac geboeid.


    ‘Ik wilde geen verlovingsring met een diamant,’ legde ze uit. ‘Ik wilde iets anders, maar dat hoorde hij ook niet. En toen kreeg ik een tweekaraats diamant die getaxeerd en verzekerd was. Gerald legde me uit dat het een uitstekende investering was, maar daar had ik helemaal geen interesse in.’


    ‘Dat kan ik me voorstellen,’ mompelde Mac.


    ‘Ik verwachtte geen romantiek,’ vervolgde ze. ‘Hoewel, eigenlijk wel, maar ik wist dat dat er niet inzat. Ik dacht dat ik me wel zou kunnen schikken.’ Afwezig keek ze langs hem heen.


    ‘Waarom dacht je dat?’ vroeg hij.


    ‘Omdat iedereen tegen me zei dat ik zo geboft had,’ antwoordde ze. ‘Maar zo voelde ik het niet. Ik had het gevoel dat ik stikte. Hij was heel boos toen ik hem de ring teruggaf. Hij zei nauwelijks iets, maar hij was woedend. En toen zei hij opeens heel kalm dat hij zeker wist dat ik gauw mijn verstand weer zou terugkrijgen. Twee weken later raakte ik mijn baan kwijt.’


    Met de nodige moeite keek ze Mac aan. Hij luisterde naar haar, zag ze verrast. Hij luisterde echt! Dat deed haast niemand. ‘Het had met bezuinigingen en met mijn functioneringsgesprek te maken, zeiden ze. Ik was zo geschrokken dat het even duurde voordat het tot me doordrong dat hij dat geregeld had. De Petersons subsidiëren de bibliotheek. En ze zijn eigenaar van het flatgebouw waarin ik woonde. Hij wist natuurlijk dat ik op mijn knieën bij hem terug zou komen.’


    ‘Zo te horen, heb je hem een flinke schop onder zijn kont gegeven,’ constateerde Mac.


    ‘Hij voelt zich waarschijnlijk vernederd en woedend,’ vervolgde ze. ‘Ik wil niet dat hij weet waar ik ben, want ik ben bang voor hem.’


    Er kwam een nieuwe, ijskoude blik in Macs ogen. ‘Heeft hij je pijn gedaan?’ vroeg hij.


    ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Gerald heeft geen geweld nodig zolang hij met intimidatie zijn zin krijgt. Ik wil gewoon een tijdje onderduiken. Hij wil me alleen maar hebben omdat hij het onverdraaglijk vindt om afgewezen te worden. Hij houdt niet van me. Ik ben gewoon wat hij in een vrouw zoekt. Netjes, stil en beschaafd.’


    ‘Misschien voel je je beter als je hem zegt waar het op staat,’ opperde Mac.


    ‘Waarschijnlijk wel.’ Beschaamd sloeg ze haar ogen neer. ‘Maar dat doe ik niet.’


    ‘We zullen doen wat we kunnen om jouw naam geheim te houden,’ beloofde Mac. ‘De pers zal het een tijdje leuk vinden om het over de mysterieuze vrouw te hebben, maar lang zal dat niet duren, Darcy.’


    ‘Hoe langer, hoe beter,’ vond ze.


    ‘Goed, dan komen we nu bij het belangrijkste,’ zei hij. ‘Ik kan je nu het geld nog niet geven, omdat je geen legitimatiebewijs bij je hebt. Dat moet je dus zien te krijgen. Een geboorteakte, een rijbewijs, zoiets. Daar heb je een juridisch adviseur voor nodig.’


    ‘Zo iemand ken ik niet,’ bekende ze. ‘Er is bij ons in de stad een firma die wel eens iets voor mijn ouders deed, maar die wil ik niet inschakelen.’


    ‘Die is ook niet goed genoeg voor een vrouw die een heel nieuw leven wil opbouwen,’ merkte hij op. De trage glimlach die nu op haar gezicht verscheen, vestigde zijn aandacht op de vorm van haar mond. Vooral het kuiltje in haar bovenlip viel hem op.


    ‘Dat ga ik inderdaad doen,’ beaamde ze. ‘Ik wil boeken schrijven.’


    ‘O ja?’ vroeg hij geïnteresseerd. ‘Wat voor boeken?’


    ‘Liefdesromans.’ Lachend leunde ze achterover in de fauteuil. ‘Mooie verhalen over mensen die de raarste dingen voor liefde doen. Dat klinkt natuurlijk gek.’


    ‘Het klinkt verstandig,’ zei hij. ‘Je bent bibliothecaresse geweest, dus dan moet je wel van boeken houden. Waarom zou je ze dan niet schrijven?’


    ‘Jij bent de eerste die dat tegen me zegt.’ Ze keek hem stralend aan. ‘Gerald vond het vreselijk.’


    ‘Gerald is niet wijs,’ besloot Mac. ‘Dat hadden we al vastgesteld. Ik denk dat jij een laptop moet kopen en aan het werk moet gaan.’


    ‘Tja, waarom ook niet?’ Bevend legde ze een hand tegen haar keel. Toen haar ogen zich met tranen vulden, schudde ze snel haar hoofd. ‘Nee, ik ga niet weer beginnen,’ stelde ze hem gerust. ‘Ik moet er gewoon aan wennen dat het leven zo snel kan veranderen.’


    ‘Je gaat er heel goed mee om, dus dat zal in de toekomst ook wel lukken,’ zei hij. Omdat hij opstond terwijl hij dat zei, zag hij de verbaasde blik niet die ze hem toewierp. Niemand had ooit zo terloops gezegd dat hij vertrouwen in haar had. ‘Ik weet niet of het ethisch is,’ vervolgde hij, ‘maar ik zou mijn oom kunnen bellen. Hij is jurist. Je kunt hem vertrouwen.’


    ‘Heel graag, Mr. Blade,’ zei ze dankbaar.


    ‘Mac,’ verbeterde hij. ‘Als ik een vrouw een kleine twee miljoen dollar geef, wil ik graag dat ze me bij mijn voornaam noemt.’


    Ze schoot spontaan in de lach. ‘Het spijt me,’ verontschuldigde ze zich. ‘Het is gewoon zo’n gek bedrag om hardop te horen.’


    ‘Zeg dat wel,’ merkte hij droog op.


    Meteen hield ze op met lachen. ‘Ik heb er nooit bij stilgestaan dat... Je hoeft het me niet in één keer te betalen,’ zei ze vlug. ‘Het mag ook in termijnen of zo.’


    In een opwelling legde hij zijn hand onder haar kin. ‘Jij bent een ongelooflijk lieve meid, Darcy uit Kansas,’ zei hij, terwijl hij haar gezicht bestudeerde.


    Even wist ze niet wat ze moest denken. Zijn stem was zo warm, zijn ogen zo blauw en zijn handen zo sterk. Het was net of haar hart zuchtte. ‘Het spijt me,’ verontschuldigde ze zich. ‘Wat zei je?’


    Zachtjes streek hij met zijn duim over haar kaak. Het gezicht van een elfje, dacht hij afwezig. Betrapt liet hij zijn hand vallen. Let op wat je doet, Mac, zei hij stilzwijgend tegen zichzelf.


    ‘The Comanche gaat nooit een weddenschap aan die het zich niet kan permitteren,’ stelde hij haar gerust. ‘En mijn opa heeft die operatie niet echt nodig.’


    ‘Hè?’


    ‘Ik maak maar een grapje.’ Verrukt over haar reactie schoot hij in de lach. ‘Jij bent ook makkelijk voor de gek te houden.’ Ze verslinden haar met huid en haar, dacht hij bij zichzelf. ‘Wees verstandig en hou je gedeisd totdat mijn oom de bal aan het rollen brengt,’ raadde hij haar aan. ‘Ik zal je een voorschot geven.’


    Vlug liep hij naar zijn bureau en trok de la open waarin hij de kleine kas bewaarde. ‘Met een paar duizend kom je een eind,’ zei hij. ‘Je kunt in de winkels hier beneden op de pof kopen. Waarschijnlijk wil je je auto hierheen laten slepen.’ Met ervaren hand telde hij eerst honderdjes en daarna vijftigjes uit.


    ‘Ik heb het een beetje benauwd,’ zei Darcy zwakjes. ‘Het spijt me.’


    Met een ruk keek Mac op. Bezorgd keek hij toe hoe ze haar hoofd tussen haar knieën stopte.


    ‘Het gaat zo meteen wel weer,’ zei ze toen ze zijn hand op haar achterhoofd voelde. ‘Het spijt me dat ik zo lastig ben.’


    ‘Dat ben je helemaal niet,’ weerde hij af, ‘maar ik hoop echt dat je niet weer flauwvalt.’


    ‘Dat gebeurt niet,’ verzekerde ze hem. ‘Ik voelde me gewoon een beetje licht in mijn hoofd.’ Ze ging met een schok rechtop zitten toen de telefoon rinkelde. ‘Ik neem veel te veel tijd van jou in beslag.’


    ‘Blijf zitten,’ beval hij, terwijl hij de hoorn van de haak griste. ‘Deb, wie het ook is, zeg maar dat ik terugbel,’ zei hij alleen. Daarna hing hij op. Hij voelde zich oprecht opgelucht toen hij zag dat haar gezicht weer kleur had. ‘Gaat het weer?’ vroeg hij.


    ‘Veel beter,’ beaamde ze. ‘Het spijt me.’


    ‘Hou op met je steeds maar te verontschuldigen. Dat is een hele irritante gewoonte.’


    ‘Het sp...’ Vastberaden kneep ze haar lippen op elkaar.


    ‘Mooi zo.’ Hij pakte de stapel bankbiljetten en gaf ze aan haar. ‘Ga winkelen,’ stelde hij voor. ‘Ga gokken. Neem een massage of een gezichtsbehandeling en ga bij het zwembad zitten. Geniet. Ga vanavond met me uit eten.’ Dat laatste was eruit voordat hij het wist.’


    ‘O,’ reageerde ze beduusd. ‘Ja, graag.’ Opgelaten propte ze het papiergeld in haar zak. Ze had het leuke schoudertasje dat ze gisteravond bij de kleding had gevonden niet meegenomen omdat ze niets had om erin te doen. ‘Ik weet niet waar ik moet beginnen,’ bekende ze.


    ‘Doe het dan gewoon allemaal,’ opperde hij.


    ‘Wat een leuke manier van denken.’ Stralend keek ze hem aan. ‘Dat doe ik. En nou zal ik jou weer aan je werk laten.’ Na die woorden zette ze koers naar de deur. Hij liep met haar mee om de deur voor haar open te doen. Koortsachtig zoekend naar de juiste woorden keek ze nogmaals naar hem op. ‘Je hebt mijn leven gered,’ zei ze. ‘Ik weet dat dat dramatisch klinkt, maar zo voel ik het.’


    ‘Je hebt het helemaal zelf gedaan,’ corrigeerde hij. ‘Doe er nu iets mee.’


    ‘Afgesproken.’ Ze stak hem haar hand toe.


    Omdat hij de verleiding niet kon weerstaan, bracht hij die hand naar zijn lippen. ‘Tot straks,’ zei hij.


    ‘Ja. Tot straks.’ Met vederlichte voeten liep ze weg. Nadat Mac de deur dichtgedaan had, bleef hij er met zijn handen in zijn zakken naar staan kijken. Darcy de bibliothecaresse uit Kansas, peinsde hij. Bepaald niet zijn type. Het schokje dat hij voelde, was bezorgde belangstelling, zo stelde hij zichzelf gerust. Het kwam door haar ogen, vermoedde hij. Welke man kon zulke grote, gekwetste, goudbruine ogen weerstaan? En dan die verlegen aarzeling in haar stem voordat er opeens een enthousiaste uitbarsting kwam. Ze was gewoon vreselijk lief en onschuldig.


    Dat bracht hem weer bij zijn oorspronkelijke gedachte, namelijk dat ze zijn type niet was. Vrouwen waren veiliger als ze wisten hoe ze het spel moesten spelen. Darcy Wallace had geen flauw idee. Aan de andere kant kon hij haar toch moeilijk het geld geven en haar vervolgens onvoorbereid de boze wereld in sturen?


    Ik stuur haar alleen in de juiste richting, zo nam hij zich voor.


    Met die gedachte in zijn achterhoofd ging hij terug naar zijn bureau en pakte de telefoon. ‘Het kantoor van Caine MacGregor in Boston, Deb,’ zei hij tegen zijn secretaresse.
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    Het was een andere wereld. Misschien zelfs een andere planeet. Ze was nu ook zelf een andere vrouw, dacht Darcy bij zichzelf terwijl ze onopvallend de prachtig verlichte winkel binnen stapte. De Darcy die zo vaak met haar neus tegen de etalage van zulke prachtige winkels gedrukt had gestaan, stond nu in die winkel. En ze kon kopen wat ze wilde. Dat prachtige, met kralen bestikte jasje, bijvoorbeeld.


    Nieuwsgierig gluurde ze in een lange, glazen vitrine. Er lagen mooie, glinsterende dingen in. Wonderlijk mooie versieringen voor oren, polsen en vingers. Ze had altijd al iets glinsterends willen hebben.


    Vreemd genoeg had ze nooit die speciale opwinding gevoeld toen ze Geralds ring om haar vinger droeg. Omdat het nooit echt haar ring was geweest, besefte ze.


    ‘Kan ik u helpen?’


    Geschrokken keek ze op. ‘Ik weet het niet.’


    De vrouw achter de toonbank glimlachte toegeeflijk. ‘Zoekt u iets speciaals?’


    ‘Alles ziet er speciaal uit,’ zei Darcy.


    ‘Ik ben blij dat u dat vindt.’ De glimlach van de vrouw werd nog iets warmer. ‘We zijn heel trots op onze collectie. Ik wil u graag helpen als ik dat kan, maar kijkt u anders rustig rond.’


    ‘Ik ga vanavond met iemand uit eten en ik heb niets om aan te trekken,’ bekende Darcy.


    ‘Is het een formeel of een informeel diner?’ informeerde de vrouw.


    ‘Ik heb geen idee.’ Speurend keek Darcy naar de uitgestalde avondjurken en cocktailjurken. ‘Dat heeft hij er niet bij gezegd.’


    ‘Gaat het om een diner voor twee?’


    ‘Dat wel, ja.’ Darcy draaide zich om. ‘Maar het is geen afspraakje. Niet echt, althans.’


    ‘Is het dan iets zakelijks?’ Bereidwillig boog de verkoopster haar hoofd naar Darcy toe.


    ‘Zoiets, ja,’ beaamde Darcy. Ongeduldig duwde ze een paar haren weg die in haar oor prikten.


    ‘Is hij aantrekkelijk?’


    ‘Dat is nog zacht uitgedrukt.’ Veelbetekenend rolde Darcy met haar ogen.


    ‘Bent u in hem geïnteresseerd?’


    ‘Absoluut,’ gaf Darcy toe. ‘Alleen is het niet zo’n soort relatie.’


    ‘Misschien zou het dat nog kunnen worden. Eens even kijken.’ Met samengeknepen ogen nam de verkoopster Darcy op. ‘Vrouwelijk, maar niet overdreven. Sexy zonder dat het er te dik bovenop ligt. Ik denk dat ik wel een paar dingen heb die u leuk zult vinden.’


    


    De verkoopster heette Myra Proctor. Ze werkte nu vijf jaar in de boetiek sinds ze met haar man van Vegas naar Los Angeles was verhuisd. Hij werkte bij een bank en zij had de meeste tijd van haar volwassen leven in winkels gewerkt. Ze had twee kinderen, een jongen en een meisje. Het meisje was net dertien en bezorgde haar moeder nog eens grijze haren. Op het moment was Myra’s haar echter kastanjebruin.


    Dit wist Darcy allemaal omdat ze het vroeg. De vragen hielpen om haar op haar gemak te stellen terwijl Myra kledingstukken goed- of afkeurde.


    Een cocktailjurk, een met kralen bestikt jasje, een avondtasje en een paar fonkelende oorbellen later duwde Myra haar zachtjes in de richting van de kapsalon.


    ‘Vraag naar Charles,’ raadde ze haar aan. ‘Zeg maar dat ik je heb gestuurd. Hij is absoluut geniaal.’


    


    ‘Wat is er met jouw haar gebeurd?’ vroeg Charles toen Darcy in de zilverkleurige stoel zat. ‘Een bedrijfsongeval? Een bijna dodelijke ziekte? Muizen?’


    Beschaamd dook ze ineen onder de spierwitte kapmantel die om haar heen was geslagen. ‘Ik heb het zelf geknipt,’ bekende ze.


    ‘Zou je je blindedarm er ook zelf uithalen?’ informeerde Charles streng.


    Ze kon niet anders dan haar schouders optrekken toen zijn brandende groene ogen onder donkere, borstelige wenkbrauwen boos op haar neerkeken. ‘Nee,’ gaf ze toe.


    ‘Je haar is een deel van je lichaam,’ doceerde hij. ‘Het mag daarom alleen door een professional onder handen genomen worden.’


    ‘Ik weet het,’ erkende ze. ‘U hebt helemaal gelijk.’ Omdat er achter in haar keel iets begon te kriebelen, slikte ze dapper. Ze mocht nu niet gaan lachen, hoe nerveus ze ook was. ‘Het was een opwelling,’ zei ze daarom met een verontschuldigende glimlach. ‘Een daad van verzet.’


    ‘Waar verzette je je dan tegen?’ Hij plantte zijn vingers in haar haar en begon te kneden en te trekken. ‘Een verzorgd uiterlijk?’


    ‘Nee.’ Ze aarzelde. ‘Er was een man die steeds maar tegen me zei hoe ik mijn haar moest dragen. Daar werd ik kwaad om en toen heb ik er de schaar in gezet.’


    ‘Was die man jouw kapper?’ informeerde Charles.


    ‘O nee, zakenman.’


    ‘Dan heeft hij dus niets te zeggen over hoe jij je haar draagt,’ stelde Charles hooghartig vast. ‘Het was dapper van je dat je het afknipte. Dapper, maar dwaas. Als je nog eens verzet wilt plegen, ga dan naar een professional.’


    ‘Dat zal ik doen.’ Ze haalde diep adem. ‘Kunt u er nog iets mee beginnen?’


    ‘Lieve kind, ik heb wonderen verricht met haar dat er nog veel erger uitzag.’ Hij knipte met zijn vingers. ‘Shampoo,’ beval hij.


    


    Ze had zich in haar hele leven nog nooit zo vertroeteld gevoeld. Het was heerlijk om achterover te liggen en je haar te laten wassen. Zelfs toen ze weer bij Charles in de stoel zat, voelde ze zich volkomen ontspannen.


    ‘Je moet gemanicuurd worden,’ oordeelde Charles terwijl hij er vrolijk op los knipte. ‘Sheila, regel jij even een manicure en een pedicure voor - hoe heet je eigenlijk, lieve kind?’


    ‘Darcy.’ Een pedicure? Ze vond het idee om haar teennagels te laten lakken ongelooflijk... exotisch.


    ‘Je moet stoppen met dat nagelbijten,’ beval Charles.


    Berouwvol stopte ze haar handen onder de cape. ‘Het is een hele slechte gewoonte,’ bekende ze.


    ‘Heel onaantrekkelijk. Gelukkig zijn er ook positieve dingen. Je hebt dik, gezond haar. Het heeft ook een mooie kleur, dus dat laten we zo.’ Hij nam een pluk tussen twee vingers en knipte er een stukje af. ‘Wat gebruik je voor je gezicht?’ informeerde hij.


    ‘Vochtinbrengende crème, maar die ben ik kwijtgeraakt.’ Verlegen wreef ze over haar neus.


    ‘Die sproeten zijn énig,’ oordeelde Charles. ‘Daar blijf je dus ook vanaf. Ik ga jouw gezicht zelf onder handen nemen. Als je het niet mooi vindt, betaal je niet. Vind je het wel mooi, dan betaal je niet alleen, maar dan koop je ook de producten.’


    Alweer een gok, dacht Darcy bij zichzelf. ‘Afgesproken,’ beloofde ze.


    ‘Zo mag ik het horen,’ zei Charles tevreden. ‘Vertel me nu eens alles over je liefdesleven.’


    ‘Dat heb ik niet.’


    ‘Dan komt dat nog.’ Zelfverzekerd bewoog hij zijn wenkbrauwen op en neer. ‘Mijn werk heeft altijd succes.’


    


    Tegen drieën liep Darcy beladen met aankopen terug naar haar suite. Zodra ze binnen was, liet ze alles op de bank vallen en rende naar de spiegel. Myra had gelijk. Charles was geniaal. Hij had haar een elegante coupe gegeven. Ze zag er haast geraffineerd uit. Hoewel haar haar nu nog korter was dan ze het zelf had durven knippen, viel het nu glad, ja zelfs een beetje uitdagend langs haar hoofd.


    En haar gezicht... Het was verbazend wat er met tubetjes en kwastjes bereikt kon worden. Een oogverblindende schoonheid konden ze niet van haar maken, maar ze hoopte dat ze nu haast leuk om te zien was.


    ‘Ik ben haast leuk om te zien,’ zei ze glimlachend tegen haar spiegelbeeld. ‘O, de oorbellen!’ Met een ruk draaide ze zich om en rende naar de tassen. Die glinsterende oorbellen tegen haar gezicht gaven haar misschien net wat er nog ontbrak.


    Op dat moment zag ze het rode lampje op haar telefoon knipperen. Niemand wist waar ze was, besefte ze met een schok, dus wie kon haar nou bellen? Had de pers er soms al lucht van gekregen? Nee, dacht ze terwijl ze haar handen in elkaar klemde. Mac had haar beloofd om haar naam niet vrij te geven.


    Haar hart bonsde in haar keel toen ze de hoorn pakte en het knopje voor de berichten indrukte. Ze kreeg te horen dat er twee voice mail-berichten voor haar waren. Het eerste was van Macs secretaresse. Mr. Blade kwam haar om half acht halen. Als die tijd haar niet schikte, hoefde ze alleen maar even te bellen om een andere tijd af te spreken.


    ‘Half acht is prima,’ fluisterde ze.


    Het laatste bericht was van Caine MacGregor. Hij stelde zich voor als Macs oom en vroeg haar hem terug te bellen op een moment waarop het haar uitkwam.


    Over dat laatste aarzelde ze. Ze had eigenlijk geen zin om de praktische kant van dit alles onder ogen te zien. Zolang het nog zo onwezenlijk leek, was het op de een of andere manier veel romantischer. Omdat ze echter van haar ouders had geleerd dat je altijd meteen moest terugbellen, ging ze op de stoel voor het bureau zitten en belde plichtsgetrouw naar Boston.


    


    Toen Darcy haar deur opendeed en Mac met één enkele witte roos in zijn handen zag staan, beschouwde ze dat als een volgend wonder. Hij leek op een personage uit de verhalen die ze al jaren schreef zonder dat iemand het wist. Hij was lang, donker, mannelijk en ongelooflijk knap, terwijl hij toch iets gevaarlijks had waardoor het allemaal net niet te gladjes werd.


    Het wonder was dat hij daar stond met een roos en dat hij naar haar glimlachte. Desondanks was ze nog zó bezig met haar telefoontje naar Boston dat het enige wat ze zei, was: ‘Caine MacGregor is jouw oom.’


    ‘Dat klopt,’ beaamde Mac.


    ‘De vroegere Minister van Justitie.’


    ‘Ja.’ Zachtjes tilde hij Darcy’s hand op en duwde de steel van de roos erin.


    ‘En Alan MacGregor was president.’


    ‘Dat heb ik inderdaad ooit eens gehoord.’ Hij glimlachte. ‘Laat je me nog binnen?’


    ‘Jawel, natuurlijk, maar jouw oom is president geweest,’ zei ze nogmaals langzaam, alsof ze het niet goed begrepen had. ‘Acht jaar lang.’


    ‘Je bent geslaagd voor je geschiedenisexamen.’ Zachtjes deed Mac de deur achter zich dicht. Daarna bekeek hij haar nauwkeurig. ‘Je ziet er fantastisch uit,’ prees hij goedkeurend.


    ‘Echt?’ Verlegen sloeg ze haar ogen neer. ‘Ik zou het nooit uitgekozen hebben,’ bekende ze. Keurend liet ze haar hand over de koperkleurige rok van een jurk glijden die korter en gewaagder was dan alle kledingstukken uit haar vroegere garderobe. ‘Myra van de boetiek beneden heeft hem uitgezocht.’


    ‘Dan heeft Myra er uitstekend kijk op,’ vond Mac. En ze verdiende beslist salarisverhoging, dacht hij er achteraan. ‘Draai je eens om.’


    ‘Draaien?’ Ze lachte zowel vergenoegd als verlegen terwijl ze een langzame pirouette maakte.


    Een behoorlijke salarisverhoging, besloot Mac toen hij het rokje om Darcy’s verrassend mooie benen zag golven. ‘Zullen we iets drinken voordat we gaan eten?’ stelde hij voor. ‘Dan kun je me over je dag vertellen.’


    Ze vond het heerlijk om te zien hoe hij zich bewoog, dacht ze bij zichzelf toen hij naar de bar liep om een fles champagne uit de minikoelkast te pakken. Hij had het soort dierlijke gratie waarover ze alleen gelezen had. Nu ze het met eigen ogen zag... Ze zuchtte. Dit was zoveel beter dan fantasie.


    ‘Charles heeft mijn haar geknipt,’ vertelde ze. De feestelijke knal waarmee de kurk van de fles vloog, bezorgde haar kippenvel van opwinding.


    ‘Charles?’ vroeg Mac.


    ‘Van jullie kapsalon.’


    ‘O, die Charles.’ Mac pakte twee glazen van de glasplaat en schonk de champagne in. ‘De klanten beven voor hem, maar ze gaan altijd naar hem terug.’


    ‘Ik was bang dat hij me eruit zou gooien toen hij zag wat ik had gedaan.’ Ze gaf een rukje aan haar korte lokken. ‘Gelukkig kreeg hij medelijden met me. Hij heeft uitgesproken meningen. Van nu af aan mag ik alleen nog een schaar vastpakken om papier te knippen.’ Haar ogen dansten toen ze het glas van Mac aanpakte. ‘En als ik nog eens op mijn nagels bijt, krijg ik straf. Ik ben vergeten te vragen wat voor straf hij in gedachten had. Mm, dit is heerlijk,’ mompelde ze na het eerste slokje. ‘Waarom drinken mensen dit niet altijd?’


    Macs bloed ging sneller stromen bij het zien van de uitdrukking van puur sensueel genot op haar gezicht. Het leek hem verstandig om de bar tussen hen in te houden. ‘Wat heb je nog meer gedaan?’ informeerde hij.


    ‘O, het duurde eeuwen voordat ik in de kapsalon klaar was. Charles vond steeds weer nieuwe dingen die absoluut nodig waren. Ik heb mijn voeten laten pedicuren.’ Weer kwam er een vermaakte blik in haar ogen. ‘Je hebt geen idee hoe heerlijk het is om je voeten te laten masseren. Sheila heeft er paraffine op gedaan. En op mijn handen ook. Voel maar eens.’


    Vertederd pakte hij de hand die ze hem in alle onschuld toestak. Het was een kleine, smalle hand met een huid die zo glad was als die van een kind. ‘Heel mooi,’ prees hij.


    ‘Ja, hè?’ Tevreden glimlachend streek ze met een vinger over de rug van haar hand. ‘Volgens Charles heb ik ook de binnenkant van mijn lichaam verwaarloosd. Daarom heeft hij een afspraak voor me gemaakt bij Alice van het gezondheidscentrum. Mag ik nog wat champagne?’


    ‘Natuurlijk.’ Vermaak en onderdrukt verlangen streden in hem om voorrang terwijl hij haar glas vulde.


    ‘Ik vind het hier geweldig,’ zei ze. ‘Om iedere hoek is weer iets nieuws. Alsof je in een kasteel woont.’ Haar ogen sloten zich genietend terwijl ze dronk. ‘De champagne stijgt naar mijn hoofd,’ zei ze vervolgens. ‘Wat ik wilde zeggen, jouw oom...’


    ‘Daar praten we straks onder het eten over.’ Voorzichtig trok hij het glas uit haar handen en zette het neer. Daarna overhandigde hij haar het glinsterende avondtasje dat hij op een tafel had zien liggen en voerde haar mee naar de lift. Ze had parfum gekocht, rook hij, terwijl hij op de knop voor het ronddraaiende restaurant drukte. Het was een bosachtige geur die perfect bij haar paste. Het leek hem verreweg het beste als hij zijn handen in zijn zakken hield. ‘Heb je het casino al uitgeprobeerd?’ informeerde hij.


    ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Ik had zoveel andere dingen te doen.’


    ‘Volgens mij heb je een uitstekende start gemaakt,’ prees hij.


    ‘Ja, hè?’ Stralend keek ze naar hem op terwijl de deuren opengingen.


    Hij voerde haar mee naar een door kaarsen verlichte eetzaal met veel ramen. Zilver bestek lag glanzend op wit tafellinnen.


    ‘Goedenavond, Mr. Blade. Madam.’ De gerant maakte een lichte buiging.


    ‘De dame houdt van champagne, Steven,’ zei Mac nadat de gerant hen naar een bank bij het raam had gebracht.


    ‘Natuurlijk.’ De gerant boog weer. ‘Het komt er meteen aan.’


    ‘Het is vast heel opwindend om hier te wonen.’ Darcy zuchtte vergenoegd. ‘Het is net een wereld op zichzelf. Jij hebt het hier naar je zin, hè?’


    ‘Jazeker,’ beaamde Mac. ‘Ik ben geboren met een paar dobbelstenen in mijn ene hand en een spel kaarten in mijn andere hand. Mijn ouders hebben elkaar aan een blackjack-tafel ontmoet. Zij werkte als dealer op een cruiseschip en hij wilde haar bij de eerste blik hebben.’


    ‘Een romance aan boord van een schip.’ Ze zuchtte. ‘Ze was natuurlijk heel mooi.’


    ‘Dat klopt,’ beaamde hij.


    ‘En hij was waarschijnlijk donker en knap en een tikkeltje gevaarlijk.’


    ‘Meer dan een tikkeltje,’ corrigeerde hij. ‘Mijn moeder houdt van gokken.’


    ‘Ze hebben allebei gewonnen.’ Haar lippen krulden omhoog, waardoor het kuiltje in het midden dieper werd. ‘En nu zijn jullie een grote familie. Enige kinderen zijn altijd jaloers op grote families. Ik durf te wedden dat jij nooit eenzaam bent geweest.’


    ‘Dat klopt.’ Zij was het wel geweest, dacht hij bij zichzelf. Geen twijfel mogelijk. Hij knikte goedkeurend naar het etiket toen de sommelier hem een fles champagne liet zien.


    Opgetogen bestudeerde Darcy iedere handeling. De elegante manier waarop het witte servet om de fles werd gewikkeld. De verfijnde bewegingen van de handen van de sommelier. De gedempte knal van de kurk. Op Macs teken werd er een kleine hoeveelheid in Darcy’s glas geschonken, zodat ze kon proeven.


    ‘Heerlijk,’ oordeelde ze. ‘Alsof je goud drinkt.’


    Haar opmerking ontlokte de sommelier een tevreden glimlach. Nadat hij met een zwierig gebaar beide glazen had volgeschonken, zette hij de fles in een zilveren ijsemmer.


    ‘Vertel eens.’ Mac stootte haar glas zachtjes aan met het zijne. ‘Je hebt mijn oom gesproken.’


    ‘Ja. Pas toen ik belde, besefte ik dat het dé Caine MacGregor was.’ Ze huiverde. ‘Hij had veel geduld met me. De vroegere Minister van Justitie behartigt mijn belangen.’ Er welde een lach in haar omhoog, die ze gedeeltelijk onderdrukte. ‘Hij zou alles voor me regelen, zei hij. Mijn geboortebewijs en zo. Volgens hem zou dat niet lang duren.’


    ‘.MacGregors hebben er slag van om de zaken te bespoedigen.’


    ‘Ik heb zoveel over jouw familie gelezen.’ Afwezig pakte ze het in leer gebonden menu aan. ‘Jouw opa is een legende.’


    ‘O, dat vindt hij heerlijk om te horen.’ Mac lachte. ‘Je zou hem vast aardig vinden.’


    ‘Denk je? Wat is het voor iemand?’


    Vertwijfeld vroeg Mac zich af hoe je Daniel MacGregor moest beschrijven. ‘Hij is groot, luid en onverschrokken. Een Schot die zijn imperium heeft opgebouwd met lef, zweet en sluwheid. Hij rookt stiekem sigaren, dat wil zeggen, mijn oma laat hem in die waan. Als je met hem pokert, klopt hij de laatste cent uit je zak. Niemand kan zo goed bluffen als hij. Zijn hart is hard en zacht tegelijk. Familie komt voor hem altijd op de eerste plaats.’


    ‘Je bent dol op hem,’ begreep ze.


    ‘Ja.’ Omdat hij dacht dat ze dat wel leuk zou vinden, vertelde hij haar hoe een jonge, onbezonnen Daniel naar Boston was gekomen om een vrouw te zoeken. Zijn oog was op Anna Whitfield gevallen, die hij vervolgens had veroverd.


    ‘Dat moet een dappere vrouw geweest zijn, want anders was ze geen dokter geworden,’ merkte Darcy op. ‘Er waren toen zoveel obstakels voor vrouwen. Heb je broers of zussen?’


    ‘Een broer, twee zussen en een heleboel neven en nichten. Als we allemaal bij elkaar zijn, is het een... gekkenhuis,’ besloot hij.


    ‘Maar je zou het voor niets ter wereld willen ruilen.’


    ‘Dat klopt,’ beaamde hij.


    ‘Ik heb me altijd afgevraagd hoe het zou zijn om... Kijk nou eens!’ riep ze uit nadat ze haar menukaart had opengeslagen. ‘Hoe moet je hieruit nou kiezen?’


    ‘Waar heb je trek in?’ informeerde hij.


    Met glinsterende ogen keek ze op. ‘Overal in.’


    


    Ze proefde zoveel ze kon. Terrine van eend, wilde spinazie en zalm in bladerdeeg met een beetje kaviaar erop. Mac kon het niet laten om een stukje van zijn gevulde kreeft aan zijn vork te prikken en dat voor haar mond te houden. Haar ogen gingen dicht en er welde een zachte kreun op uit haar keel terwijl ze haar lippen keurend tegen elkaar wreef. Zijn bloed begon sneller te stromen.


    Nog nooit had hij een vrouw meegemaakt die zo openstond voor sensueel genot. Ze zou ongetwijfeld een juweel in bed zijn, omdat ze van iedere streling, iedere beweging volop zou genieten.


    Ze zuchtte nu terwijl haar lange oogwimpers langzaam omhooggingen. ‘Heerlijk,’ mompelde ze.


    Het zachte licht, de geprononceerde smaak, de wijn en zijn knappe verschijning, het vervulde haar allemaal van top tot teen. ‘Je bent zo knap om te zien,’ zei ze terwijl ze naar hem toeboog. ‘Ik vind het heerlijk om naar je te kijken.’


    Uit de mond van een andere vrouw zou dit als een uitnodiging geklonken hebben, maar bij haar was het een combinatie van wijn en onschuld, besefte Mac. ‘Weet je wel dat het heel gevaarlijk is om zulke dingen te zeggen?’ vroeg hij.


    ‘Jawel,’ bekende ze. ‘Als ik me ontspan, heb ik de gewoonte om alles te zeggen wat in mijn hoofd opkomt. Meestal ben ik zenuwachtig in het gezelschap van mannen. Dan weet ik nooit wat ik moet zeggen.’


    Verbaasd trok hij een wenkbrauw op. ‘Kennelijk maak ik je niet zenuwachtig. Op die manier blijft er van mijn ego niets over.’


    Grinnikend schudde ze haar hoofd. ‘Vrouwen fantaseren altijd over mannen als jij. Dat ik door jou niet zenuwachtig word, komt omdat ik weet dat jij niet op die manier over me denkt.’


    ‘O nee?’


    ‘Mannen voelen zich niet snel aangetrokken tot vrouwen die niet zo’n bijzonder aantrekkelijk uiterlijk hebben.’ Terwijl ze haar ogen op zijn bord gericht hield, vroeg ze zich af hoe ze kon vragen of ze nog een hapje mocht. ‘Ze vallen voor elegante blondines, zwoele brunettes en sexy roodharigen. Knappe mannen voelen zich aangetrokken tot knappe vrouwen.’


    ‘Je hebt hier kennelijk over nagedacht.’


    ‘Ik kijk graag naar mensen,’ onthulde ze. ‘Ik vind het leuk om te zien hoe ze om elkaar heen draaien.’


    ‘Misschien heb je niet goed genoeg gekeken. Ik vind je namelijk heel erg aantrekkelijk.’ Hij zag haar verbaasd met haar ogen knipperen toen hij een beetje dichter naar haar toe schoof. ‘Ongecompliceerd,’ mompelde hij terwijl hij het verlangen om een hand in haar nek te leggen niet langer kon weerstaan. ‘En lieftallig.’


    Hij zag dat haar blik naar zijn mond gleed en daarna weer geschokt naar zijn ogen terugkeerde. Hij hoorde haar adem met kleine schokjes tussen haar lippen door komen. Het was uiterst verleidelijk om de kleine afstand tussen hen te dichten. Hij voelde haar beven onder zijn hand.


    ‘Zo,’ zei hij kalm. ‘Daar had je niets op te zeggen. Ben je nu nerveus?’


    Ze was alleen nog maar in staat om kort met haar hoofd te schudden. Ze voelde zijn mond haast op de hare. Zijn lippen zouden warm en stevig zijn. Zijn vingers hadden een zenuw in haar nek tot leven gewekt. Ze voelde dat haar pols sneller ging kloppen.


    ‘je moet een gokker niet uitdagen, Darcy,’ zei hij toen hij het besef in haar ogen zag oplichten. Voordat hij zich terugtrok, gaf hij haar een, naar hij hoopte vriendschappelijk, kneepje in haar nek. ‘Toetje?’ vroeg hij vervolgens.


    ‘Ik denk niet dat ik nog iets naar binnen kan krijgen.’ Niet nu haar maagspieren in de knoop zaten en haar vingers te veel trilden om een vork vast te kunnen houden.


    ‘Wil je het er eens op wagen? Aan de tafels,’ voegde hij eraan toe toen ze slikte.


    ‘O, ja,’ antwoordde ze. ‘Dat lijkt me wel wat.’


    


    ‘Wat zal ik spelen?’ vroeg ze toen ze het lawaai en het licht van het casino binnen liepen.


    ‘Dat moet je zelf beslissen.’


    ‘Mm.’ Terwijl ze op haar lip beet, probeerde ze er niet aan te denken dat zijn hand onderaan haar rug lag. ‘Blackjack dan maar,’ besloot ze. ‘Dat is eigenlijk alleen maar getallen optellen.’


    ‘Voor een deel, ja,’ gaf hij toe. ‘Kom, we gaan naar de vijf dollar-tafel. Totdat je de slag te pakken hebt.’ Hij leidde haar naar een lege stoel bij een dealer van wie hij wist dat hij geduldig en vriendelijk met beginnelingen omsprong. ‘Met hoeveel wil je beginnen?’ vroeg hij.


    ‘Met twintig dollar.’


    ‘Twintig dollar,’ herhaalde hij. Toen hij zijn portefeuille te voorschijn wilde halen, schudde ze haar hoofd.


    ‘Ik heb zelf geld,’ weerde ze af. Vlug haalde ze een briefje van twintig uit haar tas. ‘Zo heb ik meer het idee dat ik met mijn eigen geld speel.’


    ‘Het is ook je eigen geld,’ zo bracht hij haar in herinnering. ‘Als jij niet meer dan twintig dollar wilt verspelen, zal er niet veel mijn kant opkomen.’


    ‘Misschien win ik wel.’ Ze ging op een kruk zitten naast een gezette man in een geruit jasje. ‘Bent u aan het winnen?’ vroeg ze.


    ‘Ik heb nu vijftig dollar meer dan toen ik begon,’ antwoordde de man. Hij gebaarde naar de dealer. ‘Maar dat is een taaie.’


    ‘Toch komt u steeds weer terug naar mijn tafel, Mr. Renoke,’ zei de dealer opgewekt. ‘Dat komt vast door mijn knappe uiterlijk.’


    Renoke snoof minachtend en tikte daarna met zijn kaarten op tafel. ‘Geef me er nog maar een, jongen.’


    ‘Uw wens is mijn bevel.’ De dealer keerde een vier.


    ‘Juist.’ Renoke gebaarde dat hij het bij negentien hield. Toen de dealer bij achttien bleef steken, klopte Renoke op Darcy’s schouder. ‘Het ziet er naar uit dat jij me nieuw geluk brengt.’


    ‘Ik hoop het. En nou wil ik spelen,’ voegde ze eraan toe.


    ‘Ik wissel uw twintig dollar,’ kondigde de dealer aan, waarna hij het biljet in de gleuf van een doos van doorzichtig plastic schoof.


    Zorgvuldig legde Darcy haar vier vijf dollar-fiches op een stapeltje. ‘Wat moet ik nu inzetten?’ vroeg ze.


    ‘Leg een fiche op deze buitenste lijn,’ instrueerde Mac. Daarna werden de kaarten snel uit de slof gehaald en geruisloos op het vilt gelegd. Darcy kreeg een zes en een acht, terwijl de dealer een tien liet zien.


    ‘Wat moet ik nu doen?’ wilde ze weten.


    ‘Probeer er nog een.’


    Met een schuin hoofd keek ze op naar Mac. Maar nu versla ik hem en als ik een tien trek, heb ik te veel.’


    ‘De kans is groot dat zijn volgende kaart hoger dan een twee is. Probeer het nou maar.’


    ‘Oké,’ stemde ze toe. Toen ze vervolgens een tien trok, fronste ze haar voorhoofd. ‘Ik heb verloren.’


    ‘Maar u hebt wel correct verloren,’ zei de dealer grijnzend tegen haar.


    Daarna verloor ze nog twee keer correct. Geconcentreerd zette ze haar laatste fiche in. En haalde blackjack. ‘Ik hoefde er niet eens iets voor te doen!’ riep ze uit. ‘Ik denk dat ik maar een tijdje niet correct speel,’ zei ze vervolgens met een verontschuldigende blik tegen Mac. ‘Eens kijken wat er dan gebeurt.’


    ‘Je moet het zelf weten.’


    Met enige verbazing keek hij toe hoe ze tegen alle logica in speelde, terwijl haar stapeltje fiches tot tien aangroeide. Ondertussen praatte ze met Renoke en kwam zo te weten dat hij twee studerende zoons had. Die vrouw was gewoon een wonder, dacht hij bij zichzelf. Ze wist van twintig dollar tweehonderd dollar te maken!


    Zijn aandacht werd door een dealer aan een andere tafel getrokken, die hem met een haast onmerkbaar gebaar duidelijk maakte dat er problemen dreigden. ‘Ik ben zo terug,’ mompelde hij tegen Darcy.


    Het was niet moeilijk om het probleem te lokaliseren. De man in de eerste stoel had nog drie honderd dollar-fiches. Het was een man van een jaar of veertig met een flinke slok op.


    ‘Als jij niet eerlijker kunt delen, moeten ze je ontslaan.’ Priemend wees de man met een vinger naar de dealer. De andere spelers stonden op van hun stoelen om zich naar kalmer water te begeven. ‘Ik win maar één op tien,’ vervolgde de man. ‘En die trut die voor jou deelde, was al niet beter.’


    ‘Problemen?’ Vastberaden liep Mac naar de tafel.


    ‘Wegwezen,’ beval de man. ‘Dit zijn jouw zaken niet.’


    ‘Dat zijn het wel degelijk. Mijn naam is Blade en dit casino is van mij.’


    ‘O ja?’ De man hief zijn glas op en nam een flinke slok. ‘Nou, het is een rottent. Jouw dealers denken dat ze gehaaid zijn, maar ik heb ze door.’ Met een klap zette hij zijn glas neer. ‘Ze hebben me drieduizend afhandig gemaakt. Ik weet heel goed wanneer ik bedonderd word.’


    ‘Als u een klacht wilt indienen, dan kan dat.’ Macs stem bleef beheerst. ‘Maar dan wel in mijn kantoor.’


    ‘Ik hoef helemaal niet naar dat pestkantoor van jou.’ Met een woeste zwaai zwiepte hij zijn glas van de tafel. ‘Ik wil hier genoegdoening.’


    ‘Dat zal niet gaan.’ Mac hief een hand op om de twee veiligheidsmensen die snel zijn kant op kwamen, tegen te houden. ‘Ik stel voor dat u uw fiches inwisselt en dat u daarna ergens anders gaat spelen.’


    ‘Gooi je me eruit?’ De man ging staan. Hoewel hij niet erg stevig stond, was hij groot en waren zijn vuisten gebald. ‘Dat lukt je nooit.’


    ‘Wedden?’ Kille woede tekende zich in Macs ogen af.


    De man trilde nu duidelijk van boosheid. Hoewel hij aangeschoten was, besefte hij wat voor gevaar hij liep toen hij Macs kille woede zag. ‘Ach, laat ook maar,’ sneerde hij terwijl hij zijn fiches pakte. ‘Ik had nooit bij een indiaan naar binnen moeten gaan.’


    Zo snel als een bliksemflits schoot Macs hand uit. Hij pakte de man bij de voorkant van zijn overhemd en hees hem zo hoog op dat hij op zijn tenen stond. ‘Kom hier nooit weer.’ Zijn stem klonk gevaarlijk kalm. ‘Als ik je hier nog eens zie, ga je niet lopend de deur uit. Begeleiden jullie deze... heer even naar de kassier,’ droeg hij vervolgens zijn veiligheidsmensen op. ‘En breng hem daarna naar de deur.’


    ‘Halfbloed bastaard!’ schreeuwde de man terwijl hij werd weggeleid.


    Met een ruk draaide Mac zijn hoofd om toen een hand zijn arm aanraakte. Instinctief deinsde Darcy achteruit voor de razernij op zijn gezicht. De spieren onder haar vingers voelden aan als ijzer.


    ‘Neem me niet kwalijk,’ zei ze, nadat ze snel haar hand had laten vallen. ‘Die man deed zo akelig.’


    ‘Er zijn er nog veel meer zoals hij.’


    Het enige wat ze dacht, was dat als iemand ooit met zulke ijskoude ogen naar haar keek, er niets van haar zou overblijven. Om iets te doen, zakte ze door haar knieën en begon het glas op te rapen dat de man op de grond had gegooid.


    Met een ruk trok Mac haar overeind. ‘Wat doe je?’ vroeg hij bars.


    ‘Ik wou het glas opruimen dat...’


    ‘Laat dat.’ Omdat zijn woede nog niet helemaal was gezakt, snauwde hij. ‘Jij hoort hier niet,’ mompelde hij, terwijl hij haar wegtrok van de tafels en het publiek dat nog steeds verbaasd toekeek. ‘Het is hier niet alleen maar leuk en gezellig. Er lopen een heleboel van dat soort mensen rond.’


    ‘Dat zal wel, maar...’ Hij nam zulke grote stappen dat ze moest rennen om hem bij te houden.


    ‘Jij hoort in Kansas, in de bibliotheek.’


    ‘Ik wil helemaal niet naar Kansas,’ sputterde ze tegen. ‘Ze verslinden jou hier met huid en haar.’ Hij trok haar mee de lift in en stak zijn mastercard in de gleuf voor haar suite.


    ‘Ik begrijp niet waar je het over hebt,’ zei ze.


    ‘Precies.’ Woedend draaide hij zich naar haar om. Haar ogen waren zo groot als schoteltjes en die verrukkelijk gewelfde bovenlip begon te trillen. ‘Precies,’ herhaalde hij terwijl hij zijn kalmte probeerde te bewaren. ‘Jij blijft hier boven. Ik moet naar beneden om een paar dingen te regelen.’


    ‘Maar...’


    ‘Jij blijft hier,’ zei hij nogmaals. Vlug duwde hij haar de lift uit en haar suite in voordat hij iets krankzinnigs deed. Zoals zijn mond op de hare drukken, bijvoorbeeld. ‘Jij baart me zorgen,’ mompelde hij toen ze hem aanstaarde. ‘Jij begint me echt zorgen te baren.’


    Ze bleven elkaar aankijken tot de deuren dicht waren.
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    Omdat Darcy het onbeleefd vond om zomaar weg te blijven, was ze op de afgesproken tijd in het gezondheidscentrum, maar erg veel zin had ze er niet in. Zelfs de massage met olie die haar aan Egyptische dienstmaagden deed denken kon haar niet opfleuren, en ook niet het mengsel dat de kleur van granaatappels had die op haar gezicht werd aangebracht.


    Hij wilde dat ze wegging, maar ze kon nergens heen. Het deed er niet toe dat ze, zodra de papieren er waren, naar al die fantastische plaatsen kon reizen waarover ze had gedroomd en gelezen. Ze wilde hier blijven, in dit heerlijke hotel met al die lichtjes en geluiden en mensen. Ze wilde nog een keer gokken, champagne drinken en nog meer glimmende oorbellen kopen. Ze wilde gewoon nog even in een wereld blijven waar mannen met belangstelling naar haar luisterden.


    Bovenal wilde ze nog een paar dagen met Mac doorbrengen voordat haar koets in een pompoen veranderde en haar glazen muiltje niet meer paste.


    Hij was geweldig, vond ze, en niet alleen om te zien. Hij was ook geweldig gezelschap. Als hij haar met die prachtige blauwe ogen aankeek, gaf hij haar de indruk dat het hem echt iets kon schelen wat ze voelde en dacht. Ze had nooit zó met een man kunnen praten als ze met hem had gedaan. Ze had zich bij hem niet onbeholpen of simpel van geest gevoeld.


    Toch had ze te veel van zijn tijd in beslag genomen. Tot nog toe had ze altijd in een hoekje gezeten en gekeken hoe andere mensen leefden. Het geld zou haar niet veranderen. Een mooie jurk, een nieuw kapsel - het was alleen maar uiterlijke schijn. Onder die mooie, nieuwe buitenkant was ze nog steeds verlegen en oninteressant.


    ‘U zult dit heerlijk vinden.’


    Terwijl Darcy haar sombere stemming van zich afschudde, keek ze naar de schoonheidsspecialiste. Ze was alweer vergeten hoe de vrouw heette, iets wat volgens haar net zo onbeleefd was als niet op een afspraak verschijnen. Plat op haar rug liggend, tuurde ze naar het naamplaatje op de borst van het lichtroze uniform.


    ‘Denk je, Angie?’


    ‘O, ja, beslist.’


    Tot Darcy’s schrik trok Angie vervolgens het laken weg en begon bruine modder op haar borsten te smeren. Ze ging niet blozen, zo zei ze streng tegen zichzelf. ‘Waar is dat voor?’ informeerde ze.


    ‘Hier wordt uw huid onweerstaanbaar mooi van.’


    ‘Niemand ziet dat op die plek,’ merkte Darcy droog op.


    Angie schoot in de lach. ‘Dit is Vegas,’ zei ze. ‘Het geluk kan je hier ieder moment toelachen.’


    ‘Misschien heb je wel gelijk.’ Berustend deed Darcy haar ogen dicht.


    


    Ze was nog maar net terug in haar suite toen de zoemer ging. Zodra ze de deur opende en Mac zag staan, raakte haar tong in de knoop.


    ‘Heb je even?’ vroeg hij. Toen ze alleen maar knikte, liep hij naar binnen. ‘Ik wilde je even laten weten dat de pers lucht van jou heeft gekregen. Het verhaal van de geheimzinnige vrouw zal een paar dagen genoeg voor ze zijn, maar vroeg of laat komen ze erachter wie je bent. Wees daar dus op voorbereid.’


    ‘Ik ga niet terug naar Kansas.’ Het kwam er zo boos uit dat het hen allebei verbaasde. ‘Ik ga absoluut niet terug,’ herhaalde ze. ‘Van dat voorschot dat je me gegeven hebt, kan ik best een hotelkamer nemen.’


    ‘Waarom zou je dat doen?’


    ‘Omdat jij zei dat ik hier niet hoor.’


    ‘Ik geloof niet dat ik dat heb gezegd.’ Omdat hij zich herinnerde hoe kwaad hij de vorige avond was geweest, leek het hem niet onmogelijk dat hij wel iets in die geest had gezegd. ‘In ieder geval bedoelde ik het niet zo.’ Kwaad op zichzelf haalde hij een hand door zijn haar. ‘Darcy...’


    ‘Ik weet dat ik veel van je tijd in beslag genomen heb,’ onderbrak ze hem. ‘Je voelt je verantwoordelijk voor mij, maar dat hoeft niet. Ik vind het helemaal niet erg om uit je buurt te blijven. Ik ga hier boven gewoon schrijven. Dat heb ik gisteravond ook gedaan, nadat... nou ja, je weet wel.’


    ‘Het spijt me,’ verontschuldigde hij zich. ‘Ik heb me gisteravond niet netjes gedragen. Ik was uit mijn humeur door die halve gare en dat heb ik op jou afgereageerd.’ Hij stopte zijn handen in zijn zakken. ‘Ik besefte tegelijkertijd wel dat jij daar niet hoorde, dat je niet in je eentje in een casino moet rondlopen.’


    Hoewel ze hem net wilde vergeven, gingen haar haren door die laatste opmerking weer recht overeind staan. ‘Jij vindt me dom en naïef,’ wierp ze hem beschuldigend voor de voeten.


    ‘Ik vind je beslist niet dom,’ ontkende hij.


    ‘Alleen naïef dan.’ Haar ogen flitsten. ‘En een beetje te veel een provinciaaltje om me alleen in de grote, gevaarlijke stad te kunnen redden.’


    ‘Jij bent anders naar deze stad komen lopen met nog geen tien dollar op zak en alleen de kleren die je aan je lijf had!’


    ‘Nou en?’ Uitdagend keek ze hem aan. ‘Daar heb ik het aardig mee gered, vind je ook niet?’


    ‘Een-nul voor jou,’ mompelde hij.


    ‘Gisteravond was echt niet de eerste keer dat ik een dronkelap zag,’ vervolgde ze verontwaardigd. ‘Er zijn in Kansas ook mensen die te veel drinken.’


    ‘Ik geef me over.’ Het kostte hem moeite om zijn lachen in te houden.


    ‘En je hoeft je niet verplicht te voelen om op me te letten alsof ik een jong hondje ben dat zomaar de straat op kan rennen. Je hoeft je geen zorgen om mij te maken.’


    ‘Dat zei ik ook niet. Ik zei dat je me zorgen baarde,’ corrigeerde hij.


    ‘Dat is hetzelfde.’


    ‘Dat is heel iets anders.’


    ‘Hoezo?’


    Hij keek haar onderzoekend aan. Haar wangen waren rood; haar ogen donker en glanzend. Ze voelde niet alleen boosheid, besefte hij, maar ook gekwetste trots. Dat laatste was onmiskenbaar zijn schuld. Hij zuchtte. ‘Je laat me geen keus. Jij baart me zorgen omdat...’ Zachtjes legde hij zijn handen op haar schouders. ‘Omdat...’ Zijn handen gleden langs haar armen omlaag tot aan haar middel. Vlak voordat hij haar mond met de zijne bedekte, zag hij haar lippen verbaasd van elkaar gaan.


    De wereld kantelde. Iedere samenhangende gedachte rolde uit haar hoofd. Zijn mond was precies zoals ze had gefantaseerd. Zijn lippen voerden haar mee naar een opwindende plek zonder lucht waar alles op en neer golfde. Uitdagend en uitnodigend cirkelde zijn tong om de hare. Het was net alsof ze krachteloos over een glijbaan van sensaties naar een poel vol vloeibare hitte gleed.


    Om haar evenwicht te bewaren, had ze haar handen om zijn bovenarmen geklemd. Hij voelde de druk van haar korte nagels door zijn colbert heen. De kreun van genot die uit haar keel opwelde, maakte dat hij haar intenser kuste dan hij van plan was geweest. Wat hij in gang had gezet, zou hij het liefst nu ter plekke afmaken. Ze was opgewonden. Hij ook. Hoe onschuldig ze ook was, ze was geen kind. En hij verlangde naar haar. Heel erg zelfs.


    Haar ogen bleven gesloten toen hij haar wegduwde. Hij zag hoe ze met het puntje van haar tong langs haar mooi gevormde mond streek voordat ze haar lippen samenkneep. Een allesverterend vuur van verlangen laaide diep in hem op toen hij haar oogleden zag trillen.


    Haar ogen waren donker en wazig en ze waren nu op hem gericht. Haar wangen gloeiden. ‘Waarom...’ Haar ademhaling was zo snel dat haar woorden met horten en stoten uit haar mond kwamen. ‘Waarom deed je dat?’


    Wees voorzichtig met haar, zo waarschuwde hij zichzelf. ‘Omdat ik dat wilde. Vond je het vervelend?’


    Zonder iets te zeggen, staarde ze hem lange tijd aan. ‘Ik geloof het niet, nee,’ antwoordde ze uiteindelijk zo ernstig dat hij bijna glimlachte.


    ‘Gelukkig maar. Ik ben namelijk nog niet klaar.’ Na die woorden trok hij haar weer iets dichter naar zich toe. Hun lichamen raakten elkaar weer.


    ‘Aha...’ Langzaam vielen haar ogen dicht. ‘Nou, haast je maar niet.’


    Haar onschuld was ongelooflijk opwindend. Nee, een kind was ze niet, dacht hij nogmaals. Het ontbrak haar eenvoudigweg aan ervaring, en hij had niet het recht om daar misbruik van te maken. Terwijl hij worstelde om zijn zelfbeheersing terug te krijgen, legde hij zijn voorhoofd tegen het hare. Je moet het kalmer aan doen, zo maande hij zichzelf. Nog beter zou het zijn als je er helemaal mee ophield.


    ‘Jij bent een gevaarlijke vrouw, Darcy,’ zei hij.


    ‘Ik?’ Verbaasd schoten haar ogen open.


    Door de geschokte klank van haar stem nam de spanning in zijn onderlichaam alleen nog maar toe. Dat was een slecht teken. Het betekende namelijk dat zijn verlangen speciaal op haar gericht was, en dat beschouwde hij als ongepast. ‘Dodelijk,’ mompelde hij, waarna hij een stap achteruit deed. Omdat hij het contact niet helemaal wilde verbreken, liet hij zijn handen op haar schouders liggen.


    Onderzoekend gleed haar blik over zijn gezicht. Haar grote, goudbruine ogen stonden nog steeds troebel van die eerste kus en haar mond was getuit in afwachting van de volgende. Hij zou haar zonder slag of stoot kunnen nemen.


    ‘Ben je wel eens met iemand naar bed geweest?’ vroeg hij.


    Knipperend met haar ogen keek ze hem aan. Daarna liet ze haar blik zakken en staarde naar de knoopjes van zijn overhemd, dat zwart en zijdeachtig was. Het had warm en glad onder haar handen aangevoeld. Ze had zin om het nog een keer aan te raken. Om hem aan te raken. ‘Niet echt,’ antwoordde ze.


    Weer trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Je kunt op oneindig veel manieren met iemand vrijen, maar je bent wel of niet met iemand naar bed geweest.’


    Ze kreeg opeens de stellige indruk dat hij niet van plan was om haar nog eens te kussen. Seksuele frustratie was voor haar een nieuwe, onprettige ervaring. Enigszins beledigd keek ze naar hem op. ‘Ik weet echt wel wat seks is,’ zei ze verontwaardigd.


    Nee, dacht hij, dat wist ze niet. Ze had geen flauw idee wat hij met haar wilde doen. Als ze dat wel wist, zou ze zo hard mogelijk wegrennen. ‘Je kent me niet, Darcy,’ zei hij. ‘Je kent de regels niet. Je weet niet waarvoor je moet oppassen.’


    ‘Dan leer ik dat toch?’ Ze klonk gepikeerd. ‘Ik ben niet achterlijk.’


    ‘Sommige dingen kun je beter niet leren.’ Hij gaf haar een kneepje in haar schouders toen de telefoon begon te rinkelen. ‘Neem maar op.’


    Met opgeheven hoofd liep ze naar het bureau en pakte de hoorn op. ‘Ja?’


    ‘Met wie spreek ik?’


    De lage stem aan de andere kant van de lijn klonk zo dwingend dat ze meteen antwoordde: ‘Met Darcy Wallace.’


    ‘Wallace?’ herhaalde de stem. ‘Stam jij misschien af van William Wallace, de grote held van Schotland?’


    ‘Nou...’ Verward haalde ze een hand door haar haar. ‘Dat is inderdaad een voorouder van mijn vaders kant.’


    ‘Goeie familie. Sterk geslacht. Darcy heet je, nietwaar? Ben jij getrouwd, Darcy?’


    ‘Ik... Nee.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Wie bent u eigenlijk?’


    ‘Ik ben Daniel MacGregor. Aangenaam kennis met je te maken, meissie.’


    Het lukte haar nog net om adem te scheppen. ‘Hoe maakt u het, Mr. MacGregor?’


    ‘Heel goed, Darcy,’ zei hij. ‘Er is mij verteld dat mijn kleinzoon bij jou is.’


    ‘Dat klopt, die is hier.’ Haar lippen tintelden nog van de zijne. ‘Wilt u hem spreken?’


    ‘Heel graag,’ beaamde Daniel. ‘Je hebt een mooie, duidelijke stem, Darcy. Hoe oud ben je?’


    ‘Ik ben drieëntwintig.’


    ‘En gezond, neem ik aan.’


    Ze knikte verbijsterd. ‘Ik ben gezond, ja.’ Ze knipperde alleen maar met haar ogen toen Mac zacht vloekend de hoorn uit haar hand trok.


    ‘Zal ik haar tanden ook even controleren, opa?’


    ‘Ah, daar ben je.’ Er klonk geen spoortje verwijt in Daniels stem. ‘Je secretaresse heeft me doorverbonden. Nou had ik natuurlijk helemaal niet doorverbonden hoeven worden om met mijn oudste kleinkind te kunnen praten als jij ooit de moeite had genomen om je oma te bellen. Ze voelt zich verwaarloosd.’


    Dat was zo’n oude truc dat Mac zuchtte. ‘Ik heb jou en oma minder dan een week geleden gebeld.’


    ‘Op onze leeftijd is een week een heel leven, jongen.’


    ‘Onzin.’ Tegen wil en dank glimlachte Mac. ‘Jullie blijven altijd leven.’


    ‘Dat zijn we inderdaad van plan,’ baste Daniel goedgemutst. ‘Zeg, ik heb van je moeder gehoord dat jij een komma acht miljoen bent kwijtgeraakt.’


    Terwijl Mac met zijn tong langs zijn tanden streek, keek hij naar Darcy, die naar het raam liep. ‘Soms win je, soms verlies je.’


    ‘Dat is zo. Was dat meisje dat ik daarnet sprak degene die je lichter heeft gemaakt?’


    ‘Ja,’ antwoordde Mac.


    ‘Een Wallace. Mooie, duidelijke stem en goede manieren. Is ze knap?’


    Gelaten ging Mac op een punt van het bureau zitten. Hij kende zijn opa goed. ‘Niet slecht, als je de bult en de schele ogen buiten beschouwing laat.’ Achteloos sloeg hij het schrijfblok open dat op het bureau lag.


    ‘Dan is ze dus knap.’ Daniel lachte bulderend. ‘Je hebt een oogje op haar, hè?’


    Mac maakte zijn ogen los van de volgeschreven bladzijden en keek naar Darcy, die uit het raam stond te kijken. De zon vormde een lichtende kring om haar hoofd. Ze zag eruit als een tere bloem.


    ‘Nee.’ Hij zei het beslist, omdat hij het wilde menen.


    ‘Waarom niet?’ wilde Daniel weten. ‘Je wilt toch niet je hele leven vrijgezel blijven? Een man van jouw leeftijd heeft een vrouw nodig. Je zou eens aan een gezin moeten beginnen.’


    Terwijl Daniel doordramde over verantwoordelijkheid, plichtsbesef en de naam van de familie, las Mac met een schuin hoofd een bladzijde. Het ging over een vrouw die alleen in het donker zat en door het raam naar de lichtjes van de stad keek. De eenzaamheid die eruit sprak, was hartverscheurend. Peinzend deed hij het schrijfblok weer dicht.


    ‘Ik heb gewoon zo ontzettend veel lol met de meisjes van de revue, opa,’ zei hij toen Daniel eindelijk een adempauze inlaste. ‘Ik werk ze een voor een af.’


    Even bleef het stil, maar daarna barstte Daniel in schaterlachen uit. ‘Jij hebt ook altijd je woordje klaar,’ merkte hij vrolijk op. ‘Maar goed, als je je een keer van de meisjes van de revue kunt losmaken, kun je misschien je ouwe oma eens komen opzoeken.’


    Het was Mac meteen duidelijk dat Anna MacGregor niet in de buurt was, want hij zou haar nooit ongestraft zo kunnen betitelen. ‘Geef oma een kus van me,’ zei hij.


    ‘Dat zal ik doen, maar ik heb liever dat je haar die kus zelf komt geven. En wacht niet te lang met bellen, jongen.’


    ‘Komt in orde,’ beloofde Mac.


    Nadat hij de hoorn had neergelegd, bleef hij staan waar hij stond. ‘Mijn excuses voor de ondervraging van de MacGregor,’ zei hij.


    ‘Geeft niet.’ Ze bleef met haar rug naar hem toe staan. ‘Hij klinkt overweldigend.’


    ‘Ruwe bolster, blanke pit,’ vergoelijkte Mac.


    ‘Aha.’ Hoewel het niet haar bedoeling was geweest om het gesprek af te luisteren, kon ze er niets aan doen dat ze Macs woorden had gehoord. De meisjes van de revue. Er was niets vreemds aan dat hun lange benen, hun mooie lichamen en hun exotische gezichten zijn belangstelling wekten. Hij had haar natuurlijk alleen uit nieuwsgierigheid gekust. Desondanks nam ze het hem kwalijk dat hij verlangens in haar had opgeroepen die haar nog nooit hadden geplaagd.


    ‘Ik was bijna vergeten waarom ik hier eigenlijk kwam,’ zei hij terwijl hij wachtte tot ze zich naar hem toe draaide. Toen ze dat deed, zag hij aan haar ogen dat er onweer op komst was. ‘Je bent boos,’ merkte hij op.


    ‘Geïrriteerd, niet boos,’ corrigeerde ze. ‘Weet je alweer waarom je hierheen kwam?’


    Het vleugje sarcasme dat ze in haar woorden legde, verbaasde hem. Om zich een houding te geven, kwam hij van het bureau af en stopte zijn handen in zijn zakken. ‘Ik kwam hier vanwege de pers. Ik weet dat je niet graag wilt dat je naam bekend wordt, maar we worden constant gebeld door verslaggevers die het hele verhaal willen. Ik kan ze wel afhouden, maar het komt een keer uit, Darcy. Dit hotel heeft honderden mensen in dienst en een flink aantal daarvan kent jouw naam. Vroeg of laat praat een van hen met de pers.’


    ‘Je hebt gelijk.’ Ze vermoedde dat ze hem eigenlijk dankbaar moest zijn omdat hij haar iets anders had gegeven om zich zorgen over te maken. ‘Je vindt me vast een lafaard, omdat ik niet wil dat Gerald weet waar ik ben.’


    ‘Dat zijn jouw zaken,’ weerde hij af.


    ‘Ik ben gewoon laf.’ De uitdagende manier waarop ze haar kin in de lucht gooide, contrasteerde met haar woorden. ‘Ik geef liever toe dan dat ik ruzie maak. Ik loop liever weg dan dat ik het gevecht aanga, maar daardoor ben ik nu hier, nietwaar? Ik sta op het punt om rijk te worden. Mijn lafheid brengt aardig wat op.’


    ‘Hij kan je niets doen, Darcy.’


    ‘Dat kan hij wel.’ Ze zuchtte. ‘Woorden doen pijn. Ze laten een litteken op je ziel achter. Ik word liever geslagen dan uitgescholden. Nou ja, we zien wel wat er gebeurt. Hoeveel tijd heb ik volgens jou nog voordat mijn naam bekend wordt?’


    ‘Een dag of twee.’


    ‘Dan moet ik die zo goed mogelijk benutten,’ besloot ze. ‘Ik stel het op prijs dat je het me hebt laten weten. Je hebt het vast druk, dus ik wil je niet ophouden.’


    ‘Gooi je me eruit?’ vroeg hij.


    ‘We weten allebei dat je andere dingen te doen hebt.’ Het lukte haar nog net om heel even te glimlachen. ‘En ik heb geen babysitter nodig.’


    ‘Goed.’ Hij liep naar de deur. Daar aangekomen, draaide hij zich met zijn hand op de knop om. ‘Ik wilde je nog een keer kussen.’ Hij zag dat ze hem verschrikt aankeek. ‘Een beetje te graag voor jouw en mijn gemoedsrust,’ voegde hij eraan toe.


    ‘Misschien kan mijn gemoedsrust me helemaal niets schelen.’ Haar hart ging als een razende tekeer. ‘Misschien heb ik zin om te gokken.’


    ‘Dat is te riskant voor een beginneling, Darcy uit Kansas. Regel één is dat je nooit méér moet inzetten dan je kunt verliezen.’


    Toen hij de deur achter zich had dichtgedaan, liet ze de adem ontsnappen die ze al die tijd had ingehouden. ‘Waarom zou ik verliezen?’ vroeg ze zich hardop af.


    


    Ze bleef de rest van de dag in haar kamer, waar ze de ene bladzijde na de andere volschreef. De garage die haar auto had weggesleept, belde om te zeggen dat hij gerepareerd was. In een opwelling vroeg ze de monteur of hij iemand kende die hem wilde kopen. Zelf wilde ze de auto niet meer. Ze wilde helemaal niets meer van wat ze uit Trader’s Corner had meegenomen - behalve haar schrijfblokken. Toen de monteur haar duizend dollar bood, nam ze zijn bod zonder meer aan. Daarna ging ze haastig weg om de papieren te tekenen.


    Toen ze terugkwam, stond er een kleine laptop op haar bureau. Er lag een briefje bij waarop stond dat ze hem mocht gebruiken zolang ze in The Comanche bleef. Opgetogen probeerde ze de laptop uit. Daarna ging ze zitten en begon haar aantekeningen op het scherm over te zetten.


    Zonder te eten werkte ze door tot laat in de avond, totdat haar ogen niet goed meer zagen en haar vingers gevoelloos waren geworden. Haar maag knorde van de honger. De verleiding was groot om iets naar haar suite laten brengen. Om zich te verstoppen.


    In plaats daarvan pakte ze haar tasje en rechtte haar rug. Ze ging uit, besloot ze. Ze ging iets eten. Misschien nam ze er zelfs een glaasje wijn bij. En daarna ging ze gokken.


    


    Het was druk aan de tafels. De lucht was vol rook en parfum toen ze het casino binnen ging. Ze wilde kijken. De regels leren. Ze hield van deze wereld van gokken en risico’s nemen.


    Op haar wandeling bleef ze lang genoeg bij een black-jacktafel staan om te zien hoe een man in hemdsmouwen en met een dunne zwarte sigaar tussen zijn tanden vijfduizend dollar verloor zonder een spier te vertrekken.


    Ze keek naar het draaien van het wiel en naar het zilveren balletje dat over de roulettetafel stuiterde. Ze zag stapels fiches groeien en slinken. Even of oneven. Zwart of rood. Ze vond het fascinerend.


    Op de achtergrond klonk het nooit aflatende gepiep en gefluit en gerinkel van de gokautomaten. Lichtjes lonkten. Jackpot. Ze keek naar een bejaarde vrouw die steunend op een looprek naar de langsflitsende symbolen achter de vensters van een gokkast stond te kijken. Ze juichte luid toen de muntstukjes als een waterval in het metalen bakje kletterden.


    ‘Vijftig dollar,’ zei de vrouw met een stalen glimlach tegen Darcy. ‘Het werd tijd dat deze jongen eens ging uitbetalen.’


    ‘Gefeliciteerd. Dit is poker, hè?’


    ‘Ja,’ antwoordde de vrouw. ‘Hij geeft me al twee uur lang af en toe een paar muntjes, maar nu begint hij warm te lopen. Vooruit maar weer, ouwe jongen,’ zei ze, terwijl ze weer op de rode knop drukte.


    Dat zag er leuk uit, besloot Darcy. Uitstekend om mee te beginnen. Ze liep door totdat ze bij een automaat kwam waar nog niemand voor zat en liet zich op de kruk glijden. Nadat ze de instructies had gelezen, legde ze een briefje van twintig in de gleuf en wachtte tot haar tegoed oplichtte. Toen ze haar kaarten kreeg, drukte ze grijnzend op de knop.


    In zijn kantoor sloeg Mac haar via de monitor gade. Mistroostig schudde hij zijn hoofd. Op de eerste plaats speelde ze dom door met één inzet te spelen. Als ze een grote slag wilde slaan, moest ze vier inzetten tegelijk doen; een dollar per stel kaarten bijvoorbeeld. Nu hield ze twee koningen vast in plaats van door te gaan voor een straight flush. Het was pijnlijk duidelijk dat ze nog nooit van haar leven had gepokerd. Hij zou een oogje op haar houden, zodat ze niet meer dan een paar honderd dollar zou verliezen.


    Hij keek op toen er op de deur werd geklopt. Toen zijn moeder haar hoofd om de hoek van de deur stak, verscheen er een blije glimlach op zijn gezicht.


    ‘Dag knapperd,’ groette ze.


    ‘Dag stuk.’ Hij sloeg zijn armen stevig om haar heen en drukte zijn lippen op haar zachte, goudblonde haar. ‘Ik verwachtte je pas over een dag of twee.’


    ‘We waren vroeg klaar.’ Glimlachend legde ze haar handen langs zijn gezicht. ‘En ik wilde jou zien.’


    ‘Waar is papa?’ vroeg hij.


    ‘Die komt zo. Hij werd in de lounge door iemand aangesproken en toen ben ik maar vast doorgelopen.’


    Lachend kuste Mac haar nogmaals. Ze was zo mooi met haar zachte huid en haar exotische ogen die de kleur van lavendel hadden. ‘Net goed,’ oordeelde hij. ‘Kom zitten, dan haal ik iets te drinken voor je.’


    ‘Ik heb ontzettend veel zin in een glas wijn,’ deelde Serena hem mee. ‘Het is een lange dag geweest.’ Met een zucht ging ze in een van de leren stoelen zitten en strekte haar lange benen uit. ‘Ik sprak Caine vanmorgen,’ zei ze. ‘Hij vertelde me dat hij de papieren in orde aan het maken was voor die vrouw die de jackpot op Dikke Bertha heeft gewonnen. De pers is vol van die mysterieuze dame.’


    Met een kort lachje schonk Mac zijn moeders favoriete wijn in een glas. ‘Ik zou geen betere beschrijving voor haar weten.’


    ‘O nee?’ vroeg Serena nieuwsgierig. ‘Wat is het voor iemand?’


    ‘Kijk zelf maar.’ Hij gebaarde naar het scherm. ‘Het is dat blondje in de blauwe bloes aan de pokerautomaat.’


    Terwijl Serena een slokje van haar wijn nam, keek ze geïnteresseerd op de monitor. Ze trok haar wenkbrauwen op toen Darcy twee achten vasthield en het grootste gedeelte van een flush weggooide. ‘Geen ervaren speelster, hè?’ constateerde ze.


    ‘Zo groen als gras,’ beaamde Mac.


    Serena’s hart ging naar Darcy uit toen ze er nog twee achten bij trok. ‘Mazzel heeft ze wel,’ zei ze. ‘En ze is leuk om te zien. Is het waar dat ze platzak was toen ze hier naar binnen liep?’


    ‘Zo goed als, ja.’


    ‘Nou, dan gun ik het haar van harte.’ Serena hief haar glas toostend op naar het scherm. ‘Ik wil haar graag ontmoeten. O, mooi, iemand gaat haar helpen.’


    ‘Wat?’ Gealarmeerd keek Mac naar het scherm. Hij zag dat een man op de kruk naast Darcy ging zitten. Hij zag ook de snelle, flirterige glimlach en het gemak waarmee hij een hand op haar schouder legde. Darcy glimlachte beleefd naar hem. ‘Smeerlap,’ gromde hij.


    Hij was al half de deur uit toen Serena opstond. ‘Wat ga je doen?’ vroeg ze.


    ‘Ik ga erheen.’


    ‘Waarom...’


    Toen Mac er als een sneltrein vandoorging, besloot Serena dat er maar één manier was om er achter te komen waarom hij zich ermee ging bemoeien. Vastberaden zette ze haar glas neer en ging haastig achter hem aan.
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    De mensen hier waren zo aardig, dacht Darcy. En zo behulpzaam, dacht ze vervolgens terwijl ze glimlachte naar de aantrekkelijke man die naast haar kwam zitten voor de pokerautomaten. Hij heette Jake en hij kwam uit Dallas. Dat feit maakte, zoals hij zei, dat ze bijna buren waren.


    ‘Ik heb dit nog nooit gedaan,’ vertelde ze hem in vertrouwen.


    ‘Dat zag ik meteen al, hartje.’ Hij glimlachte naar haar. ‘Zoals ik daarnet al zei, je moet per spel het maximum bedrag inzetten, anders krijg je niet het volle pond als je wint.’


    ‘Juist.’ Gehoorzaam drukte ze op de knop voor de inzet. Daarna drukte ze op een andere knop om het spel te laten beginnen. Peinzend keek ze even later naar de kaarten die op het scherm waren verschenen. ‘Ik zal die twee drieën maar vasthouden,’ zei ze.


    ‘Dat zou je kunnen doen.’ Vlug legde Jake een hand op de hare voordat ze op de knop drukte. ‘Maar je kunt beter kijken of je een royal straight flush kunt halen, want dat is de jackpot. Je hebt nu hartenaas, hartcnkoning en hartenboer. Twee dezelfde kaarten leveren niets op. Drie dezelfde kaarten ook niet.’


    ‘Dus volgens jou moet ik de drieën wegdoen?’ Peinzend beet ze op haar lip.


    ‘Als je gaat gokken, dan moet je dat ook goed doen.’ Hij knipoogde naar haar.


    ‘Aha.’ Met een frons tussen haar wenkbrauwen liet ze de drieën gaan. Daarna trok ze een aas en een vijf. ‘Ai, daar heb ik niks aan.’ Ze herinnerde zich wat de black-jackdealer tegen haar had gezegd. ‘Maar ik heb wel correct verloren,’ zei ze glimlachend tegen Jake.


    ‘Dat bedoel ik.’ Je pakte haar zó in, dacht hij bij zichzelf. Verrukt boog hij zich iets dichter naar haar toe. ‘Zullen we iets gaan drinken?’ vroeg hij. ‘Dan kan ik je uitleggen hoe je het beste poker kunt spelen.’


    ‘Deze dame is bezet.’ Bezitterig legde Mac een hand op Darcy’s schouder.


    Met een ruk ging haar hoofd omhoog. Hij had die kille blik weer in zijn ogen, zag ze, hoewel hij haar niet aankeek. De kilte was geheel en al voor haar nieuwe vriend uit Dallas bestemd. ‘Dit is Jake, Mac,’ zei ze. ‘Hij laat me zien hoe je poker moet spelen.’


    ‘Dat zal best, maar deze dame hoort bij mij.’


    Bedachtzaam streek Jake met zijn tong langs zijn tanden. Na een korte inwendige discussie besloot hij dat hij die tanden graag op hun plaats wilde houden. ‘Neem me niet kwalijk, maat. Ik wist niet dat ik in jouw water zat te vissen.’ Hij stond op en tikte tegen zijn hoed naar Darcy. ‘Blijf proberen of je een royal straight flush kunt krijgen.’


    ‘Dank je.’ Spontaan stak ze haar hand uit. Tot haar verbazing keek Jake eerst naar Mac voordat hij haar hand pakte.


    ‘Graag gedaan.’ Nadat de beide mannen elkaar nog eens zwijgend hadden aangekeken, liep Jake weg.


    ‘Ik deed het verkeerd,’ begon Darcy, maar verder kwam ze niet.


    ‘Had ik niet tegen jou gezegd dat je hier ’s avonds niet in je eentje mocht komen?’ Hoewel hij op gedempte toon sprak, was de felle woede in zijn woorden onmiskenbaar.


    ‘Dat is belachelijk.’ Het kostte haar de grootste moeite om niet ineen te krimpen. ‘Je kunt niet van me verwachten dat ik de hele avond op mijn kamer blijf zitten. Ik wilde alleen maar...’


    ‘Dat bedoel ik nou. Je zit nog geen tien minuten voor een gokkast of er zit al iemand achter je aan.’


    ‘Hij zat helemaal niet achter me aan. Hij hielp me.’


    Mac liet een krachtterm horen waaruit bleek wat hij van dat soort hulp dacht. Daarna legde hij een hand onder haar elleboog en trok haar overeind. ‘Die cowboy ging echt geen drankje voor je halen om je te helpen,’ zei hij minachtend. ‘Hij wilde je dronken voeren, en dat is bij jou echt niet moeilijk.’


    ‘Nou en?’ Ze beefde van woede. ‘Dat is mijn zaak! Laat me los,’ gebood ze, terwijl ze zich tevergeefs los probeerde te rukken. ‘Als ik me door een man wilde laten commanderen, was ik wel in Kansas gebleven.’


    ‘Maar daar ben je nu niet meer,’ zei hij scherp.


    ‘Dat weet ik ook wel,’ snauwde ze. ‘En nu laat je me los, want ik wil weg. Er zijn genoeg andere plekken waar ik kan gokken en waar ik mensen kan ontmoeten zonder dat ik word lastiggevallen door het management.’


    ‘Dus jij wilt gokken?’ Tot haar schrik en - helaas, maar het was niet anders - opwinding verscheen er een haast moorddadige blik in zijn ogen terwijl hij haar klemzette tegen de gokkast. ‘En mensen ontmoeten?’


    ‘Mac?’ Vriendelijk glimlachend liep Serena naar hen toe. ‘Stel je me even voor?’


    Verbluft keek Mac achterom. Hij was zijn moeder helemaal vergeten. Toen hij de bevelende blik in haar ogen zag, voelde hij zich weer twaalf jaar oud.


    ‘Natuurlijk.’ Hij onderdrukte zijn woede en zijn opgelaten gevoel. ‘Serena MacGregor Blade, Darcy Wallace,’ zei hij vlug. ‘Darcy, dit is mijn moeder.’


    ‘O.’ Omdat Darcy minder ervaren was dan Mac slaagde ze er niet in om haar gevoel van vernedering voor Serena verborgen te houden. ‘Mrs. Blade,’ zei ze opgelaten. ‘Hoe maakt u het?’


    ‘Ik vind het leuk om kennis met je te maken.’ Glimlachend legde Serena een arm om Darcy’s schouders. ‘Wij gaan samen iets drinken. We zitten in de Silver Lounge, Mac,’ zei ze, terwijl ze met een voldane blik achteromkeek. ‘Laat jij dat je vader even weten?’


    ‘Prima,’ mompelde Mac. Hij weerstond de aandrang om een schop tegen de pokerautomaat te geven. In plaats daarvan haalde hij Darcy’s geld eruit.


    


    In een betrekkelijk rustige hoek van de cocktailbar liet Darcy haar vingers langs de steel van een glas witte wijn glijden. Ze had één slok genomen, om haar droge keel te smeren, maar ze was bang om meer te drinken. Op één punt had Mac gelijk, besloot ze. Ze kon inderdaad slecht tegen drank.


    ‘Het spijt me vreselijk, Mrs. Blade,’ zei ze.


    ‘O ja?’ Terwijl Serena ontspannen achterover leunde in de dikke zwarte kussens, nam ze de jonge vrouw tegenover zich op. Van dichtbij was ze op een tere manier nog knapper, oordeelde ze. Ze had grote, onschuldige ogen, een poppenmond en nerveus friemelende handen. Ze was niet het type waar haar zoon normaal gesproken twee keer naar keek. Serena wist heel goed dat hij vooral viel op lange, slanke, naar haar idee ietwat afstandelijke vrouwen. Verder kende ze hem goed genoeg om te weten dat hij zelden boos werd vanwege een vrouw.


    ‘Mac had me gevraagd om ’s avonds niet alleen naar het casino te gaan,’ legde Darcy uit.


    Verbaasd trok Serena een wenkbrauw op. ‘Ik geloof niet dat hij het recht heeft om dat van je te vragen.’


    ‘Nee, maar... Hij is zo aardig voor me geweest.’


    ‘Ik ben blij dat te horen.’


    ‘Ik bedoel, hij heeft me alleen dat ene gevraagd,’ vervolgde Darcy. ‘Het is logisch dat hij boos wordt als ik niet luister.’


    ‘Het is logisch dat hij boos wordt omdat hij eraan gewend is dat hij zijn zin krijgt.’ Over de rand van haar glas heen keek Serena Darcy aan. ‘Maar dat is jouw probleem niet.’


    ‘Hij voelt zich verantwoordelijk voor me.’


    Het kwam er zo gedeprimeerd uit dat Serena moeite moest doen om niet te lachen. Ze had een vaag vermoeden dat haar zoon iets meer dan verantwoording voelde. ‘Hij heeft zijn verantwoordelijkheden altijd serieus genomen, maar ook dat is jouw probleem niet,’ zei ze. ‘Nou, vertel me nu maar eens alles.’ Vertrouwelijk boog ze zich naar Darcy toe. ‘Tot nu toe heb ik alles uit de tweede hand. Ik wil het hele verhaal van je horen.’


    ‘Ik weet niet waar ik moet beginnen,’ bekende Darcy.


    ‘Gewoon vanaf het begin.’


    ‘Hm.’ Peinzend keek Darcy naar haar wijn. Ze zou toch nog maar een slokje nemen. ‘Het kwam allemaal omdat ik niet met Gerald wilde trouwen.’


    ‘O ja?’ Verrukt boog Serena zich nog iets dichter naar haar toe. ‘Wie is Gerald?’


    


    Een uur later was Serena helemaal wég van Darcy. Bovendien was haar moederinstinct wakker geworden. Ze zou niet één, maar een paar dagen blijven, besloot ze. ‘Ik vind dat je erg dapper bent geweest,’ zei ze terwijl ze een hand op die van Darcy legde.


    ‘Ik voel me anders niet dapper,’ weerde Darcy af. ‘Niemand is ooit zo aardig voor me geweest als Mac, en nou heb ik hem zo boos gemaakt. Mrs. Blade, ik...’


    ‘Ik hoop dat je me Serena wilt noemen,’ onderbrak Serena haar. ‘Vooral omdat ik je nu ongevraagd advies ga geven.’


    ‘Ik kan wel advies gebruiken.’


    ‘Blijf zoals je bent. Mac went er echt wel aan.’


    ‘Ik voel me tot hem aangetrokken.’ Huiverend keek Darcy neer op haar lege glas. ‘Ik had die wijn niet op moeten drinken. Ik had dat niet moeten zeggen. Jij bent zijn moeder.’


    ‘Daarom juist. Ik zou beledigd zijn als je je niet tot hem aangetrokken voelde, want ik vind toevallig dat hij heel aantrekkelijk is.’


    ‘Natuurlijk. Ik bedoel...’ Haar stem stierf weg, terwijl haar ogen wijdopen gingen. ‘O.’ Haar adem stokte in haar keel toen ze naar de man keek die naar haar tafeltje liep. ‘U bent dus het opperhoofd.’


    Justin Blade glimlachte even naar haar en ging daarna op de bank naast zijn vrouw zitten. ‘Jij bent natuurlijk Darcy.’


    ‘Hij lijkt zoveel op u. Het spijt me,’ verontschuldigde ze zich. ‘Ik wilde niet staren.’


    ‘Zodra ik het vervelend vind dat een mooie jonge vrouw naar me staart, is mijn leven niet de moeite waard meer.’ Glimlachend legde Justin een arm om de schouders van zijn vrouw.


    Het was een lange, slanke man met zwart haar waardoorheen zilveren strepen liepen. Hij had scherpe, groene ogen en een gebruind, verweerd gezicht. Zijn ogen gleden nu zowel goedkeurend als belangstellend over Darcy. ‘Gefeliciteerd met het geld dat je gewonnen hebt,’ zei hij. ‘Dank u. Het lijkt nog steeds niet echt.’


    ‘Heb je al plannen voor de toekomst? Behalve ons de kans geven om er iets van terug te winnen?’


    Er verscheen een glimlach op Darcy’s gezicht. ‘Hij lijkt echt op u,’ zei ze stralend. ‘Eerlijk gezegd win ik iedere keer als ik speel een beetje.’ Haar poging om het spijtig te laten klinken, mislukte omdat ze in de lach schoot. ‘Ik heb al wel het een en ander uitgegeven in de winkels en bij de kapper.’


    ‘Een vrouw naar mijn hart,’ verklaarde Serena. ‘We hebben hier geweldige winkels.’


    ‘En ze buigen als knipmessen als ze je aan zien komen.’ Justins vingers kropen omhoog, naar het haar van zijn vrouw, waarna hij ermee begon te spelen.


    Al kijkend besefte Darcy dat ze nooit had gezien dat haar eigen ouders elkaar op deze manier aanraakten. Dat besef maakte haar onnoemelijk triest.


    ‘Nog een rondje, dames?’ Terwijl Justin het vroeg, wenkte hij al een serveerster.


    ‘Niet voor mij,’ sloeg Darcy af. ‘Ik ga naar mijn kamer. Ik wil morgen naar een nieuwe auto gaan kijken.’


    ‘Wil je gezelschap?’


    ‘Graag.’ Darcy glimlachte aarzelend naar Serena.


    ‘Fijn,’ zei Serena tevreden. ‘Bel maar naar mijn kamer als je weet hoe laat je weg wilt. Iemand gaat dan wel naar me op zoek.’


    ‘Afgesproken.’ Nerveus aan haar tasje frommelend stond Darcy op. ‘Ik vond het leuk dat ik kennis met jullie heb gemaakt. Welterusten.’


    Justin wachtte totdat Darcy buiten gehoorsafstand was voordat hij zijn vrouw met opgetrokken wenkbrauwen aankeek. ‘Wat gaat er om in jouw hoofd?’ vroeg hij.


    ‘Allerlei interessante gedachten.’ Ze draaide haar hoofd zo om dat haar lippen langs de zijne streken.


    ‘Zoals?’


    ‘Onze oudste ging bijna een cowboy te lijf omdat hij met onze deern uit Kansas flirtte,’ zei ze.


    ‘Nog een wijn voor mijn vrouw, Carol, en een biertje voor mij,’ zei Justin tegen de serveerster voordat hij Serena weer aankeek. ‘Je overdrijft. Duncan is degene die op de vuist gaat om een mooie vrouw, niet Mac.’


    ‘Ik overdrijf helemaal niet,’ protesteerde ze. ‘Mac rook bloed. Volgens mij heeft hij het aardig te pakken.’


    ‘Schei toch uit.’ Justin schoot in de lach. ‘Wat versta je onder aardig?’ vroeg hij even later bezorgd.


    ‘Justin.’ Liefdevol tikte Serena op zijn wang. ‘Hij is bijna dertig. Het moest een keer gebeuren.’


    ‘Ze is zijn type niet.’


    ‘Daarom is ze juist zo perfect voor hem.’


    ‘Je klinkt nu net als je vader,’ oordeelde Justin.


    ‘Doe niet zo absurd. Ik ben helemaal niet van plan om ze te manipuleren.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik wil ze alleen maar...’


    ‘Koppelen.’


    ‘Op een discrete manier.’ Met een stralend gezicht keek ze hem aan. ‘Je ziet er knap uit.’ Haar vingers gleden door de zilveren zijkanten van zijn haar. ‘Zullen we deze drankjes mee naar bed nemen?’ stelde ze voor.


    ‘Je probeert me af te leiden.’


    ‘Natuurlijk.’ De glimlach die ze hem toezond, was traag, verleidelijk en zelfverzekerd. ‘Lukt dat?’


    Hij pakte haar hand en trok haar overeind. ‘Het is je altijd gelukt.’ Hij kuste haar vingers. ‘Het zal je ook altijd blijven lukken.’


    


    Gewoonlijk sliep Mac van drie tot negen uur ’s ochtends. Gedurende die tijd kon hij de verantwoording voor het casino veilig overlaten aan de diensthoofden en de opzichters. De ochtenduren waren meestal gewijd aan de enorme administratie die het runnen van een casino met zich meebracht, zoals bankzaken, de boekhouding, stafvergaderingen en het aannemen en ontslaan van mensen.


    Op zijn vierentwintigste was hij manager van dit casino geworden. Hij had toen meteen de toon gezet. De buitenkant was vriendelijk, lawaaierig en vol beweging en actie, maar daarachter ging een meedogenloze organisatie schuil, waarbij alles om winst draaide.


    Omdat hij zelf een kaartenteller was, zag hij binnen vijf minuten of iemand aan de blackjacktafel zat te tellen. Hij wist dan ook of hij zo iemand zijn gang kon laten gaan of dat hij hem naar een andere tafel moest doorschuiven. Van de werknemers werd verwacht dat ze voorkomend en eerlijk waren. Degenen die aan zijn normen voldeden, werden beloond. Degenen die dat niet deden, werden ontslagen. Tweede kansen werden er niet gegeven.


    Zijn vader had The Comanche met zweet en tranen gebouwd en gevormd tot wat het nu was: een glanzende parel in de woestijn. Het was aan Mac om die glans te behouden en die taak nam hij serieus.


    ‘De eerste helft van het jaar ziet er goed uit.’ Tevreden ging Justin achterover zitten terwijl hij het computeroverzicht aan Mac teruggaf. ‘Vijf procent meer winst ten opzichte van vorig jaar.’


    ‘Zes en een kwart,’ verbeterde Mac met een snelle glimlach.


    ‘Jij hebt de wiskundeknobbel van je moeder.’


    ‘Ik leef van getallen,’ merkte Mac op. ‘Waar is mama trouwens? Ik dacht dat ze hier vanochtend bij wilde zijn.’


    ‘Ze is op pad met Darcy,’ antwoordde Justin.


    ‘Met Darcy,’ herhaalde Mac.


    ‘Winkelen,’ verklaarde Justin. ‘Ik vind het een verfrissende jongedame.’ Er viel net zo weinig van zijn gezicht af te lezen als wanneer hij drie azen in zijn handen zou hebben gehad. ‘Dat maakt het moeilijk om het vervelend te vinden dat we haar een bedrag van zeven cijfers moeten geven.’


    ‘Tja.’ Ongeduldig trommelde Mac met zijn vingers. ‘De pers wil graag een naam. Zes mensen handelen momenteel de telefoontjes af.’


    ‘Ook zonder haar naam krijgen we een heleboel publiciteit. Niet slecht voor de zaak.’


    ‘Volgens de hotelmanager is het aantal reserveringen de afgelopen twee dagen enorm toegenomen. En er wordt dertig procent meer gespeeld op de automaat waarop zij heeft gewonnen.’


    ‘Als dat knappe gezichtje van haar op de televisie is geweest, komen ze hier in drommen naartoe,’ voorspelde Justin, terwijl hij een dunne sigaar opstak. ‘Laten we even pauzeren,’ zei hij toen Mac een dossier pakte. ‘Wat is er met die brunette gebeurd die van baccarat en Brandy Alexanders hield?’


    ‘Pamela.’ Er ontging zijn vader ook niets, constateerde Mac. ‘Ik geloof dat ze tegenwoordig in de Mirage baccarat speelt en Brandy Alexanders drinkt.’


    ‘Jammer. Ze was een elegante verschijning aan de tafels.’


    ‘Ze was op zoek naar een rijke man. Ik heb er een punt achter gezet voordat het te klef werd.’


    ‘Heb je nu iemand anders?’ Justin grinnikte toen hij Macs opgetrokken wenkbrauw zag. ‘Ik probeer gewoon een beetje bij te blijven, jongen. Duncan verandert zo vaak van partner dat ik ze maar nummers geef.’


    ‘Duncan grossiert in vrouwen,’ zei Mac, denkend aan zijn broer. ‘Ik vind een vrouw tegelijk wel zo overzichtelijk. Maar nee, ik heb op het ogenblik niemand. Je kunt opa vertellen dat zijn oudste kleinkind zijn plicht om voor nageslacht te zorgen nog steeds verzaakt.’


    Gniffelend trok Justin aan zijn sigaar. ‘Je zou toch zeggen dat hij met vier achterkleinkinderen een tijdje tevreden zou zijn.’


    ‘De MacGregor is pas tevreden als we allemaal getrouwd zijn en een stapel kinderen hebben.’ Rusteloos bewoog Mac zijn schouders. ‘Hij zou de anderen ook wel eens aan hun kop kunnen zeuren. D.C., bijvoorbeeld.’


    ‘Dat doet hij ook.’ Justin lachte. ‘Alan vertelde me dat D.C. heeft gezworen dat hij tot zijn dood vrijgezel zal blijven, alleen maar om Daniel dwars te zitten. Met Ian bemoeit Daniel zich ook, maar die lacht gewoon vriendelijk en trekt zich verder niets van hem aan.’


    ‘Misschien moet ik hun namen maar eens laten vallen als opa en ik elkaar weer spreken,’ opperde Mac. ‘Dan verplaatst hij zijn aandacht misschien weer naar die twee.’


    Op dat moment vloog de deur open. ‘Als je het over de duivel hebt,’ mompelde Mac terwijl hij overeind kwam.


    Breed grijnzend stond de MacGregor in de deuropening. Zijn witte haardos stond woest achterover. In zijn doorgroefde gezicht blonken opmerkelijk vrolijke felblauwe ogen en hij had een wilde, witte baard. Zijn schouders waren zo breed als de grill van een vrachtwagen. De hand waarmee hij Justin enthousiast op zijn rug sloeg, was zo groot als een ham.


    ‘Geef mij maar een sigaar,’ baste Daniel. Daarna sloeg hij zijn armen om Mac heen voor een omhelzing die een beer geveld zou hebben. ‘En schenk ook maar een glas whisky in. Je krijgt dorst als je van de ene kant van het land naar de andere kant vliegt.’


    ‘Je hebt in het vliegtuig al een glas whisky gedronken.’ Met grote stappen kwam Caine MacGregor de kamer binnen. ‘Toen ik even niet keek, had hij er een van de stewardess losgekregen. Als mama erachter komt, vilt ze me.’


    ‘Je moeder komt er niet achter, dus maak je maar geen zorgen.’ Met een plof liet Daniel zijn zware lijf in een stoel vallen. ‘Nou, waar blijft die sigaar?’ vroeg hij, tevreden om zich heen kijkend.


    Omdat Justin de regels en de toorn van Anna MacGregor kende, wendde hij zich tot zijn zwager. ‘Heeft Anna hem bij jou gedumpt?’ vroeg hij.


    ‘Hij wilde niet thuis blijven,’ verklaarde Caine. ‘Je krijgt de groeten van haar. Fijn om jullie te zien.’ Hij omhelsde zowel Justin als Mac. ‘Waar is Rena?’


    ‘Die is aan het winkelen,’ antwoordde Justin. ‘Ze zal zo wel terugkomen.’


    ‘Geef me nou verdorie een sigaar.’ Boos stampte Daniel met zijn stok op de grond. ‘En waar is dat meissie dat jou meer dan een miljoen lichter heeft gemaakt? Ik wil haar zien.’


    Peinzend keek Mac naar zijn grootvader. Overweldigend, had Darcy gezegd. Ze zou straks zelf ervaren hoe overweldigend hij precies was.


    


    Met een rood aangelopen gezicht sleepte Darcy tassen en dozen mee haar suite in. Serena volgde haar met dezelfde hoeveelheid bagage.


    ‘Dat was leuk.’ Zuchtend gooide Serena alles op de grond en liet zich daarna in een stoel vallen. ‘Mijn voeten doen zeer. Dat wijst altijd op een geslaagde expeditie.’


    ‘Ik herinner me niet eens meer wat ik heb gekocht. Ik weet niet wat me bezielde.’


    ‘Ik heb een slechte invloed,’ bekende Serena.


    ‘Jij was geweldig.’ Het was een van de meest gedenkwaardige dagen van Darcy’s leven geweest. Ze was van de ene winkel naar de andere meegesleept, en overal had ze onder Serena’s keurende blik bloesjes en jurken gepast. ‘Jij weet alles over kleren.’


    ‘Kleren zijn mijn hele leven al een passie geweest,’ onthulde Serena. ‘Ach, Darcy, doe me een plezier en ga boven even dat gele jurkje aantrekken. Trek die witte sandalen erbij aan en doe dan die gouden oorringetjes in. Dan bestel ik ondertussen iets koels te drinken.’


    ‘Goed.’ Halverwege de trap draaide ze zich om. ‘Ik vond het heel erg leuk, maar ik geloof niet dat ik mezelf zover krijg dat ik die sportauto koop. Hij is zo onpraktisch.’


    ‘Daar maken we ons later wel zorgen om.’ In zichzelf neuriënd liep Serena naar de telefoon om een sapje te bestellen. Het kind snakte naar aandacht, dacht ze bij zichzelf. Dat hoorde je meteen als ze over haar jeugd vertelde. Ze betwijfelde of iemand haar ooit mee uit winkelen had genomen of tegen haar had gezegd hoe leuk ze eruitzag in een gele jurk.


    Haar hart deed pijn toen ze eraan terugdacht hoe verbaasd Darcy had gekeken toen ze haar tijdens een discussie over oorbellen had geknuffeld. Het stond voor Serena vast dat Darcy veel te weinig lol in haar jonge leven had gekend. Daar ging nu verandering in komen.


    De telefoon ging over. ‘Zou jij hem willen nemen?’ vroeg Darcy van boven.


    ‘Natuurlijk. Met de suite van Miss Wallace,’ zei Serena een paar seconden later in de hoorn. Haar ogen begonnen te glanzen en haar glimlach werd breder terwijl ze naar de stem luisterde. ‘We zijn terug, ja,’ beaamde ze, terwijl haar hersens op volle toeren draaiden. ‘Waarom doen we dat niet hier?’ stelde ze voor. ‘Ze voelt zich hier vast meer op haar gemak. Ja, nu is prima. Tot zo.’


    Toen het gesprek was afgelopen, liep Serena alweer neuriënd naar de trap. ‘Heb je hulp nodig?’ vroeg ze.


    ‘Nee. Er zijn zoveel dozen. Ik heb de jurk net gevonden.’


    ‘Doe rustig aan. Dat was Justin aan de telefoon. Je vindt het niet erg als we een beetje zaken doen, hè?’


    ‘Nee,’ antwoordde Darcy.


    ‘Mooi. Dan bestel ik nog meer drinken.’ Champagne, besloot ze, gezien de omstandigheden.


    Toen Darcy tien minuten later de trap af liep, gingen net de deuren van de lift open. Als verstijfd bleef ze staan, van de wijs gebracht door de vele mannenstemmen.


    Daarna zag ze alleen Mac nog.


    Toen Serena zag dat Mac zijn ogen niet van Darcy kon afhouden, wist ze het zeker.


    ‘Daar is mijn meisje.’ Daniel omhelsde zijn dochter stevig. ‘Je belt je moeder niet vaak genoeg,’ zei hij berispend. ‘Ze wil graag iets van je horen.’


    ‘Ik ben veel tijd kwijt met tegen mijn kinderen zeuren.’ Nadat Serena hem hartelijk op beide wangen had gekust, wendde ze zich tot haar broer. ‘Hoe gaat het?’ informeerde ze. ‘En hoe is het met Diana en de kinderen?’


    ‘Het gaat met iedereen prima. Diana zit met een zaak en daarom kon ze niet weg. Ze zal het jammer vinden dat ze je niet gezien heeft.’


    ‘Eens even kijken.’ Leunend op zijn stok keek Daniel naar de vrouw die als een standbeeld op de trap stond. ‘Jij bent nog maar een jong ding, hè? Kom eens naar beneden, dan kan ik je beter bekijken.’


    ‘Hij bijt niet vaak.’ Mac liep naar de trap en stak zijn hand naar haar uit. ‘Darcy Wallace, de MacGregor,’ zei hij.


    Het kneepje dat hij vervolgens in haar hand gaf, ontroerde haar zo dat ze bang was dat ze geen geluid zou kunnen uitbrengen. Bovendien zag Daniel MacGregor er nogal groot en woest uit met die witte wenkbrauwen, die boven scherpe, blauwe ogen gefronst waren. ‘Aangenaam kennis met u te maken, Mr. MacGregor,’ wist ze er nog net uit te brengen.


    Vrijwel onmiddellijk maakte Daniels frons plaats voor een brede glimlach. ‘Zo mooi als een zonnestraal.’ Hij klopte vriendelijk op haar wang met zijn grote hand. ‘En zo tenger als een elfje.’


    ‘Dat lijkt maar zo, omdat u zo groot bent. Als William van Schotland meer op u had geleken, had hij gewonnen,’ reageerde ze gevat.


    ‘Jij bent een meissie naar mijn hart!’ riep Daniel bulderend van het lachen. ‘Kom eens bij me zitten, dan kunnen we een praatje maken.’


    ‘Hoor haar straks maar uit.’ Er verscheen een man met zilverkleurig haar en krachtige blauwe ogen binnen Darcy’s gezichtsveld. ‘Ik ben Caine MacGregor.’


    ‘Dat weet ik.’ Zenuwachtig klemde Darcy haar handen in elkaar. Hoeveel legendes kon een mens op één dag ontmoeten? ‘Ik heb op school over u geleerd. Iedereen dacht dat u zich kandidaat voor het presidentschap zou stellen.’


    ‘Ik laat de politiek aan Alan over. Ik ben alleen maar jurist. Een jurist die tot jouw beschikking staat.’ Vriendelijk pakte hij haar bij haar arm en leidde haar naar een stoel aan de glanzende vergadertafel. ‘Zal ik dit zootje buiten de deur zetten terwijl wij overleggen?’


    ‘O, nee, dat hoeft niet.’ Speurend keek ze naar de gezichten om haar heen. Haar blik bleef bij Mac hangen. ‘Iedereen heeft hiermee te maken.’


    ‘Prima. Het is overigens nogal eenvoudig.’ Hij ging zitten en maakte zijn aktetas open. ‘Ik heb hier je geboorteakte, je sociale verzekeringskaart en een kopie van het proces-verbaal dat de politie heeft opgemaakt toen je tas vorige week was gestolen. Het ziet er overigens niet naar uit dat je daar nog iets van terugkrijgt.’


    ‘Dat geeft niet.’ Verbluft keek ze naar de papieren die hij haar overhandigde. ‘Hoe hebt u dit zo snel voor elkaar gekregen?’


    ‘Relaties,’ zei hij met een scheve grijns. ‘Ik heb hier ook nog kopieën van je belastingaangiften van de afgelopen twee jaar. En een paar formulieren die je moet invullen en ondertekenen. Een heleboel, zelfs.’


    ‘Goed.’ Ze probeerde niet in paniek te raken toen ze de stapel zag groeien. ‘Waar moet ik beginnen?’


    ‘Dat leg ik en passant wel uit.’ Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij naar zijn familie. ‘Hebben jullie niets beters te doen?’


    ‘Nee.’ Daniel schoof een stoel voor zichzelf bij. ‘Kunnen we niet iets drinken terwijl jullie met dat juridische abracadabra bezig zijn?’


    ‘Ik heb iets te drinken besteld.’ Om hem af te leiden, ging Serena op de leuning van zijn stoel zitten en begon hem te vertellen over de laatste verrichtingen van haar kleinkind.


    Zorgvuldig luisterend vulde Darcy alle formulieren in. Als adres gaf ze de naam van het hotel op. Toen Caine daar niets van zei, ontspande ze zich enigszins.


    ‘Je identiteitsbewijs is in orde,’ zei Caine tegen haar. ‘Je kunt een nieuw rijbewijs en creditcards en zo aanvragen. Je hebt alleen nog geen bank opgegeven.’


    ‘Een bank?’


    ‘Het geld wordt van rekening naar rekening overgemaakt,’ legde Caine uit. ‘De uitvergrote check die Mac je zal overhandigen, is alleen voor de publiciteit. Wil je dat het geld naar je bank in Kansas wordt gestuurd?’


    ‘Nee.’ Vlug dacht ze na. ‘Kan het niet bij dezelfde bank blijven?’ vroeg ze vervolgens.


    ‘Natuurlijk. Je weet dat de belastingdienst er eerst een deel van inhoudt?’


    Ze knikte. Daarna ondertekende ze het laatste formulier. Vanuit haar ooghoek zag ze dat Mac naar de deur liep om de kelner binnen te laten. Mac droeg een zwarte broek en een wit overhemd, die er allebei zacht uitzagen. Ze wou dat ze haar vingers over de stof, over hém kon laten glijden.


    ‘Je zult financieel advies nodig hebben.’


    ‘Wat zegt u?’ Beschaamd, omdat ze niet had opgelet, keek ze Caine aan.


    ‘Morgenochtend heb je een heleboel geld. Je zult een financieel adviseur nodig hebben,’ herhaalde hij.


    ‘Kunt u dat niet zijn?’


    ‘Ik kan je een eindje op weg helpen, maar daarna heb je echt iemand nodig die hierin gespecialiseerd is. Ik zou je een paar namen kunnen geven.’


    ‘Heel graag,’ zei ze dankbaar.


    ‘Nou, dan zijn we er zo ongeveer.’ Hij leunde achterover. ‘We zullen een rekening voor je openen en dan zal het geld overgemaakt worden.’


    ‘O.’ Omdat haar maag begon op te spelen, drukte ze een hand tegen haar mond. Weer zochten haar ogen Macs gezicht. Ze hoopte dat hij haar zou vertellen wat ze nu moest doen of zeggen, maar hij keek haar alleen maar aan met ogen waaruit niets af te lezen viel.


    Geërgerd vanwege het gedrag van haar zoon stond Serena op. ‘Dit moet gevierd worden. Maak jij de champagne open, Mac? Jij krijgt het eerste glas, Darcy.’


    ‘Het is allemaal ontzettend aardig van jullie, maar...’ Ze schrok toen de kurk uit de fles schoot.


    ‘Ik heb nooit eerder een miljoen aan zo’n aantrekkelijke dame verloren.’ Justin pakte het glas van zijn zoon aan en liep ermee naar Darcy. ‘Geniet ervan.’ Hij boog zich naar haar toe en kuste haar op haar wang.


    Darcy voelde zich warm van binnen worden. ‘Dank u,’ zei ze verlegen.


    ‘Gefeliciteerd.’ Caine pakte haar hand en legde zijn andere hand er bovenop.


    Daarna hief iedereen het glas en begonnen ze allemaal te praten. Ze werd door iedereen omhelsd en gekust, met uitzondering van Mac. Hij streek alleen met een vinger over haar wang.


    Toen de familie even later debatteerde over een gezamenlijk diner, besefte Darcy met een schok dat ze haar daar ook bij rekenden. Ze hoorde Serena, die losjes een arm om haar schouder had gelegd, tegen Caine zeggen dat hij niet wijs was als hij dacht dat ze bij een gelegenheid als deze genoegen zou nemen met een pizza.


    Opeens werd Darcy overweldigd door heftige emoties. Haar keel werd dichtgesnoerd en haar ogen begonnen te branden. ‘Neem me niet kwalijk,’ wist ze er nog net uit te brengen voordat ze snel naar de trap liep.


    Terwijl ze tot haar afschuw hoorde dat het lachen was verstomd, rende ze naar boven, waar ze zich opsloot in de badkamer. Omdat ze niet wilde dat Macs familie haar gesnik hoorde, draaide ze de kraan boven de wastafel open. Daarna ging ze op de grond zitten, sloeg haar armen om haar knieën en huilde als een baby.
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    Het was stil in de suite toen Darcy weer naar buiten kwam. Ze wist niet of ze zich opgelucht of vernederd moest voelen dat ze weg waren. Ze zou met excuses en een uitleg moeten komen, maar voorlopig konden haar zenuwen en haar emoties tot rust komen.


    Speurend gleed haar blik over de tassen en dozen. Ze kon nu het beste alles opruimen, besloot ze, zodat tenminste dit gedeelte van haar leven op orde was.


    Ze was net een nieuwe bloes aan het uitpakken toen ze voetstappen hoorde. Tot haar ontzetting verscheen Mac bovenaan de trap.


    ‘Gaat het weer een beetje?’ informeerde hij.


    ‘Ja,’ antwoordde ze. ‘Ik dacht dat iedereen weg was.’


    ‘Ik ben gebleven,’ zei hij eenvoudig, terwijl hij naar haar toe liep. ‘Mooie kleur,’ merkte hij op met een blik op de bloes in haar handen.


    ‘Die heeft je moeder uitgezocht.’ Omdat ze zich dwaas voelde, draaide ze zich om en hing de bloes in de kast. ‘Het was heel onbeleefd van me om op die manier weg te lopen. Ik zal iedereen mijn verontschuldiging aanbieden.’


    ‘Dat hoeft niet,’ weerde hij af.


    ‘Natuurlijk wel.’ Een paar seconden lang probeerde ze de schouders van de bloes op gelijke hoogte aan de hanger te krijgen, alsof dat erg belangrijk was. ‘Het kwam gewoon ineens allemaal op me af,’ verklaarde ze.


    ‘O, maar dat is heel begrijpelijk,’ merkte hij op. ‘Het gaat om een hoop geld.’


    ‘Geld?’ Afwezig keek ze hem aan. ‘Dat zal er voor een deel wel mee te maken hebben, ja.’


    ‘Wat zou het anders kunnen zijn?’ Met een schuin hoofd keek hij haar aan.


    ‘Jij hebt zulke fantastische ouders.’ Langzaam liep ze naar het raam. ‘Je hebt geen idee hoe gelukkig je jezelf daarmee mag prijzen. Dat komt omdat het altijd je ouders zijn geweest. Daarom besef je het niet. Ik kijk graag naar mensen,’ legde ze uit. ‘Daarom wil ik ook schrijven. Ik wil schrijven over dingen die ik zie of wil zien. Over dingen die ik graag zou willen voelen of meemaken.’ Ze hief haar handen op en wreef over haar armen. ‘Ik heb naar jouw ouders gekeken.’


    Wat zag ze er lief uit, dacht hij bij zichzelf. En zo verloren. ‘Wat zag je?’ vroeg hij.


    ‘Ik zag je vader met het haar van je moeder spelen toen ze gisteravond in de cocktailbar zaten.’ Ze glimlachte toen ze de verwarring in zijn ogen zag. ‘Jij bent eraan gewend dat ze elkaar aanraken, dus het valt je niet op. Logisch,’ mompelde ze jaloers. ‘Hij sloeg zijn arm om haar heen en toen leunde zij tegen hem aan alsof...’ Met halfgesloten ogen bewoog ze haar lichaam alsof ze het lichaam van een ander zocht. ‘Alsof ze precies wist dat ze daar haar plekje zou vinden.’


    Met gesloten ogen haalde Darcy zich het tafereel weer voor ogen. ‘Terwijl je vader met me praatte, speelde hij met je moeders haar. Het was heel aandoenlijk. Ze wist dat hij het deed, want er blonk een lichtje in haar ogen.’ Glimlachend deed ze haar ogen weer open. ‘Ik heb nooit gezien dat mijn ouders elkaar op die manier aanraakten. Ze hielden wel van elkaar, denk ik, maar ze raakten elkaar nooit zo aan. Sommige mensen doen dat niet. Of ze kunnen het niet.’ Zuchtend schudde ze haar hoofd. ‘Je begrijpt er natuurlijk niets van.’


    ‘Jawel.’ Hij begreep wat ze bedoelde nu ze het voor hem had beschreven. Ze had gelijk, besefte hij. Het hoorde zo bij zijn leven en bij zijn ouders dat hij het niet merkte.


    ‘Het is gewoon - alles,’ vervolgde ze. ‘De manier waarop jouw opa daarstraks je moeder omhelsde. Heel even was zij het middelpunt van zijn leven, en zij van dat van hem. Toen ze even later op de leuning van zijn stoel ging zitten, legde hij zijn hand op haar knie. Gewoon, om haar even aan te raken. Het was zo roerend,’ zei ze kalm. ‘En de manier waarop zij en je oom ruzieden over waar jullie gingen eten. Al die blikken en schouderklopjes. Al die mensen die elkaar mogen en die elkaar met een paar woorden begrijpen.’


    ‘Dat we elkaar mogen, klopt.’ Omdat hij zag dat haar ogen verdacht glansden, streek hij met zijn hand over haar haar. ‘Wat is er, Darcy?’ vroeg hij.


    ‘Ze waren zo aardig voor me. Ik pak een heleboel geld van ze af, maar toch drinken ze allemaal champagne en feliciteren ze me. Je moeder legde haar arm om mijn schouders.’ Haar stem brak bij de herinnering. ‘Ik weet dat het belachelijk klinkt, maar als ik toen niet naar boven was gegaan, zou ik haar vastgepakt hebben. Dan had ze waarschijnlijk gedacht dat ik gek was geworden.’


    Eenzaam? Had hij gedacht dat ze eenzaam was? Hij begreep nu dat dat maar een flauwe omschrijving was.


    ‘Ze had waarschijnlijk gedacht dat je een knuffel wilde.’ Voorzichtig gleden zijn armen om haar heen. Hij voelde dat ze licht beefde. ‘Toe maar, pak me maar vast,’ moedigde hij haar aan. ‘Het mag.’


    Langzaam trok hij haar dichter naar zich toe. Toen hij zijn wang tegen haar haar legde, voelde hij haar aarzeling. Even later sloeg ze haar armen met een diepe zucht stevig om hem heen.


    ‘We pakken elkaar in onze familie nogal graag vast,’ verklaarde hij. ‘We zullen geen van allen schrikken als jij dat ook doet.’


    Het was zo’n heerlijk gevoel om dicht tegen zijn sterke borst aan te liggen en de warmte van zijn huid te ruiken. Met gesloten ogen genoot ze van de zachte strelingen van zijn hand over haar rug.


    ‘Het is gewoon zo vreemd voor me,’ bekende ze. ‘Dit allemaal. Jullie allemaal. Jij vooral.’


    Haar stem klonk hees en laag. Haar haar voelde zacht aan tegen zijn wang. Dit was genegenheid, geen wellust, zei hij tegen zichzelf toen haar slanke lichaam zich tegen het zijne vleide. Dit was vriendschap, geen hartstocht.


    Op dat moment draaide ze haar hoofd om, alsof ze aan zijn hals wilde ruiken. Allerlei verlangens begonnen in hem op te wellen.


    ‘Zo beter?’ Hij begon zich terug te trekken, maar ze klampte zich aan hem vast. Strelend streken zijn lippen langs haar slaap. Hij hield haar vast, liet toe dat ze hem vasthield, zichzelf ondertussen voorhoudend dat hij dit alleen maar deed omdat ze het nodig had. Haar jurk had smalle bandjes die kruislings over de gladde huid van haar rug liepen. Langzaam volgden zijn vingers die bandjes, verdwenen er af en toe onder. Toen ze als een kat onder zijn strelingen bewoog, sloeg zijn hoofd op hol.


    Dat was zijn enige excuus voor het feit dat zijn lippen de hare vonden en ervan proefden. Hij vergat zijn voorzichtigheid. Ze stond in het stralende zonlicht tegen hem aan gedrukt en ze was een en al zachtheid en bereidwilligheid. Zijn kus vroeg om overgave en ze gaf zich over. Haar mond zwichtte voor de belegering alsof ze erop had gewacht.


    Haar hoofd tolde. Hier had ze wanhopig naar verlangd. Het was zo opwindend om zijn sterke armen om zich heen te voelen. Hoewel ze huiverde bij het besef dat ze weerloos tegen hem was, genoot ze van zijn kracht. Zo voelde verlangen dus, dacht ze opgewonden bij zichzelf. Een woeste uitbarsting van licht en energie en intense gevoelens. Een bonzend hart, een razende polsslag en een explosie van hitte. Verrukt gaf ze zich eraan over.


    In één lange streek gleden zijn handen over haar rug omlaag. Terwijl hij haar onderlichaam tegen het zijne drukte, slokte zijn mond haar kreetjes gulzig op. In gedachten drong hij in haar binnen, bewoog hij in haar heen en weer totdat alle opgekropte frustratie openbarstte en hij tot rust kwam.


    Hij hield zichzelf tegen toen hij op het punt stond om die dunne bandjes op haar rug kapot te trekken. Toen hij in haar ogen keek, zag hij dat die nog steeds gezwollen waren van de tranen. Opeens duwde hij haar zo onverwacht weg dat ze bijna struikelde. ‘Jij bent veel te goed van vertrouwen,’ snauwde hij. ‘Het is een wonder dat je het hier een dag op eigen kracht hebt gered.’


    Ze was zo verbijsterd dat ze zich alleen maar kon afvragen of haar bloed inderdaad zo kokendheet hoorde te zijn als nu het geval was. Ze verwachtte ieder moment dat haar huid in brand zou vliegen. Trillend bracht ze haar vingers naar haar lippen, die nog steeds tintelden en pijnlijk aanvoelden. ‘Ik weet dat je me geen pijn zult doen,’ zei ze.


    Hij was gevaarlijk dicht bij het punt geweest waarop hij haar kleren van haar lijf had gescheurd, dacht Mac spottend bij zichzelf. Hij had haar bijna tegen de muur gedrukt en haar zonder plichtplegingen genomen. En nou stond ze hem aan te kijken met ogen waarin opwinding en - wat nog veel erger was - vertrouwen stond te lezen.


    ‘Daar heb je helemaal gelijk in,’ zei hij ruw. ‘Je kent me niet en je kent het spel niet. Daarom waarschuw ik je dat je nooit tegen het huis moet wedden, want het huis wint altijd.’


    ‘Ik heb anders al gewonnen,’ zei ze ademloos.


    ‘Blijf hier nog even en ik win het terug.’ Met flitsende ogen keek hij haar aan. ‘Meer dan je wilt verliezen. Wees dus verstandig.’


    Na die woorden legde hij pijlsnel zijn hand in haar nek. Hij wilde haar afschrikken. Als dat lukte, zou hij weerstand kunnen bieden tegen al die dingen die hij wilde doen. ‘Pak het geld en ga ervandoor,’ raadde hij haar aan. ‘Koop een huis met bomen in de tuin en een mooie auto op de oprit. Mijn wereld is de jouwe niet.’


    Bijna huiverde ze bij zijn woorden. Ze wist zich nog net te beheersen, omdat ze anders zou bewijzen dat het waar was wat hij zei. ‘Ik vind het hier leuk,’ zei ze.


    Er verscheen een smalende glimlach om zijn lippen. ‘Lieve schat, je weet niet eens waar je bent.’


    ‘Bij jou.’ En dat, besefte ze met een heftige schok, was het enige wat ze wilde.


    ‘Wil jij met mij spelen? Kleine Darcy uit Kansas?’ Met zijn hand dwong hij haar om op haar tenen te gaan staan. ‘Bij het eerste bod gooi jij je kaarten al neer.’


    ‘Je maakt me echt niet bang.’


    ‘O nee?’ Toch zou hij dat moeten doen, dacht hij bij zichzelf. Voor haar eigen bestwil. ‘Je durft niet eens het risico te lopen dat de een of andere onbenul uit Kansas te weten komt waar je bent. Jij sluipt liever als een dief in de nacht de stad uit in plaats van hem te vertellen waar het op staat. En nou denk je dat je met de grote jongens mee kunt doen? Vergeet het maar.’ Met een kort lachje liet hij haar los en liep daarna naar de trap.


    Hoewel zijn woorden een klap in haar gezicht waren, weerde ze zich dapper. ‘Je hebt gelijk,’ gaf ze toe.


    Met een ruk draaide hij zich om. Ze stond bij het raam met haar armen stevig om zich heen geslagen. De hartstocht in haar ogen vormde een scherp contrast met haar verdedigende houding. Hij voelde een sterke drang om naar haar toe te lopen en haar weer in zijn armen te nemen. Niet alleen omdat ze dat nodig had, besefte hij met iets wat grensde aan paniek, maar omdat hij daar zelf enorm veel behoefte aan had.


    ‘Je hebt helemaal gelijk,’ zei ze nogmaals. ‘Hoe doen we het?’


    Er schoten zulke verleidelijke beelden door zijn hoofd dat hij de leuning vast moest pakken. ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Hoe brengen we de pers op de hoogte?’ verduidelijkte ze. ‘Vertel je ze gewoon mijn naam of moeten we zoiets als een persconferentie houden?’


    De combinatie van schaamte en irritatie die hij nu voelde, was dodelijk. Terwijl hij met een hand over zijn gezicht wreef, probeerde hij zichzelf onder controle te krijgen. ‘We hoeven hier echt geen haast achter te zetten, Darcy.’


    ‘Waarom zouden we wachten?’ Ze rechtte haar rug. ‘Je hebt zelf gezegd dat het binnenkort toch uitlekt. Ik heb het liever nog een beetje in de hand. Bovendien kan ik niet verwachten dat jij enig respect voor me hebt als ik me blijf verstoppen.’


    ‘Dit gaat niet om mij,’ voerde hij aan. ‘Het wordt tijd dat je eens aan jezelf gaat denken.’


    ‘Dat doe ik ook,’ verklaarde ze. ‘Dit gaat wel degelijk om mij.’ Vreemd, dacht ze, dat het uitspreken van die woorden zo’n kalmerend effect op haar had. ‘Ik wil niet meer met me laten sollen of onder druk gezet worden. Ik mag dan niet bij de grote jongens horen, Mac, maar ik durf mijn kaarten wel op tafel te leggen.’ Met snelle pas, zodat ze niet meer van gedachten kon veranderen, liep ze naar de telefoon. ‘Bel jij de pers of doe ik het?’ vroeg ze, terwijl ze de hoorn van de telefoon naast haar bed pakte.


    Zonder iets te zeggen, liep hij naar haar toe, pakte de hoorn uit haar hand en toetste een nummer in. ‘Met Blade,’ zei hij. ‘Je mag een persconferentie voor me beleggen in de Nevada-suite. Over een uur.’


    


    ‘Ik heb haar hiertoe gedreven.’ Achter de dienstingang van de Nevada-suite stopte Mac zijn handen in zijn zakken terwijl hij toekeek hoe Caine Darcy kort uitlegde wat een persconferentie inhield.


    ‘Jij hebt haar adempauze gegeven,’ verbeterde Serena hem. ‘Als jij je er niet mee had bemoeid, was ze een paar dagen geleden onvoorbereid in handen van de media gevallen.’ Bemoedigend klopte ze op de arm van haar zoon. ‘Nu heeft ze een van de beste juristen van het land aan haar zij.’


    ‘Ze is er niet klaar voor,’ wierp Mac tegen.


    ‘Ik denk dat je haar onderschat.’


    ‘Jij hebt haar een uur geleden niet gezien.’


    ‘Dat is zo.’ Hoewel Serena zich afvroeg wat er tussen Darcy en haar zoon was voorgevallen, weerstond ze de verleiding om te vissen. ‘Ik zie haar nu. Volgens mij is ze er klaar voor.’


    Terwijl Serena een arm door die van haar zoon stak, keek ze naar de vrouw die aandachtig naar Caine stond te luisteren. Darcy had een kort wit jasje over haar gele jurk aangetrokken. Ze zag er goed uit, vond Serena. Eenvoudig en fleurig.


    Op dat moment kwam Justin binnen. Terwijl hij naar zijn zoon knikte, legde hij luchtig een hand om de schouder van zijn vrouw. ‘We zijn zover,’ kondigde hij aan. ‘Het gepeupel wordt ongeduldig. Zal ik de aankondiging doen?’


    ‘Ik doe het wel.’ Geroerd keek Mac toe hoe zijn moeder haar hand op die van zijn vader legde. Ze vormden een eenheid. Dat hij dat nu opeens zag, kwam door Darcy. ‘Ik heb jullie niet genoeg gewaardeerd,’ zei hij, terwijl hij zijn hand op die van hen legde.


    Peinzend keek Justin Mac na terwijl die naar Darcy toe liep. ‘Wat had dat te betekenen?’ vroeg hij.


    ‘Geen idee.’ Serena glimlachte vaag. ‘Maar ik vind het wel leuk.’


    Darcy was verlamd van angst. Alles wat Caine haar had verteld, was één grote brij in haar hoofd geworden. Haar hart bonsde toen Mac naar haar toe kwam.


    ‘Klaar?’ informeerde hij.


    ‘Ja,’ zei ze met de grootst mogelijke zelfbeheersing.


    ‘Dan ga ik nu naar binnen,’ zei hij. ‘Ik vertel ze in het kort wat er gebeurd is en dan kom jij en dan beantwoord je een paar vragen. Dat is alles.’


    Hoewel hij net zo goed tegen haar had kunnen zeggen dat ze met zwaarden moest jongleren terwijl ze een tapdans uitvoerde, knikte ze. ‘Je oom heeft me uitgelegd hoe het gaat.’


    ‘Dat kind is niet achterlijk,’ baste Daniel. ‘Ze kan haar mondje echt wel roeren. Nietwaar, meissie?’


    ‘Daar zullen we zo achter komen.’ Kordaat rechtte ze haar schouders. Daarna liep ze naar de deur en stak haar hoofd om de hoek. ‘Wat zijn het er veel!’ Haar maag kromp pijnlijk in elkaar toen ze de tientallen gezichten in de danszaal zag. ‘Nou ja.’ Berustend deed ze een pas naar achteren. ‘Eén of honderd, dat maakt ook niet uit.’


    ‘Geef geen antwoord op vragen waar je je onprettig bij voelt,’ zei Mac kort. Daarna stapte hij de zaal in.


    Het werd aanzienlijk rumoeriger toen hij het podium beklom. Hij barst van het zelfvertrouwen, peinsde Darcy terwijl ze keek naar de ontspannen manier waarop hij in de microfoon praatte. Zijn stem klonk duidelijk en hij glimlachte gemakkelijk.


    Toen de verzamelde verslaggevers in lachen uitbarstten, knipperde ze met haar ogen. Ze had de woorden niet gehoord, maar wel de klank van zijn stem. Ze begreep dat de toon die hij zette luchtig en vriendelijk was.


    ‘Ben je zover?’ Caine legde een hand op haar rug.


    ‘Ja,’ antwoordde ze na diep ademgehaald te hebben.


    Alle aandacht werd op haar gericht toen ze de zaal in kwam. Camera’s draaiden met haar mee terwijl fotografen zich in allerlei bochten wrongen om een betere hoek te vinden. Televisieploegen zoemden op haar in. Vanaf het moment waarop ze voor de microfoon stond, werd er een spervuur van vragen op haar afgevuurd.


    ‘Ik...’ Haar stem kwam galmend naar haar terug, waardoor ze nerveus giechelde. ‘Ik ben Darcy Wallace,’ zei ze. ‘Ik eh...’ Terwijl ze haar keel schraapte, probeerde ze uit alle macht iets samenhangends op te diepen uit de wirwar van gedachten in haar hoofd. ‘Ik heb de jackpot gewonnen.’


    Er klonk gelach. Hier en daar werd geklapt. De vragen die op haar werden afgevuurd, kwamen zo snel achter elkaar dat ze ze niet uit elkaar kon houden.


    ‘Waar kom je vandaan?’


    ‘Hoe voel je je?’


    ‘Wat kom je in Vegas doen?’


    ‘Wat gebeurde er toen...’


    ‘Neemt u me niet kwalijk.’ Haar stem begon te haperen, maar toen Mac naar haar toe liep, schudde ze met haar hoofd. Ze wilde dit zelf doen, zo nam ze zich voor. Ze ging dit doen zonder zichzelf voor schut te zetten.


    ‘Neemt u mij niet kwalijk,’ herhaalde ze. ‘Ik heb nooit eerder met verslaggevers gepraat, dus misschien is het beter als ik u gewoon vertel hoe het is gegaan.’


    Zo ging het gemakkelijker, merkte ze. Het was net alsof ze een verhaaltje vertelde. Terwijl ze praatte, werd haar stem vaster.


    ‘Wat was het eerste dat je deed toen je besefte dat je had gewonnen?’


    ‘Nadat ik was flauwgevallen?’ Er werd zo hartelijk om haar antwoord gelachen dat er een glimlach om haar lippen kwam. ‘Mr. Blade gaf me een suite,’ vertelde ze. ‘Ze hebben hier prachtige kamers, met een open haard, een piano en schitterende bloemen. Ik geloof dat het de volgende dag pas echt tot me doordrong. Het eerste wat ik toen deed, was een nieuwe jurk kopen.’


    ‘Dat meissie kan het,’ bromde Daniel.


    ‘Ze pakt ze allemaal in,’ beaamde Serena stralend. ‘Ze heeft gewoon geen idee hoe charmant ze is.’


    ‘Onze jongen heeft het van haar te pakken.’ Veelbetekenend bewoog Daniel zijn wenkbrauwen op en neer toen zijn dochter hem aankeek. ‘Kijk maar eens hoe hij om haar heen hangt. Hij is in staat om haar op te pakken en mee te nemen als iemand een te intieme vraag stelt. Hij is smoor op haar.’


    ‘Ze kennen elkaar pas een paar dagen,’ wierp Serena tegen. Ze wilde haar vader niet meteen gelijk geven.


    Daniel snoof minachtend. ‘Hoe lang had jij ervoor nodig om zijn aandacht te trekken?’ Met zijn schouder gebaarde hij naar Justin.


    ‘Minder lang dan ik nodig had om te beseffen dat jij ons aan het koppelen was,’ diende Serena hem van repliek.


    ‘Jullie zijn nu dertig jaar getrouwd, nietwaar?’ Daniel grijnsde zonder enig berouw. ‘Nee, je hoeft me niet te bedanken,’ vervolgde hij met een klopje op haar wang. ‘Het is de taak van een man om voor zijn gezin te zorgen. Ze zullen samen mooie baby’s krijgen, denk je ook niet, Rena?’


    Serena zuchtte alleen. ‘Probeer het op zijn minst een beetje subtiel aan te pakken.’


    ‘Er is niemand zo subtiel als ik,’ zei Daniel met een knipoog.


    ‘Goed gedaan.’ Bij wijze van felicitatie omhelsde Caine Darcy zodra de deur achter hen dicht was.


    ‘Het was minder moeilijk dan ik had gedacht.’ Opluchting stroomde door haar heen. ‘En nou is het voorbij.’


    ‘Nu begint het,’ verbeterde Caine. Het speet hem dat de waakzame blik door zijn toedoen weer in haar ogen terugkwam.


    ‘Maar ik heb ze alles verteld!’ wierp ze tegen.


    ‘Ze willen altijd meer. Je kunt nu tientallen telefoontjes om interviews en foto’s verwachten. Er zal je gevraagd worden om je levensverhaal te vertellen.’


    ‘Mijn levensverhaal.’ Daar kon ze in ieder geval nog om lachen. ‘Tot een paar dagen geleden had ik nauwelijks een leven.’


    ‘Die tegenstelling zal hun belangstelling alleen maar vergroten,’ voorspelde Caine. ‘Wees erop voorbereid dat je binnenkort leest dat je door bovennatuurlijke krachten naar Vegas bent geleid.’


    Toen ze lachte, loodste hij haar snel naar de lift. Hij wilde haar niet bang maken, maar ze moest wel weten wat haar te wachten stond. ‘Je zult ook telefoontjes krijgen van mensen die je geweldige investeringsmogelijkheden bieden,’ vervolgde hij. ‘Financieel adviseurs, al dan niet bevoegd, zullen zich voor je deur posteren. De stiefzus van het nichtje van het meisje dat in de eerste klas achter je zat, zal een lening van je los proberen te peuteren.’


    ‘Dat zou dan Patty Anderson zijn,’ improviseerde Darcy met een flauw glimlachje. ‘Die vond ik toch al nooit aardig.’


    ‘Mooi zo,’ prees Caine. ‘Ik denk dat je de eerste dagen beter niet zelf de telefoon kunt opnemen. Misschien kan Mac regelen dat de receptie jouw telefoontjes neemt totdat de ergste gekte voorbij is.’


    ‘Maar dan loop ik weer weg.’


    ‘Dan bescherm je jezelf,’ corrigeerde hij. ‘Zo hou je de zaken in de hand. Als jij een interview wilt geven, dan maak je daarvoor een afspraak. Als je besloten hebt wat je met je geld wilt doen, schakel je een financieel adviseur in. Alles wat je doet, doe je in je eigen tempo.’


    ‘Ik ben de baas,’ concludeerde Darcy toen ze stilstonden voor de deur van haar suite.


    ‘Precies. Als je nog vragen hebt, kun je me bellen. Ik ben er morgen nog. Daarna kun je me in Boston bereiken.’


    ‘Ik weet niet hoe ik u moet bedanken,’ zei ze.


    ‘Geniet nou maar. En vergeet niet hoe leuk het was om een nieuwe jurk te kopen.’


    ‘Hou het eenvoudig,’ mompelde ze begrijpend.


    ‘Juist.’ Hij boog zich naar haar toe voor een kus op haar wang. ‘Tot straks.’


    Toen hij weg was, ging Darcy haar suite binnen. Het was niet zo gemakkelijk om het eenvoudig te houden als je zoveel geld had als zij. Daarnaast had ze een veel groter probleem, dat niets met haar rijkdom te maken had. Ze was verliefd. Het had geen zin om dat te ontkennen.


    Ze had zich vaak proberen voor te stellen hoe het zou zijn als ze haar hart verloor. Ze had zich altijd afgevraagd wie degene zou zijn die zo’n sterk innerlijk verlangen in haar zou oproepen. In haar droom had ze zich een voorstelling gemaakt van hoe het zou zijn, samen, want in haar dromen had hij ook van haar gehouden.


    Dit was echter geen droom. Haar gevoelens voor Mac waren genadeloos echt. Haar lichamelijke verlangen naar hem was bovendien veel heftiger dan ze ooit had kunnen denken. Ze wilde hem aanraken. Ze wilde de belofte van die krankzinnige kus inlossen. Ze wilde trillend beseffen dat ze begeerlijk was en ze wilde ervaren hoe het was om jezelf in sensaties te verliezen.


    Ze wilde tegen hem aan kruipen en weten dat hij daar allesbehalve bezwaar tegen had. Ze wilde die kalme blikken uitwisselen die voor mensen die echt intiem met elkaar waren, net zo veelzeggend als woorden waren.


    Ze wilde dat hij ook van haar hield. En dat was allesbehalve eenvoudig.


    Gelukkig liet ze hem niet onberoerd. Dat was op zichzelf al een wonder. Als hij ook naar haar verlangde, bestond er misschien een kans dat het méér kon worden. Dat was niet onwaarschijnlijker, veronderstelde ze, dan met één ruk aan de arm van een gokautomaat meer dan een miljoen dollar winnen.


    Gesterkt door die gedachte nestelde ze zich op de bank en gaf zich over aan dromen.
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    Na bijna een week in The Comanche doorgebracht te hebben, verbaasde het Darcy dat ze nog zoveel van het hotel niet had gezien.


    Ze had het verbluffende staaltje paardrijkunst gezien dat tweemaal per dag in de grote zaal werd opgevoerd. Prachtige snelle paarden en onbevreesde ruiters in authentieke Comanche-kostuums gaven daar een spectaculaire voorstelling.


    Langzaam was ze om het uitgestrekte C-vormige buitenzwembad heen gelopen. Ze had haar vingers in het kleinere bassin gestoken dat werd afgeschermd door palmen en dat door een muzikale waterval van water werd voorzien.


    Ze had zich laten verwennen in de schoonheidssalon en ze had bijna de helft van de vele winkels bezocht. De drie theaters moest ze nog bezoeken, alsmede de vele danszalen en vergaderzalen.


    Hoe langer ze in The Comanche te gast was, dacht ze bij zichzelf, hoe groter het leek te worden.


    Toen de lift bij het dak was aangekomen, stapte ze een weelderige oase van palmen en bloeiende wijnranken binnen. De ochtendzon scheen stralend op het blauwe water in het zwembad. Voor zowel zonaanbidders als mensen die liever in de schaduw zaten, stonden ligstoelen en gewone stoelen klaar in de hotelkleuren, saffierblauw en smaragdgroen.


    Aan een van de glazen tafels, onder een parasol, zat Daniel MacGregor. Toen hij Darcy zag, stond hij op.


    Weer werd ze getroffen door de kracht van deze man die al bijna een eeuw leefde, die imperiums had opgebouwd, een president had grootgebracht en aan het hoofd stond van een boeiende familie.


    ‘Heel hartelijk bedankt dat ik met u mag praten, Mr. MacGregor,’ zei Darcy onderdanig.


    ‘Als een mooie vrouw mij belt en me vraagt of ze mij mag spreken, zou ik wel gek zijn om nee te zeggen.’ Galant trok hij een stoel voor haar naar achteren. Nadat hij tegenover haar was gaan zitten, verscheen er onmiddellijk een ober met een pot koffie. ‘Wil jij ontbijten, meissie?’ informeerde Daniel.


    ‘Nee, dank u.’ Ze glimlachte zwakjes. ‘Ik ben te nerveus om te eten.’


    ‘Dan moet je juist wat in je maag hebben. Breng haar maar eieren met spek,’ droeg hij de ober op. ‘Jij moet een beetje vlees op je botten krijgen,’ zei hij vervolgens tegen Darcy. ‘Breng mij maar hetzelfde,’ zei hij tot slot tegen de ober.


    ‘Het komt er meteen aan, Mr. MacGregor.’


    Waarschijnlijk gaven de meeste mensen die binnen Daniel MacGregors gezichtsveld verschenen dat antwoord, dacht Darcy terwijl de ober haastig wegliep.


    ‘Als je iets gegeten hebt, voel je je vast rustiger,’ voorspelde Daniel. ‘Er is in korte tijd heel veel met je gebeurd. Daar zou iedereen bibberig van worden. Zorgt mijn kleinzoon goed voor je?’


    ‘O, hij is ontzettend aardig,’ antwoordde ze. ‘Jullie zijn allemaal ontzettend aardig voor me geweest.’


    ‘En toch heb je het gevoel alsof je geen vaste grond onder je voeten hebt.’


    ‘Ja.’ Ze zuchtte van opluchting omdat hij haar begreep. ‘Het is allemaal zo... vreemd en opwindend. Ik heb het gevoel alsof ik midden in een boek ben beland, maar ik heb geen idee hoe het afloopt.’


    ‘Geniet dan van de bladzijde waarop je nu bent.’


    ‘Dat doe ik ook.’ Verlegen ging haar hand naar de met goud en zilver ingelegde oorbellen. ‘Maar ik moet ook denken aan wat er gebeurt als ik die bladzijde omsla. Ik kan geen nieuwe kleren en oorbellen blijven kopen. Geld hebben, brengt een grote verantwoording met zich mee, vindt u ook niet?’


    Met getuite lippen leunde hij achterover en keek naar haar. Ze mocht er dan tenger uitzien, aan haar hersens mankeerde niets. Hij had het gevoel dat ze zowel sterk als flexibel was. Des te beter, besloot hij. De vrouw van zijn kleinzoon moest een lenige geest bezitten.


    ‘Dat klopt,’ antwoordde hij glimlachend.


    Zijn glimlach bracht haar in verwarring. De lichtjes in zijn felblauwe ogen dansten geheimzinnig. Enigszins in de war pakte ze haar koffiekopje op. ‘Er stonden tientallen berichten op mijn voice mail toen ik die vanmorgen afluisterde.’


    ‘Dat was te verwachten.’


    ‘Ik weet het. Mac vertelde me dat dat zou gebeuren, maar ik had nooit gedacht dat het er zo veel zouden zijn. Verslaggevers...’ Ze schoot in de lach. ‘Mensen van tijdschriften die ik wel eens las, van televisieprogramma’s waarnaar ik vaak keek, willen opeens met me praten. Terwijl ik niets heb gedaan. Ik heb geen leven gered of een vijfling gebaard.’


    Met een ruk gingen Daniels wenkbrauwen omhoog. ‘Komen er meerlingen in jouw familie voor?’


    ‘Nee.’


    ‘Jammer,’ mompelde hij. Hij had twee baby’s tegelijk wel leuk gevonden. Toen Darcy hem niet-begrijpend aanstaarde, zette hij die gedachte uit zijn hoofd. ‘Heel veel mensen dromen van wat jou is overkomen. Je bent in één klap rijk geworden en je bent jong en knap. Bovendien kom je uit een provinciestadje en had je nog maar een paar dollar op zak. Dat is een mooi verhaal. Mensen die dat lezen, gaan wellicht dromen dat zoiets hen ook overkomt.’


    ‘Dat is zo,’ gaf ze toe. Ze zweeg toen de ober terugkwam met twee volgeladen borden. Terwijl ze ontmoedigd naar haar bord keek, begon Daniel met smaak aan zijn eigen portie.


    ‘Eet, kind,’ moedigde hij haar aan. ‘Jij hebt brandstof nodig.’


    ‘Ik wist niet dat ze hier boven maaltijden serveerden,’ merkte ze op terwijl ze haar vork pakte.


    Daniel grijnsde. ‘Dat doen ze ook niet. Er worden hier als regel alleen drankjes geserveerd, maar het is leuk om de regels af en toe eens te overtreden. En jij zocht een rustig plekje,’ zo bracht hij haar in herinnering. ‘De restaurants binnen zitten nu vol mensen die het speciale buffet willen.’


    ‘Er zijn zes restaurants,’ vertelde ze. ‘Dat heb ik in de hotelgids gelezen. En vier zwembaden.’


    ‘Mensen moeten nou eenmaal eten,’ reageerde hij laconiek. ‘En sommigen worden graag bij het zwembad gezien als ze niet gokken.’


    ‘Ik kan er niet over uit dat het hier zo ontzettend groot is. Theaters, lounges, het openluchttheater. Het is gewoon een doolhof.’


    ‘Toch leiden alle wegen naar het casino. Het ontwerp is niet toevallig,’ voegde hij er met een knipoog aan toe. ‘Wat er ook allemaal te doen is in een hotel als dit, gokken blijft de hoofdmoot.’


    ‘Het is mooi en opwindend,’ zei ze. ‘En dan kom je hier boven en dan kijk je uit over de woestijn. Ik vind het heerlijk om naar de woestijn te kijken.’


    ‘Een van de redenen waarom er geen ramen in het casino zijn. We willen niet dat de mensen afgeleid worden.’ Hij grijnsde ondeugend naar haar. ‘Je moet goed ontbijten en daarna lekker gaan zwemmen. Ik zwem bijna iedere dag. Daardoor blijf ik jong.’


    Niet alleen daardoor, dacht Darcy bij zichzelf. Hij bleef zo vitaal door zijn warme belangstelling voor het leven en door de uitdagingen die dat leven bood. Op die belangstelling rekende ze. ‘Caine heeft me een lijst met namen gegeven,’ zei ze aarzelend. ‘Van financieel adviseurs, beleggers, dat soort mensen.’


    ‘Je moet je kapitaal beschermen,’ bromde Daniel.


    ‘Dat begrijp ik, vooral omdat een groot deel van de berichten op mijn voice mail afkomstig was van mensen die over mijn financiën willen praten.’ Met gefronst voorhoofd beboterde ze een stuk toast. ‘Ze stonden geen van allen op de lijst die uw zoon me heeft gegeven.’


    ‘Dat verbaast me niets,’ luidde zijn enige commentaar. ‘Ik heb ze genoteerd,’ ging Darcy verder. ‘En ik heb allebei de lijsten meegenomen. Zou u ze misschien even willen bekijken?’


    ‘Geef maar hier.’ Terwijl Darcy de lijsten uit haar tas pakte, haalde Daniel zijn bril uit zijn zak. ‘Aha! Gieren. Oplichters.’ Met een klap legde hij de eerste lijst op tafel. ‘Blijf uit de buurt van deze lieden, meissie.’


    Darcy knikte. ‘Dat dacht ik al. Dat is de lijst van mensen die hebben gebeld. Die andere lijst is de lijst die uw zoon me heeft gegeven.’


    Met zijn vingers op de tafel trommelend, las hij de tweede lijst door. ‘Hij heeft wel wat geleerd, hè?’ Tevreden krabde Daniel door zijn baard heen aan zijn kin. ‘Je bent bij al deze mensen in goede handen. Je kunt het beste een gesprek voeren met de nummer een van al die firma’s. Daarna moet op je gevoel afgaan.’


    Ze ging al op haar gevoel af, maar ze durfde hem nog niet te vertellen wat ze wilde. ‘Ik heb nooit geld gehad,’ vertelde ze. ‘Ik heb me altijd alleen maar hoeven bekommeren om wat er iedere maand op mijn rekening stond. Gisteravond probeerde ik me voor te stellen hoe een miljoen dollar eruit zou zien. Dat lukte me niet. Zelfs nu de belasting er af is, bezit ik meer dan ik me voor kan stellen.’


    Opgewekt schonk Daniel een tweede kop koffie voor zichzelf in. Anna zou woest zijn als ze wist dat hij zoveel cafeïne naar binnen slurpte, dacht hij vrolijk bij zichzelf. ‘Vertel me eens wat je uit je geld wilt halen.’


    Wat ze er uit wilde halen, dacht Darcy. Niet wat ze ermee wilde doen. ‘Tijd,’ antwoordde ze meteen. ‘Zoveel tijd dat ik kan doen wat ik altijd heb willen doen. Ik heb altijd willen schrijven, maar dat moest steeds in verloren uurtjes. Ik wil tijd om mijn nieuwe boek af te maken en daarna wil ik tijd om aan mijn volgende boek te beginnen.’


    ‘Ben je een goede schrijfster?’ vroeg hij.


    ‘Ja. Schrijven is het enige waar ik ooit echt goed in ben geweest. Ik heb nog een paar weken nodig om het boek waar ik nu aan bezig ben, af te maken.’


    ‘Met dat geld kun je meer doen dan een paar weken kopen.’


    ‘Dat weet ik, maar ik wil er ook lol van hebben.’ Met glanzende ogen boog ze zich naar hem toe. ‘Ik begin te beseffen dat ik tot nu toe in mijn leven nogal weinig lol heb gehad. Dat wil ik recht gaan zetten. Degene die heeft gezegd dat geld niet gelukkig maakt, was waarschijnlijk al gelukkig.’ Lachend ging ze weer achterover zitten. ‘Ik wil gaan uitzoeken hoe ik gelukkig kan worden, Mr. MacGregor.’


    ‘Heel verstandig.’ Hij legde zijn grote hand op de hare. ‘Ben jij dan zo ongelukkig geweest?’


    ‘In sommige opzichten wel.’ Rusteloos bewoog ze haar schouders. ‘Nu heb ik de kans om zelf te kiezen. Dat maakt alle verschil van de wereld. Daarom wil ik goede keuzes maken.’


    ‘Ik denk dat je dat gaat lukken.’ Zachtjes kneep hij in haar hand. ‘Je bent er al mee begonnen.’


    ‘Ik wil het geld goed gebruiken,’ verklaarde ze. ‘En ik wil iets teruggeven.’


    ‘Aan mijn kleinzoon?’


    ‘In het casino?’ Lachend zette ze haar ellebogen op de tafel. ‘Dat ook, ja. Dat is een deel van de lol, nietwaar? Ik bedoelde eigenlijk dat ik een deel van dat geld, van die tijd, van die kans om te onderzoeken wat geluk is, terug wil geven. Ik wil iets aan de letterkunde bijdragen. Dat is passend, vindt u niet?’


    ‘Absoluut.’ Liefkozend klopte hij op haar wang.


    ‘Ik weet alleen niet hoe dat moet,’ bekende ze. ‘U misschien wel.’


    ‘Ik zal je er graag bij helpen.’ Toen de ober verscheen om hun borden weg te halen, woof Daniel met een hand. ‘Laat dat van haar maar staan,’ beval hij. ‘Ze heeft nog niet genoeg gegeten. Op een gegeven moment,’ vervolgde hij, terwijl Darcy en de ober elkaar gelaten aankeken, ‘heb je je tijd en je kans en heb je iets teruggegeven. Tenzij je dan met geld gaat strooien - maar zo dom lijk je me niet - heb je dan nog een aardige som over. Wat wil je daar uithalen?’


    ‘Meer,’ antwoordde ze. Verschrikt knipperde ze met haar ogen toen hij in een daverend gelach uitbarstte.


    ‘Een verstandige meid,’ zei hij. ‘Ik wist het wel.’


    ‘Het klinkt inhalig, maar...’


    ‘Het klinkt slim,’ verbeterde hij. ‘Waarom zou je minder willen hebben? Meer is beter. Jij wilt dat je geld voor je werkt. Ik zou het gek vinden als je iets anders zou willen.’


    ‘Mr. MacGregor.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik wil dat u mijn geld beheert en dat u het voor me laat werken.’


    ‘O ja?’ De blauwe ogen werden samengeknepen. ‘Waarom dan wel?’


    ‘Omdat ik gek zou zijn als ik met minder dan de beste genoegen zou nemen.’


    Hij keek haar zo strak aan dat ze het bloed naar haar wangen voelde stijgen. Ze was nu beslist te ver gegaan, dacht ze bij zichzelf. Net toen ze een verontschuldiging wilde stamelen, gingen de mondhoeken in die witte baard omhoog.


    ‘We zijn geen van beiden op ons achterhoofd gevallen, hè?’ stelde hij vast.


    ‘Nee, sir.’


    ‘Mooi zo.’ Grijnzend draaide hij aan de gouden knop van zijn wandelstok. Toen de knop opensprong, haalde hij een dikke sigaar te voorschijn. Daarna pakte hij een aansteker uit zijn zak en hield die eerbiedig bij het uiteinde van de sigaar. Genietend deed hij zijn ogen dicht toen hij het eerste trekje nam.


    ‘Ik weet dat het veel gevraagd is, Mr. MacGregor, maar ik...’


    ‘Daniel,’ onderbrak hij haar. ‘We zijn nu toch partners? Eet,’ beval hij toen ze hem alleen maar aanstaarde. ‘Ik heb een paar ideeën om dat “meer” waar jij naar streeft te krijgen. Hou je van gokken?’


    ‘Ik geloof het wel.’ Opgelucht en opgewekt zette Darcy haar tanden in een stukje bacon.


    


    Mac had een heleboel aan zijn hoofd. De media deden alle mogelijke moeite om toegang tot Darcy te krijgen. Verslaggevers wilden interviews en persoonlijke gegevens. De ochtendkranten, zowel de lokale als de nationale, berichtten op allerlei manieren over het onderwerp.


    Kleine Darcy Uit Kansas Slaat Slag.


    Met Drie Dollar Van Kansas In Het Paradijs.


    Normaal gesproken zou hij blij geweest zijn met de positieve publiciteit die dit soort verhalen voor The Comanche Vegas betekende. Het aantal hotelreserveringen schoot omhoog en hij twijfelde er niet aan dat het moordend druk zou zijn bij de gokautomaten en aan de tafels zolang de publiciteit voortduurde.


    De aanslag op zijn tijd en de voortdurende verzoeken om interviews en foto’s kon hij aan. Hij kon meer personeel inzetten en hij was van plan om tijdens piekuren zelf op de vloer mee te draaien. Zijn ouders hadden al aangeboden om een paar dagen langer te blijven, zodat ze konden meehelpen. Bovendien was het juist nu belangrijk voor hem om tot over zijn oren in het werk te zitten. Hij had de afleiding nodig om niet aan zijn libido te hoeven denken. Dankzij een tengere vrouw met grote ogen en een verlegen glimlach stond dat nu voortdurend op scherp.


    Hij had geen behoefte aan een serieuze relatie. Hij was beslist niet van plan om iets te beginnen met een naïeve vrouw die niet eens het verschil tussen een straight en een flush kende.


    Tenslotte beschouwde hij zichzelf als een gedisciplineerd man die zijn lagere instincten in bedwang kon houden en verleidingen wist te weerstaan. Liefde was voor hem geen spel, zoals voor zijn broer Duncan. Hij beschouwde liefde ook niet als iets dat je als een lastige vlieg weg kon slaan, zoals zijn zus Amelia deed. Het lag al helemaal niet in zijn bedoeling om te trouwen en een gezin te stichten, zoals zijn zus Gwen.


    Liefde was voor Mac iets wat ooit op zijn pad zou komen, als de kansen gunstig lagen en hij alle fiches naar zich toe kon harken.


    Hij wilde wat zijn ouders hadden. Dat besefte hij pas sinds Darcy hem erop had gewezen hoe bijzonder het huwelijk van zijn ouders was. Hij hield van vrouwen, maar als de relatie te hecht werd, volgden er complicaties; die leidden er on veranderlijk toe dat óf de een óf de ander werd gekwetst. Hij had er altijd voor gezorgd dat hij de vrouwen die korte tijd deel van zijn leven hadden uitgemaakt, niet kwetste.


    Hij was niet van plan om nu een uitzondering op deze regel te maken. Darcy Wallace was wat hem betrof een slechte gok. Ze was te onervaren, te kwetsbaar. Meer dan vriendschap met haar zat er niet in, zo had hij zichzelf opgedragen. Hij zou haar de helpende hand bieden totdat ze op eigen benen kon staan, meer niet.


    Meteen toen hij de daktuin in liep, zag hij haar. Ze zat aan een van de tafels. Haar grote ogen waren strak op het gezicht van zijn opa gericht. Het leken net twee samenzweerders met die hoofden zo dicht bij elkaar. Gealarmeerd vroeg hij zich af waar ze het over hadden.


    Ze zag er zo... breekbaar uit, vond hij, zo tenger met die mooie, ringloze handen die ze als een schoolmeisje ineengestrengeld had. Ze had een voet uit haar sandaal gewrongen; de schoen bengelde aan één bandje om zachtroze gelakte tenen.


    Hij mompelde iets onwelgevoeglijks toen hij een visioen kreeg waarin hij eerst aan die mooie tenen knabbelde en daarna verder omhoogging langs die slanke benen. Hoewel wellust normaal gesproken iets was wat hij accepteerde, werd hij er op het moment gek van.


    De ergernis stond nog in zijn ogen te lezen toen hij naar de tafel toe liep. Met een stralend gezicht leunde Daniel achterover. ‘Kijk eens wie we daar hebben!’ riep hij uit. ‘Wil je koffie, jongen?’


    ‘Graag.’ Omdat hij Daniel goed kende, vertrouwde hij hem voor geen cent. Op zijn hoede trok hij een stoel naar achteren, ging er schrijlings op zitten en keek zijn grootvader aan. ‘Wat is hier gaande?’


    ‘Ik zit te ontbijten met dit mooie, jonge ding,’ antwoordde Daniel opgewekt. ‘Iets wat je zelf had kunnen doen als je niet zo traag van begrip was.’


    ‘Ik moet een casino draaiend houden,’ zei Mac kortaf. Hij wendde zijn blik naar Darcy. ‘Heb je nog een beetje kunnen slapen?’


    ‘Jazeker,’ zei ze. Ze schrok toen Daniel zijn vuist dreunend op de tafel liet neerkomen.


    ‘Allemachtig, jongen, is dat nou een manier om een vrouw goedemorgen te wensen?’ barstte hij los. ‘Waarom zeg je niet tegen haar dat ze er mooi uitziet? Of vraag je of ze zin heeft om vanavond een ritje met je te maken!’


    ‘Ik moet vanavond werken,’ wees Mac hem vriendelijk terecht.


    ‘De dag dat een MacGregor geen tijd voor een mooie vrouw kan vinden, is een droevige dag,’ verklaarde Daniel. ‘Zou je het leuk vinden, meissie, een ritje door de heuvels bij maanlicht?’


    ‘J-jawel, maar...’


    ‘Alsjeblieft.’ Weer liet Daniel zijn vuist dreunend neerkomen. ‘Ga je daar iets aan doen, jongen, of moet ik het hoofd beschaamd laten hangen?’


    Als reactie tilde Mac de sigaar op die smeulend in de asbak lag. ‘Wat is dit?’ Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij Daniel aan. ‘Deze is toch zeker niet van jou, opa?’


    ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’ Geboeid bestudeerde Daniel zijn vingernagels.


    ‘Oma zou bijzonder ontstemd zijn als ze wist dat jij achter haar rug weer sigaren meesmokkelde.’ Lui tikte Mac de as van de sigaar.


    ‘Hij is van mij,’ zei Darcy opeens.


    Verbluft keken beide mannen haar aan.


    ‘Van jou?’ vroeg Mac honingzoet.


    ‘Ja.’ Zo arrogant mogelijk schokte ze met haar schouder. ‘En wat dan nog?’


    ‘En wat dan...’ Mac lachte stralend naar haar. ‘Neem dan nog maar een lekker trekje,’ stelde hij voor terwijl hij haar de sigaar overhandigde.


    Hij keek haar zo tartend aan dat ze weinig keus had. Uitdagend zoog ze aan de sigaar. Hoewel haar hoofd begon te tollen en haar keel werd dichtgesnoerd, slaagde ze erin om het hoesten voor het grootste gedeelte te onderdrukken. ‘Hij is lekker zacht.’ Met tranende ogen nam ze vervolgens nog een trekje.


    ‘Dat zie ik.’ Mac moest de verleiding weerstaan om haar op zijn schoot te trekken en haar te knuffelen. ‘Wil je er een cognacje bij?’


    ‘Niet voor de lunch.’ Weer hoestte ze. Ze voelde dat haar maag samenkneep. ‘Jouw opa...’ Ze hoestte, knipperde daarna de tranen uit haar ogen. ‘Je opa en ik praatten over zaken.’


    ‘Laten jullie je door mij dan niet tegenhouden.’ Hij lachte toen hij zag dat Darcy’s gezicht allerlei interessante tinten groen kreeg. ‘Leg die sigaar nou maar neer, lieverd, voordat je onderuitgaat.’


    ‘Maak je om mij geen zorgen,’ weerde ze af.


    ‘Jij bent me er eentje, Darcy.’ Vertederd stond Daniel op en kuste haar vol op haar mond. ‘Ik ga aan die zaken beginnen waar we het over gehad hebben. Maak me niet te schande, jongen,’ zei hij vervolgens tegen Mac.


    ‘Straks word je nog misselijk,’ mompelde Mac toen Daniel weg was. Voorzichtig trok hij de sigaar uit haar vingers. ‘Ik had niet gedacht dat je het zou doen.’


    Duizelig liet ze haar hoofd achterover vallen. ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


    Zuchtend pakte Mac haar glas water en hield dat aan haar lippen. ‘Dacht je echt dat ik hem zou verraden?’ vroeg hij. ‘Kom, drink eens een beetje. Je bent suffig van het roken geworden.’


    ‘Zo erg is het niet. Ik vond het best lekker.’ Glimlachend keek ze hem aan. ‘Zou je het niet verteld hebben? Van die sigaar?’


    ‘Het zou niets uitgemaakt hebben. Mijn oma weet dat hij rookt zodra hij de kans krijgt.’


    ‘Ik wou dat hij mijn opa was,’ verzuchtte ze. ‘Ik vind hem fantastisch.’


    ‘Hij mag jou ook graag. Gaat het nu weer?’


    ‘Prima.’ Ze keek naar het stompje sigaar in de asbak. ‘Misschien ga ik wel roken.’ Ze nam echter nog wel een paar slokken water om haar keel te verkoelen. ‘Hij had je niet zo moeten plagen met dat autoritje.’


    Vastberaden drukte Mac de sigaar uit. ‘Hij vindt dat je bij me past.’


    ‘O.’ Het idee verwarmde haar hart. ‘Echt waar?’


    ‘De diepste wens van de MacGregor is dat al zijn kleinkinderen trouwen en baby’s op de wereld zetten,’ vertelde Mac. ‘Hoe meer hij zich ermee kan bemoeien, hoe liever het hem is. Hij heeft mijn zus en twee van mijn nichten kennis laten maken met een man die hij speciaal voor ze had uitgezocht.’


    ‘En is dat nog wat geworden?’


    ‘In die gevallen wel, ja. Nu is hij dus helemaal niet meer tegen te houden.’ Speurend gleed zijn blik over haar gezicht. ‘Hij is tot de conclusie gekomen dat jij bij mij past.’


    ‘Juist,’ zei ze, zonder iets te laten merken van de golf van opwinding die door haar heen voer. ‘Ik voel me gevleid.’


    ‘Terecht. Per slot van rekening ben ik het oudste kleinkind, en mijn opa is nogal kieskeurig als het om familie gaat.’


    ‘Dat irriteert je,’ begreep ze.


    ‘Een beetje,’ gaf hij toe. ‘Hoeveel ik ook van hem hou, ik ben niet van plan om met hem mee te werken. Het spijt me als hij je vanmorgen hierheen heeft gelokt om je op bepaalde gedachten te brengen, maar ik ben niet uit op een huwelijk.’


    ‘Pardon?’ Haar ogen werden donker van woede.


    ‘Toen ik hoorde dat jullie samen hier boven zaten, dacht ik dat hij je op bepaalde ideeën probeerde te brengen.’


    De warmte die zich in haar had verspreid, veranderde in ijzige kou. ‘Iemand als ik zou natuurlijk heel bevattelijk voor dat soort ideeën zijn.’


    Ze zei het zo vriendelijk dat haar ingehouden woede hem ontging. ‘Hij kan er niets aan doen. Het feit dat je Wallace heet, is voor hem een pré. Sterk, Schots bloed,’ verduidelijkte hij grijnzend. ‘Daardoor vindt hij jou precies geschikt om mijn kinderen te baren.’


    ‘Maar aangezien jij geen vrouw en kinderen wilt, leek het je niet meer dan eerlijk om iedere hoop die een kwetsbaar meisje als ik zou kunnen koesteren, in de kiem te smoren.’


    Nu merkte hij de ijzige ondertoon in haar stem wel op. ‘Zoiets, ja,’ gaf hij behoedzaam toe. ‘Darcy...’


    ‘Wat ben je toch een arrogante, zelfingenomen klier.’ Ze sprong zo wild overeind dat de tafel wiebelde. Het waterglas kantelde en viel kapot op de tegels. ‘Ik ben niet die leeghoofdige, smachtende sukkel die jij denkt dat ik ben!’ riep ze trillend van woede en met gebalde vuisten.


    ‘Zo bedoelde ik het helemaal niet.’ Meer dan een beetje ongerust stond hij op.


    ‘O nee? Ik weet anders heel goed wanneer ik voor hersenloze trien word versleten,’ viel ze uit. ‘Jij bent niet de eerste die die fout maakt, maar je bent wel de laatste. Ik besef heel goed dat je me niet wilt.’ Met een woedend gebaar duwde ze de stoel tegen de tafel, waardoor er nog een glas op de grond viel. ‘Ik maak me echt geen illusies over jou. Dat ik misschien met je naar bed zou zijn gegaan, wil nog niet zeggen dat ik verwacht dat je me mee naar het altaar zou nemen. Als trouwen het enige was wat ik wilde, had ik wel kunnen blijven waar ik was.’


    Ze zag er nog steeds fantastisch uit, merkte hij ondanks alles op. ‘Ik wil graag mijn verontschuldigingen aanbieden voordat je nog meer glazen breekt.’ Hij legde snel een hand op de stoelleuning voordat ze hem nogmaals tegen de tafel kon duwen. ‘Ik wilde voorkomen dat mijn opa jou in een ongemakkelijke positie zou brengen.’


    ‘Dat heb je nu helemaal op eigen houtje voor elkaar gekregen.’ Haar wangen werden vuurrood van boosheid. ‘Misschien verbaast het je, maar ik had Daniel hier vanmorgen uitgenodigd. Het zal je enorme ego wel kwetsen, maar mijn verzoek had niets met jou te maken. Ik wilde iets zakelijks met hem bespreken.’


    ‘Iets zakelijks?’ Met half dichtgeknepen ogen keek hij tegen de zon in. ‘Waar praatten jullie dan over?’


    ‘Ik geloof niet dat dat jou iets aangaat,’ antwoordde ze koel. ‘Maar omdat je er Daniel ongetwijfeld over lastig gaat vallen, zal ik het je vertellen. Hij heeft toegezegd dat hij mijn financieel adviseur wil zijn.’


    ‘Heb jij hem gevraagd om je geld te beheren?’ Verbluft stak Mac zijn handen in zijn zakken.


    ‘Is er een reden waarom ik dat niet had moeten doen?’


    ‘Nee.’ In de hoop haar woede een beetje weg te nemen, glimlachte hij naar haar. ‘Je had het niet beter kunnen doen.’


    ‘Juist.’


    En hij, dacht Mac bij zichzelf, had het niet slechter kunnen doen. ‘Darcy...’


    ‘Ik hoef je excuus niet,’ onderbrak ze hem. ‘Ik hoef je armzalige redenen niet te weten. Ik denk dat we nu allebei heel goed begrijpen wat voor relatie er tussen ons bestaat.’ Met een ruk trok ze haar tasje naar zich toe. ‘Stuur me de rekening voor de glazen maar.’


    Onwillekeurig huiverde hij toen ze wegstormde. Hij had het flink verpest, besefte hij, terwijl hij naar de glasscherven op de grond keek.


    Het eerste probleem was die glasscherven daar weg te krijgen.


    Het tweede probleem was echter een stuk ingewikkelder. Hoe moest hij omgaan met het gegeven dat hij uitermate gefascineerd was door de vrouw die hem daarnet te kijk had gezet?
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    Gedurende de twee dagen die volgden, concentreerde Darcy zich op haar boek. Ze had besloten dat ze voor het eerst in haar leven ging doen waar ze zin in had. Als ze tot drie uur in de ochtend door wilde werken en daarna tot de middag wilde slapen, dan was er niemand die daar aanmerkingen op kon maken. Dineren om middernacht? Waarom niet? Het was nu haar leven. Tijdens die eerste woedende uren besefte ze dat ze eindelijk haar eigen leven ter hand had genomen.


    Daniel zou ze beslist missen. Hij was de vorige dag teruggekeerd naar het oosten, met de belofte dat hij haar nauw op de hoogte zou houden van de investeringen die hij voor haar deed. Hij had erbij gezegd dat ze hem in zijn huis in Hyannis Port kon komen opzoeken wanneer ze maar wilde.


    Darcy was vast van plan om daar inderdaad naartoe te gaan. Ze was erg op de MacGregors gesteld geraakt. Het waren warme, hartelijke mensen, op dat ene familielid na, dat arrogant en beledigend was.


    Mac dacht kennelijk dat hij het goed kon maken door haar bloemen te sturen. Ze snoof toen ze naar de prachtig geschikte zilver-witte rozen keek die ze door de bezorger op de salontafel had laten neerzetten. Het waren de mooiste bloemen die ze ooit had gezien.


    Ze had hem geen bedankje voor de rozen gestuurd. Ze had hem ook niet voor de mooie mand met margrietjes bedankt, die nu in haar badkamer prijkte, of voor de vaas met verbluffend mooie tropische bloemen die het bureau in de slaapkamer opsierden.


    De rozen waren het eerst gekomen. Nauwelijks een uur nadat ze haar kamer was binnen gestormd na haar gesprek met Mac had de bezorger op haar deur geklopt. Op het kaartje dat bij de rozen zat, had een overvriendelijk excuus gestaan, waaraan ze verder geen aandacht had besteed.


    Dat ze het kaartje in haar la met lingerie had opgeborgen, ging niemand iets aan.


    De margrieten waren de volgende dag gekomen, met het verzoek om hem te bellen als ze even tijd had. Ook dat kaartje had ze weggeborgen. Aan zijn verzoek had ze geen gehoor gegeven. Op zijn aanhoudende geklop op haar deur, de vorige avond, had ze ook niet gereageerd.


    Vanmorgen kwamen de tropische bloemen. Het kaartje dat daarbij zat, bevatte een kernachtige boodschap: doe verdorie die deur open, Darcy.


    Met een humorloos lachje zette ze haar laptop aan. Zowel de deur van haar kamer als die van haar hart bleven voor hem gesloten. Het was niet alleen vernederend dat ze verliefd op hem was geworden, maar ook... typisch. Zielige, eenzame vrouw ontmoet knappe man van de wereld en valt als een blok voor hem.


    Nou, gelukkig stond ze weer met beide benen op de grond. Al zond hij haar een heel veld met bloemen en een hele stapel kaartjes, het zou er niets aan veranderen. Ze had haar draai nu gevonden. Zodra ze haar boek af had, ging ze naar een makelaar. Ze was van plan om een huis te kopen. Het moest een groot, zandkleurig huis zijn met uitzicht op de woestijn en de majestueuze bergketens. Er moest ook een zwembad bij zijn, besloot ze, en dakramen. Ze had altijd al dakramen willen hebben.


    Dat ze hier bleef, had niets met Mac te maken, zo hield ze zichzelf voor. Het beviel haar hier. Ze hield van de warme wind, van de uitgestrekte woestijn en van de beloften die hier in de lucht hingen. Las Vegas was de snelst groeiende stad in de V.S. en een van de prettigste steden om in te wonen. Dat stond althans in de glossy hotelgids die op haar salontafel lag.


    Waarom zou ze hier dan niet gaan wonen?


    Toen de telefoon ging, fronste ze alleen haar voorhoofd. Als Mac dacht dat ze ook maar een beetje zin had om hem te spreken, dan had hij het mis. Zonder verder nog enige aandacht aan de telefoon te besteden, dook ze in haar verhaal.


    


    Rusteloos liep Mac door zijn kantoor. Zijn moeder bekeek ondertussen de lijst met reserveringen voor de komende zes maanden.


    ‘Dat ziet er niet gek uit,’ luidde haar oordeel.


    ‘Mm.’ Het maakte hem woest dat hij zich niet kon concentreren. Hij had haar alleen maar willen waarschuwen voor Daniels neiging om intriges op touw te zetten. Voor haar eigen bestwil, dacht hij bij zichzelf, van raam naar raam lopend. Steeds opnieuw had hij haar zijn verontschuldigingen aangeboden. Ze bezat niet eens de hoffelijkheid om die te accepteren.


    Door haar afwijzende houding had hij bijna op het punt gestaan om met zijn moedersleutel haar suite binnen te gaan. Dat, besefte hij, zou een onvergeeflijke inbreuk op haar privacy zijn geweest.


    Ondertussen vroeg hij zich af wat ze in die suite uitvoerde. Ze had sinds dat ontbijt op het dak geen enkele maaltijd buiten de deur gebruikt. Ze had ook geen voet in het casino of in een van de bars gezet. ‘Dat is mijn loon omdat ik op haar probeer te letten,’ mompelde hij mokkend in zichzelf.


    ‘Wat?’ Serena keek op. Daarna schudde ze haar hoofd. Ze wist heel goed dat haar zoon het afgelopen uur maar heel weinig aandacht voor haar had gehad. ‘Wat is er aan de hand?’ informeerde ze.


    ‘Niets,’ weerde Mac af. Met een chagrijnig gezicht wendde hij zijn gezicht weer naar het raam.


    Zuchtend legde Serena de lijst met reserveringen opzij. ‘Vertel me nou maar wat je dwarszit,’ zei ze. ‘Ik blijf toch net zo lang zeuren totdat ik het weet.’


    ‘Wie had kunnen denken dat ze zó koppig was!’ barstte hij los, zich met een ruk omdraaiend. ‘Als ze zo eigenzinnig kan zijn, waarom heeft ze dan zo vaak met zich laten sollen?’


    ‘Hm,’ zei Serena zachtjes in zichzelf, terwijl ze haar lange benen over elkaar sloeg. Mac had zich nog nooit opgewonden over een vrouw. Dat hij dat nu wel deed, beschouwde ze als een goed teken. ‘Ik neem aan dat je het over Darcy hebt,’ zei ze.


    ‘Natuurlijk heb ik het over Darcy.’ De frustratie stond in zijn ogen te lezen. ‘Ik begrijp gewoon niet wat ze al die tijd in die suite uitvoert.’


    ‘Ze schrijft.’


    ‘Hoezo?’


    ‘Haar boek,’ zei Serena geduldig. ‘Ze probeert haar boek af te krijgen. Ze wil het af hebben voordat ze op zoek gaat naar een agent.’


    ‘Hoe weet jij dat?’ vroeg Mac verbaasd.


    ‘Dat heeft ze me verteld. We hebben gisteren thee in haar suite gedronken.’


    Met uiterste inspanning lukte het hem om zijn mond niet open te laten vallen. ‘Heeft ze jou binnengelaten?’


    ‘Natuurlijk,’ antwoordde Serena. ‘Ik heb haar overgehaald om even pauze te nemen. Het is een zeer gedisciplineerde jonge vrouw. Ze heeft zich vast voorgenomen om haar boek af te krijgen. En ze heeft beslist talent.’


    ‘Talent?’


    ‘Ze heeft me een paar bladzijden laten lezen van het boek dat ze vorig jaar heeft geschreven.’ Er verscheen een tevreden glimlach om Serena’s lippen. ‘Ik was ervan onder de indruk. Verbaast je dat?’


    ‘Nee.’ Terwijl Mac dat zei, besefte hij dat dat waar was. ‘Ze is dus aan het werk.’


    ‘Juist.’


    ‘Dat is geen reden om onbeleefd te zijn.’


    ‘Onbeleefd?’ vroeg Serena verbaasd. ‘Darcy?’


    ‘Ik ben het zat dat ze niet met me wil praten,’ mompelde hij.


    ‘Praat ze niet met je?’ herhaalde Serena. ‘Wat heb je dan gedaan?’


    Als reactie wierp Mac haar een vernietigende blik toe. ‘Waarom ga je ervan uit dat het aan mij ligt?’


    ‘Lieve schat.’ Ze stond op, liep naar hem toe en legde een hand tegen zijn wang. ‘Hoe veel ik ook van je hou, je bent een man. Vertel eens, wat heb je gedaan waardoor ze van streek is geraakt?’


    ‘Ik probeerde haar alleen maar duidelijk te maken wat voor bedoelingen de MacGregor had. Toen ik naar ze toe liep, zaten ze met hun hoofden dicht bij elkaar. Opa begon meteen te vragen waarom ik dat knappe jonge meisje niet meenam voor een autoritje in het maanlicht. Je weet hoe hij dan is.’


    ‘Dat weet ik,’ beaamde Serena. Daniel had zich weer van zijn meest subtiele kant laten zien, dacht ze met een zucht. ‘Hoe probeerde je haar dat uit te leggen?’


    ‘Ik heb haar verteld dat opa zijn kleinkinderen getrouwd wil zien zodat ze nog meer kleine MacGregors op de wereld kunnen zetten. Daarna zei ik dat het ernaar uitzag dat hij haar voor mij had uitgezocht, maar dat ik geen interesse had om te trouwen en dat ze hem maar niet al te serieus moest nemen.’


    Verbijsterd deed Serena een pas naar achteren, zodat ze haar eerstgeborene beter kon bekijken. ‘Vroeger was je zo’n slim kind,’ zei ze vertwijfeld.


    ‘Ik deed het alleen voor haar,’ verweerde hij zich. ‘Ik dacht dat hij haar voor zijn karretje wilde spannen. Hoe kon ik nou weten dat ze hem had gevraagd om over zaken te komen praten?’ Ongeduldig stopte hij zijn handen in zijn zakken. ‘Ik geef toe dat ik een flater heb geslagen. Ik heb haar een paar keer mijn verontschuldigingen aangeboden. Ik heb haar bloemen gestuurd. Ik heb haar gebeld - maar de telefoon aannemen, ho maar. Wat moet ik nou nog doen? Kruipen?’


    ‘Misschien is dat wel eens goed voor je.’ Ze lachte toen hij woedend tussen zijn tanden siste. Liefdevol legde ze haar handen langs zijn gezicht. ‘Waarom maak je je zoveel zorgen? Voel je iets voor haar?’


    ‘Ik zou het vervelend vinden als haar iets overkwam,’ legde hij uit. ‘Ze kwam hier verdorie als een vluchteling binnenstrompelen. Ze heeft iemand nodig die voor haar zorgt.’


    ‘Jouw gevoelens voor haar zijn dus... broederlijk.’ Serena keek hem strak aan.


    Hij aarzelde net even te lang met zijn antwoord. ‘Dat zouden ze moeten zijn.’


    ‘Zijn ze dat dan niet?’


    ‘Ik weet het niet,’ bekende hij.


    Teder streek ze met haar vingers door zijn haar. ‘Misschien zou je daar dan eens achter moeten komen.’


    ‘Hoe?’ vroeg hij. ‘Ze wil niet met me praten.’


    ‘Een man met het bloed van de MacGregors en de Blades in zijn aderen laat zich niet lang tegenhouden door een gesloten deur.’ Glimlachend gaf ze hem een zoen. ‘Ik zet mijn geld op jou in.’


    


    Met gesloten ogen probeerde Darcy zich de scène voor te stellen voordat ze de woorden liet komen. Eindelijk zouden haar twee hoofdkarakters elkaar vinden, al loerde het gevaar vanuit iedere hoek. Ze zouden zich niet langer verzetten tegen die onmiskenbare, primitieve aantrekkingskracht. Nu ging het gebeuren.


    Het was koud in de kamer. Het rook er naar vocht dat het vlammende haardvuur nog niet had verdreven. Een winterse maan wierp een blauwachtig schijnsel door de ramen.


    Hij ging haar aanraken. Hoe zou hij dat doen? Streek hij met zijn knokkels langs haar wang? Haar adem zou in haar keel blijven steken. Zou ze de warmte van zijn lichaam voelen wanneer hij haar tegen zich aan trok? Wat zou het laatste zijn dat door haar hoofd ging voordat zijn mond bezit van de hare nam?


    Op dat moment kon ze niet meer helder denken, besloot Darcy. En het kon haar niets schelen.


    Met gesloten ogen liet ze de woorden door haar hoofd gaan en vervolgens op het papier ontstaan. Het onverwachte, schrille geluid van de telefoon klonk zo misplaatst in haar koude hut in de bergen dat ze zonder nadenken de hoorn naar zich toe rukte.


    ‘Ja, hallo?’


    ‘Darcy.’ De stem klonk ernstig, onmiskenbaar geïrriteerd en heel bekend.


    ‘Gerald.’ De hartstocht van de scène maakte plaats voor nervositeit. ‘Hoe maak je het?’


    ‘Hoe denk je dat het met me gaat? Je hebt me een heleboel problemen bezorgd.’


    ‘Dat spijt me.’ De verontschuldiging kwam automatisch. Zodra de woorden uit haar mond kwamen, huiverde ze.


    ‘Ik begrijp niet wat je bezielde, maar daar gaan we nu over praten. Geef me het nummer van je kamer.’


    ‘Van mijn kamer?’ Haar nervositeit sloeg meteen om in paniek. ‘Waar ben je?’


    ‘In de lounge van dit belachelijke hotel waarin jij je intrek hebt genomen. Dit is nog erger dan onfatsoenlijk, maar gezien je recente gedrag had ik dat kunnen verwachten. We zullen het zo meteen even kort en goed rechtzetten. Het nummer van je kamer, Darcy?’


    Haar kamer? Dat was haar toevluchtsoord. Ze kon hem beslist niet in haar heiligdom binnen laten. ‘Ik... Ik kom wel naar beneden,’ zei ze snel. ‘Er is een zitje naast de waterval. Het is in de grootste lounge, links van de receptie. Zie je het?’


    ‘Ja, allicht,’ antwoordde hij nors. ‘Schiet je wel op?’


    ‘Ik kom meteen,’ beloofde ze.


    Nadat ze de telefoon had neergelegd, stond ze op van haar bureau. Resoluut verzette ze zich tegen de wanhoop die haar bekroop. Hij kon haar niet dwingen om iets te doen waar ze geen zin in had, zo bracht ze zichzelf in herinnering. Hij had hier geen macht.


    Toch beefde haar hand toen ze haar tasje pakte. Met trillende benen liep ze naar de lift.


    Het was druk in de lounge. Toeristen liepen naar de waterval om muntjes in het bassin te gooien of om de live-show te zien die in het openluchttheater werd opgevoerd. Anderen werden door de gokautomaten aangetrokken en waren op weg naar het casino.


    Gerald zat in een van stoelen naast het vijvertje. Zijn donkere pak was kreukloos. Er lag niets dat op een glimlach leek op zijn harde, knappe gezicht. In tegendeel, hij keek minachtend naar de bedrijvigheid om hem heen.


    Hij zag er succesvol uit, dacht Darcy bij zichzelf. Hoewel, koud was een betere omschrijving. Zijn kille karakter had haar altijd angst ingeboezemd.


    Stijfjes draaide hij zijn hoofd naar haar toe toen ze op hem af liep. Hoewel er zowel verbazing als afkeuring in zijn ogen te lezen stond toen hij haar lichtgroene korte broek en perzikkleurige bloes in ogenschouw nam, stond hij op.


    ‘Ik neem aan dat je een verklaring voor dit alles hebt.’ Hij wees naar een stoel.


    Dat gebaar, peinsde ze, was een van de manieren waarop hij de touwtjes in handen nam. Zit, Darcy, betekende het. En zij had altijd keurig gehoorzaamd. Deze keer bleef ze echter staan.


    ‘Ik had besloten om te verhuizen.’


    ‘Doe niet zo absurd.’ Nadat hij haar verklaring met een handgebaar had weggewoven, pakte hij haar arm en trok haar met kracht in een stoel. ‘Besef jij wel hoezeer je me in verlegenheid hebt gebracht? Door er midden in de nacht stiekem vandoor te gaan...’


    ‘Ik ben er niet stiekem vandoorgegaan.’ Natuurlijk wel, dacht ze er meteen achteraan.


    Hij trok alleen een wenkbrauw op, alsof hij een klein kind voor zich had. ‘Je bent zonder een woord tegen iemand te zeggen vertrokken. Je hebt je onverantwoordelijk gedragen, maar dat had ik kunnen verwachten. Hoe haal je het in je hoofd om zomaar op reis te gaan? Wat wilde je daarmee bereiken?’


    Ontsnappen, dacht ze bij zichzelf. Avontuur. Leven. ‘Ik ging niet op reis,’ antwoordde ze kalm. ‘Ik ging weg. Ik had niets meer in Trader’s Corners te zoeken.’


    ‘Daar hoor je thuis.’


    ‘Vroeger wel, maar nu niet meer.’


    ‘Doe alsjeblieft niet zo dwaas,’ viel hij uit. ‘Besef je wel in wat voor positie je me hebt gebracht? Ik merk dat mijn verloofde ervandoor is...’


    ‘Ik ben je verloofde niet, Gerald,’ onderbrak ze hem. ‘Ik heb onze verloving een tijdje geleden verbroken.’


    ‘Ik ben meer dan geduldig geweest,’ vervolgde Gerald, terwijl hij haar onafgebroken aan bleef kijken. ‘Ik heb je de tijd gegeven om tot bezinning te komen en dan doe je zoiets. Las Vegas, nota bene. Er wordt op het moment over je geroddeld en dat is ongunstig voor mij. Je bent nu iedere dag overal in het land in het nieuws.’


    ‘Omdat ik bijna twee miljoen dollar heb gewonnen.’


    ‘Met gokken,’ sneerde hij. ‘Laat de pers maar aan mij over. Hun belangstelling zal binnenkort wel over zijn, en dan is het niet al te moeilijk meer om een positieve draai aan dit incident te geven. Het smerige aspect ervan zal ik zoveel mogelijk bagatelliseren.’


    ‘Smerig?’ herhaalde ze. ‘Ik heb geld in een gokautomaat gegooid en toen won ik de jackpot. Wat is daar smerig aan?’


    ‘Ik verwacht niet dat jij begrijpt wat hieraan ten grondslag ligt, Darcy.’ Hij wierp haar een vermoeide blik toe. ‘Je onschuld siert je. We zullen regelingen treffen om het geld over te laten maken op...’


    ‘Nee.’ Haar hart begon te bonzen in haar keel.


    ‘Je kunt het moeilijk in Nevada laten staan. Mijn effectenmakelaar zal het goed investeren. We zullen ervoor zorgen dat je een leuke toelage uit de rente krijgt.’


    Een toelage, dacht ze door het doffe gebrom in haar hoofd heen. Alsof ze een kind was dat zakgeld kreeg. ‘Het wordt al geïnvesteerd,’ deelde ze hem mee. ‘Daniel MacGregor heeft het onder zijn beheer.’


    Met een geschokte blik in zijn ogen greep hij haar hand vast. ‘Allemachtig, Darcy, je wilt me toch niet vertellen dat je meer dan een miljoen dollar aan een vreemde hebt gegeven?’


    ‘Het is geen vreemde. Overigens is het iets minder dan een miljoen. De belasting en de kosten van levensonderhoud moesten er nog af.’


    ‘Hoe kon je zo stom zijn!’ Zijn stem schoot uit, waardoor ze huiverend achteruitdeinsde. ‘De eerste de beste sukkel begrijpt het nog. MacGregor heeft een financieel belang in dit hotel en nou heeft hij ook nog het geld dat jij dit hotel afhandig hebt gemaakt.’


    ‘Ik ben niet stom,’ reageerde Darcy rustig. ‘En Daniel MacGregor is geen dief.’


    ‘Mijn advocaat zal de nodige papieren opstellen zodat het geld - wat er nog van over is, althans - naar een andere rekening kan worden overgemaakt. We zullen snel moeten handelen.’ Hij wierp een blik op zijn horloge. ‘Ik zal hem thuis moeten bellen. Vervelend, maar er is niets aan te doen. Ga jij naar boven en pak je koffer terwijl ik een oplossing probeer te verzinnen voor de puinhoop die jij ook hiervan hebt gemaakt.’


    ‘Ben je voor het geld of voor mij gekomen, Gerald?’ vroeg ze, terwijl ze vergeefse pogingen ondernam om haar hand los te wringen. ‘Het lijkt me meer iets voor jou om te bellen en me te bevelen om naar huis te komen zodra je wist waar ik was. Je zou nooit de moeite genomen hebben om je drukke schema om te gooien en in eigen persoon naar me toe te komen. Je zou het niet nodig gevonden hebben. Je zou ervan uitgegaan zijn dat ik met hangende pootjes terug zou komen zodra jij met je vingers knipte.’


    ‘Ik heb hier nu geen tijd voor, Darcy,’ zei hij bars. ‘Ga je koffer pakken en trek iets geschikts aan om in te reizen.’


    ‘Ik ga helemaal nergens heen.’


    ‘Jij doet wat je gezegd wordt.’ Met een ruk aan haar vingers trok hij haar overeind. ‘Nu meteen. Ik verbied je om hier in het openbaar een scène te maken.’


    ‘Dan kun je beter weggaan, want die scène komt er,’ zei ze vastbesloten.


    Op dat moment werd er een hand op haar schouder gelegd. Ook voordat de eigenaar van de hand iets zei, wist ze dat het Mac was. ‘Wat is hier aan de hand?’


    ‘Niets.’ Ze kon hem niet aankijken. ‘Gerald, dit is Mac Blade. Hij is de baas van The Comanche. Mac, Gerald ging net weg.’


    ‘Dag, Gerald,’ zei Mac nog net vriendelijk. ‘Ik geloof dat deze dame haar hand terug wil.’


    ‘Darcy en ik stellen uw bemoeienis niet op prijs,’ zei Gerald afgemeten.


    Meteen deed Mac een pas naar voren, zodat Gerald en hij oog in oog met elkaar stonden. ‘Ik ben nog helemaal niet met bemoeien begonnen, maar ik zal het met alle plezier doen.’ Zijn glimlach was dodelijk. ‘Ik kijk er zelfs al een hele tijd naar uit.’


    ‘Niet doen.’ Eerder boos dan bang ging Darcy tussen hen in staan. ‘Ik kan mijn problemen heel goed zelf oplossen.’


    ‘Dus dat zit erachter, Darcy?’ Met iets van walging in zijn stem keek Gerald op haar neer. ‘Heb jij je laten verleiden door dit... individu? Heb je je wijs laten maken dat hij meer van je wil dan alleen je geld en een beetje goedkope seks op de koop toe?’


    Omdat ze voelde dat Mac hem te lijf wilde gaan, pakte ze snel zijn armen achter haar rug vast. ‘Niet doen,’ smeekte ze. Ondertussen negeerde ze de geïnteresseerde toeschouwers die deden alsof ze niet keken. Hoewel het hielp dat ze met haar rug dicht tegen Macs sterke borst aan stond, wist ze dat ze zich hier alleen doorheen moest slaan, omdat ze het anders nooit zou kunnen.


    ‘Wat ik doe, Gerald, waar ik het doe en met wie, gaat jou niets aan. Het spijt me dat ik ooit heb toegestemd in een huwelijk met jou. Ik heb geprobeerd om die fout recht te zetten, maar je wilde nooit naar me luisteren. Behalve van dat ene heb ik verder nergens spijt van.’


    Terwijl ze zag dat Geralds kaakspieren zich spanden, haalde ze diep adem. Hij wilde haar slaan, besefte ze. Eigenlijk verbaasde haar dat niet. Als ze niet de moed had gevonden om ervandoor te gaan, zou hij uiteindelijk zijn vuisten gebruikt hebben. Vroeger of later zou verbale intimidatie niet meer genoeg geweest zijn.


    Die zekerheid gaf haar de kracht om het af te maken. ‘Je hebt me gemanipuleerd omdat je dat kon. Daarom wilde je met me trouwen - in het begin, althans. Later wilde je het omdat je niet kon accepteren dat een onbeduidend iemand nee tegen je zei. Je schaamde je om tegen de buren te moeten zeggen dat je verloving voorbij was.’


    Zijn gezicht was een ijskoud masker geworden. ‘Ik ben niet van plan om hier te blijven staan terwijl jij onze privé-zaken aan de openbaarheid blootgeeft.’


    ‘Het staat je vrij om te vertrekken,’ zei ze. ‘Je bent hier alleen maar gekomen omdat ik nu opeens een onbeduidend iemand met een heleboel geld ben. Nu heb je wel belangstelling voor me - en de media ook. Ik denk dat een paar ondernemende verslaggevers Trader’s Corners al gevonden hebben. In dat geval zijn ze er binnen de kortste keren achter dat wij verloofd zijn geweest. Pijnlijk voor jou, maar het is niet anders.


    ‘Ik kan je niet duidelijker vertellen dat je mij of mijn geld nooit zult krijgen. Ik kom nooit meer terug. Ik woon nu hier, en het bevalt me hier best. Ik vind jou niet eens aardig en ik besef nu dat ik je nooit aardig heb gevonden.’


    Abrupt deed Gerald een pas achteruit. ‘Ik begrijp nu dat jij niet degene bent die ik dacht dat je was.’


    ‘Ik kan je niet zeggen hoe blij ik daarmee ben,’ zei ze. ‘Accepteer je verlies, Gerald en ga naar huis.’


    Minachtend keek Gerald naar haar en naar Mac. ‘Voor zover ik kan zien, passen jullie perfect bij elkaar en bij dit oord. Als jullie mijn naam in de media noemen, zal ik gedwongen zijn om gerechtelijke stappen te ondernemen.’


    ‘Maak je geen zorgen,’ mompelde Darcy terwijl Gerald wegbeende. ‘Ik ben je naam nu al vergeten.’


    ‘Goed gedaan.’ Mac kon de verleiding niet weerstaan en drukte een kus boven op haar hoofd.


    ‘Het is voorbij.’ Ze sloot haar ogen. ‘Bedankt voor je aanbod om te helpen.’


    ‘Je leek het niet nodig te hebben.’ Terwijl hij dat zei, voelde hij dat ze begon te beven. ‘Ik breng je naar boven.’


    ‘Ik ken de weg,’ weerde ze af.


    ‘Darcy.’ Hij draaide haar om. ‘Je gunde me niet het genoegen om hem een klap in zijn gezicht te geven. Nu sta je dus bij me in het krijt.’


    Van ergens heel ver weg haalde ze iets te voorschijn dat voor een glimlach door kon gaan. ‘Goed dan. Ik betaal mijn schulden altijd.’


    Met zijn arm om haar schouders liep hij met haar mee naar de lift. Zorgzaam wreef hij met een hand over haar arm op en neer om het beven te verminderen. ‘Heb je mijn bloemen gekregen?’


    ‘Ze waren heel mooi,’ antwoordde ze stijf. ‘Dank je.’


    ‘Mijn moeder heeft me verteld dat je aan het werk bent,’ zei hij terwijl hij zijn moedersleutel gebruikte om toegang tot haar verdieping te krijgen.


    ‘Dat klopt.’


    ‘Dat je niet teruggebeld hebt, of dat je me niet binnen wilde laten, was dus omdat je aan het schrijven was,’ stelde hij vast. ‘Niet omdat je nog steeds boos op me bent.’


    ‘Ik blijf nooit lang boos. Meestal, tenminste.’


    ‘Maar voor mij maak je een uitzondering?’


    ‘Ik denk het.’


    ‘Goed dan. Je mag nu kiezen. Of je vergeeft me dat ik zo... arrogant en zelfingenomen, noemde je het, geloof ik, ben geweest, of ik ga achter Gerald aan om mijn frustraties op hem uit te leven.’


    ‘Dat doe je niet!’ riep ze geschokt uit.


    ‘O, jawel.’ Hij glimlachte duister.


    Hoewel de deuren van de lift al opengegleden waren, bleef ze hem aankijken. ‘Je zou het nog doen ook,’ besefte ze met iets dat het midden hield tussen schok en verrukking. ‘Het zou alleen niets oplossen.’


    ‘Dat weet ik, maar het lijkt me zo leuk. Vraag je me nog binnen of kan ik achter hem aan gaan?’


    Onverschillig, om hem niet te laten merken hoeveel genoegen haar dit eigenlijk deed, schokte ze met haar schouder. ‘Kom maar binnen. Ik kan me nu waarschijnlijk toch niet op mijn werk concentreren.’


    ‘Dank je.’ Hij keek naar haar bureau. ‘Hoe gaat het?’


    ‘Heel goed.’


    ‘Mijn moeder vertelde me dat je haar een paar bladzijden hebt laten lezen.’


    ‘Het was heel moeilijk om nee tegen haar te zeggen. Wil je iets drinken?’


    ‘Nu niet, nee. Laat je mij ook een stukje van je boek lezen?’


    ‘Als het uitgegeven is, mag je het van begin tot eind lezen.’


    Zijn blik ging van het bureau naar haar gezicht. Tot zijn opluchting zag hij dat ze weer een beetje kleur had. Ze had er beneden zo bleek en kwetsbaar uitgezien. ‘Ik kan het je ook heel moeilijk maken om nee te zeggen,’ voorspelde hij. ‘Dat zit in de familie. Maar omdat je nu een beetje uit je doen bent, zal ik niet aandringen.’


    ‘Het is de reactie,’ verklaarde ze. ‘Ik was bang toen hij belde.’


    ‘Maar je bent wel naar hem toe gegaan.’


    ‘Het moest er een keer van komen.’


    ‘Je had me kunnen bellen,’ zei hij. ‘Je had het niet alleen hoeven doen.’


    ‘Jawel,’ hield ze vol. ‘Ik moest weten dat ik het kon. Ik kan me nu haast niet voorstellen dat ik me ooit door hem heb laten intimideren. Aan de andere kant had ik jou dan niet ontmoet.’ Ze klemde haar handen ineen. ‘Ik waardeer het dat je hem geen dreun hebt verkocht nadat hij je zo had beledigd.’


    ‘Ik zou het niet om mij gedaan hebben.’ Zijn ogen bleven op haar gezicht gericht.


    Nieuwe emoties maakten zich van haar meester. ‘Toen jij kwam, wist ik dat het me zou lukken. Ik was niet bang meer. Hij dacht dat wij... Daar was ik blij om, want hij heeft me nooit aan mogen raken. Hij denkt dat ik dat jou wel heb toegestaan.’


    Hij wist dat het verkeerd was om naar haar toe te lopen. ‘Het zal hem nog heel lang zwaar op zijn maag liggen,’ zei hij. ‘Dat is net zo bevredigend als hem buiten westen slaan.’


    De warmte die zich door haar borstkas verspreidde, was bijna pijnlijk. ‘Ik ben blij dat je er was.’


    ‘Ik ook,’ bekende hij. ‘Zijn we weer vrienden?’


    Teder streken zijn knokkels langs haar wang, waardoor haar adem in haar keel bleef steken. ‘Is dat wat je wilt?’ vroeg ze huiverend.


    Haar donkere ogen waren wijd opengesperd. Haar lippen gingen verwachtingsvol van elkaar. ‘Niet helemaal,’ mompelde hij, waarna hij zijn mond op de hare drukte.


    Nu wist ze wat het laatste was dat door iemands hoofd ging voordat lippen elkaar ontmoetten. Beelden die zo woest en schaamteloos waren dat ze niet benoemd konden worden. Verlangend ging ze op haar tenen staan. Terwijl ze haar lichaam tegen het zijne drukte, gingen haar handen langs zijn borstkas omhoog. Pas toen ze zijn schouders vast had, gaf ze zich over aan die schokkend felle kleuren en vormen.


    Haar mond was zo gretig en zacht dat hij méér wilde. Haar lichaam was zo soepel en bereidwillig. Hij wilde alles. Zijn verlangen was zo groot dat hij worstelde om zich te beheersen.


    ‘Darcy...’ Hij probeerde haar zachtjes van zich af te duwen, maar ze sloeg haar armen om zijn nek.


    ‘Alsjeblieft.’ Haar stem klonk hees. ‘Streel me alsjeblieft.’


    Haar gefluisterde verzoek klonk net zo verleidelijk als ritselende zwarte zijde. Begeerte verspreidde zich door zijn hele lichaam. ‘Het zal niet bij strelen blijven,’ waarschuwde hij.


    ‘Je mag zo ver gaan als je wilt.’ Straks verdronk ze nog in haar eigen wellust, dacht ze bij zichzelf. ‘Vrij met me,’ smeekte ze. Haar stem klonk wanhopig en ver weg terwijl haar lippen koortsachtig over zijn gezicht bewogen. ‘Ga met me naar bed.’


    Alles in hem wilde reageren op haar verzoek. ‘Ik verlang naar je,’ fluisterde hij nadat hij zijn mond van de hare had losgemaakt. ‘Het is gewoon krankzinnig hoeveel ik naar je verlang.’


    ‘Ik wil niet verstandig zijn,’ zei ze, ‘en ik wil ook niet dat jij dat bent. Vrij met me - één keer maar.’


    Na haar smeekbede tilde hij haar op. Het feit dat ze weinig meer dan een kind woog, maakte hem bang. ‘Ik zal je geen pijn doen,’ beloofde hij.


    ‘Dat kan me niet schelen.’


    Hem kon het echter wel schelen. Ze zuchtte voldaan toen hij haar de trap op droeg. ‘Toen ik je de eerste keer hier naar boven tilde, vroeg ik me af wie je was en waar je vandaan kwam.’ Voorzichtig legde hij haar op het bed. Strelend gleden zijn vingers langs haar hals. ‘Wat moet ik met haar doen?’ vroeg ik me af. ‘Eerlijk gezegd weet ik dat nog steeds niet.’


    ‘Toen ik weer bijkwam en jou zag, dacht ik dat ik droomde.’ Liefkozend legde ze een hand op zijn wang. ‘Ik droom voor een deel nog steeds.’


    Teder drukte hij zijn lippen in de palm van haar hand. ‘Ik hou op als je me dat vraagt.’ Weer nam hij bezit van haar lippen. Ditmaal verdween zijn tong diep in haar mond. ‘Ik hoop alleen uit de grond van mijn hart dat je me het niet zult vragen.’


    Waarom zou ze dat doen wanneer zenuwen en genot en begeerte zich steeds meer meester van haar begonnen te maken? Zijn handen wekten overal in haar lichaam verlangen in haar op. Zijn mond plunderde de hare alsof ze een innerlijke levenskracht bezat waarnaar hij snakte. Niemand had ooit zulke gevoelens in haar tot leven gebracht als hij nu deed. Toen zijn hand zich om haar borst sloot, had ze helemaal geen gedachten meer.


    Ze was ongelooflijk ontvankelijk. Haar lichaam kromde zich, nodigde hem uit om te doen wat hij wilde. Zachtjes aan, waarschuwde hij zichzelf. Daarna maakte hij haar bloes open en begon haar warme, zachte huid te onderzoeken.


    Haar trillen wond hem enorm op. Iedere trekking van haar spieren was een wonder dat uitgebuit moest worden. Genietend gleden zijn lippen over de huid die licht boven haar beha opbolde, en over het kuiltje in haar keel waar haar hart zo snel klopte. Voorzichtig tilde hij haar op. Terwijl hij aan haar lippen knabbelde, schoof hij haar bloes open.


    Aarzelend stak ze haar handen uit naar de knoopjes van zijn overhemd. Ze wilde hem aanraken. Ze wilde hem zien. Een kreet van verrukking ontsnapte haar toen ze haar witte hand tegen zijn goudkleurige borsthaar zag. Hij was zo sterk, dacht ze bij zichzelf, gefascineerd door de harde spierbundels onder haar vingertoppen. Opgewonden drukte ze haar mond tegen zijn schouder, om te proeven hoe zijn huid smaakte.


    Met grote moeite onderdrukte hij het plotselinge heftige verlangen om haar met huid en haar te verslinden. In plaats daarvan nam hij haar gezicht tussen zijn handen en keek naar haar. Zijn blik zoog de hare op voordat zijn mond weer bezit van haar lippen nam. De uitdrukking van verrassing en genot in haar ogen ontging hem niet toen hij haar beha wegschoof. Teder nam hij haar borsten in zijn handen. Hij streelde haar tepels net zo lang tot ze heet en stijf waren. Daarna legde hij haar op haar rug en nam een van die gevoelige punten in zijn mond.


    Er stroomde een hete, vloeibare sensatie door haar aderen. Tussen haar benen voelde ze een kloppende, brandende hitte. Ze hoorde haar eigen hese kreet van genot toen ze haar benen om hem heen sloeg.


    ‘Kalm aan.’ Hij wist niet of hij zichzelf of haar tot kalmte maande. Door de rusteloze bewegingen die ze onder hem maakte, raakte hij bijna zijn zelfbeheersing kwijt. Nadat hij haar korte broek omlaag had getrokken, begon hij met het laatste beletsel te spelen: een rozerood slipje van kant.


    ‘O!’ kreunde ze. Haar heupen schokten en haar blik werd troebel.


    ‘Jij zou bij volle maan in het bos moeten dansen,’ mompelde hij. Verrukt keek hij naar haar prachtig gevormde lichaam, dat zo gretig reageerde op al zijn strelingen. Hij glimlachte toen hij een paar sproetjes op haar trillende buik ontdekte. ‘Ik had het kunnen weten,’ zei hij. Daarna verdwenen zijn vingers onder het kant.


    Meteen snakte ze naar adem. Hitte schoot als een vuurbol door haar heen. Haar ogen zagen niets meer. Haar verbaasde kreet leek als vanzelf uit haar keel te komen.


    Zo opgewonden, dacht hij. Zijn handen waren niet helemaal vast toen hij het kanten slipje langs haar benen omlaagtrok. Zo nat. Zo klaar voor hem. Hij voelde dat zijn hart in zijn borstkas bonsde toen haar zwaar geworden oogleden opengingen en ze hem recht aankeek.


    ‘Ik ben nog nooit...’


    ‘Ik weet het.’ De wetenschap dat hij de eerste was, maakte hem gek van verlangen. Voorzichtig trok hij haar naar zich toe. Hun lichamen waren zo dicht bij elkaar dat ze haar heupen naar hem ophief toen hij in haar kwam.


    Het bloed suisde in zijn oren toen hij zowel hitte als weerstand tegenkwam. ‘Hou me vast,’ hijgde hij, terwijl hij zijn vingers met de hare verstrengelde.


    Ze voelde dat ze naar een verbazingwekkende hoogtepunt toe vloog. De pijn was een schok en zo vermengd met het genot dat ze die twee gevoelens niet uit elkaar kon houden. Even later ging ze voor hem open. Nadat ze hem helemaal in zich had toegelaten, begon ze ritmisch te bewegen. Daarna was er alleen nog genot.


    De combinatie van bewegingen en magie voerde haar mee op een hoge, ronde golf die zo langzaam omhoogging dat het leek alsof ze eindeloos lang trillend op de top bleef liggen voordat ze naar beneden gleed.


    Toen ze weer beneden was, met hem op en in haar, sloeg ze haar armen om hem heen. Zuchtend fluisterde ze zijn naam.
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    Ze rook de exotische geuren van het tropische boeket op de ladenkast. De zon scheen warm op haar gezicht. Als ze haar ogen dicht hield, kon ze zich voorstellen dat ze, verstrengeld met haar minnaar, naakt in een dichtbegroeid, verlaten oerwoud lag.


    Minnaar. Wat een heerlijk woord.


    Ze liet het nog een paar maal door haar hoofd gaan terwijl ze haar gezicht naar hem toe draaide en haar lippen in zijn hals drukte. Toen hij begon te bewegen, verstevigde ze haar greep.


    ‘Waarom blijf je niet zo liggen?’ vroeg ze.


    Hij was niet in staat om helder te denken. Ze vulde nog steeds zijn geest, zoals hij nog steeds haar lichaam vulde. ‘Je bent zo smal.’


    ‘Ik doe aan body-shape.’ Ze wilde die warme smaak van zijn hals blijven proeven. ‘Ik begin spierballen te krijgen.’


    Hij moest glimlachen. Daarna kneep hij in haar bovenarm. Haar dunne spieren smolten als was tussen zijn vingers. ‘Wauw,’ luidde zijn commentaar.


    Ze schoot in de lach. ‘Oké, bijna dan,’ gaf ze toe.


    Liefdevol keek ze naar zijn gezicht, verbaasd over de concentratie in zijn ogen waarmee hij zijn vinger van haar schouder naar haar pols liet glijden. Zou hij enig idee hebben wat zijn afwezige streling in haar lichaam teweegbracht? Waarschijnlijk begreep hij niet hoe het voor haar was om naar dat prachtig gevormde profiel te kijken en te weten dat hij heel even van haar was.


    Was hun liefdesspel zo mooi geweest omdat ze verliefd op hem was? Kwam het omdat hij haar eerste was, haar enige, dat ze zich niet kon voorstellen dat ze ooit zo intiem met iemand anders zou kunnen zijn?


    ‘Ik moet het vragen.’ Ze glimlachte een tikkeltje verontschuldigend naar hem. ‘Ze vragen het waarschijnlijk allemaal, maar... ik moet het weten.’


    Hij was bang dat ze hem ging vragen wat hij nu voelde en hoe het nu verder ging. Omdat hij nog worstelde met het eerste, had hij geen idee hoe het verder zou gaan.


    ‘Was ik...’ Hoe vroeg je zoiets? ‘Was het goed?’


    De spanning in zijn maag verdween. ‘Darcy.’ Vertederd kuste hij haar lang en diep. ‘Wat denk je er zelf van?’


    ‘Ik kon niet meer denken.’ Langzaam gingen haar ogen open. ‘Alles liep door elkaar. Ik dacht altijd dat ik me alle details zou herinneren, maar ik kon het niet bijhouden. Er was zoveel te voelen.’


    ‘Soms...’ Hij wilde haar mond weer, nam die daarom ook. ‘Te veel denken is niet goed.’


    ‘Mijn gedachten glijden gewoon uit mijn hoofd als je dat doet.’ Strelend gleden haar handen over zijn rug terwijl ze genoot van hun kus. ‘Toen je me aan begon te raken, werd alles zo... heet.’


    Terwijl hij kreunde tegen haar mond voelde hij dat hij in haar harder werd. ‘Je hoeft het niet te onthouden,’ zei hij. ‘Laat me je maar gewoon beminnen.’


    Haar ademhaling werd sneller en schokkender bij iedere langzame streling. Het geluid dat ze maakte toen ze klaarkwam, wond hem verschrikkelijk op. Hij pakte haar heupen en hief ze op. ‘Ik wil nu méér,’ zei hij, terwijl hij diep in haar doordrong. Even later trok hij haar over de rand met hem mee.


    


    Later, toen ze alleen was, zag ze zichzelf in de spiegel boven het bed. Geschokt sperde ze haar ogen wijd open. Haar haar zat door de war, haar gezicht gloeide en haar naakte lichaam lag uitgeteld op een wirwar van lakens. Was dit Darcy Wallace? De plichtsgetrouwe dochter, de nauwgezette bibliothecaresse? De verlegen, nietige voetveeg uit Kansas?


    Ze zag er... rijp uit, oordeelde ze. En verzadigd. Ze vroeg zich af of ze de moed zou hebben om boven haar hoofd in de spiegel te kijken wanneer Mac de volgende keer met haar naar bed ging.


    De volgende keer.


    Vol vreugde pakte ze een kussen. Hij verlangde naar haar. Waarom dat was, interesseerde haar niet; het feit dat het zo was, vond ze genoeg. De kus die ze hadden gewisseld voordat hij bij haar wegging, had een sluimerende belofte ingehouden. Hij had haar gevraagd om vanavond laat met hem in zijn kantoor te souperen.


    Hij verlangde naar haar.


    Was het zo onmogelijk om te geloven dat ze een manier kon vinden om ervoor te zorgen dat zijn verlangen naar haar bleef? Om een manier te vinden om dat verlangen in liefde te veranderen?


    Het zou een gok worden, besefte ze, terwijl ze het kussen tegen zich aan drukte. Ze zou alles op het spel zetten wat ze had, in de hoop op méér. Wat hij in de daktuin tegen haar had gezegd, was midden in de roos geweest. Ze wilde inderdaad trouwen en een gezin. Ze wilde kinderen. Ze wilde niets liever dan de liefde waardoor haar hart werd overstroomd aan hem geven.


    Daarnaast wilde ze één keer in haar leven voelen dat iemand van haar hield. Ze verlangde naar de vurige, gevaarlijke liefde die voortkwam uit hartstocht en blinde wellust. Het soort liefde dat pijn kon gaan doen, peinsde ze, terwijl ze haar ogen dichtkneep. Het soort dat bleef en groter werd. Een liefde die pieken en dalen kende en die soms gepaard ging met kreten van verrukking en afschuw.


    Dat alles wilde ze. En ze wilde het met Mac Blade.


    Hoe kon ze zijn hart winnen? Zuchtend drukte ze haar gezicht in het kussen. Ze vond er wel iets op, beloofde ze zichzelf. Je kon alleen winnen als je speelde. Op dit moment was ze beslist in de stemming om te winnen.


    Met die gedachte in haar achterhoofd viel ze in een diepe slaap.


    


    Ze droeg het met kralen bestikte jasje waar ze op haar eerste dag in het hotel verliefd op was geworden. Daaronder had ze een gewaagd rood jurkje aan. Het jasje gaf haar zelfvertrouwen; de jurk maakte dat ze zich een klein beetje verdorven voelde.


    Vanavond zou ze zich weer eens aan blackjack wagen. Aangezien ze in Vegas bleef wonen en aangezien ze omging met een man die de baas was van een casino, moest ze in tenminste één vorm van gokken bedreven zijn.


    Voor de gokautomaten hoefde je geen speciale kennis te hebben. Dat had ze zelf bewezen. Roulette leek haar steeds een beetje van hetzelfde. Daarom was ze op kaarten uitgekomen. Kaartspelen waren gemakkelijk te leren.


    Eerst liep ze echter nog een beetje rond om te genieten van de drommen mensen, de rauwe geluiden en de sfeer van opwinding. Het was vanavond druk aan de tafels. Net toen ze besloten had om honderd dollar te gebruiken om mee te spelen, dook Serena naast haar op.


    ‘Ik ben zo blij dat je besloten hebt om er even uit te gaan.’ Met een schuin hoofd bekeek Serena het met kralen bestikte jasje. ‘Heb je iets te vieren?’


    ‘Eh...’ Darcy voelde dat ze rood werd. Ze kon moeilijk tegen Macs moeder zeggen dat ze op haar manier vierde dat ze met hem naar bed was geweest. ‘Ik had gewoon zin om me mooi aan te kleden,’ verklaarde ze. ‘Ik heb al die kleren gekocht, maar ik loop de hele dag in een korte broek rond.’


    ‘Ik weet hoe je je voelt,’ zei Serena meelevend. ‘Je knapt nergens zo van op als van een mooie jurk. Ga je je geluk hier beproeven?’


    ‘Dat was ik wel van plan.’ Peinzend knabbelde ze op haar lip. ‘Ik ga alleen niet graag aan een tafel met allemaal ervaren spelers zitten. Het lijkt me irritant als er een beginneling bij komt waardoor het spel langzamer gaat.’


    ‘Dat hoort er nou eenmaal bij. Als je aan een vijf of tien dollartafel gaat zitten, zijn de meeste mensen wel bereid om je een beetje te helpen.’


    ‘Jij was vroeger dealer,’ herinnerde Darcy zich.


    ‘Dat klopt. En een goeie ook.’


    ‘Wil jij me dan leren hoe ik moet spelen en winnen?’


    Langzaam verscheen er een glimlach op Serena’s gezicht. ‘Zoek maar een tafeltje voor ons in de bar. Ik kom er zo aan.’


    


    ‘Splits je zevens.’


    Met een ernstig gezicht legde Darcy de twee zevens die ze had gekregen naast elkaar op de tafel. ‘Dus zo hoort het? Ik maak het me niet extra moeilijk omdat ik nu twee stel kaarten heb waar ik op moet letten?’


    Serena grinnikte alleen. ‘Zet in op het tweede stel.’ Ze deelde Darcy haar volgende kaarten. ‘Met die drie kom je voor het eerste stel op tien en met die zes op dertien voor het tweede. De dealer laat een acht zien. Wat doe je?’


    Gespannen veegde Darcy haar vochtige handen af aan haar knieën. ‘Ik verdubbel de inzet op het eerste stel en dan neem ik nog een kaart.’ Zoals ze van Serena had geleerd, telde ze de pinda’s uit die ze in plaats van fiches gebruikten. Daarna tikte ze met een vinger op haar kaarten. ‘Drie of dertien. Ik moet er nog een nemen.’


    ‘Door die zes kom je nu op negentien. Hou je het daarop?’


    ‘Ja,’ antwoordde Darcy. ‘En nu dit stel.’ Ze tikte op het tweede stel kaarten. Even later schrok ze van de kille ogen van de koning die ze trok. ‘Nou, dat is snel afgelopen.’


    ‘Bankroet op drieëntwintig.’ Geroutineerd harkte Serena de pinda’s en de kaarten naar zich toe. Daarna draaide ze haar dichte kaart om. ‘De dealer heeft elf, veertien en gaat bankroet op vierentwintig.’


    ‘Ik win dus op het eerste spel, maar omdat ik de inzet verdubbeld heb, win ik eigenlijk twee keer,’ concludeerde Darcy. ‘Dat is mooi.’


    ‘Kan er nog iemand meedoen, dames?’


    Glimlachend hief Serena haar hoofd op voor een kus van haar man. ‘Als je iets in te zetten hebt, mag je erbij komen zitten.’


    ‘Ik geloof dat ik me wel iets kan permitteren,’ zei Justin, terwijl hij een schaal zoute krakelingen van een belendend tafeltje pakte.


    ‘Fiches van duizend dollar. We hebben een grote gokker in ons midden.’ Opgetogen wreef Serena in haar handen. ‘Zet maar in.’


    Toen Mac hen een half uur later vond, zat Darcy naast zijn vader giechelend een wankele berg te bouwen van pinda’s en zoute krakelingen. ‘Je moet bij zeventien geen kaart meer nemen als de dealer een twee laat zien,’ zei Darcy tegen Justin. ‘Waarom deed je dat?’


    ‘Omdat hij de kaarten telt.’ Mac trok een stoel bij en ging tussen zijn ouders in zitten. ‘We houden hier niet van kaartentellers. We vragen ze altijd vriendelijk of ze ergens anders willen gaan spelen.’


    ‘Ik heb jou al kaarten leren tellen voordat je kon fietsen,’ merkte Justin op.


    ‘Precies.’ Mac grijnsde breed. ‘Daarom herken ik kaartentellers meteen.’


    ‘Je vader is nog net zo geslepen als toen ik hem pas kende,’ vertelde Serena. ‘Hij zette toen in op een wandeling met mij over het dek van het schip als hij eenentwintig had. Toen nam hij ook bij zeventien een kaart.’


    ‘O.’ Darcy zuchtte verrukt. ‘Wat romantisch.’


    ‘Dat vond Serena indertijd niet.’ Justin zond haar een trage glimlach toe. ‘Maar ik heb haar op andere gedachten gebracht.’


    ‘Ik vond je arrogant en gevaarlijk. Dat vind ik nog steeds,’ voegde Serena eraan toe terwijl ze een slok van haar wijn nam. ‘Ik heb alleen geleerd om het leuk te vinden.’


    ‘Gaan jullie met elkaar flirten of kaarten?’ vroeg Mac.


    ‘Ze kunnen het allebei tegelijk,’ deelde Darcy hem mee. ‘Ik heb ze goed bekeken.’


    ‘Heb je er iets van geleerd?’


    Ze raakte niet alleen van de wijs van wat hij zei, maar ook van de manier waarop hij het zei. ‘Dat je niet wint als je niet gokt,’ antwoordde ze terwijl ze hem vanonder haar donkere wimpers aankeek.


    ‘Ik heb een paar uur vrij.’ Hoewel Mac in het algemeen sprak, rustten zijn ogen op Darcy. Hij stak zijn hand naar haar uit en trok haar overeind. ‘Ik zie jullie morgen,’ zei hij tegen zijn ouders. ‘Wij gaan uit.’


    ‘Uit?’ vroeg Darcy.


    ‘Er is meer in Vegas te zien dan The Comanche.’


    ‘Tot ziens,’ riep ze over haar schouder terwijl Mac haar meetrok.


    ‘Die is voor de bijl,’ constateerde Justin tevreden.


    Zodra Darcy buiten stond, besefte ze dat ze sinds haar komst nog nooit na zonsondergang het hotel uit was geweest. Heel even bleef ze staan tussen het saffierblauwe water van een fontein en het grote, goudkleurige standbeeld van het opperhoofd. Ze werd verblind door al die lichtjes en geïrriteerd door alle verkeer. ‘Het is... overweldigend,’ zei ze.


    ‘Er is hier altijd meer,’ vertelde Mac. ‘The Strip is een paar straten lang en een paar straten breed, maar het ruikt overal naar geld. Gokken is hier nog steeds de hoofdactiviteit, maar er worden ook films opgenomen en je kunt hier trouwen en je kinderen kunnen naar de kermis.’


    Met een trots gezicht keek hij achterom naar de dubbele, boven alles uittorenende arcade van The Comanche. ‘Vijf jaar geleden hebben we er duizend kamers bij laten bouwen,’ vertelde hij. ‘We zouden er nog eens duizend bij kunnen laten bouwen en dan zitten we nog vol.’


    ‘Het lijkt me een enorme verantwoording om een bedrijf van zo’n omvang te leiden.’


    ‘Ja, maar ik vind het leuk.’


    ‘Om de uitdaging?’ vroeg ze. ‘Of om de macht?’


    ‘Om allebei.’ Hij draaide zich naar haar toe en pakte haar hand. De manier waarop ze in de bar had gekeken, stond in zijn geheugen gegrift. Hij scheen altijd eerst door die ogen van haar gevangen te worden. Nu gleed zijn blik goedkeurend over haar glinsterende jasje en haar uitnodigend rode jurk.


    ‘Ik had meer dan een paar uur moeten stelen,’ merkte hij op. ‘Jij moet nodig de stad eens uit.’


    ‘Ik vind een paar uur al heerlijk,’ zei ze. ‘Waar zullen we heen gaan?’


    ‘Ik kan vanavond geen ritje bij maanlicht in de bergen maken, maar ik kan je wel meenemen door een tunnel vol fantasieën.’


    Hij nam haar mee naar Freemont, naar een overdekte straat vol lichtjes. De ronddraaiende kleuren, de muziek en het altijd aanwezige geklik van de gokautomaten gaven haar het gevoel dat ze op een kermis liep. Genietend van de lichtshow en de muziek liep ze hand in hand met Mac.


    Hij kocht een ijsje voor haar en maakte haar aan het lachen.


    Samen gingen ze met de lift naar de top van The Stratosphere. Ze vond het een opwindende gedachte dat ze omhoogging binnenin die torenhoge naald die aan de rand van The Strip stond. Hoewel ze schrok van de achtbaan op het dak, keek hij haar zo uitdagend aan dat ze zonder dralen met hem in een wagentje stapte.


    ‘Ik heb nog nooit in een achtbaan gezeten,’ bekende ze. ‘Is dit echt veilig?’


    ‘Bijna iedereen die er ingaat, komt er ook weer uit. Wat dat betreft, liggen de kansen dus gunstig.’ Hij lachte toen hij de geschokte blik in haar ogen zag. Zodra de achtbaan aan zijn klim begon en zij hem doodsbang vastpakte, greep hij zijn kans. ‘Ik wil je kussen,’ deelde hij haar mee.


    ‘Best, maar dat had je beneden ook kunnen doen.’ Verlangend hief ze haar gezicht op, dat ze tegen zijn schouder had gelegd.


    ‘Nog niet,’ mompelde hij, hoewel hij alvast zijn handen langs haar wangen legde. ‘Nu nog niet.’


    Zijn woorden kalmeerden haar. Haar hart begon weer normaal te kloppen. ‘Dit valt eigenlijk wel mee. Ik wist niet dat het zo langzaam ging.’


    Meteen daarna doken ze omlaag. Ze maakten zo’n snelle vrije val dat haar maag hard tegen haar ribben stootte. In haar keel voelde ze een brandende pijn van angst.


    ‘Nu,’ zei Mac. Terwijl ze over de rand van de wereld zwaaiden, nam hij gretig bezit van haar mond.


    Ze kon niet ademen. Ze had niet eens adem om te schreeuwen. Ze vlogen, schoten omhoog, doken omlaag, schoven de leegte in en werden met een ruk weer teruggehaald. Al die tijd plunderden zijn lippen de hare met een vastberadenheid die haar verbijsterde.


    Snelheid, lichten, geschreeuw. En die vuurstorm van ongelooflijk felle hitte die maar niet op wilde houden. Duizelig, ademloos en weerloos gevangen tussen opwinding en angst klampte ze zich aan hem vast. En gaf hem wat hij wilde: verdwaasde, half-benauwde overgave.


    Haar hoofd tolde toen ze met een ruk tot stilstand kwamen. Haar vingers waren nog steeds om zijn colbert geklemd. ‘Ik geloof niet dat ik ooit zoiets heb gevoeld.’ Ze huiverde. ‘Kunnen we het nog een keer doen?’


    ‘Jazeker.’ Hij lachte even.


    Tegen de tijd dat ze weer op straat stonden, voelde ze zich dronken en draaierig. ‘Dat was heerlijk!’ riep ze uit. Ze lachte toen hij zijn arm om haar middel legde om haar te ondersteunen. ‘Ik kan de eerste uren niet in een rechte lijn lopen,’ voorspelde ze.


    ‘Dan leun je maar op mij,’ zei hij. ‘Dat was trouwens een deel van het plan.’


    Lachend wierp ze haar hoofd achterover om naar het vuurwerk te kunnen kijken dat net werd afgestoken. Allerlei kleuren schoten naar de donkere hemel en spatten daar uit elkaar. ‘Alles is hier zo vrolijk en levendig.’ Ze draaide zich naar hem toe. ‘Niets is te hoog of te groot of te snel. Niets is hier onmogelijk.’


    Nadat ze haar armen om zijn nek had geslagen, kuste ze hem met een hartstocht die na lange tijd eindelijk was ontwaakt. ‘Ik wil alles doen,’ zei ze. ‘Ik wil alles twee keer doen en dan het leukste er uitpikken en dat nog een keer doen.’


    Vertederd liet hij zijn armen onder haar jasje glijden. Tot zijn verrukking ontdekte hij dat haar rug bloot was. ‘We hebben nog maar weinig tijd voordat ik terug moet. Wat wil je nu doen?’


    ‘Ik zou wel. eens een kijkje willen nemen in zo’n tent waar vrouwen topless dansen en waar ze om zo’n paal heen kronkelen.’


    ‘Geen sprake van,’ besliste hij. ‘Ik neem jou niet mee naar een striptent.’


    ‘Ook goed. Dan ga ik wel een keer in mijn eentje.’ Met een nonchalant schoudergebaar begon ze te lopen.


    Toen hij haar met toegeknepen ogen aankeek, glimlachte ze zonnig naar hem. Omdat hij van zichzelf vond dat hij uitstekend kon zien of iemand blufte of niet, leek het hem beter om nu maar toe te geven. Hij wist wanneer iemand betere kaarten in handen had.


    ‘Tien minuten,’ mopperde hij. ‘En je zegt binnen geen woord.’


    ‘Oké.’ Opgetogen over haar overwinning stak ze haar arm door de zijne.


    


    ‘Dat vaderlandslievende meisje had een ruggengraat van elastiek.’ Enthousiast liep Darcy voor Mac uit zijn kantoor binnen. ‘Die ene met dat vlaggetje over haar...’


    ‘Ik weet welke je bedoelt.’ Steeds als hij dacht dat hij wist wat hij aan haar had, bracht ze hem van de wijs, dacht Mac bij zichzelf. Ze was totaal niet gegeneerd of geschokt geweest. Integendeel: ze had het fantastisch gevonden.


    ‘Zoals ze om die paal kronkelden,’ vervolgde Darcy. ‘Daar moeten ze uren op geoefend hebben. En die spiercontrole: ongelooflijk.’


    ‘Ik kan niet geloven dat ik me door jou heb laten overhalen om je naar zo’n tent mee te nemen.’


    ‘Ik had gewoon geen idee dat jij ondanks je voorkomen van man-van-wereld eigenlijk een pietlut bent,’ zei ze glimlachend.


    Verbluft keek hij haar aan. Hij wist niet of hij zich geamuseerd of beledigd moest voelen. ‘Heb je honger,’ informeerde hij.


    ‘Niet echt.’ Omdat ze niet stil kon blijven staan, liep ze rond door de kamer. ‘Dit was een van de meest ongelooflijke dagen van mijn leven - en ik heb de laatste tijd heel wat ongelooflijke dagen meegemaakt. Alles borrelt binnenin me.’ Ze sloeg haar armen om zichzelf heen alsof ze het op die manier binnen probeerde te houden. ‘Ik geloof niet dat er nog ruimte voor eten is.’


    Haar jasje glinsterde in het licht als ze zich bewoog. Het deed hem denken aan het vuurwerk dat ze daarnet hadden gezien. Toch werd zijn aandacht voornamelijk getrokken door haar gezicht. ‘Champagne?’ vroeg hij.


    ‘Voor champagne heb ik altijd ruimte.’ Ze lachte verrukt. ‘Hoe is het mogelijk dat ik zoiets kan zeggen. Het is net alsof iedere minuut dat ik hier ben weer een klein wonder is.’


    Glimlachend pakte hij een fles uit de kleine ijskast. Hij keek naar haar terwijl hij hem openmaakte. Ze gloeide gewoon, zag hij. Haar ogen, haar wangen, haar lippen, alles aan haar liep over van energie en ongecompliceerde blijdschap. Hij kon zijn blik gewoon niet van haar afhouden. ‘Ik vind het leuk om je gelukkig te zien,’ zei hij.


    ‘Dan moet dit ook voor jou een leuke avond zijn, want ik ben nog nooit zo gelukkig geweest.’ Met een stralend gezicht pakte ze het glas van hem aan. ‘Mag ik nog even hier bij jou blijven?’ vroeg ze. ‘Naar de mensen kijken?’


    Besefte ze echt niet hoeveel ze hem deed? ‘Je mag blijven zolang je wilt,’ stemde hij toe.


    ‘Kun je me uitleggen waar je op let als je naar de monitors kijkt? Ik zie alleen maar mensen.’


    ‘Ik let op moeilijkheden, oplichters, automatismen.’


    ‘Wat zijn automatismen?’


    ‘Gebaren, steeds terugkerende gewoontes. Die vertellen je wat er in iemands hoofd omgaat.’ Hij glimlachte naar haar. ‘Jij strengelt je vingers in elkaar als je zenuwachtig bent, zodat je niet op je nagels bijt.’


    ‘Ah,’ zei ze begrijpend. ‘Zoals jij je handen in je zakken stopt als je boos bent - zodat je niet iemand een dreun geeft.’


    ‘Heel goed,’ prees hij.


    ‘Als je maar een paar mensen in de gaten hoeft te houden, is het gemakkelijk, maar het zijn er zo veel,’ zei ze met een handgebaar naar de schermen. ‘Hoe kies je ze uit?’


    ‘Je leert waar je op moet letten. Bovendien ben ik de laatste man. De dealer vormt de eerste verdedigingslijn tegen oplichters.’ Hij liep naar haar toe en legde een hand op haar schouder zodat ze samen naar de monitors konden kijken. ‘Daarna komen de mensen op de vloer. En tot slot is er nog het oog, dat boven alles en iedereen in de lucht hangt. We hebben hier een controlekamer waar honderden monitors staan zoals deze. Het personeel dat daar zit, houdt het casino vanuit elke hoek in de gaten. Ze staan met radio’s in verbinding met de mensen op de vloer. Zodra ze een plakker zien...’


    ‘Een wat?’


    ‘Iemand die kaarten in de palm van zijn hand verborgen houdt,’ legde hij uit. ‘De plakker krijgt bijvoorbeeld een zes en een acht. Die stopt hij dan weg in zijn hand en ruilt ze vervolgens om voor een vrouw en een aas, zodat hij blackjack heeft.’


    Oplichters, plakkers, controlekamers, peinsde Darcy. Zou dat geen intrigerende achtergrond voor een boek kunnen zijn?


    ‘Wat doe je als je iemand betrapt?’ vroeg ze.


    ‘Dan wijs ik ze de deur.’


    ‘Meer niet?’


    ‘Ze gaan hier niet weg met ons geld.’


    Zijn stem had zo’n kille klank dat Darcy hem aankeek. ‘Dat geloof ik graag,’ mompelde ze.


    ‘Juist door die camera’s gaat het er hier eerlijk aan toe, maar het huis is nou eenmaal altijd in het voordeel. Het is niet moeilijk om geld te winnen in The Comanche, maar de kans is klein dat je het in je zak houdt.’


    ‘Omdat je door wilt spelen.’ Dat kon ze begrijpen. Het was zo moeilijk om te stoppen als de kans bestond dat je nog meer kon winnen.


    ‘Hoe langer je speelt, hoe meer je opnieuw inzet.’


    ‘Maar dat is toch de moeite waard?’ vroeg ze. ‘Als je je vermaakt hebt, tenminste.’


    ‘Zolang je weet wat je riskeert.’ Langzaam trok hij haar overeind. Hij zag aan haar gezicht dat ze begreep dat ze het niet meer over kaartspelen en gokautomaten hadden.


    ‘Het gevaar is een deel van de verleiding.’ Haar hart begon te bonzen toen hij het glas uit haar handen trok. ‘Plus het gevoel dat je iets zondigs doet,’ vervolgde ze. ‘Daar ga je van houden.’


    ‘En waarom zou je bij twee keer stoppen als je alles kunt hebben wat je hebben wilt?’ Zijn ogen dwaalden over haar gezicht. Nadat ze even bij haar mond waren blijven hangen, gleden ze verder omlaag. ‘Doe je jasje uit,’ beval hij.


    ‘We zijn in je kantoor!’ sputterde ze tegen.


    Zijn ogen ontmoetten de hare weer. Zijn glimlach was traag en gevaarlijk. ‘Ik wilde je al hebben toen je hier de eerste dag binnenkwam. Nu ga ik je hier beminnen. Doe je jasje uit.’


    Als in trance liet ze het jasje op de leuning van de stoel glijden. Toen ze besefte dat ze haar vingers in elkaar strengelde, trok ze ze snel los.


    Hij glimlachte om dat gebaar. ‘Ik vind het niet erg als je zenuwachtig bent. Ik vind het zelfs wel leuk. Ik vind het opwindend om te weten dat je een beetje bang bent, maar dat je je zult overgeven als ik je aanraak.’ Zijn vingers speelden met het rode bandje op haar schouder. ‘Wat heb je eronder aan?’


    ‘Bijna niets.’ Haar ademhaling kwam onregelmatig.


    ‘Ik wil deze keer niet voorzichtig zijn.’ Zijn ogen flitsten. ‘Durf je dat aan?’


    Ze knikte. Ze had wel iets willen zeggen, maar hij trok haar al tegen zich aan. Zijn mond was hongerig en smaakte naar zoveel rauwe hartstocht dat ze alleen maar kon bedenken hoe fantastisch het was dat hij die hartstocht voor haar voelde.


    De schok was zo groot toen hij haar op de grond trok dat ze naar adem snakte. Zijn handen gingen razendsnel over haar hele lichaam en wekten overal heftige sensaties op. Bijna wanhopig begon ze aan zijn colbert te trekken. Het leek wel alsof haar snelle hartslag haar aanzette om haast te maken.


    Ze kreunde toen hij haar jurk uittrok. Dat geluid raasde door zijn bloed. Haar borsten waren klein en stevig. Toen hij haar tepel in zijn mond nam, duwde ze zijn hoofd met haar handen omlaag. Opgewonden gebruikte hij zijn tong en zijn tanden totdat ze onder hem kronkelde en haar adem met horten en stoten kwam.


    Nog was het niet genoeg. Zijn lippen trokken een spoor van hitte op haar huid, die warm en vochtig was geworden. Haar spieren trilden onder zijn tong. Haar lichaam beefde onder zijn handen - die haar geen seconde met rust lieten. Zijn eigen ademhaling was onregelmatig toen hij haar rusteloze heupen pakte en naar hem ophief.


    Zijn snelle binnendringen ontlokte haar een scherpe kreet. Het vuur dat door haar heen schoot, schokte haar lichaam met zulke felle sensaties dat ze heel even bang was dat ze erdoor verscheurd zou worden. De climax raasde door haar heen. Het was een hoog oprijzende golf van heet, hard genot waarop ze omhoogsteeg en daarna weer omlaagviel. Hulpeloos bedekte ze haar ogen met haar arm en liet zich door de golf meevoeren.


    Toen ze dacht dat er niets meer kon komen, dreef hij haar meedogenloos over de volgende rand.


    Terwijl ze krachteloos op de grond lag, rukte hij de rest van zijn kleren uit. Haar rood aangelopen, vochtige huid gloeide in het licht. Haar mond was gezwollen door zijn kus. Toen hij haar omhoogtrok, viel haar hoofd slap naar achteren. Dat maakte dat hij niet anders kon dan haar zachte mond plunderen.


    ‘Blijf bij me,’ mompelde hij terwijl hij haar hals en haar schouders kuste. Daarna draaide hij zich op zijn rug, haar met zich mee trekkend. Vervolgens liet hij haar op zich zakken totdat ze hem in zich nam en die heerlijke warmte zich om hem heen sloot.


    Haar kreun was lang en diep. Hij keek toe hoe nieuwe trillingen van genot over haar gezicht trokken. Toen ze haar ogen bereikten, gingen die langzaam open. Met troebele blik keek ze hem aan.


    ‘Neem wat je wilt.’ Terwijl hij dat zei, liet hij zijn handen langs haar lichaam omhoogglijden totdat hij ze om haar borsten kon leggen.


    Ze begon al te bewegen. Ze kon haar lichaam onmogelijk stil houden. Ze voelde een schok van macht, een soort energie die vroeg om actie. In vervoering gooide ze haar hoofd achterover en liet zich ongebreideld gaan. Alles binnenin haar was even stralend en roekeloos als de wereld waarin ze nu leefde. Een wereld waarin niets te groot of te snel of te veel was.


    Trillend lag hij onder haar. De handen waarmee hij haar heupen pakte, waren ruw. De wetenschap dat ze hem meenam op haar reis naar het hoogtepunt, bracht een nieuwe golf van opwinding in haar teweeg.


    Blijf bij me, had hij gezegd. Ze wilde niets liever dan gehoorzamen.


    Toen de climax kwam, boog ze zich achterover. Toen ze even later uitgeput op hem neerviel, draaide hij haar op haar rug. Met bonzend hart ging hij net zo lang in haar heen en weer totdat zowel zijn lichaam als zijn hart zich in haar leegden.
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    ’s Ochtends om vijf over negen werd Darcy wakker van de telefoon. Pas tegen vier uur ’s nachts had ze toegegeven aan haar uitputting. Ook toen hadden Mac en zij nog verstrengeld in elkaars armen gelegen.


    Aangezien ze nu alleen in bed lag, nam ze aan dat Mac kennelijk een manier had gevonden om met weinig tot geen slaap te kunnen functioneren. Als hij dat kon leren, kon zij het ook.


    Gapend pakte ze de hoorn. ‘Hallo?’ mompelde ze.


    Vijftien minuten later zat ze rechtop in bed. Misschien had ze gedroomd, dacht ze, terwijl ze naar de telefoon staarde. Had ze daarnet echt met een redactrice uit New York gepraat? Had die redactrice echt gezegd dat ze haar werk wilde lezen?


    Onderzoekend legde ze een hand tegen haar hart. Het klopte snel, maar regelmatig. Aangezien ze de koude lucht van de airconditioning langs haar naakte schouders voelde gaan, droomde ze dus niet.


    Haar verhaal werd breed uitgemeten in de media. Zoiets had de redactrice althans gezegd. Darcy had aan een paar verslaggevers verteld dat ze een boek aan het schrijven was. Nu was er dus weer een wonder gebeurd. Een uitgever wilde het lezen.


    Dat kwam natuurlijk alleen door de aandacht van de pers, besefte ze, terwijl ze haar voorhoofd op haar knieën legde. Ze was een curiositeit, een verhaal op zich. De uitgeverij wilde haar manuscript bekijken omdat ze interesse in de schrijfster hadden en niet in haar werk.


    Wat maakte het eigenlijk uit? Met een ruk ging ze rechtop zitten. Ze had nu toch een voet tussen de deur? Dit was een kans om te bewijzen dat haar werk iets voorstelde. Ze zou het eerste boek en de eerste paar hoofdstukken van het tweede boek opsturen. De uitgever moest zelf maar beoordelen of hij het wat vond.


    Resoluut stapte ze uit bed. Ze zou niets tegen Mac of tegen iemand anders zeggen, zo nam ze zich voor terwijl ze naar beneden rende. Het eerste wat ze nu ging doen, was de eerste twee hoofdstukken bijschaven.


    Ze werkte de hele dag aan één stuk door. Soms schrapte ze rigoureus zinnen, dan weer verving ze een woord door een beter alternatief. Na een hele tijd moest ze toegeven dat het niet beter meer kon.


    Nadat ze de pagina’s uitgeprint had, zocht ze haar lijst met literaire agenten op. Als ze een professional wilde worden, zo zei ze tegen zichzelf, dan moest ze zich professioneel laten vertegenwoordigen. Het werd tijd om het grote risico eindelijk te gaan nemen.


    Al die namen op de lijst waren niet meer dan machtssymbolen zonder gezicht voor haar. Hoe moest ze nou weten wie ze het beste kon kiezen? Impulsief sloot ze haar ogen, zwaaide met haar vinger door de lucht en prikte daarna op goed geluk een naam.


    ‘Laten we maar eens kijken of het geluk nog steeds met me is,’ mompelde ze nadat ze had uitgerekend dat ze nog een kwartier had voordat de kantoren aan de oostkust dichtgingen. Daarna pakte ze de hoorn.


    Twintig minuten later had ze een agent, of in ieder geval de belofte dat haar manuscript en een gedeelte van haar tweede boek gelezen zouden worden. Bovendien zou de agent voor haar onderhandelen als de uitgever een bod deed.


    Meer dan tevreden typte Darcy een begeleidende brief. Daarna belde ze de receptie om te zeggen dat ze een pakket wilde versturen.


    Toen de koerier stond te wachten totdat ze de envelop had dichtgelikt, kwam ze bijna in de verleiding om terug te krabbelen. Het was niet klaar. Ze was zelf niet klaar. Er moest nog meer aan het boek gebeuren. Ze had meer tijd nodig. Ze moest de agent terugbellen om te vertellen dat ze liever eerst het tweede boek wilde afmaken voordat ze het eerste opstuurde.


    Lafaard, zei ze bestraffend tegen zichzelf. Daarna haalde ze diep adem en gaf de envelop aan de koerier. ‘Gaat dit vandaag nog de deur uit?’ vroeg ze.


    ‘Jazeker, ma’am. Morgenochtend is het in New York.’


    ‘Morgen.’ Ze voelde het bloed uit haar gezicht trekken. ‘Mooi. Dank je wel.’


    Toen hij weg was, ging ze zitten en stopte haar hoofd tussen haar knieën. Ze had het gedaan. Er was nu geen weg terug meer. Over een paar dagen wist ze of ze goed genoeg was. Als ze dat niet was...


    De gedachte aan een mislukking kon ze niet aan. Zo lang ze zich kon herinneren, was dit het enige wat ze wilde. Steeds opnieuw had ze haar grote wens uitgesteld. Nu waren er geen excuses meer.


    Omdat ze zich weer iets beter voelde, ging ze rechtop zitten en haalde diep adem. Ze had haar geld in de automaat gegooid en aan de hendel getrokken. Nu moest ze wachten tot de symbolen stilstonden.


    Toen de telefoon ging, keek ze geschokt naar het toestel. Dat was vast de redactrice om haar te laten weten dat ze een vergissing had gemaakt.


    Met ingehouden adem nam ze op. ‘Hallo,’ zei ze met stijf dichtgeknepen ogen.


    ‘Hallo, meisje van me!’


    ‘Daniel.’ Ze zei het haast snikkend.


    ‘Is er iets, meissie?’ informeerde Daniel.


    ‘Nee, nee,’ stelde ze hem gerust. ‘Het gaat allemaal prima. Hoe is het met jou?’


    ‘Kon niet beter.’ Te oordelen naar de galmende klank van zijn stem, sprak hij de waarheid. ‘Ik dacht dat ik je maar even moest laten weten dat ik het hele bedrag heb verspeeld aan opties.’


    ‘Hè?’ Ze knipperde zo snel met haar oogleden dat de kamer voor haar ogen begon te draaien. ‘Het hele bedrag?’


    Toen hij bulderend lachte, moest ze de hoorn een paar centimeter van haar oor houden. ‘Ik maak maar een grapje, meissie.’


    ‘O.’ Ze drukte een hand tegen haar hart dat als een razende klopte. ‘Ha, ha.’


    ‘Daar schrok je van, hè?’ stelde hij tevreden vast. ‘Ik bel je alleen maar om je te laten weten dat we al wat verdiend hebben.’


    ‘Nu al?’ vroeg ze verbaasd.


    Ja,’ bevestigde hij. ‘We hebben een leuk sommetje verdiend op iets kortlopends. Koop maar iets blinkends voor jezelf.’


    ‘Hoe groot mag dat blinkends zijn?’


    ‘Zo mag ik het horen.’ Hij lachte weer. ‘Het was maar een probeerseltje, maar we hebben er vijftig aan overgehouden.’


    ‘Ik kan een paar mooie oorbellen kopen voor vijftig dollar.’


    ‘Vijftigduizend,’ zei Daniel.


    ‘Duizend,’ herhaalde ze, hoewel haar tong over dat woord leek te struikelen. ‘Maak je nou weer een grapje?’


    ‘Koop nou maar wat moois,’ drong hij aan. ‘Geld verdienen is een leuk tijdverdrijf, maar ervan genieten is nog beter. Wanneer kom je hierheen? Mijn Anna wil kennis met je maken.’


    ‘Misschien kom ik over een paar weken naar het oosten - voor zaken.’


    ‘Heel goed. Blijf dan een tijdje, dan kun je de rest van de familie ontmoeten. Degenen die ik kan optrommelen, althans. Mijn kinderen wonen helaas nogal verspreid. Mijn vrouw mist ze verschrikkelijk.’


    ‘Ik kom echt,’ beloofde ze. ‘Ik wil je graag weer zien.’


    ‘Je bent een lieverd, Darcy.’


    ‘Daniel... Heb jij...’ Ze moest dit tactvol vragen, wist ze. ‘Mac zei dat hij dacht dat jij misschien vond dat hij en ik bij elkaar passen. Dat je geprobeerd hebt om mij op bepaalde ideeën te brengen.’


    ‘Op bepaalde ideeën brengen!’ riep Daniel. ‘Laat me niet lachen. Die jongen moet zich laten nakijken. Heb ik me ook maar enigszins in die zin uitgelaten?’


    ‘Niet met zoveel woorden, nee, maar...’


    ‘Hoe komen ze er toch bij dat ik achter hun rug allerlei plannen smeed?’ vroeg Daniel zich hardop af. ‘Al hebben die jongelui echt een zetje nodig om hun plicht te doen. Treuzelaars zijn het. Mijn vrouw verdient het om in haar laatste levensjaren peuters paardje te laten rijden op haar knie, vind je niet?’


    ‘Ja, natuurlijk wel, alleen...’


    ‘Precies,’ baste Daniel. ‘Die jongen wordt over een maand of wat dertig! Maakt hij al aanstalten om een gezin te stichten? Welnee,’ vervolgde hij voordat Darcy iets kon zeggen. ‘En wat is er zo verkeerd aan om hem een zetje te geven als ik denk dat jij bij hem past?’


    ‘Is dat zo?’ mompelde ze. ‘Pas ik bij hem?’


    ‘Absoluut. En wie kan het beter weten dan ik?’ Zijn stem kreeg iets sluw en overredends. ‘Het is een knappe man, vind je ook niet?’


    ‘Jazeker,’ beaamde ze.


    ‘Sterk ras, goed stel hersens,’ somde Daniel op. ‘Bovendien heeft hij een vriendelijke aard en een uitstekend verantwoordelijkheidsgevoel. En voor vrienden en familie staat hij altijd klaar. Je kunt geen betere man vinden.’


    ‘Dat is zo,’ gaf ze toe.


    ‘Hij laat jou dus niet onverschillig!’ constateerde Daniel opgetogen.


    ‘Ik ben zo vreselijk verliefd op hem,’ bekende ze.


    ‘Ha!’ riep hij opgetogen.


    ‘Jij bent de enige die het weet,’ zei ze haastig.


    ‘Waarom vertel je het niet aan Mac?’


    ‘Omdat ik hem niet wil afschrikken.’ Zo, dat was eruit, dacht ze bij zichzelf terwijl ze op haar lip beet.


    ‘Jij geeft hem de tijd om jou het hof te maken,’ begreep hij. ‘En ondertussen laat je hem in de waan dat het zijn eigen idee is.’


    ‘Zo uitgekookt ben ik nou ook weer niet,’ sputterde ze tegen.


    ‘Wat is er mis met uitgekookt zijn?’ vroeg hij. ‘Dat is toch dé manier om te krijgen wat je hebben wilt?’


    ‘Misschien wel.’ Onwillekeurig verscheen er een glimlach om haar mond. ‘Ik weet dat Mac om me geeft, maar ik denk dat dat voor een deel met dat uitstekende verantwoordelijkheidsgevoel te maken heeft. Ik ben bereid om te wachten totdat hij zich niet meer verantwoordelijk voelt.’


    ‘Wacht niet te lang,’ raadde Daniel haar aan.


    ‘Ik hoop dat dat niet hoeft.’ Weer glimlachte ze. ‘Ik heb een paar ideetjes.’


    


    Een sieraad kocht ze niet, maar ze huurde wel een auto. Voorzien van een plattegrond begon ze aan de taak om te bekijken wat er in Vegas behalve The Strip nog meer te zien was. Toen ze door de stad reed, zag ze de enorm hoge hijskranen die als reusachtige vogels boven de gebouwen hingen. Overal was de uitbreiding zichtbaar.


    Nadat ze de auto geparkeerd had, liep ze door de winkelcentra, de supermarkt en de kleinere winkels. Zo kreeg ze de kans om te zien hoe het leven er buiten de casino’s uitzag.


    Ze zag kinderen in tuinen spelen en rijtjeshuizen. Ze zag scholen en kerken, rustige en drukke straten. Ze zag huizen aan de rand van de griezelig stille woestijn en de bergen daarachter.


    Ze zag wat voor leven ze hier zou kunnen gaan leiden.


    Op de terugweg vond ze een bibliotheek. Daar ging ze in om nog meer informatie te verzamelen over de stad waar ze zich ging vestigen.


    Het was al zeven uur geweest toen ze naar haar suite terugkeerde. Ze voelde zich prettig moe en ze had zin om haar voeten op een stoel te leggen. Hoewel ze geen sieraad had gekocht, had ze wel een afspraak gemaakt om de volgende dag een huis te bekijken.


    ‘Hè, hè.’ Zodra de deuren van de lift opengingen, liep Mac naar haar toe. ‘Ik begon ongerust te worden.’


    ‘Dat spijt me,’ verontschuldigde ze zich terwijl ze haar tasje op een stoel gooide. ‘Ik was de stad aan het verkennen.’ Hoewel ze bij die woorden begon te glimlachen, werd haar mond meteen in beslag genomen door de zijne.


    Diep in zijn hart wist Mac dat zijn opluchting onredelijk was. ‘Je had er niet in je eentje op uit moeten gaan,’ zei hij. ‘Je kent de weg hier niet.’


    Verantwoordelijkheid, dacht ze bij zichzelf. Ze kreeg zin om te zuchten. ‘Ik heb een plattegrond gekocht,’ verklaarde ze. ‘Ik vond dat het tijd werd om eens wat meer van de stad te zien.’


    Net toen ze hem wilde vertellen over het huis dat ze de volgende dag ging bekijken, hield ze haar mond. Ze zou dat nieuws voor zichzelf houden, besloot ze, net als dat telefoontje uit New York.


    ‘Je bent in de zon geweest.’ Liefkozend streek hij met een vingertop over haar neus.


    ‘Ik moet onthouden dat ik een hoed koop voordat ik een en al sproet word. De lucht is hier zo heet en droog. Het is vast heel slecht voor je huid, maar ik vind het werkelijk heerlijk.’


    ‘Je droogt hier gemakkelijk uit.’


    ‘Dat is zo,’ gaf ze toe. Meteen liep ze naar de koelkast en haalde er een fles water uit. ‘Ik zag mensen met waterflessen aan hun broekriem,’ vertelde ze. ‘En gokautomaten in de supermarkt.’


    ‘Ben je naar een supermarkt geweest?’


    ‘Ik wilde weten hoe die er hier uitzien,’ legde ze uit. ‘Ik vond het fascinerend om te ervaren dat je na al het lawaai in de stad opeens in een rustige buitenwijk komt met kinderen en honden in de tuin.’


    ‘Ik had je graag rondgeleid als ik had geweten dat je dat wilde zien.’


    ‘Ik wist dat je het druk had,’ zei ze bescheiden.


    ‘Ik heb het nu niet druk,’ ontkende hij. ‘Op last van mijn ouders heb ik vanavond vrij.’


    Er verscheen een glimlach om haar lippen. ‘Ik mag jouw ouders werkelijk heel erg graag.’


    ‘Ik ook,’ viel hij haar bij. ‘Wil je een ritje met me maken?’ Hij stak zijn hand naar haar uit. ‘We vinden vast wel ergens maanlicht.’


    


    In de verte glinsterde Vegas als een fata morgana. Om hen heen strekte de woestijn zich uit in alle richtingen, nauwelijks doorsneden door wegen. De hemel was boven hun hoofd een donkere, heldere zee met ontelbaar veel sterren en een langsdrijvende witte maan. In de heuvels in de verte schreeuwde een coyote.


    Hij had het dak naar beneden gedaan, zodat ze met haar hoofd achterover kon liggen. Haar gezicht baadde in het licht van de sterren. De wind blies zachtjes over het zand terwijl ze zwijgend naast elkaar zaten.


    ‘Je vergeet dat dit bestaat als je daarginds bent.’ Ze keek naar de kleuren en de vormen van de stad. ‘Het wilde, gevaarlijke, mooie westen.’


    ‘Het is hier een heel eind van Kansas vandaan.’ Hij kon zich haar daar gemakkelijk voorstellen, weg van de droge lucht en de felle lichten. ‘Mis je het groen niet? De velden?’


    ‘Nee.’ Ze hoefde niet lang over haar antwoord na te denken. ‘Er schuilt zoiets machtigs in de okergele en zachtrode kleuren van dit gebied. Trouwens, jij bent hier ook niet opgegroeid.’ Ze draaide haar hoofd naar hem toe. ‘Jij komt toch uit het oosten?’


    ‘Het huis staat in New Jersey, even buiten Atlantic City,’ vertelde hij. ‘Mijn ouders wilden niet dat hun kinderen in hotelkamers boven een casino opgroeiden. Evengoed waren we daar wel heel vaak. Duncan en ik verscholen ons altijd in het beveiligingsvak boven de tafels. Voordat er elektronica was, werd de zaal van daaruit in de gaten gehouden. Mijn moeder zou me gevild hebben als ze had geweten dat ik Duncan daar mee naartoe nam.’


    ‘Logisch. Het zal daar wel gevaarlijk geweest zijn.’


    ‘Het was een deel van de aantrekkingskracht.’ Hij grijnsde naar haar. Tot haar vreugde begon hij afwezig met haar haar te spelen. ‘Het verhaal gaat dat er een keer een man uit gevallen is en dat hij toen met zijn gezicht omlaag op een pokertafel belandde.’


    ‘Het was vast een hele opwindende tijd voor je.’ Grinnikend legde ze haar hoofd op zijn schouder. ‘Waarom heb je ervoor gekozen om hier te werken in plaats van in het oosten?’


    ‘Omdat er maar één Vegas is. Waarom zou ik met minder dan met het beste genoegen nemen?’


    Haar hart maakte een sprongetje door het terloopse vertrouwen dat hij in haar stelde. ‘Heeft de rest van je familie ook iets met de casino’s te maken?’


    ‘Duncan heeft de leiding over de rivierboot,’ antwoordde Mac. ‘Over de Mississippi varen en dames bekoren, is echt iets voor hem.’


    ‘Kunnen jullie het goed met elkaar vinden?’


    ‘Ja. We hebben allemaal een hechte band met elkaar, ook al wonen we nogal verspreid. Gwen is dokter. Ze woont in Boston. Ze heeft een paar maanden geleden een kind gekregen.’


    ‘Een meisje of een jongen?’


    ‘Een meisje. Anna heet ze, naar mijn oma. Ik heb een stuk of driehonderd foto’s,’ voegde hij er glimlachend aan toe. ‘Voor het geval je haar wilt zien.’


    ‘Graag. Je hebt toch ook nog een jongere zus?’


    ‘Mel,’ antwoordde hij. ‘Eén bonk dynamiet. De ogen van een engel en de rechtse hoek van een middengewicht.’


    ‘Die zal ze allebei wel nodig gehad hebben,’ zei Darcy droog. ‘Jij hebt haar natuurlijk genadeloos geplaagd.’


    ‘Niet meer dan mijn recht en mijn plicht was,’ verweerde hij zich. ‘Ik ben degene die haar heeft geleerd hoe ze rake klappen moet uitdelen.’


    ‘Het zijn vast allemaal mooie mensen met een onweerstaanbare glimlach.’ Met de top van een vinger volgde ze de contouren van zijn mond. ‘Behalve dat ze er goed uitzien en uit een goed nest komen, barsten ze ook nog eens van het zelfvertrouwen. Ik ben altijd jaloers geweest op dat aangeboren zelfbewustzijn.’


    ‘Ik dacht dat arrogant het juiste woord was.’


    ‘Dat is het ook, maar dat is niet altijd als kritiek bedoeld. Hadden jullie vaak ruzie?’


    ‘Zo vaak als menselijkerwijs mogelijk was.’


    ‘Bij ons thuis maakte niemand ruzie. Ze redeneerden. Als je ruzie maakt, kun je ten minste nog eens winnen.’


    ‘Winnen gaat je anders niet slecht af,’ merkte hij op.


    ‘Beginnersgeluk,’ weerde ze af. ‘Wacht maar tot ik de smaak te pakken heb. Dan ben ik niet meer te houden.’ Ze grinnikte. ‘Ik ga ook leren hoe ik rake klappen moet uitdelen, voor het geval ruzie maken niet helpt.’


    Haar mond lachte nog steeds toen hij zijn lippen op de hare drukte. De speelse kus werd al snel serieus. Ze gingen allebei zó zitten dat ze volop konden toegeven aan hun hartstocht.


    Een heftige emotie maakte zich van hem meester. ‘Het is niet goed dat ik zoveel naar je verlang,’ zei hij met een mengeling van woede en wellust. Om helder te kunnen nadenken, duwde hij haar hoofd weg. ‘Het is te veel,’ bekende hij toen hij haar goudbruine ogen zag.


    Op dat moment herinnerde ze zich wat hij de vorige avond tegen haar had gezegd. ‘Neem wat je nodig hebt,’ zei ze nu op haar beurt.


    ‘Daar ben ik al mee bezig, maar het houdt niet op.’


    Zijn woorden wonden haar onbeschrijflijk op. Roekeloos ging ze op de stoel naast hem op haar knieën zitten. Zijn ogen volgden de beweging van haar vingers terwijl ze haar bloes losknoopte.


    ‘Probeer het nog eens,’ mompelde ze.


    


    Hij had haar nooit moeten aanraken, was het enige wat hij kon denken.


    Terwijl hij over de lange, rechte weg terug naar Vegas reed, lag Darcy als een kind met haar hoofd op zijn schouder te slapen. Hij had haar als een door hormonen geplaagde puber op de voorbank genomen. Met blinde wanhoop, alsof zijn leven ervan afhing, was hij in haar gedrongen.


    Het ergste was dat hij zin had om het nog eens te doen.


    Wat Darcy betrof, had hij alle regels overtreden. Een man die met spelletjes zijn brood verdiende, wist wanneer de regels wel en niet overtreden mochten worden. Hij had de regels in haar geval niet aan zijn laars mogen lappen.


    Ze was onschuldig en alleen en ze vertrouwde hem. Door hun sterke verlangen naar elkaar was hij zijn verantwoordelijkheid uit het oog verloren. Nu wist hij helemaal niet meer wat hij wilde, wat juist was.


    Eigenlijk zou hij een stap terug moeten doen, besefte hij. Ze moest de ruimte krijgen om haar vleugels uit te slaan. Niemand had haar ooit die ruimte gegeven; ook hij niet.


    Hij wist best dat hij haar zou kunnen houden. Ze dacht dat ze van hem hield; hij kon ervoor zorgen dat ze dat bleef denken. Tegelijkertijd besefte hij dat ze dat stralende daardoor op den duur zou verliezen. Als hij hun relatie in stand hield, zou ze eraan kapotgaan. Dat was een gok die hij beslist niet wilde wagen. Als hij om haar gaf, moest hij haar loslaten. Hij zou haar zelfs een duwtje in de tegenovergestelde richting moeten geven, in de richting die voor haar de juiste was.


    Hij zou het snel doen, besloot hij. Omdat dat voor haar het beste was - en ook voor hem. Ze was de enige vrouw die zonder uitnodiging in zijn hoofd was gekropen. Op de raarste tijdstippen dacht hij aan haar, zowel overdag als ’s nachts. Hij was nu al bang voor de tijd waarop ze voor hem tot een herinnering zou vervagen. Hij was nu al woest als hij eraan dacht dat hij ooit nog minder dan een herinnering voor haar zou zijn.


    Als die tijd was gekomen, zou ze af en toe nog aan hem denken. Waarschijnlijk woonde ze dan in een mooi huis met een groot groen grasveld in een buitenwijk. Aan haar voeten speelden een paar kinderen en in de tuin lag een hond te slapen. Ze zou een man hebben die naar huis kwam om te eten en die nauwelijks oog had voor de betovering die van haar uitging.


    Dat was haar bestemming als hij de moed zou hebben om de banden door te snijden die haar aan hem bonden. Hij wist dat dat banden van dankbaarheid, opwinding en seks waren. Hij verachtte zichzelf omdat hij die banden eigenlijk wilde gebruiken om haar bij zich te houden.


    Hij had absoluut de waarheid gesproken toen hij tegen haar zei dat ze niet thuishoorde in de wereld waarin hij leefde. Hopelijk zou ze ook zelf tot dat inzicht komen als de glans er een beetje af was. Per slot van rekening pasten rechtschapenheid en zondigheid slecht bij elkaar.


    Hij keek naar haar terwijl hij over The Strip reed. Neonlichten gleden over haar gezicht. Hij moest haar loslaten, zo zei hij tegen zichzelf. Alleen nu nog niet.


    Hij zou nog heel even wachten.
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    Het huis rees op uit het zand als een klein kasteel, weggestopt tussen palmen. Voor Darcy was het liefde op het eerste gezicht.


    Woestijnplanten reikten bijna tot aan het brede zonnige terras aan de voorkant. Het zachtrode pannendak accentueerde de koele ivoorkleurige buitenkant. De wisselende hoogtes zorgden voor allerlei verschillende charmante daklijnen. Het geheel deed haar denken aan artistiek neergezette blokken.


    Het huis had ook een toren. Hoewel haar romantische hart zich er prinsessen en ridders in voorstelde, claimde de praktische kant van haar aard dat leuke uitsteeksel meteen als de perfecte plek om te schrijven.


    Het was haar huis al voordat ze er binnenging. Het professionele praatje van de makelaar hoorde ze nauwelijks.


    ‘Pas drie jaar oud. Onder architectuur gebouwd. De familie is terug naar het oosten gegaan. Het is net op de markt gekomen. Er zal snel een koper voor zijn.’


    ‘Hm,’ zei Darcy alleen terwijl ze de woonkamer binnen ging. Er lagen zandkleurige tegels op de vloer. Haar blik ging omhoog naar het plafond. Dakramen. Perfect. Het was een frisse ruimte waarvan de muren in een koele, zachtgele tint waren geschilderd. Daar zou ze niets aan veranderen, besloot ze.


    Langs de achterkant van het huis strekte zich een tweede terras uit. Je kwam op dat terras via openslaande deuren van licht hout. Hier pasten geen donkere kleuren, zo dacht ze bij zichzelf. Alles moest hier licht en fris zijn. Haar ogen glansden van vreugde toen ze naar het glinsterende water van het zwembad keek, dat een stukje van het terras af lag.


    Afwezig luisterde ze naar de makelaar, die uitweidde over alle prachtige dingen in de keuken, zoals de vriezer, de op maat gemaakte kastjes en het granieten aanrecht. Ze viel meteen voor de gezellige ontbijthoek in de erker. Dat was de plaats voor het gezin. Hier zouden ze zitten op luie zondagochtenden, maar ook op schooldagen, als iedereen snel de deur uit moest.


    Ze zou het heerlijk vinden om hier te koken, wist ze, toen ze het elektrische fornuis met de dubbele oven en de spiegelzwarte kookplaat zag. Hoewel ze altijd simpele dingen klaarmaakte, had ze het idee dat ze in deze keuken met plezier recepten zou gaan uitproberen.


    De dienstmeidenkamer en de wasruimte naast de keuken waren even groot als haar hele appartement in Kansas. Het ironische, of eigenlijk het wonderlijke hiervan, ontging Darcy niet.


    Ze zou een robuuste houten tafel in de woonkamer zetten, mijmerde ze. Die zou goed passen bij het kleurschema en bij de kleine, betegelde open haard die ze op kille avonden zou aansteken. Aan de muren kwamen aquarellen in zachte, in elkaar overlopende tinten.


    Natuurlijk zou ze leren hoe ze mensen moest ontvangen. Ze ging zowel intieme als spetterende diners geven. In de achtertuin zouden barbecues gehouden worden waarop luid werd gepraat en schuine moppen werden verteld. Ze wilde zich ontwikkelen tot een goede, onderhoudende gastvrouw.


    Op haar gemak liep ze door alle vier de slaapkamers. Ze bekeek het uitzicht en bewonderde de keuze van de architect om grenenhouten parket op de vloeren te leggen. Ook de felle, in een grappig patroon gelegde tegelvloer in de badkamer beviel haar; de vloer vormde een mooi contrast met de neutrale kleur van het sanitair.


    Haar mond viel open toen ze de ouderslaapkamer zag, die twee niveaus bevatte en die een eigen terras had. In de kamer trof ze een open haard aan en een enorme kleedruimte waarin kasten stonden die zo groot waren dat je erin zou kunnen wonen. Het bubbelbad in de badkamer doorstond de vergelijking met het bad in The Comanche met glans. Het dakraam boven het bad bood een schitterend uitzicht op de blauwe woestijnhemel.


    Hier kwamen varens in koperen potten, besloot ze. Ze zou ze dicht op elkaar op de brede richel achter het bad neerzetten, zodat ze iedere keer als ze in bad zat het idee had dat ze in een afgeschermde oase zwom.


    De toren was achthoekig en had een heleboel ramen. De muren waren crèmekleurig en de tegelvloer donkerrood. Haar werkblad moest zó staan dat ze over de woestijn uitkeek. Het moest geen bureau zijn, maar een lang werkblad met tientallen laden en kastjes.


    Ze ging een computer, een fax en een kopieerapparaat kopen. En een massa papier, dacht ze duizelig van geluk. Aan de andere kant van de kamer kwam een tweezitsbankje. In dat gedeelte wilde ze ook kasten van het plafond tot de vloer, om boeken in te zetten en kleine prulletjes. Uren achtereen zou ze in deze kamer zitten schrijven.


    De makelaar had al een paar minuten niets gezegd. Ze liep lang genoeg mee om te weten wanneer je iets moest aanprijzen en wanneer je moest zwijgen. Een pokergezicht had de potentiële koper niet, stelde ze vast. In gedachten had ze de aardige commissie al binnen.


    ‘Het is een prachtig huis,’ zei de makelaar nu. ‘Dit is een rustige buurt, gunstig gelegen ten opzichte van winkels en toch ver genoeg van de stad om van de rust en de ruimte te kunnen genieten. Wat denkt u ervan?’


    ‘Ik neem het,’ antwoordde Darcy.


    ‘Geweldig.’ Er verscheen een brede glimlach op het gezicht van de makelaar. ‘Fijn dat u een bod wilt doen. Zullen we de keuken gebruiken om de papieren in te vullen? Dan kan ik uw bod vanmiddag aan de verkopers overbrengen.’


    ‘Ik zei dat ik het huis neem,’ herhaalde Darcy. ‘Ik betaal de vraagprijs.’


    ‘Uh... Aha.’ Er was iets in het jeugdige gezicht en de jonge ogen van Darcy waardoor de makelaar aarzelde. ‘Hoewel ik optreed namens de verkopers, besef ik dat dit de eerste keer is dat u een huis koopt,’ zei ze na enig intern beraad. ‘Ik voel me verplicht om u te vertellen dat het gebruikelijk is om een bod te doen dat iets lager ligt dan de vraagprijs. Dat kunnen de verkopers dan aannemen of afwijzen.’


    ‘Dat weet ik, maar waarom zouden ze niet krijgen wat ze willen hebben?’ Glimlachend keek Darcy uit het raam. ‘Ik krijg nu ook wat ik wil.’


    


    Zo simpel was het dus, merkte ze. Je vulde formulieren in, je tekende papieren en je schreef een cheque uit.


    Toen de overdrachtsdatum was vastgesteld, liep ze snel naar haar huurauto. Het besef dat ze over dertig dagen een eigen huis had, vervulde haar met opwinding.


    Zodra ze terug was in haar suite pakte ze de telefoon. Ze wist dat ze Caine moest bellen. Ze moest hem vragen of hij haar belangen wilde vertegenwoordigen bij de overdracht. Ook moest ze een verzekeringsmaatschappij uitzoeken om een opstalpolis af te sluiten. Bovendien wilde ze meubels, linnengoed en een servies gaan kopen. Voordat ze aan dat alles begon, wilde ze het nieuws echter eerst aan iemand vertellen.


    ‘Is Mac - Mr. Blade te bereiken?’ vroeg ze toen Macs assistente de telefoon aannam. ‘U spreekt met Darcy Wallace.’


    ‘Het spijt me, Miss Wallace, maar Mr. Blade zit in een vergadering. Kan ik een boodschap aannemen?’


    ‘Eh... nee, dank u,’ weerde Darcy af. ‘Zou u aan hem willen doorgeven dat ik gebeld heb?’


    Teleurgesteld hing ze op. Het beeld waarin ze hem naar het huis reed en hem vertelde dat het van haar was, vervaagde. Het zou tot later moeten wachten.


    Resoluut stortte ze zich op haar werk. Haar boek moest zo gauw mogelijk af. Ze wilde klaar zijn voor het geval de agent met wie ze contact had opgenomen meer wilde zien.


    Toen Mac na twee uur nog niet teruggebeld had, weerstond ze de verleiding om nogmaals de telefoon te pakken. In plaats daarvan zette ze koffie voor zichzelf en nam daarna twee uur lang een hoofdstuk onder handen dat ze op een eerder tijdstip had geschreven.


    Toen de telefoon ging, nam ze onmiddellijk op.


    ‘Darcy,’ zei Mac. ‘Deb zei dat je had gebeld.’


    ‘Dat klopt. Ik vroeg me af of je een uurtje kunt missen. Ik wil je iets laten zien.’


    ‘Het spijt me, maar dat gaat niet,’ antwoordde hij. ‘Ik heb hier nog een heleboel te doen.’ De eerste stap was de moeilijkste, merkte Mac, die op zijn kantoor aan zijn bureau zat. ‘Ik heb geen tijd voor je.’


    ‘O. Dan heb je het zeker heel druk.’


    ‘Dat klopt,’ beaamde hij. ‘Als er iets aan de hand is, kan ik de hotelmanager wel even naar boven sturen.’


    ‘Nee, er is niets.’ De koele, vormelijke klank van zijn stem deed haar huiveren. ‘Het kan wel wachten. Als je morgen soms tijd hebt...’


    ‘Dan laat ik het je weten.’


    ‘Goed.’


    ‘Ik moet ophangen,’ deelde hij haar mee. ‘Ik spreek je nog.’


    Een paar seconden lang staarde ze naar de hoorn in haar hand voordat ze ophing. Hij had zo afstandelijk, zo anders geklonken. Was dat irritatie geweest wat ze in zijn stem had gehoord?


    Welnee, ze haalde zich dingen in haar hoofd, stelde ze zichzelf gerust. Hij had het gewoon druk. Ze had hem gestoord tijdens zijn werk. Het kwam door haar teleurstelling dat ze zo overspannen op iets heel gewoons reageerde. Hij had de hele vorige avond met haar doorgebracht. Hij had haar wild, bijna wanhopig bemind onder de sterrenhemel. Niemand kon ’s avonds zó naar een vrouw verlangen om haar de volgende dag als een lastige mug van zich af te slaan.


    Natuurlijk kon dat wel, moest ze even later erkennen. Het was naïef om te doen alsof zoiets nooit gebeurde, maar Mac deed dat niet. Daar was hij te aardig en te eerlijk voor. Hij had het gewoon druk. Ze had hem de afgelopen twee weken enorm veel tijd gekost. Het was logisch dat hij nu een beetje werk wilde inhalen.


    Ze ging er niet langer over inzitten, besloot ze terwijl ze haar schouders rechtte. Ze ging zelf ook aan het werk. Ze zou zo veel mogelijk profiteren van de lange, eenzame avond die voor haar lag.


    Zes uur lang werkte ze achter elkaar door. Pas toen ze merkte dat ze in het donker zat, deed ze het licht aan. Na een laatste kop koffie kwam ze tot de verrassende ontdekking dat haar boek af was.


    Ongelovig staarde ze voor zich uit. Het was af. Ze had een begin, een middenstuk en een eind. Om het te vieren, maakte ze een fles champagne open. Nadat ze een heel glas had leeggedronken, schonk ze er roekeloos nog een voor zichzelf in. Het was nauwelijks een wonder dat ze, toen ze na een halve fles in bed rolde, achtervolgd werd door allerlei vreemde dromen.


    Ze zag zichzelf in de toren van haar nieuwe huis, omgeven door bergen papier en een enorme computer. Door het raam zag ze talloze scènes voorbijschieten, als een film die snel werd doorgespoeld. Ze zag feesten en mensen, spelende kinderen en stellen die elkaar omhelsden. Het lawaai - gelach en muziek - werd gedempt door het glas dat haar omringde. Toen ze erop bonsde, hoorde niemand haar. Niemand zag haar.


    Daarna zat ze in het casino aan een blackjacktafel. Ze was echter niet in staat om haar kaarten bij elkaar op te tellen. Ze wist niet wat ze moest doen.


    ‘Vraag een kaart of pas,’ zei iemand. Het was Serena, die, elegant gekleed in een mannensmoking, onaangedaan naar haar stond te kijken. ‘Vraag een kaart of pas,’ zei Serena nogmaals. ‘Je moet kiezen.’


    ‘Ze weet niet hoe ze dit spel moet spelen.’ Dat was Mac. Hij ging naast haar staan en klopte haar broederlijk op haar hoofd. ‘Je kent de regels niet, hè?’


    Die kende ze juist wel. Ze kon alleen de kaarten niet bij elkaar optellen. Er stond zoveel op het spel. Wisten ze eigenlijk wel hoeveel?


    ‘Zet nooit meer in dan je kunt verliezen,’ zei Mac met koele glimlach tegen haar. ‘Het huis is altijd in het voordeel.’


    Toen was ze weer alleen. Struikelend liep ze over de kaarsrechte weg door de woestijn. Ze zag de lichtjes van Las Vegas voor zich, maar hoe snel ze ook liep, ze kwam maar niet dichterbij. Stof rees op in een wolk toen Mac naast haar kwam rijden. Zijn haar wapperde in de wind. ‘Je gaat de verkeerde kant op.’


    Ze ging helemaal niet verkeerd. Ze ging naar huis.


    ‘Je hoort hier niet,’ zei hij, terwijl hij met een afwezig, vaderlijk gebaar over haar wang streek. Zijn streling deed haar ineenkrimpen.


    ‘Ik hoor hier wel.’ Ze werd wakker van haar eigen woedende uitroep. Meteen ging ze rechtop in bed zitten. Het verbaasde haar dat haar woede zo echt was. Ze dwong zichzelf om rustig en diep adem te halen.


    Omdat ze de vorige avond vergeten was om de gordijnen dicht te doen, scheen de zon fel op haar gezicht.


    ‘Geen champagne meer vlak voordat je naar bed gaat, Darcy,’ mompelde ze. Verwoed wreef ze over haar gezicht, alsof ze daarmee de dromen verdreef. Toen ze zag dat het al negen uur was, pakte ze in een opwelling de telefoon. Toen hij voor de tweede keer overging, nam Serena op.


    ‘Met Darcy. Ik hoop dat ik niet te vroeg bel.’


    ‘Helemaal niet. Justin en ik nemen net onze eerste kop koffie.’


    ‘Heb je veel te doen vandaag?’ vroeg Darcy.


    ‘Niet per se. Wat had je in gedachten?’


    


    Nerveus met haar vingers spelend keek Darcy toe terwijl Serena door de benedenverdieping van het huis liep.


    ‘Ik weet dat het nogal plotseling lijkt,’ begon Darcy. ‘Dit is het enige huis dat ik heb bekeken, maar ik had een beeld in mijn hoofd van wat ik wilde en... Nou ja, dat beeld werd door dit huis nog overtroffen.’


    ‘Het is...’ Serena liep nog een laatste keer rond. ‘Prachtig. Het past uitstekend bij je. Volgens mij heb je een perfecte keus gemaakt.’


    ‘Echt?’ Dolblij sloeg Darcy haar handen voor haar mond. ‘Ik was bang dat je zou denken dat ik gek was.’


    ‘Het is helemaal niet gek om een eigen huis te willen.’


    ‘Ik wilde het zo graag aan iemand laten zien,’ bekende Darcy. ‘Toen ik gisteren het contract had getekend, ben ik meteen naar het hotel teruggereden. Ik wilde het aan Mac laten zien, maar hij had het te druk, dus...’


    Omdat ze na die woorden wegliep, zag ze de bezorgde frons op Serena’s voorhoofd niet. Voor zover Serena wist, had haar zoon het gisteren niet drukker dan normaal.


    ‘Jij vertelde hem dat je een huis had gekocht en toen had hij geen tijd om het met jou te gaan bekijken?’ vroeg ze verbaasd.


    ‘Nee, ik zei alleen tegen hem dat ik hem iets wilde laten zien,’ verduidelijkte Darcy. ‘Het klinkt misschien raar, maar ik wilde dat hij het als eerste zag. Vertel hem er alsjeblieft niets over.’


    ‘Dat zal ik niet doen,’ beloofde Serena. ‘Waarom heb je eigenlijk een huis hier in Vegas gekocht?’


    ‘Daarom,’ antwoordde Darcy onmiddellijk. Ze liep naar de deuropening, zodat ze naar de woestijn kon kijken. ‘Ik hou van de woestijn. Sommige mensen houden van water, andere van bergen, maar voor mij is het de woestijn. Dat besefte ik pas toen ik hier kwam.’


    Met een stralend gezicht draaide ze zich om naar Serena. ‘Ik hou ook van The Strip. Van de fantasie en de magie die ervan uitgaat. Van het gevoel dat daar in de lucht hangt dat er van alles kan gebeuren. Er gebeurt daar ook van alles. Iedereen heeft een plek nodig waarvan je het idee hebt dat je er iets kunt bereiken, al is het alleen maar gelukkig zijn. Vind je ook niet?’


    ‘Jazeker,’ viel Serena haar bij. ‘Ik ben blij dat jij je plek hebt gevonden.’ Ze liep door de kamer naar haar toe. ‘Maar heeft het ook niet iets met Mac te maken?’ informeerde ze, terwijl ze over haar haar streek. Ze glimlachte toen Darcy geen antwoord gaf. ‘Lieve schat,’ zei ze teder. ‘Ik zie wat voor gevoelens je voor hem koestert.’


    ‘Ik kan er niets aan doen dat ik van hem hou.’


    ‘Natuurlijk niet. Maar is het huis voor hem?’


    ‘Misschien,’ mompelde Darcy, ‘maar het is in de eerste plaats voor mij. Ik heb een thuis nodig, een plekje voor mezelf. Ik kan niet van hem verlangen dat hij hetzelfde voor mij voelt als ik voor hem. Ik ben wel bereid om een gokje op hem te wagen. Als ik verlies, weet ik tenminste dat ik het spel heb gespeeld.’


    ‘Ik zet mijn geld op jou in,’ zei Serena kalm.


    Er flitste een glimlach over Darcy’s gezicht. ‘Ik moet erbij zeggen dat ik ook van Macs familie ben gaan houden.’


    ‘Och, lieve schat.’ Terwijl Serena haar armen om Darcy heen sloeg, hield ze zichzelf voor dat ze geen halve garen had grootgebracht. Mac kreeg binnenkort beslist zijn verstand terug. ‘Laat me de rest van het huis eens zien,’ verzocht ze.


    ‘Goed,’ stemde Darcy toe. ‘Ik hoopte eigenlijk dat je met me mee wilt gaan om naar meubels te kijken.’


    ‘Ik dacht dat je het nooit zou vragen.’


    Darcy was blij dat ze zo veel aan haar hoofd had. Ze moest allerlei beslissingen nemen. Zou ze van de kleinste slaapkamer een bibliotheek maken of was de serre beneden daar geschikter voor? Wilde ze ficussen naast de voordeur of palmen?


    Iedere beslissing was voor haar enorm belangrijk en een bron van vreugde. Desondanks snakte ze ernaar om alles aan Mac te kunnen vertellen. Omdat ze elkaar al in geen twee dagen gesproken hadden, had ze daartoe nog geen kans gehad.


    


    Hij deed zijn uiterste best om bezig te blijven zodat hij niet aan haar dacht. Ze hadden allebei tijd en ruimte nodig om na te denken over hun relatie.


    Ondertussen miste hij haar verschrikkelijk.


    Ze had vrijheid nodig, zo hield hij zichzelf voor. Omdat het werken niet lukte, ijsbeerde hij door zijn kantoor. Ze had hem niet meer gebeld. Afgaand op wat hij van zijn personeel te weten was gekomen, had ze evenveel tijd buiten als binnen het hotel doorgebracht.


    Waarschijnlijk was ze bezig om haar vleugels uit te slaan. Daar had hij haar nog niet de kans toe gegeven. Hij had haar onder zijn hoede genomen. Aanvankelijk had hij zichzelf wijsgemaakt dat hij haar hielp; daarna had hij zijn gedrag gerechtvaardigd door tegen zichzelf te zeggen dat hij naar haar verlangde.


    Dat verlangen was er nog steeds.


    Toen ze in zijn leven kwam, was ze verloren en gekwetst. Daar had hij van geprofiteerd. Ze geloofde dat ze verliefd op hem was. Hij had meer dan eens met het idee gespeeld om ook daar van te profiteren. Om haar voor zichzelf te houden. Om ervoor te zorgen dat ze het zo lang mogelijk bleef geloven. Ze had uiteindelijk geen ervaring. Vóór hem had geen enkele man haar aangeraakt. Ze was van een beschermd bestaan in een verblindende fantasiewereld terechtgekomen.


    Hij kon ervoor zorgen dat ze verblind bleef. Dat zou eenvoudig, maar ook onvergeeflijk zijn. Hij gaf veel te veel om haar om haar te verstikken. Haar leven begon net; het zijne was al een tijdje bezig.


    Op dat moment viel ze zijn kantoor binnen, met wijd opengesperde ogen en een bleek gezicht. ‘Neem me niet kwalijk,’ verontschuldigde ze zich. ‘Ik weet dat je het druk hebt, maar...’


    ‘Wat is er aan de hand? Is er iets ergs gebeurd?’ Instinctief pakte hij haar vast.


    ‘Nee, nee.’ Ze pakte hem bij zijn overhemd en keek hem aan. ‘Ik heb mijn boek verkocht!’ zei ze verdwaasd.


    ‘Je boek verkocht?’ herhaalde hij. ‘Haal eens langzaam adem. Zo, ja. Ik dacht dat dat boek niet af was.’


    ‘Het andere boek. Dat van vorig jaar. Het nieuwe boek wilden ze ook hebben. Ze wilden ze allebei.’ Versuft liet ze haar voorhoofd tegen zijn borst vallen. ‘Ik moet even tot mezelf komen. Ik kan niet logisch meer denken.’


    ‘Ga even zitten,’ stelde hij voor.


    ‘O, nee, ik kan niet zitten,’ weerde ze af. ‘Dan vlieg ik tegen het plafond. Ze hebben allebei mijn boeken gekocht. Kun je je dat voorstellen? Ik heb het onmogelijke bereikt. Alweer.’


    ‘Wie heeft het boek gekocht, Darcy?’ vroeg hij. ‘En hoe?’


    ‘O, oké.’ Ze haalde diep adem. ‘Een paar dagen geleden werd ik gebeld door een redactrice in New York. Ze had me op de televisie gezien en ze vroeg of ik wat werk van me naar haar toe wilde sturen.’


    ‘Een paar dagen geleden?’ Hij voelde opeens een felle steek van teleurstelling. ‘Dat heb je nooit verteld.’


    ‘Ik wilde wachten tot ik een antwoord had. Dat heb ik nu, en wat voor een.’ Ongeduldig drukte ze haar vingers tegen haar ogen, die vochtig begonnen te worden. ‘Ik heb op goed geluk een literair agent uitgezocht. Ik wist dat de uitgever mijn werk alleen maar wilde lezen vanwege de publiciteit, maar er bestond een kans dat ze het goed zouden vinden. Dus daarom heb ik een agent ingehuurd.’


    ‘Per telefoon.’


    ‘Ja.’ Ze zuchtte toen ze de afkeuring in zijn stem hoorde. ‘Ik weet dat het riskant was, maar ik wilde niet wachten. Vanmorgen belde die agent terug om te vertellen dat de uitgeverij een heel mooi bod had gedaan. Vervolgens raadde ze me aan om het bod af te slaan.’


    Alsof het nu pas tot haar doordrong, drukte ze een hand tegen haar maag. ‘Ik kon het niet geloven. Nou kreeg ik de kans waar ik mijn hele leven op had gewacht en nou zei ze dat ik nee moest zeggen.’


    ‘Waarom zei ze dat dan?’


    ‘Dat vroeg ik haar. Ze zei...’ Darcy sloot haar ogen om het moment opnieuw te beleven. ‘Ze zei dat ik veel talent had, dat ik een prachtig boek had geschreven en dat ze er daarom meer voor moesten betalen. Als ze dat niet wilden, zou ze mijn boek laten veilen, zei ze. Ze geloofde in me. Toen heb ik de gok gewaagd. Tien minuten geleden heeft de uitgeverij allebei mijn boeken gekocht. Ik geloof dat ik nu ga zitten.’ Na die woorden liet ze zich in een stoel vallen.


    ‘Ik ben heel blij voor je, Darcy.’ Mac hurkte voor haar neer. ‘En ik ben trots op je.’


    ‘Dit heb ik mijn hele leven al gewild, maar niemand geloofde ooit in me.’ Nu liet ze de tranen komen. ‘Iedereen zei altijd dat ik verstandig moest zijn, dat ik met mijn benen op de grond moest blijven staan. Dat heb ik dan ook altijd gedaan, omdat ik dacht dat ik nergens goed in was.’


    ‘Jij bent overal goed in,’ mompelde hij.


    Ze schudde haar hoofd. ‘Dat wilde ik altijd wel. Ik heb op school heel hard gewerkt. Mijn ouders waren allebei leraar, dus ik wist hoe belangrijk dat voor hen was. Hoe hard ik ook werkte, ik kwam steeds met zeventjes thuis. Dan keken mijn ouders naar mijn rapport en dan zuchtten ze. Ze zeiden altijd dat ik mijn best had gedaan, maar dat ik hogere cijfers zou halen als ik harder werkte. Maar ik kon gewoon niet beter.’


    ‘Ze hadden het mis,’ zei Mac zacht.


    ‘Het was niet hun bedoeling om zo kritisch te zijn, maar ze begrepen het gewoon niet.’ Omdat ze houvast nodig had, pakte ze zijn handen stevig vast. ‘Ik liet ze vaak verhalen lezen die ik had geschreven. Ik wilde zo graag dat ze eens één keer van me onder de indruk waren, maar dat zat er gewoon niet in. Op een gegeven moment liet ik ze niets meer lezen. Vanaf die tijd deed ik ook geen moeite meer om hun goedkeuring te krijgen.’


    Zuchtend veegde ze met haar vingers langs haar ogen. ‘Ik heb het eerste boek nooit opgestuurd. Ik had er nooit de moed toe. Waarschijnlijk wachtte ik totdat er iemand kwam die tegen me zou zeggen dat ik goed genoeg was. Nu heb ik het opgestuurd en heeft iemand dat gezegd.’


    ‘Hier.’ Hij haalde een zakdoek uit zijn zak en drukte die in haar handen.


    ‘Ik ben niet verdrietig.’ Sniffend depte ze haar gezicht. ‘Er gaat gewoon zoveel in me om. Er is zoveel gebeurd. Ik moest het je vertellen.’


    ‘Ik ben blij dat je dat gedaan hebt. Zulk nieuws als dit kan niet wachten.’ Teder nam hij haar gezicht tussen zijn handen. Na een korte inwendige strijd drukte hij zijn lippen op haar voorhoofd in plaats van op haar mond. ‘We moeten het vieren.’ Hij stond op. ‘We gaan samen iets drinken en dan vertel jij me wat je plannen zijn.’


    ‘Plannen?’


    ‘Ik neem aan dat je een paar dagen naar New York gaat om je uitgever en je agent te ontmoeten.’


    ‘Ja, volgende week misschien.’


    Zo snel al, dacht hij bij zichzelf. Zijn hart kromp ineen toen hij naar haar betraande gezicht keek. Hij besloot het erop te wagen. ‘We zullen je hier missen,’ zei hij luchtig. ‘Ik hoop dat je contact met ons houdt. Dat je ons laat weten waar je gaat wonen.’


    ‘Wonen?’ Vragend keek ze hem aan. ‘Ik kom weer terug.’


    ‘Hierheen?’ Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar aan. ‘We vonden het heerlijk om je hier te hebben, Darcy, maar je kunt niet altijd in het hotel blijven wonen.’ Glimlachend ging hij op de rand van zijn bureau zitten. ‘Je mag uiteraard blijven totdat je klaar bent voor vertrek.’


    Hij stond aan het hoofd van een bedrijf, dacht ze verwilderd bij zichzelf. Ze had misbruik gemaakt van zijn gastvrijheid door twee weken lang een dure suite in beslag te nemen. ‘Daar had ik niet aan gedacht,’ bekende ze. ‘Het spijt me. Als ik terug ben, zal ik een andere kamer boeken totdat...’


    ‘Je hebt geen enkele reden om terug te komen,’ viel hij haar in de rede.


    ‘Natuurlijk wel.’ Haar hart begon te bonzen in haar keel. ‘Ik woon hier.’


    ‘The Comanche is mijn huis, niet het jouwe.’ De glimlach op zijn gezicht was nu verdwenen. Zijn ogen waren koel en hard geworden. Het was de enige manier waarop hij naar de geschokte pijn op haar gezicht kon kijken. ‘Het wordt tijd dat jij je eigen leven gaat leiden. Hier kan dat niet. Je hebt iets heel bijzonders bereikt. Nu moet je daarvan gaan genieten.’


    ‘Je wilt me niet meer,’ wierp ze hem beschuldigend voor de voeten. ‘Je gooit me niet alleen uit je hotel, maar ook uit je leven.’


    ‘Niemand gooit jou waar dan ook uit.’


    ‘O nee?’ Ze lachte schamper. ‘Denk je nou echt dat ik zo stom ben? Je ontloopt me al dagen. Je hebt me nauwelijks aangeraakt sinds ik in je kantoor ben. En nu geef je me een klopje op mijn hoofd en vertel je me dat ik maar lekker mijn eigen leven moet gaan leiden.’


    ‘Ik gun je een leuk leven,’ zei hij.


    ‘Als ik het maar ergens anders leid,’ sneerde ze. ‘Nou, dat is dan jammer voor je, want ik ga mijn leven hier leiden. Ik heb een huis gekocht.’


    Hij was voorbereid geweest op een akelige scène, op tranen en op verwijten. Wat hij hierop moest zeggen, wist hij echter niet. ‘Wat heb je gedaan?’


    ‘Een huis gekocht.’


    ‘Hè? Een huis? Hier? Waar is dat goed voor?’


    ‘Dat is goed voor mezelf,’ antwoordde ze. ‘Voor het eerst van mijn leven ben ik begonnen met aan mezelf te denken, en dat bevalt me uitstekend.’


    ‘Je koopt verdorie geen huis zoals je een nieuwe jurk koopt,’ viel hij uit.


    ‘Ik ben echt niet zo’n leeghoofd als jij denkt. Ik weet hoe ik een huis moet kopen en dat heb ik gedaan.’


    ‘Jij hebt het recht niet om een huis in Vegas te kopen.’


    ‘O nee?’ Haar emoties raasden zo snel door haar heen dat haar woorden het tempo nauwelijks konden bijhouden. ‘Is deze hele stad en de omgeving ook al van jou? Nou, ik heb één plekje gevonden waar jij niets over te zeggen hebt. Het bevalt me hier en daarom blijf ik.’


    ‘Het leven bestaat niet alleen maar uit plezier maken op The Strip.’


    ‘En Vegas is niet alleen maar The Strip. Het is de snelst groeiende stad van het land en een van de prettigste om in te wonen. Er zijn uitstekende scholen, veel werkgelegenheid en de huizen zijn betaalbaar. Water is een probleem; daar zal in de nabije toekomst iets aan gedaan moeten worden. Aan de andere kant worden hier veel minder misdrijven gepleegd dan in andere grote steden.’ Toen hij niets zei, keek ze hem met schitterende ogen aan. ‘Ik ben schrijfster. Voorheen was ik bibliothecaresse. Ik weet heel goed hoe ik onderzoek moet verrichten.’


    ‘Heb je ook onderzocht hoeveel lommerds er hier in Vegas per vierkante meter zijn? Heb je iets gevonden over prostitutie, corruptie, gokverslaving en het witwassen van geld?’


    ‘O, ja,’ antwoordde ze effen. ‘Er bestaan nou eenmaal slechte dingen. Misschien is het een verrassing voor je, maar dat wist ik ook al voordat ik hier kwam.’


    ‘Je hebt hier gewoon niet goed over nagedacht.’


    ‘Dat heb ik wel,’ wierp ze tegen. ‘Ik heb dat huis niet zomaar gekocht en ik heb het ook niet gekocht om steeds maar weer aan jouw voeten te vallen. Ik heb het voor mezelf gedaan,’ besloot ze fel. ‘Omdat ik iets vond dat ik altijd al wilde hebben. Maar maak je geen zorgen. Vegas is zo groot dat ik jou niet in de weg hoef te lopen.’


    ‘Wacht nou even,’ mompelde hij. Hij legde een hand op haar schouder om haar om te draaien, maar ze keerde zich woest van hem af.


    ‘Niet doen,’ waarschuwde ze. ‘Je hebt veel voor me gedaan en dat zal ik niet vergeten. Ik ben vast van plan om bevriend te blijven met je ouders en je familie en daarom wil ik hen, of jou, niet in een moeilijke positie brengen. Je hebt me pijn gedaan,’ besloot ze kalm. ‘Dat had niet gehoeven.’


    Na die woorden liep ze het kantoor uit. De deur deed ze stevig achter zich dicht.
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    ‘We zijn het er dus over eens dat we twee miljoen kwijtschelden van de baccarat-schulden van Harisuki en Tanaka.’ Terwijl Justin deed alsof hij niet merkte dat zijn zoon niet luisterde, ging hij lui onderuit zitten in de leren fauteuil. ‘Dan hebben ze respectievelijk tien en twaalf miljoen bij het casino uitgegeven. De kamers, de maaltijden en de uitgaven aan de bar zijn voor onze rekening. Als we het zo doen, komen ze zeker terug,’ besloot hij. ‘Dan besteden ze hun volgende miljoenen hier in plaats van aan de overkant. Staat er morgen een limo voor ze klaar?’ Hij wachtte heel even. ‘Mac?’ vroeg hij vervolgens.


    ‘Hè? Ja, dat is geregeld.’


    ‘Mooi. Nu we dat dan afgehandeld hebben, kun je me misschien vertellen wat je dwarszit.’


    ‘Niets,’ weerde Mac af. ‘Wil je een biertje?’


    Met een handgebaar maakte Justin duidelijk dat hij daar wel trek in had. ‘Als jij problemen had, hebben we die altijd uit je moeten trekken.’ Met een glimlach nam hij de koude bruine fles van zijn zoon aan. ‘Jouw vastbeslotenheid om alles zelf op te lossen is bewonderenswaardig, maar ook irritant. Aan de andere kant hoef ik in dit geval niet te raden wat er aan de hand is: je hebt problemen met Darcy.’


    ‘Nee. Ja. Nee.’ Mac zuchtte. ‘Ze heeft haar boek verkocht. Allebei haar boeken eigenlijk.’


    ‘Dat is geweldig!’ riep Justin. ‘Ze zal wel dolblij zijn. Waarom ben jij dat niet?’


    ‘Dat ben ik wel. Dit heeft ze altijd gewild. Hierdoor kan ze een hele andere richting aan haar leven geven.’


    ‘Ben je bang dat ze jou niet meer nodig heeft?’ informeerde Justin. ‘Maak je je daar zorgen over? Ben je verliefd op haar?’


    ‘Daar gaat het niet om,’ weerde Mac af.


    ‘Dat is het enige waar het om gaat.’


    ‘Ik ben niet goed voor haar. Deze stad is niet goed voor haar.’ Rusteloos liep Mac naar het raam. ‘Als ze even nadenkt, zal ze dat zelf ook inzien.’


    ‘Waarom ben jij niet goed voor haar?’ vroeg Justin. ‘Volgens mij vullen jullie elkaar uitstekend aan.’


    ‘Ik leid een casino. Mijn drukste werkuren zijn de uren waarop verstandige mensen in bed liggen.’ Gefrustreerd stopte hij zijn handen in zijn zakken. ‘Darcy heeft een beschermd leven geleid. Nu gaat ze ontdekken wat ze kan doen. Ik heb niet het recht om me daarmee te bemoeien.’


    ‘Je stelt het wel erg zwart-wit,’ vond Justin. ‘Alsof jij een zondaar bent en zij een heilige. Terwijl jullie dat geen van beiden zijn. Jij bent een goede zakenman en zij is een verfrissend enthousiaste jonge vrouw.’


    ‘Die hier een paar weken geleden binnen kwam lopen,’ bracht Mac hem in herinnering. ‘Op een keerpunt in haar leven. Ze kan onmogelijk weten wat voor gevoelens ze heeft.’


    ‘Je onderschat haar,’ merkte Justin op. ‘Afgezien daarvan, tellen jouw eigen gevoelens dan niet mee?’


    ‘Ik heb me al meer dan eens door mijn gevoelens laten leiden. Toen ze hier kwam, was ze nog maagd. Ik heb daar verandering in gebracht.’ Met een somber gezicht draaide Mac zich om. ‘Ik had met mijn handen van haar af moeten blijven, maar dat heb ik niet gedaan. Ik kon het gewoon niet.’


    ‘En nu straf je jezelf omdat je ook maar een mens bent,’ concludeerde Justin. ‘Jij wilt jezelf een relatie ontzeggen die je gelukkig maakt, alleen maar omdat ze dan volgens jou beter af is.’


    ‘Ze is verblind,’ hield Mac vol. Hij vroeg zich af waarom het zo dwaas klonk nu hij het hardop zei. ‘Ze ziet alleen wat ze wil zien. Ze heeft nota bene een huis gekocht.’


    ‘Dat weet ik.’


    ‘En... Dat weet je?’ Verbaasd keek Mac zijn vader aan.


    ‘Ze heeft je moeder een dag nadat het contract was getekend meegenomen om het te bekijken,’ verklaarde Justin. ‘Ik ben zelf ook gaan kijken. Het is een heel mooi, intrigerend huis.’


    ‘Het is belachelijk om een huis te kopen als je ergens nog maar een paar weken bent,’ verkondigde Mac. ‘Zeker als je het grootste deel van de tijd in een casinohotel hebt doorgebracht. Ze leeft in een fantasiewereld.’


    ‘Integendeel. Ze weet precies wat ze wil. Het verbaast me dat jij dat niet hebt gemerkt. Als je haar niet wilt, is dat natuurlijk een hele andere zaak.’


    ‘Ik verlang aan één stuk door naar haar.’ Het was net een pijn die niet verlicht kon worden.


    ‘Verlangen is gemakkelijk. Toen ik je moeder voor het eerst zag, verlangde ik ook naar haar. Dat was net zo natuurlijk als ademhalen. Van haar houden, was iets dat me bang maakte. Dat is soms nog steeds het geval.’


    Verbaasd liet Mac zich in een stoel zakken. ‘Ook dat lijkt bij jullie vanzelf te gaan. Jullie... zijn voor elkaar geschapen,’ besloot hij.


    ‘Is dat het probleem?’ Justin boog zich naar voren en legde zijn hand op die van Mac.


    ‘Nee,’ antwoordde Mac. ‘Het probleem is dat huwelijken in onze familie altijd standhouden.’ Zijn ogen gingen naar de gouden ring om zijn vaders vinger. Die ring zat er al dertig jaar, dacht hij bij zichzelf, en hij paste nog steeds. Dat was een soort wonder. ‘Ik denk dat ze standhouden omdat we zo zorgvuldig zijn met het zoeken naar een partner.’


    ‘Jij denkt kennelijk dat het meteen klikte tussen je moeder en mij, maar dat is niet zo. Ik was een halfbloed die in de gevangenis had gezeten en die daarna geluk had gehad. Zij was de bevoorrechte dochter van rijke, toegeeflijke ouders. Op zo’n stel zet niemand in, Mac.’


    ‘Jullie gingen dezelfde richting uit,’ voerde Mac aan.


    ‘Helemaal niet.’ Justin ging weer achterover in zijn fauteuil zitten. ‘Wat wij hebben gedaan, is samen een nieuwe weg banen. Reken maar dat we onderweg heel wat hobbels zijn tegengekomen.’


    ‘Volgens jou heb ik dus een fout gemaakt,’ mompelde Mac. ‘Misschien heb je gelijk.’ Hij streek met zijn hand over zijn gezicht. ‘Ik weet het niet meer.’


    ‘Wil je garanties?’ vroeg Justin. ‘Die zijn er niet. Van een vrouw houden is het meest riskante spel dat er bestaat. Je zet in of je loopt weg. Als je wegloopt, win je nooit. Is zij de vrouw die je wilt hebben?’


    ‘Ja.’


    ‘Dan vraag ik het je nog eens. Ben je verliefd op haar?’


    ‘Ja.’ De pijn werd nog erger nu hij zijn liefde toegaf. ‘Ik vind het inderdaad doodeng,’ bekende hij.


    Justin glimlachte meelevend. ‘Wat denk je eraan te gaan doen?’


    ‘Ik wil haar terug.’ Hij zuchtte diep. ‘Ik moet haar terug zien te krijgen.’


    ‘Hoe erg heb je het gemaakt?’


    ‘Heel erg.’ Hij werd er een beetje beroerd van nu hij besefte hoe slecht hij het spel had gespeeld. ‘Ik heb haar zo ongeveer de deur uit gezet.’


    ‘Dan zou ik maar mijn uiterste best gaan doen om te proberen of zij die deur weer open wil doen,’ raadde Justin hem aan.


    ‘Prima idee.’ Het neerslachtige gevoel veranderde op slag in roekeloze energie. ‘Ik ga naar haar toe om het uit te praten,’ kondigde hij aan. ‘Ze zit nu vast in haar kamer te treuren.’


    ‘Dat geloof ik niet,’ mompelde Justin na een blik op de monitors.


    ‘Bij de juwelier beneden ligt een paar stervormige diamanten oorbellen. Ze heeft recht op een bijzonder cadeau om te vieren dat ze haar boek heeft verkocht.’ Hij werd opeens zenuwachtig, iets dat hem niet vaak gebeurde. ‘Denk jij dat die oorbellen en bloemen te veel van het goede zijn?’


    ‘Het kan in een situatie als deze nooit te veel van het goede zijn.’ Peinzend streek Justin met zijn tong langs zijn tanden. ‘Ik denk alleen niet dat je haar in haar kamer zult vinden.’


    ‘Hè?’


    ‘Kijk maar. Derde monitor, tweede craps-tafel van links.’


    Afwezig keek Mac op het scherm. Hij verstijfde. Daar zat ze in dat prachtige rode jurkje op een paar dobbelstenen te blazen. ‘Wat voert ze daar in vredesnaam uit?’ vroeg hij vertwijfeld.


    ‘Ze heeft een acht nodig. Vijf en drie.’ Justin grinnikte toen hij de deur hard achter zijn zoon dicht hoorde slaan. ‘De dame wint,’ mompelde hij tevreden.


    


    ‘Vooruit, schatjes van me. Bezorg me de winst.’


    Omdat de man naast haar oud genoeg was om haar vader te zijn, vond Darcy het niet erg dat hij haar een tikje op haar achterwerk gaf. Het was volgens haar zijn manier om haar succes te wensen.


    Trillend van opwinding pakte ze de dobbelstenen, boog zich over de lange tafel en liet ze rollen. Er klonk gejuich. Daarna wisselden geld en fiches zo snel van hand dat ze het niet kon volgen.


    ‘Zeven! Mooi zo.’ Uitgelaten stak ze een vuist in de lucht. Nadat ze haar fiches naar zich toe had gehaald, begon ze ze op goed geluk weer in te zetten. ‘Deze op het point en die... daarachter. Mijn point is vijf.’


    ‘Laat ze maar rollen, blondje.’ De man naast haar gooide een biljet van honderd dollar op de tafel. ‘Je bent aan de winnende hand.’


    ‘Zeg dat wel.’ Nadat ze de dobbelstenen had gegooid, tuurde ze ingespannen door de rook. Toen ze zag dat ze drie en twee had, slaakte ze een triomfantelijke kreet.


    ‘Ik begrijp niet waarom ik dacht dat dit spel zo moeilijk was.’ Grinnikend nam ze een grote slok uit het nieuwe glas champagne dat iemand haar overhandigde. ‘Hou het even voor me vast, wil je?’ Ze schoof het glas naar de man die haar een tik op haar achterwerk had gegeven en pakte de dobbelstenen weer op.


    Mac moest zich met zijn ellebogen een weg door de omstanders banen die rijen dik om de craps-tafel stonden. Het eerste wat hij van haar zag, was een slank achterwerk in strak rood gehuld. Meteen nadat ze had gegooid, pakte hij haar bij haar elleboog. Wat hij zei, was onverstaanbaar door het gebrul van spelers en toeschouwers.


    ‘Waar ben jij mee bezig?’ vroeg hij vlak bij haar oor.


    ‘Jou aan het kaalplukken.’ Dronken van de overwinning gooide ze haar hoofd in haar nek. ‘Als je een stap naar achteren wilt doen, kan ik daar nog even mee doorgaan.’


    Toen ze zich over de tafel boog om de dobbelstenen te pakken, greep hij haar bij haar pols. ‘Wissel je fiches in.’


    ‘Geen denken aan,’ weerde ze af. ‘Ik begin net warm te lopen.’


    ‘Kom, joh, laat haar haar gang gaan,’ riep iemand.


    Met één koele blik bracht Mac de speler aan de hoek van de tafel tot zwijgen. ‘Wissel haar fiches in,’ zei hij vervolgens tegen de croupier. Zonder zich iets aan te trekken van de bittere verwijten van de menigte, trok hij Darcy met zich mee.


    ‘Je kunt me niet laten ophouden met spelen terwijl ik aan het winnen ben!’ viel ze uit.


    ‘Natuurlijk wel. Dit is mijn casino. Ik kan iedereen laten ophouden met spelen. Het huis heeft het voor het zeggen.’


    ‘Ook goed.’ Met een ruk trok ze haar arm los. ‘Dan ga ik wel ergens anders heen. Denk eraan dat ik de mensen daar zal vertellen dat het management van The Comanche er niet tegen kan als iemand geluk heeft.’


    ‘Kom mee naar boven, Darcy,’ beval hij. ‘We moeten praten.’


    ‘Jij hoeft me niet te vertellen wat ik moet doen.’ Het deed haar bijna plezier dat er mensen naar hen keken. ‘Je kunt me uit je casino zetten en je kunt me je hotel uit gooien, maar je kunt me niet vertellen wat ik wel en niet mag doen.’


    ‘Ik verzoek je vriendelijk om even met me mee te gaan zodat we hierover onder vier ogen kunnen praten,’ zei hij met - zo vond hij zelf - opmerkelijk veel geduld.


    ‘Ik heb geen belangstelling.’


    ‘Dan moet het maar op een minder vriendelijke manier.’ Na die woorden tilde hij haar op en gooide haar over zijn schouder. Toen hij tien passen had gezet, was ze over de schrik heen en begon ze zich te verzetten.


    ‘Laat me los!’ zei ze luid. ‘Je kunt me niet zo behandelen.’


    ‘Het was je eigen keus,’ zei hij grimmig. De verbaasde blikken die gasten en personeel hem toewierpen terwijl hij haar naar de lift droeg, negeerde hij.


    ‘Ik wil niet met je praten,’ hield ze vol. ‘Ik heb mijn koffer al gepakt. Morgenochtend ga ik weg. Laat me gaan.’


    ‘Geen denken aan.’ Nadat hij de kaart voor haar verdieping in de gleuf had gestoken, zette hij haar weer neer. ‘Je bent erg koppig, maar ik...’ Hij hield op met praten toen ze hem met haar vuist een stomp in zijn maag gaf. Omdat hij alleen even wankelde, trok hij geamuseerd zijn wenkbrauwen op. ‘Daar moeten we aan werken,’ luidde zijn laconieke commentaar.


    Wetend dat ze was verslagen, sloeg Darcy haar armen over elkaar. ‘Dit hotel mag dan van jou zijn,’ voer ze uit terwijl ze uit de lift haar suite binnen liep, ‘maar dit is tot morgenochtend mijn kamer. Ik wil jou hier niet binnen hebben.’


    ‘We moeten een paar dingen ophelderen.’


    ‘Het is mij anders helder genoeg.’


    ‘Je begrijpt het niet, Darcy,’ zei hij zacht.


    ‘Dat is het, hè?’ Met een woest gebaar duwde ze zijn handen van haar schouders. ‘Ik begrijp volgens jou niets. Jij denkt dat ik een onnozele hals ben die niet op zichzelf kan passen. Nou, ik ben nog niet zo onnozel dat ik niet heb begrepen dat je genoeg van me hebt.’


    ‘Genoeg van je heb?’ Vermoeid streek hij met zijn handen door zijn haar. ‘Ik heb er een puinhoop van gemaakt. Laat het me alsjeblieft uitleggen.’


    ‘Er valt niets uit te leggen,’ weerde ze af. ‘Jij wilt me niet. Best. Ik zal echt niet van het dak springen. Ik ben jong, ik ben rijk en ik heb een carrière voor me. En jij bent echt niet de enige man ter wereld.’


    ‘Wacht eens even,’ sputterde hij tegen.


    ‘Jij was de eerste.’ Ze keek hem vernietigend aan. ‘Dat betekent niet dat je ook de laatste moet zijn.’


    Dat was precies een van de redenen waarom hij zo vastbesloten was geweest om haar de ruimte te geven. Nu hij het haar hardop hoorde zeggen, welde er zo’n heftige woede in hem op dat er een waas voor zijn ogen kwam.


    ‘Wees voorzichtig, Darcy,’ waarschuwde hij.


    ‘Ik ben mijn hele leven voorzichtig geweest, maar dat is nu voorbij,’ deelde ze hem mee. ‘Ik vind het leuk om eerst te springen en dan pas te kijken. Tot nu toe kom ik steeds op mijn voeten terecht. Mocht ik toch een keer op mijn gezicht gaan, dan is dat mijn probleem.’


    Toen hij zag dat ze meende wat ze zei, voelde hij paniek in zich opkomen. ‘Je weet heel goed dat je van me houdt.’


    Haar hart viel om en brak. ‘Omdat ik met je naar bed ben geweest? Toe nou.’


    Hoewel er minachting in haar woorden doorklonk, had ze haar vingers in elkaar gestrengeld. Voor Mac was dat het teken dat ze blufte. ‘Je zou nooit met me naar bed zijn gegaan als je niet van me hield. Als ik je nu in mijn armen zou nemen, zou je me dat woordeloos laten merken.’


    ‘Je wist het dus, maar je hebt er toch misbruik van gemaakt,’ zei ze zacht.


    ‘Misschien,’ gaf hij toe. ‘Ik heb het er heel moeilijk mee gehad. Juist daardoor heb ik nog meer fouten gemaakt.’


    ‘Ben je nou boos of voel je je schuldig?’ Vermoeid draaide ze zich om. ‘Je hebt mijn hart gebroken. Ik zou het je op een presenteerblaadje hebben aangeboden. Niet alleen wilde je mijn hart niet hebben, je hebt het gewoon genegeerd.’


    ‘Ik zei tegen mezelf dat ik het voor jou deed.’


    ‘Voor mij.’ Ze lachte verstikt. ‘Wat attent van je.’


    ‘Darcy.’ Hij wilde haar vastpakken, maar ze deinsde achteruit. ‘Ik zal je niet aanraken, als je me tenminste maar aankijkt,’ smeekte hij.


    ‘Wat wil je van me? Dat ik zeg dat het goed is? Dat ik het begrijp? Nou, het is niet goed.’ Er klonk een snik door in haar stem. ‘Je was niet verplicht om hetzelfde te voelen als ik - dat was mijn gok. Je had op het eind alleen wel vriendelijk kunnen zijn.’


    ‘Als ik naar mijn gevoelens had gehandeld, zouden we nu dit gesprek niet voeren.’ Opeens kreeg hij een idee. ‘Ik wil hier ook trouwens niet verder praten. Ik wil je huis zien.’


    ‘Wat?’ vroeg ze verbaasd.


    ‘Ik wil heel graag je huis zien. Nu.’


    ‘Nu?’ Ze streek met een hand over haar ogen. ‘Het is al laat en ik ben moe. En ik heb de sleutels niet.’


    ‘Hoe heet de makelaar? Heb je een kaartje?’


    ‘Dat ligt op het bureau, maar...’


    ‘Mooi.’


    Tot haar verbazing liep hij naar de telefoon en toetste het nummer van het kaartje in. Binnen twee minuten had hij overeenstemming met de makelaar bereikt.


    ‘Ze geeft ons de sleutels,’ deelde Mac Darcy mee nadat hij had opgehangen. ‘Het is niet meer dan twintig minuten naar haar huis.’


    ‘Jij bent een machtig man,’ merkte ze droog op. ‘Waarom wil je dit?’


    ‘Waag eens een gokje.’ Hij glimlachte uitdagend. ‘Spring eerst en kijk daarna pas. Wil je een jas?’


    Onderweg in de auto naar de makelaar zeiden ze niets. Wat Darcy betrof, was dat best. Wellicht kwamen ze zo tot rust en konden ze straks misschien niet als vrienden scheiden, maar wel als mensen die elkaar respecteerden.


    Mac leek de weg naar de makelaar te kennen. Zonder problemen haalde hij de sleutels op. Daarna reed hij naar de buitenwijk waar haar huis stond.


    ‘Je hebt het voor elkaar,’ mompelde hij even later. Er klonk bewondering door in zijn stem terwijl hij naar het huis keek waarvan de contouren vaag zichtbaar waren in het maanlicht. ‘Je hebt je kasteel gevonden.’


    ‘Dat dacht ik ook toen ik het zag.’ Ze glimlachte haast. ‘Ik wist meteen dat ik het wilde hebben.’


    ‘Vraag me binnen,’ verzocht hij haar.


    ‘Jij hebt de sleutels,’ weerde ze af. Daarna deed ze haar portier open.


    Hij wachtte tot ze om de auto heen gelopen was. ‘Vraag me binnen, Darcy,’ herhaalde hij, terwijl hij haar de sleutels toestak.


    Met moeite bedwong ze de aanvechting om de sleutels uit zijn hand te rukken. Hij doet zijn best om het minder akelig te maken, hield ze zichzelf voor terwijl ze de sleutels aannam en naar de voordeur liep.


    ’s Avonds ben ik hier nog niet geweest,’ vertelde ze. ‘Er is, geloof ik, zowel in het huis als in de tuin verlichting.’


    Meteen stelde hij zich voor dat ze daar ’s nachts alleen zou zitten. ‘Is er een beveiligingssysteem?’


    ‘Ja,’ antwoordde ze. ‘Ik heb de code.’ Nadat ze de deur van het slot had gedraaid, draaide ze zich meteen naar een doosje links van de deurpost. Vlug zette ze het alarm af en draaide daarna de lichten aan.


    Zonder iets te zeggen liep hij naar binnen, net als zijn moeder had gedaan. In dit geval maakte de stilte haar echter nerveus.


    ‘Je hebt hier een hoop ruimte,’ merkte hij na een tijdje op.


    ‘Ik ben tot de ontdekking gekomen dat ik van een hoop ruimte hou.’


    Ze zette waarschijnlijk planten op het terras, dacht hij bij zichzelf. Binnen zou ze zachte kleuren nemen, met hier en daar iets fels om het niet al te saai te laten worden. Het verbaasde hem dat hij haar na zo weinig tijd al zo goed kende.


    Nadat hij de buitenlichten aan had gedaan, keek hij naar het blauwe water van het zwembad en de golvende woestijn daarachter.


    ‘Dit is dus wat je wilt,’ stelde hij vast.


    ‘Ja,’ beaamde ze.


    ‘In die toren ga je natuurlijk schrijven.’


    ‘Ja.’ Het trof haar dat hij dat begreep.


    ‘We hebben het nog niet gevierd.’ Hij liep terug. Ze stond midden in de lege kamer. Haar handen waren ineengestrengeld. ‘Dat komt door mij,’ vervolgde hij. ‘Ik ben echt heel blij voor je, Darcy. Het spijt me dat ik je vreugde heb bedorven.’


    ‘Het geeft niet,’ weerde ze af.


    ‘Het geeft wel,’ hield hij vol. ‘Ik wil graag proberen om het je uit te leggen. Misschien lukt het me om het je vanuit mijn gezichtspunt te laten zien. Toen ik je de eerste keer zag, viel je letterlijk in mijn armen. Je was alleen, eenzaam, een beetje wanhopig, enorm kwetsbaar en ongelooflijk aantrekkelijk. Ik verlangde te veel en te vlug naar je.’


    ‘Je hebt me niet verleid en je hebt me niet gedwongen. De aantrekkingskracht kwam van twee kanten.’


    ‘We hadden niet allebei even goede kaarten in onze hand.’ Hij deed een stap in haar richting. Tot zijn opluchting deinsde ze niet achteruit. ‘Ik nam je omdat ik naar je verlangde. Ondertussen wist ik dat je meer zou willen, maar ik was niet van plan om je dat te geven.’


    ‘Ik heb het er gewoon op gewaagd,’ zei ze afgemeten. ‘Voordat we met elkaar naar bed gingen, heb je duidelijk tegen me gezegd dat je niet aan trouwen dacht. Ik wist dus waar ik aan toe was.’


    Verrast zweeg hij even. ‘Gokte je erop dat je me van gedachten zou kunnen doen veranderen?’


    ‘De kans dat je verliefd op me zou worden, was klein, maar het was ook weer niet helemaal onmogelijk.’ De scherpte was weer in haar stem terug. ‘Jouw opa vindt me perfect voor jou. Je moeder ook.’


    ‘Heb jij daarover met mijn moeder gepraat?’


    ‘Ik ben gek op je moeder,’ verklaarde ze. ‘Het is mijn goed recht om iemand te hebben met wie ik kan praten.’


    ‘Zo bedoelde ik het niet,’ zei hij zuchtend. ‘Ik dwaal af. Ik dacht dat je tijd nodig had om te onderzoeken wat voor mogelijkheden er allemaal voor je open stonden, om een beetje lol te maken. Een beetje gokken, een beetje geld uitgeven, seks ontdekken, het hoorde er allemaal bij.’


    ‘Dus jij hebt je opgeworpen als mijn leermeester?’ vroeg ze minachtend. ‘Kan het nog beledigender?’


    ‘Ik probeer je niet te beledigen. Ik probeer je te vertellen wat ik dacht.’ Getergd pakte hij haar armen vast. ‘Niemand heeft jou ooit laten kiezen. Dat heb je zelf gezegd. Nu was je eindelijk in de gelegenheid om je eigen keuzes te maken. Had ik dat van je af moeten pakken? Je bent nog nooit ver van huis geweest. Je hebt nog nooit een minnaar gehad. Ik wilde niet dat je je tijd in een casino verdeed, dat je aan mij bleef hangen omdat je niet beter wist.’


    ‘Dus dat is jouw manier om mij te laten kiezen,’ zei ze schamper. ‘Vreemd. Mijn hele leven hebben mensen me al op dezelfde manier keuzes opgedrongen.’


    ‘Ik weet het,’ bekende hij. ‘Het spijt me.’


    ‘Mij ook.’ Ze duwde net zo lang tegen zijn armen totdat hij haar losliet. ‘Zijn we nu klaar?’


    ‘Nog niet.’


    ‘Wat heeft dit voor zin?’ Met snelle pas liep ze van hem weg. ‘Wil je de rest van het huis nu zien? Wat doen we hier eigenlijk?’


    ‘Ik wilde het hier uitpraten omdat dit huis niet van mij is. Het is van jou.’ Hij wachtte totdat ze zich omdraaide. ‘Het huis is altijd in het voordeel.’


    ‘Ik begrijp niet waar je het over hebt.’


    ‘Mijn vader vertelde me vanavond iets waar ik nooit aan heb gedacht. Hij zei dat naar iemand verlangen gemakkelijk is, maar dat van iemand houden doodeng is.’ Zijn ogen bleven strak op haar gericht. ‘Jij maakt me bang, Darcy. Ik ben doodsbang wanneer ik naar je kijk.’


    ‘Niet doen,’ gebood ze. ‘Het is niet eerlijk.’


    ‘Ik heb geprobeerd om eerlijk te zijn. Het enige resultaat was dat ik je pijn heb gedaan en dat ik me zelf ellendig voelde. Nu speel ik met nieuwe kaarten. Aangezien het huis het voor het zeggen heeft, kan ik nu niet eerlijk spelen. Weglopen heeft geen zin,’ zei hij toen ze een paar passen achteruit deed. ‘Ik zal achter je aan blijven komen. Het is je eigen schuld. Ik had je laten gaan.’


    Na een paar snelle passen in haar richting kreeg hij haar te pakken. ‘Je beeft,’ merkte hij op. ‘Ben je bang?’ Zijn lippen kusten haar mondhoek. ‘Dat moet betekenen dat je nog van me houdt.’


    Haar adem brandde in haar keel. ‘Ik wil niet dat je medelijden met me hebt. Ik wil niet dat...’


    Zijn kus was plotseling en heftig. Nadat haar hart een paar keer hard tegen haar ribben had gebonsd, begon het wild en onregelmatig te slaan.


    ‘Voelt dit als medelijden?’ vroeg hij, voordat hij weer bezit van haar mond nam. ‘Deze jurk maakt me helemaal gek,’ bekende hij. ‘Ik had daarstraks al die kerels aan die tafel kunnen vermoorden omdat ze naar je keken. Ik zal nog een paar van dat soort jurken voor je moeten kopen.’


    ‘Ik begrijp niet wat je bedoelt.’


    ‘Ik hou van je.’


    Deze keer maakte haar hart één enorme sprong van vreugde. ‘Echt?’


    ‘Ik hou van alles wat met jou te maken heeft.’ Hij hief haar hand op en drukte hem tegen zijn lippen. ‘Wil je me alsjeblieft nog een kans geven?’


    ‘Ik ben een groot voorstander van tweede kansen,’ antwoordde ze met trillende lippen.


    ‘Daar rekende ik op.’ Deze keer was zijn kus teder. ‘Ik hoop alleen wel dat ik bij je mag komen wonen.’


    ‘Hier?’ Ze droomde. ‘Wil jij hier wonen?’


    ‘Tja, ik neem aan dat je hier de kinderen wilt laten opgroeien.’


    ‘Kinderen?’ Het duizelde haar.


    ‘Je wilt toch kinderen?’ Hij glimlachte toen hij haar hoofd op en neer zag gaan. ‘Ik hou van grote gezinnen,’ vervolgde hij, ‘maar ik hou ook van tradities. Als wij samen kinderen gaan maken, zul je met me moeten trouwen.’


    ‘Mac.’ Ze zei alleen zijn naam. Meer kon ze niet uitbrengen.


    ‘Durf je het risico te nemen, Darcy?’ Hij legde haar handen tegen zijn hart. ‘Durf je op ons in te zetten?’


    Ze voelde zijn hart onder haar handen kloppen. Zijn hartslag was al net zo snel als de hare. ‘Je boft,’ zei ze. ‘Ik ben toevallig net in de stemming om te winnen.’


    Lachend tilde hij haar op en draaide haar rond. ‘Dat heb ik gehoord.’


    


    


    


    


    


    

  


  
    D.C.


    


    


    


    



    

  


  
    



    Uit de memoires van


    Daniel DuncanMacGregor


    


    



    In dit stadium van het leven vliegen de jaren voorbij; het ene seizoen gaat in het andere over voordat je er erg in hebt. Daarom moet je ieder moment ten volle benutten - en ervan genieten.


    Nou ja, dat vond ik uiteraard ook al toen ik dertig was...


    De laatste paar jaar heb ik mogen zien dat vier van mijn geliefde kleinkinderen verliefd werden, trouwden en kinderen kregen. Eerst Laura, toen Gwen, dan Julia en ten slotte Mac. Het geluk straalt hen uit de ogen en je hoort in hun stem dat ze tevreden zijn. Alle vier hebben ze de ware gevonden.


    Nu vraag ik u, waarom heeft dat hun eigenlijk zo verdraaid veel tijd gekost?


    Ha! Zonder mij zouden ze nog steeds rondfladderen en dan zou Anna nu nog geen achterkleinkind hebben om te knuffelen en te verwennen, werkelijk waar! Maar vraag ik om dank? Nee hoor. Zolang als ik hoofd van deze familie ben, doe ik mijn plicht zonder om bedankjes te vragen. Het is mijn plicht, en die doe ik met liefde, om mijn kuikens comfortabel - en naar behoren - op stok te krijgen.


    Nu zou je verwachten, met al dat huwelijksgeluk overal, dat mijn andere kleinkinderen wel eens op het idee konden komen dat ze het goede voorbeeld van hun familieleden misschien maar eens moesten volgen. Maar nee hoor, de MacGregors zijn een koppig, onafhankelijk stelletje. God zij dank.


    Gelukkig ben ik er nog om de dingen te regelen. Ik heb drie van mijn meisjes naar het altaar gebracht en mijn oudste kleinzoon ook het nodige zetje gegeven. Er zijn mensen die dat bemoeizucht vinden. Onzin. Ik noem het wijsheid. En ik heb besloten dat het tijd wordt wat van die wijsheid los te laten op mijn naamgenoot, Daniel Campbell MacGregor.


    Het is een goed jong: scherp en snel als een zweepslag, al is hij wel een tikje opvliegend. Knap ook nog. Lijkt wel wat op mij toen ik zo oud was, dus hij heeft geen gebrek aan vrouwelijk gezelschap. Daar zit ook deels het probleem, volgens mij. Te veel kwantiteit, te weinig kwaliteit.


    Maar daar hebben we wat op gevonden.


    D.C. is kunstenaar, en dat is vrij logisch ook. Hoewel ik geen snars begrijp van de meeste dingen die hij schildert, heeft hij van zijn werk toch maar mooi een succes gemaakt. Dus wat die jongen nu nodig heeft, is een vrouw om dat succes en zijn leven mee te delen, en hem de kinderen te geven waaraan hij dat alles kan doorgeven.


    Niet zomaar een vrouw, wat heet. Een vrouw met ruggengraat, met hersens en ambities - en een goede afkomst. De vrouw die ik al voor hem had uitgezocht toen ze allebei nog kinderen waren. Ja, ik heb geduld opgebracht, mijn tijd afgewacht. Want ik ken mijn jongen en weet hoe ik hem moet aanpakken.


    Een tikje dwars is mijn D.C. wel. Het soort man dat maar al te vaak linksaf gaat als je hem zegt dat hij beter naar rechts kan gaan. Komt waarschijnlijk door die acht jaar van zijn jeugd toen zijn vader president was en er zoveel regeltjes opgevolgd moesten worden.


    Maar goed, met wat hulp van een geliefde, oude vriendin krijgen we de jonge Daniel Campbell wel in de juiste richting geduwd - en zo dat hij denkt dat hij het helemaal zelf heeft gedaan.


    Een wijs man heeft geen bedankjes nodig, alleen maar resultaat.


    

  


  
    1


    Het licht spoelde als een vloedgolf door de hoge ramen en spatte uiteen op de woeste vegen saffierblauw en robijnrood. Het stroomde over de man die voor het doek stond als een krijger klaar voor de strijd, zijn kwast geheven alsof het een Schots slagzwaard was.


    Hij zag er ook uit als een strijder: een sterk, intens gezicht, messcherpe jukbeenderen geflankeerd door holle vlakken, een volle mond die strak stond van de concentratie. Briljantblauwe ogen, ijzig koud onder samengeknepen wenkbrauwen met de kleur van antiek mahoniehout.


    Zijn haar golfde over zijn oren, krulde over de kraag van het bespatte denim overhemd dat hij droeg in plaats van een schilderskiel. Hij had de mouwen opgerold, waardoor je zijn stevige armspieren zag rollen wanneer hij de kwast over het doek zwiepte.


    Ook de bouw had hij van een strijder: brede schouders, slanke heupen, lange benen. Hij liep op blote voeten, en zijn brede, kundige handen waren besmeurd met verf.


    Hij zag explosies van emoties voor zich: hartstocht en lust, gretigheid, honger. En hij vocht om al die passie op het doek te krijgen, terwijl heftige, harde rock uit zijn stereo donderde en tegen de muren bonkte.


    Schilderen was voor hem ook een strijd - een die hij moest en zou winnen, slag na slag. Als hij in de stemming was, kon hij doorwerken tot zijn armen pijn deden en hij kramp in zijn vingers kreeg. En anders keek hij dagen, ja soms weken niet naar zijn doeken om.


    Er waren mensen die zeiden dat het D.C. MacGregor ontbrak aan discipline. Maar wie zat daar in ’s hemelsnaam op te wachten, zei hij dan.


    Met de kwast tussen zijn tanden geklemd greep hij een paletmes om een krachtige lik smaragdgroen op het doek te smijten, en er verscheen een triomfantelijke glans in zijn ogen.


    Nu had hij het. De urenlange strijd zat er bijna op. Een dun straaltje zweet liep langs zijn ruggengraat. De zon die door de ramen beukte was steeds feller geworden, en het atelier was gruwelijk heet omdat hij vergeten was de airco aan te zetten of een raam open te doen in dit warme lenteweer.


    Net zo goed was hij vergeten om te eten, naar zijn post te kijken, de telefoon te beantwoorden of zelfs maar een blik uit een van de schitterende hoge ramen te werpen. De energie golfde door hem heen, net zo krachtig en net zo primitief als de rauwe straatvechtersstem van John Mellencamp die door de ruimte schetterde.


    Toen D.C. een stap achteruit zette, met de kwast nog steeds als een piratenzwaard tussen zijn tanden geklemd en het paletmes als een dolk in zijn hand, kwam er een voldane grijns op die stevige, wat grimmige mond.


    ‘Af,’ verzuchtte hij. Hij zette de kwast in een potje met terpentine en begon het mes af te vegen zonder ernaar te kijken, want al zijn aandacht was voor zijn werk. ‘Behoefte,’ besloot hij. Hij zou het gewoon ‘behoefte’ noemen.


    Voor het eerst in uren realiseerde hij zich dat het atelier bedompt was. De tegenstrijdige, bekende geuren van terpentine en verf hingen zwaar in de lucht. Hij liep de ruwe hardhouten vloer over, schoof een van de grote ramen open en nam een flinke teug frisse lucht.


    Die ramen met het uitzicht op het C&O-kanaal hadden de doorslag gegeven om dit appartement te nemen toen hij besloten had terug te komen naar Washington. Hier was hij opgegroeid, waaronder acht jaar in het Witte Huis als oudste zoon van de president.


    Een poos had hij in New York gewoond en gewerkt, en dat was hem prima bevallen. Daarna San Francisco, ook al prima. Maar in al die rusteloze jaren tussen zijn twintigste en zijn dertigste was er toch iets aan hem blijven trekken. En daar had hij uiteindelijk aan toegegeven.


    Hier was hij thuis.


    Hij bleef voor het raam staan, zijn handen in de achterzakken van zijn versleten jeans. De kersenbomen stonden volop in bloei; het kanaal glinsterde in het middaglicht. Joggers zwoegden over het jaagpad.


    Afwezig vroeg D.C. zich af wat voor dag het was.


    Toen realiseerde hij zich dat hij stierf van de honger, dus liet hij de muziek in z’n eentje blèren en ging op weg naar de keuken.


    Het penthouse bestond uit twee verdiepingen, waarvan de bovenste bedoeld was als slaapkamersuite, compleet met kleed- en badkamer. D.C. had er zijn atelier van gemaakt en sliep op een matras op de grond van een zijkamertje. Hij was er nog niet aan toegekomen om naar een bed op zoek te gaan.


    Bijna al zijn kleren zaten nog in de verhuisdozen waarin ze bijna twee maanden geleden waren aangekomen. Hij vond dat die uitstekend dienst deden als klerenkast, tot hij tijd had om echte kasten te kopen.


    Op de woonverdieping had hij een grote leefruimte, ook weer met ramen rondom, zij het nog zonder gordijnen. Er stond een eenzame bank, met de labels er nog aan, een schitterende Duncan Phyfe tafel met een dikke laag stof erop en een staande lamp met een beschadigde metalen kap. De vloer, van ongelijkmatige grenen delen, was kaal en erg hard toe aan een stofzuigbeurt.


    De eethoek naast de keuken was leeg, de keuken zelf een grote troep. De borden en pannen die niet in de gootsteen opgestapeld stonden, zaten nog in dozen. Hij liep rechtstreeks naar de koelkast en was treurig verrast die leeg te vinden op drie biertjes, een fles witte wijn en twee eieren na.


    Hij had toch kunnen zweren dat hij boodschappen had gedaan!


    Een speurtocht door de kastjes leverde een paar sneden erg beschimmeld brood, een pak koffie, zes doosjes cornflakes en een enkel blikje soep op.


    Gelaten maakte hij een van de doosjes open en at er een handvol uit terwijl hij overwoog waar hij meer behoefte aan had, koffie of een douche. Net had hij besloten om koffie te zetten en die dan mee de douche in te nemen, toen de telefoon ging.


    Zonder veel interesse constateerde hij dat het boodschappenlichtje op de beantwoorder knipperde en met zijn mond vol droge cornflakes nam hij op.


    ‘Hallo.’


    ‘Eindelijk dan, brave jongen!’


    Meteen werden die ijsblauwe ogen warm, die harde mond zacht. D.C. leunde grinnikend tegen het aanrecht. ‘Hé, Opa, wat spook jij uit de laatste tijd?’


    ‘Niet veel goeds, volgens sommigen,’ schalde Daniels stem. ‘Beantwoord jij je boodschappen soms niet meer? Ik heb de laatste dagen wel tien keer met dat rottige apparaat van je gesproken. Je grootmoeder wilde al over komen vliegen om te kijken of je niet dood in je bed lag.’


    D.C. haalde alleen een wenkbrauw op. Daniel stond erom bekend dat hij zijn vrouw gebruikte als hij het nodig vond zijn kinderen en kleinkinderen aan hun hoofd te zeuren, ook al wond zij zich nergens over op.


    ‘Ik was aan het werk.’


    ‘Goed zo. Dat is prima, maar je kunt zo af en toe toch wel even pauze nemen?’


    ‘Dat doe ik nu.’


    ‘Ik moet je om een gunst vragen, D.C. En dat vind ik helemaal niet prettig.’ Daniel slaakte een diepe zucht, waardoor zijn kleinzoon de andere wenkbrauw ook optrok.


    ‘Wat kan ik voor je doen?’


    ‘Je zult het niet leuk vinden - en dat kan ik je ook niet kwalijk nemen. Maar ik zit een beetje in de puree. Je tante Myra...’


    ‘Alles goed met haar?’ D.C. ging rechtop staan. Myra Dittmeyer was de oudste, dierbaarste vriendin van zijn grootmoeder. Ze was zijn peettante, en erelid van de MacGregor clan. D.C. was dol op haar en bedacht schuldig dat hij haar nog niet had opgezocht sinds hij ruim zes weken geleden in Washington was teruggekomen.


    ‘O ja, ze is gezond en wel, jong. Maak je geen zorgen. Die vrouw blijft altijd even kwiek. Maar, tja, ze heeft nog een ander petekind. Ik denk niet dat je je het meisje herinnert, maar je zult haar wel een paar keer gezien hebben toen je nog klein was. Layna Drake?’


    D.C. moest zich ernstig concentreren om een vaag beeld voor ogen te krijgen van een spichtig meisje met haar als paardebloemenpluis. ‘Wat is er met haar?’


    ‘Die is weer in Washington. Je weet wel, Drake’s, de warenhuizen. Dat is haar familie. Zij werkt nu in hun belangrijkste zaak, en Myra... nou ja, laat ik het maar rechtstreeks zeggen. Morgenavond is er een liefdadigheidsbal en Myra maakt zich druk omdat het meisje geen partner heeft. Zij heeft mij m’n kop gek gezeurd of ik jou kon vragen...’


    ‘Verdorie, Opa.’


    ‘Ik weet het, ik weet het.’ Daniel liet zijn allervreselijkste zucht horen. ‘Vrouwen, jong - wat kan ik zeggen? Ze pikken naar ons als eenden, net zolang tot we toegeven. Ik heb beloofd dat ik het jou zou vragen. Je zou me een groot plezier doen als je het voor deze ene keer kunt opbrengen.’


    ‘Als tante Myra en jij mij proberen te koppelen...’


    Daniel viel hem met zo’n hartelijke lach in de rede dat D.C. niet wist wat hij ervan moest denken. ‘Deze keer niet, jong. Dat meisje is jouw type niet, geloof me. Ze is leuk genoeg en goedgemanierd ook, maar ze zou echt niets voor jou zijn. Té koel, in mijn ogen, en een beetje het type van neusje-in-de-wind. Nee, nee, ik wil beslist niet dat je die kant op denkt. En als je de avond niet kunt vrijmaken, dan zeg ik gewoon tegen Myra dat ik je te laat bereikt heb en dat je al andere plannen had.’


    ‘Morgenavond?’ D.C. haalde zijn vingers door zijn haar. Hij haatte liefdadigheidsgedoe. ‘Smokingwerk?’


    ‘Helaas wel.’ Op de zachte vloek aan de andere kant maakte Daniel meevoelende geluiden. ‘Weet je wat, ik bel Myra gewoon terug om haar te zeggen dat het je niet lukt. Het heeft geen zin toch, om je avond te verdoen met een meisje waar je je waarschijnlijk stierlijk mee verveelt? Ik betwijfel of jullie tweeën ook maar iets gemeen hebben. Jij kon maar beter eens op zoek gaan naar een echtgenote. Het is tijd dat je trouwt en je settelt, Daniel Campbell. Hoog tijd. Je grootmoeder maakt zich al zorgen dat je nog eens van de honger omkomt in je atelier, als eenzame oude man zonder kip of kraai of kind. Ik heb wel een ander meisje op het oog. Die is...’


    ‘Laat maar, ik doe het wel,’ viel D.C. hem in de rede, puur als reflex. Wanneer Daniel geen hoge pet ophad van Myra’s petekind, dan hield dat waarschijnlijk in dat hij niet constant aan de telefoon zou hangen om te informeren hoe het nu verder ging met hun relatie. En wanneer D.C. hem deze gunst bewees, zou zijn grootvader hem misschien een beetje met rust laten als mogelijke dynastie-bouwer. Niet dat hij veel hoop had op dat resultaat, maar het was het proberen waard. ‘Hoe laat morgen, en waar moet ik hoe-heet-ze-ook-weer ophalen?’


    ‘Pfoe, dank je, uit het diepst van m’n hart. Als ik ooit iets terug kan doen... De toestand begint om acht uur, in het Shoreham Hotel. Layna heeft het huis van haar ouders aan O Street overgenomen.’ Daniel noemde het adres dat hij uit zijn hoofd kende. ‘Ik stel het enorm op prijs dat je me met dit probleem helpt, D.C.’


    D.C. haalde zijn schouders op en leegde het doosje cornflakes in zijn mond. Terwijl hij familiepraatjes met Daniel uitwisselde, vroeg hij zich terloops af waar hij zijn smoking ingepakt kon hebben.


    


    ‘O nee toch, tante Myra?’ Layna Drake stond in haar ondergoed met een waterval aan witte zijde over haar arm en een dodelijk geschokte uitdrukking op haar gezicht. ‘Een blind date?’


    ‘Niet echt, liefje.’ Myra glimlachte. ‘Je hebt hem wel eens eerder gezien, al waren jullie toen nog kinderen. Ik weet dat het een opgave is, maar Daniel vraagt me zo zelden iets. En het is maar voor één avond, en je was toch al van plan om te gaan.’


    ‘Ja, maar met jou.’


    ‘Nou, ik ben er toch ook. Hij is echt een erg aardige jongeman, liefje. Een beetje stekelig misschien, maar toch erg aardig.’ Ze straalde. ‘Uiteraard; al mijn petekinderen zijn fantastische mensen.’


    Myra was een kleine vrouw, met haar zo zacht en wit als sneeuw. En een geest zo scherp en snel als een stiletto. Maar als het nodig was - zoals nu - kon ze er breekbaar, bijna hulpeloos uitzien. De bejaarde Weduwe Dittmeyer, dacht ze met binnenpretjes.


    ‘Daniel maakt zich zorgen om hem,’ ging ze verder. ‘En ik ook. Die man blijft veel te veel op zichzelf. Maar wees eerlijk, wie had nu kunnen bedenken dat Daniel toen ik zomaar terloops dat feest van vanavond noemde en vertelde dat jij terug was in Washington, zo’n idee in zijn hoofd zou krijgen? Ik was alleen maar...’ Myra liet haar handen hulpeloos fladderen. ‘Ik wist gewoon niet hoe ik kon weigeren. Ik realiseer me best wat een opgave het is.’


    Omdat haar geliefde peettante opeens zo ongelukkig keek, gaf Layna toe. ‘Nou ja, ’t geeft ook niet. Zoals je al zei, ik ga sowieso.’ Gracieus stapte ze in haar baljurk. ‘Ontmoeten we hem daar?’


    ‘Eh...’ Met een uitstekend gevoel voor timing stond Myra op. ‘Nee, eigenlijk komt hij zo hierheen om jou op te pikken. Ik zie jullie daar wel. Lieve hemel, weet je hoe laat het is? Mijn chauffeur begint zich vast af te vragen of er iets met me gebeurd is.’


    ‘Maar...’


    ‘Dan zie ik je over een uurtje of zo, liefje,’ riep Myra, die zich opeens verrassend snel bewoog voor een vrouw van haar leeftijd. ‘Je ziet er schitterend uit,’ zei ze nog toen ze veilig halverwege de trap af was.


    Layna stond in de nog open zuil van witte zij en zuchtte diep. Ja hoor, dacht ze. Het was weer zover. Haar peettante schoof constant mannen op haar pad. Waardoor zij met de soms irritante klus opgezadeld zat om ze er weer vanaf te duwen.


    Huwelijk was iets wat ze vastbesloten uit haar levensplan geschrapt had. Na opgegroeid te zijn in een huis waar aan manieren de voorkeur gegeven werd boven liefde, en waar terloopse affaires beleefd genegeerd werden, was Layna niet van plan in zo’n zelfde soort relatie terecht te komen.


    Mannen waren prima als decoratie, zolang als zij de touwtjes in handen had. En op dit moment was haar carrière veel belangrijker dan iemand om mee te eten op zaterdagavond.


    Ze was vast van plan hogerop te komen binnen het familiebedrijf. In tien jaar tijd zou ze volgens haar berekeningen Drake’s overnemen als president-directeur.


    Ook daar was zij van plan de touwtjes in handen te nemen.


    Drake’s was niet zomaar een warenhuis, het was een instituut. Door ongetrouwd te zijn, en te blijven, had ze de zekerheid dat ze al haar tijd en energie kon steken in het handhaven van de reputatie en de stijl van de zaak.


    Zij was niet zoals haar moeder, dacht Layna met een lichte frons; die beschouwde Drake’s als haar persoonlijke klerenkast. En ook niet zoals haar vader, die winst maken altijd veel belangrijker had gevonden dan vernieuwing - of tradities. Zij was, dacht Layna, zichzelf.


    Voor haar betekende Drake’s zowel verantwoordelijkheid als een bron van plezier. Eigenlijk voelde ze zich in het warenhuis meer thuis dan bij haar ouders.


    Sommige mensen, mijmerde ze, konden dat misschien treurig vinden. Maar zij vond het een hele troost.


    Met een snelle haal trok ze de rits dicht. Onderdeel van haar verantwoordelijkheid tegenover Drake’s was dat ze zich onder de mensen begaf en allerlei bijeenkomsten bijwoonde. Voor haar was dat gewoon even in een andere versnelling gaan, van het ene werk naar het andere. Dit soort overuren stoelde op de training die ze haar hele jeugd gekregen had; het was een tweede natuur geworden.


    En die ‘baan’ hield vaak in dat ze gezien moest worden aan de arm van de juiste man.


    Deze ene keer leek tante Myra tenminste niet echt geïnteresseerd te zijn in koppelen. Ze hoefde alleen maar een avond over koetjes en kalfjes te praten met een vrijwel volstrekte vreemde. En daar was ze toevallig expert in.


    Ze draaide zich om en pakte de druppelvormige parel-met-diamanten oorbellen die ze al klaar had liggen. De kamer reflecteerde haar smaak: eenvoudige elegantie met wat flitsende flair. Het antieke bed van bewerkt kersenhout, de met liefde gepolitoerde nachtkastjes en bijzettafeltjes waarop vazen met verse bloemen stonden of zorgvuldig uitgekozen spulletjes lagen.


    Haar huis, dacht ze niet zo’n beetje trots. Zij had het echt van haar gemaakt.


    Voor de kleine marmeren schouw had ze een gezellig zithoekje ingericht, en nu zat ze aan een sierlijke toilettafel met een hele collectie felgekleurde parfumflesjes erop.


    Ze koos een geur uit en deed die gedachteloos op, heel eventjes wegdromend in de wens dat ze de avond rustig thuis kon doorbrengen. Ze had een werkdag van tien uur achter de rug. Haar voeten deden pijn, haar hoofd was moe en haar maag was leeg.


    Dat alles naar de achtergrond schuivend ging ze voor de grote spiegel staan om te checken hoe haar jurk zat: een recht lijfje, blote schouders en een vloeiende lijn tot op de enkels. Ze trok het bijbehorende bolerootje aan, gleed in haar schoenen en controleerde de inhoud van haar avondtasje.


    Toen de bel klonk, zuchtte ze maar één keer. Hij was op z’n minst stipt.


    Ze herinnerde zich D.C. vaag uit haar jeugd. Ze was toen veel te zenuwachtig geweest en onder de indruk omdat ze aan de president voorgesteld zou worden, om iets of iemand anders op te merken. Maar in de tussenliggende jaren had ze zo nu en dan over hem gehoord.


    Kunstenaar, herinnerde ze zich, terwijl ze de trap af liep. Modern, en daar had zij geen kaas van gegeten. Layna had liever alles klassiek. Was er niet een paar jaar geleden een of ander schandaal geweest, over hem en een balletdanseres? Of was het een actrice?


    Nou ja, dacht ze. Ze veronderstelde dat de zoon van een voormalige president al nieuws opleverde bij de meest triviale dingen. En dat hij ook nog de kleinzoon van Daniel MacGregor was, maakte de schijnwerpers alleen maar feller. Layna zelf vond het veel prettiger om op de achtergrond te blijven.


    Overigens was het duidelijk dat de man niet zo’n succes had bij de vrouwen als hij niet eens zijn eigen afspraakjes kon regelen voor de zaterdagavond.


    Ze zette haar firma-glimlach op en deed de deur open. Alleen jaren van training door Zwitserse nonnen en de discipline die zij erin gedrild hadden, zorgden ervoor dat haar mond niet openviel.


    Die man - die zeer gevaarlijk uitziende man in smoking, met haar in de kleur van de eetkamertafel waar zij zo trots op was, en ogen zo blauw dat ze gewoon brandden - moest zijn grootvader een afspraakje voor hém regelen?


    ‘Layna Drake?’ Hij moest aan het verkeerde adres zijn, was alles wat D.C. kon bedenken. Die glinsterende wilgenstam in witte zijde leek in niets op het spichtige meisje dat hij zich herinnerde. In plaats van paardebloemenpluis leek haar haar gesponnen goud dat glad een gezicht omlijstte dat wel uit ivoor leek gehouwen. Haar ogen waren zacht nevelgroen.


    Ze herstelde zich, en haar hoe-maakt-u-het-glimlach haperde geen seconde toen ze haar hand uitstak. ‘Ja. Daniel MacGregor?’


    ‘D.C. Daniel is mijn grootvader.’


    ‘D.C. dan.’ Normaal gesproken had ze hem binnengevraagd, een tijdje gastvrouw gespeeld en hem en zichzelf een kans gegund om het ijs wat te breken. Maar hij had iets niet helemaal veiligs, vond ze. Hij was te groot, te mannelijk, en die ogen stonden veel te doortastend. ‘Goed.’ Met opzet stapte ze naar buiten en deed de deur achter zich dicht. ‘Zullen we dan maar?’


    ‘Tuurlijk.’ Koel, had zijn grootvader gezegd, en D.C. besloot dat de oude heer het bij het juiste eind had gehad. Een ijskoningin, hoe schitterend ze er ook uitzag. Het zou een heel lange avond worden.


    Layna wierp een blik op het antieke sportwagentje langs de stoeprand en vroeg zich af hoe ze zich in ’s hemelsnaam daarin moest wurmen, met de jurk die ze aanhad.


    Tante Myra, dacht ze, wat heb je me aangedaan?
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    Ze had het gevoel alsof ze met een reus opgesloten zat in een gemotoriseerde schoenendoos. De man moest bijna twee meter zijn, maar hij leek volkomen op zijn gemak dat speelgoedautootje door het drukke verkeer te sturen - en dan ook nog eens heel hard.


    Layna klampte zich vast aan de handgreep van haar portier, controleerde of haar veiligheidsriem goed vast zat en bad dat ze niet als een vlieg tegen de voorruit geplet zou worden voor de avond zelfs maar begonnen was.


    Koetjes en kalfjes, besloot ze, zouden haar wel van dat beeld afleiden.


    ‘Tante Myra zei dat we elkaar jaren geleden al eens ontmoet hebben, toen je vader president was.’ De laatste woorden schoten eruit als een gilletje toen hij het autootje tussen een bus en een limousine door laveerde en vervolgens een verkeersplein om scheurde.


    ‘Dat heb ik ook gehoord. En jij bent pas weer terug in Washington?’


    ‘Ja.’ Layna realiseerde zich dat ze haar ogen dichtgeknepen had. Moedig stak ze haar kin in de lucht en deed ze weer open.


    ‘Ik ook.’ Ze rook fantastisch, vond D.C. Het leidde hem een tikje af, dus draaide hij zijn raampje open en liet de wind door de auto waaien.


    ‘O ja?’ Haar hart klopte in haar keel nu. Zag hij niet dat dat licht op rood ging springen? Moest hij geen vaart minderen? Ze slikte een kreet in, en stikte daar bijna in toen hij door oranje schoot net op het moment dat het licht op rood sprong. ‘Zijn we laat?’


    ‘Hoezo?’


    ‘Je schijnt haast te hebben.’


    ‘Nee hoor.’


    ‘Je reed door een rood licht.’


    Hij trok een wenkbrauw op. ‘Het was oranje,’ zei hij, terugschakelend om langs een trage bestelwagen te scheuren.


    ‘Ik heb altijd gedacht dat je vaart moet minderen als je een licht op oranje ziet staan, zodat je op tijd kunt stoppen.’


    ‘Niet als je wilt komen waar je zijn moet.’


    ‘Aha. Rij jij altijd zo?’


    ‘Hoe bedoel je, zó?’


    ‘Alsof je aan het stuur van de vluchtauto zit na een bankroof?’


    Daar dacht hij even over na, glimlachend om haar beschrijving. ‘Ja.’


    Hij sloeg af naar het hotel en kwam met stoer gillende remmen tot stilstand. ‘Spaart tijd,’ zei hij losjes, waarna hij die lange benen ontvouwde en de auto uit klom.


    Layna bleef zitten waar ze zat om op adem te komen en een dankgebedje te zeggen dat ze heelhuids was gearriveerd. Ze had nog geen haartje bewogen toen D.C. al om de auto was gelopen, de sleutels aan de piccolo gaf en haar portier opendeed.


    ‘Het lijkt me dat je die veiligheidsgordel beter los kunt maken.’ Rustig bleef hij staan wachten terwijl ze dat deed, waarna hij haar hand pakte om haar uit de auto te helpen. Dat bracht hen dicht bij elkaar, waardoor hij zich weer bewust werd van haar geur en van het gevoel en de vorm van haar hand.


    Ze was het omkijken waard, bedacht hij. Zeemeerminnenogen in een cameevormig gezicht. Een intrigerend contrast. Hoewel portretten geen rol speelden in zijn werk, maakte hij soms schetsen van gezichten die hem intrigeerden.


    En nu kreeg hij het gevoel dat hij er niet omheen kon het hare te schetsen.


    Ze stond nog wat zwak op haar benen, maar ze was in leven. Layna haalde diep adem. ‘Mensen als jij zouden geen rijbewijs moeten kunnen krijgen en zouden onder geen voorwaarde achter een stuur mogen zitten, zeker niet van zo’n soepblik op wielen.’


    ‘Dit is een Porsche.’ Omdat het ernaar uitzag dat ze uit eigen beweging geen stap zou zetten, pakte hij haar hand en trok haar de hotellobby in. ‘Als je had gewild dat ik langzamer reed, had je dat toch gewoon kunnen vragen?’


    ‘Ik had het te druk met bidden.’


    Daar moest hij om grinniken, een snelle grijns vol humor. Het maakte zijn gezicht er geen greintje minder gevaarlijk op. Layna vond eigenlijk zelfs dat het er alleen nog maar erger door werd.


    ‘Het ziet ernaaruit dat je gebeden verhoord zijn. Waar moeten we hier verdorie naartoe?’


    Layna zette haar tanden op elkaar, liep naar de liften en drukte hard op de knop. Toen stapte ze voor hem uit de lift in en drukte, inwendig kokend, nog harder op de juiste knop voor de juiste balzaal.


    Achter haar rug liet D.C. zijn ogen rollen. ‘Weet je...’ Hoe heette ze verdikkeme ook weer? ‘Layna, als jij gaat lopen mokken dan wordt deze avond helemaal een vreselijk langdradige toestand.’


    Ze hield haar ogen strak naar voren gericht en probeerde haar humeur in toom te houden. Ze wist dat dat heel slecht kon zijn, met de neiging sarcastisch te worden als ze niet oppaste. ‘Ik mok niet.’ Haar stem was zo warm als een winter in Alaska.


    Alleen diep ingewortelde manieren weerhielden haar ervan om onmiddellijk toen de deuren openschoven de lift uit te benen. In plaats daarvan stapte ze er gracieus uit, draaide zich bevallig om en wachtte tot hij naast haar kwam staan.


    Kwaadheid bracht kleur naar haar wangen, merkte D.C. toen hij haar een arm gaf. Voegde passie toe aan een koel, klassiek gezicht. Had hij interesse in haar gehad, dacht hij, dan zou hij er werk van maken om zo vaak mogelijk die kleur daar te krijgen, die pit in haar ogen.


    Aangezien hij echter niet geïnteresseerd was en zo prettig en pijnloos mogelijk de avond wilde doorkomen, probeerde hij haar gunstig te stemmen. ‘Sorry.’


    Sorry, dacht ze toen hij haar de balzaal binnen leidde. En dat was dat? Dat was alles? Kennelijk had hij niets van zijn vaders diplomatieke vaardigheden of zijn moeders charme geërfd.


    Gelukkig was de zaal vol mensen en geluid. Ze zat tenminste niet de hele avond vast aan gedwongen conversatie met zo’n lompe boerenpummel. Zo gauw de beleefdheid toeliet zou ze van hem af zien te komen en een zinnig iemand zoeken om mee te praten.


    ‘Wijn?’ vroeg hij. ‘Wit?’


    ‘Ja graag.’


    Daar had hij haar goed ingeschat, dacht D.C. toen hij een glas voor haar haalde en zelf een biertje koos. Maar verder kon hij alleen maar dankbaar zijn dat die lieve bemoeial van een grootvader deze keer eens niet de koppelaar speelde.


    ‘Daar zijn jullie!’ Myra kwam op ze af gedribbeld, allebei haar handen uitgestrekt. O, wat vormden ze een prachtig paar. Ze kon niet wachten om Daniel te vertellen hoe fantastisch hun baby’s er samen uitzagen. ‘D.C., je ziet er bijna zondig knap uit.’ Ze hield haar hoofd schuin op toen hij zich bukte om haar wang te kussen.


    ‘Heb jij een dans voor me vrijgehouden?’


    ‘Uiteraard. Je ouders zijn er ook. Waarom komen jullie niet bij ons zitten?’ Ze ging tussen hen in staan, sloeg een arm om elk van beiden en maakte zo een eenheid van ze. ‘Ik weet wel dat jullie je rondes moeten doen dat je met allerlei mensen wilt praten, en natuurlijk willen jullie ook dansen. Fantastische muziek vanavond. Maar ik mag jullie best een paar minuten voor mezelf houden.’


    Kunstig, met een stijl die alleen voort kon komen uit lange ervaring, stuurde Myra hen door de menigte, laverend rond groepen mensen die stonden te converseren en om tafels met wit linnen en boeketten van zonnige lentebloemen.


    Ze kon bijna niet wachten op een kans om hen tweeën eens goed op te nemen, de kleine details van hun lichaamstaal te bestuderen, te zien hoe ze met elkaar omgingen. In haar hoofd werkte ze al aan de gastenlijst voor de bruiloft.


    ‘Kijk eens wie ik meegenomen heb,’ kondigde Myra aan.


    ‘D.C.’ Shelby Campbell MacGregor sprong op. Haar japon van topaaskleurige zijde ritselde toen ze haar armen spreidde voor haar zoon. De massa rode krullen op haar hoofd kriebelde tegen zijn wang. ‘Ik wist helemaal niet dat jij zou komen.’


    ‘Ik ook niet.’ Hij hield haar even tegen zich aan, en draaide zich toen om, om zijn vader te omhelzen.


    Alan MacGregors zilvergrijze haar glansde onder de lampen. Een grijns verscheen op zijn sterke gezicht toen hij naar zijn zoon keek. ‘Lieve help, jij gaat steeds sterker op je grootvader lijken.’


    Zelfs een boerenpummel kon van zijn ouders houden, dacht Layna. Maar ze werd gedeeltelijk wat milder gestemd, doordat die liefde van alle kanten zo duidelijk was, en ze daar zo oprecht blij mee waren.


    Als zij haar ouders onder soortgelijke omstandigheden had ontmoet, dan was het een kwestie van onpersoonlijke kusjes in de lucht geweest, plus een beleefd ‘hoe gaat het met je?’


    Toen draaide Shelby zich om, haar grijze ogen warm en haar smalle wenkbrauwen nieuwsgierig opgetrokken. ‘Hallo.’


    ‘Shelby MacGregor, mijn peetdochter,’ zei Myra met een trotse ondertoon. ‘Layna Drake.’


    ‘Het is fantastisch kennis met je te maken, Mrs. MacGregor.’


    ‘De dochter van Donna en Matthew?’


    ‘Ja. Die wonen nu in Miami.’


    ‘Doe hun de groeten als je ze spreekt. Alan, dit is Layna Drake, Donna en Matthews dochter - en Myra’s peetdochter.’


    ‘Myra heeft ons heel wat over je verteld.’ Alan nam haar hand. ‘Jij bent toch terug in Washington?’


    ‘Ja, sir. Blij dat ik terug ben. En het is een eer dat ik u weer mag ontmoeten. Ik ben als kind aan u voorgesteld. Doodsbang was ik toen.’


    Hij grinnikte terwijl hij een stoel voor haar achteruit schoof. ‘Was ik dan zo angstaanjagend?’


    ‘Nee, sir. U was zoals een president hoort te zijn. Maar allebei mijn voortanden waren er net uitgevallen en ik voelde me zo vreselijk klunzig. En toen vertelde u me over de tandenfee.’ Ze glimlachte. ‘Ik werd ter plekke verliefd op u.’


    ‘Echt waar?’ Alan knipoogde naar zijn vrouw toen die moest grinniken.


    ‘U was mijn eerste grote liefde. Het heeft minstens twee jaar geduurd voor uw plaats werd ingenomen door Dennis Riley - en dat alleen maar omdat die er zo ontzettend stoer uitzag in zijn padvindersuniform.’


    Fascinerend, dacht D.C. toen hij Layna met zijn ouders zag praten. Plotseling zo geheel en al warm en geanimeerd. Ja, die koelheid was er nog wel, een dun laagje aan de oppervlakte, maar charme en levendigheid bloeiden daaronder als de blos op een nieuwe roos.


    Als ze lachte, klonk dat als gefluister in de mist. Sexy, maar discreet. Hij moest toegeven dat het een genoegen was naar haar te kijken: die soepele, weloverwogen gebaren, het gladde golven van gouden haar, de zachte glooiing van tere, welgevormde lippen.


    En het was aangenaam om naar haar te luisteren, naar die lage, beschaafde stem. Vooral wanneer hij zelf niet met haar hoefde te praten.


    ‘D.C., in ’s hemelsnaam.’ Myra gaf hem een subtiele por met haar elleboog en fluisterde: ‘Je hebt haar nog niet eens ten dans gevraagd.’


    ‘Wat?’


    ‘Vraag Layna ten dans,’ siste ze, vechtend tegen haar ongeduld. ‘Waar zijn je manieren?’


    ‘O, sorry.’ Verdorie, dacht hij, maar hij tikte gehoorzaam op Layna’s schouder.


    Ze schoot zowat overeind, draaide haar hoofd met een ruk om, en keek hem aan. Ze was zo goed als vergeten dat hij er was. Ze had haar plicht verzaakt, bedacht ze, en gaf zichzelf inwendig een standje. Ze plakte een glimlach op haar gezicht en maakte zich op om haar aandacht van die fantastische ouders naar die pummel van een zoon te verhuizen.


    ‘Wil je dansen?’


    Haar hart zakte in haar schoenen. Als hij danste zoals hij reed, dan mocht ze van geluk spreken als ze de dansvloer af kon komen met al haar ledematen intact. ‘Ja, natuurlijk.’


    Ze voelde zich als een vrouw die voor het vuurpeloton moest komen toen ze opstond en zich door hem naar de dansvloer liet leiden.


    Gelukkig was de muziek heerlijk, bedacht ze. Langzaam, dromerig, en met een zware bas. Diverse paren maakten er dankbaar gebruik van, dus de dansvloer was vol. Vol genoeg om Layna hoop te geven dat haar partner zich niet geroepen zou voelen om door de mensen heen te ploegen, struikelend over haar voeten en haar armen uit de kom draaiend.


    Toen stond hij stil aan de rand van de dansvloer en nam haar in zijn armen.


    Verbazing, besloot ze, het was alleen maar stomme verbazing die haar hoofd opeens zo nevelig maakte. Wie had nu kunnen denken dat zo’n grote man zich zo goed kon bewegen? Die enorme hand op haar taille voelde niet ruw of onhandig aan, maar wel heel erg mannelijk. Ze werd zich belachelijk sterk bewust van het feit dat er maar een heel dunne zijden barrière tussen die hand en haar huid zat.


    De lichtjes schitterden, dansten over zijn gezicht, over die niet helemaal getemde warmgekleurde manen. Wat waren zijn schouders breed, dacht ze verbijsterd. En wat waren zijn ogen blauw.


    Ze deed haar uiterste best om die lachwekkende gedachten uit haar hoofd te zetten en zich te gedragen. ‘Je ouders zijn fantastisch.’


    ‘Ik mag ze wel, ja.’


    Ze was zo slank als een wilgentak, dacht hij. Een roos met een lange steel. Hij zag hoe de lichten over haar gezicht speelden en was zich er nauwelijks van bewust dat hij haar dichter tegen zich aan had getrokken. Hun lichamen pasten in elkaar als twee stukken van een ingewikkelde puzzel.


    Haar pols ging sneller. Zonder na te denken liet ze haar hand over zijn schouder glijden zodat haar vingers de achterkant van zijn nek beroerden. ‘Eh...’ Waar hadden ze het ook weer over gehad? ‘Ik was vergeten hoe mooi Washington kan zijn in de lente.’


    ‘Mm.’ Verlangen kronkelde langs zijn ruggengraat, cirkelde door zijn buik. Waar kwam dat verdorie vandaan? ‘Ik wil een schets maken van jouw gezicht.’


    ‘Prima.’ Ze had totaal niet gehoord wat hij zei. Ze kon alleen maar bedenken dat een vrouw zalig zou kunnen verdrinken in die ogen. ‘Ik geloof dat ze voor morgen regen voorspeld hebben.’ Er ontsnapte een zuchtje aan haar mond toen zijn vingers zich over haar rug spreidden.


    ‘Mooi.’ Als hij zijn hoofd boog, kon hij die mond kussen, erachter komen of de smaak ervan de scherpte van die plotselinge, klauwende behoefte wat afnam of juist verergerde.


    Toen hield de muziek op. Iemand botste tegen hen aan en versplinterde de dunne glazen bel die om hen heen geblazen leek.


    Ze deden allebei een stap achteruit. Trokken allebei hun wenkbrauwen op. ‘Dank je,’ zei Layna, en haar stem klonk weer volledig beheerst. ‘Dat was aangenaam.’


    ‘Ja.’ Hij pakte haar bij de arm, maar hield het contact heel licht, heel onpersoonlijk. Hij wilde haar alleen maar terugbrengen naar de tafel, haar daar dumpen en ontsnappen tot hij weer helder kon denken.


    Layna liet zich maar al te graag terug leiden. Ze moest snel gaan zitten, voordat haar benen het begaven.
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    D.C.’s vaste voornemen was die zondag lang uit te slapen, een enorm ontbijt te verslinden, waar hij speciaal boodschappen voor had gedaan, en een paar uur in zijn fitnessclub door te brengen. Daarna zou zijn moeilijkste beslissing zijn of hij de middag in zijn eentje thuis een beetje zou lummelen of dat hij naar M Street zou wandelen, waar een bluesfestival was.


    Dat plan viel in duigen toen hij vlak na zonsopgang rusteloos wakker werd.


    Geïrriteerd probeerde hij weer weg te zinken in de grillige slaap die hem de hele nacht geplaagd had. Maar iedere keer als hij weggleed, begon hij aan haar te denken. Dat was nog irritanter dan opstaan.


    Er was geen enkele reden voor dat Layna Drake in zijn hoofd zat. Dat ene moment waarop ze fysiek contact hadden gehad, zich van elkaar bewust waren, was niet meer geweest dan een zijsprongetje in een lange, saaie avond. Ze waren uitermate beleefd tegen elkaar gebleven, hadden hun rondes gemaakt, mensen gesproken en eindeloos over koetjes en kalfjes gepraat, zowel samen als ieder apart.


    Hij had haar naar huis gereden - deze keer opzettelijk rustig rijdend, richting aangevend bij iedere bocht en langzaam afremmend. Ze hadden flauwe handjes geschud en goedenavond gezegd bij haar deur. En volgens hem waren ze allebei wanhopig opgelucht toen ze van elkaars gezelschap verlost waren.


    Dus was het belachelijk van haar om door zijn hoofd te blijven spoken, en belachelijk van hem dat hij zich exact herinnerde hoe het had gevoeld om haar vast te houden, haar te ruiken, en te zien hoe haar ogen zachter en dromeriger werden tijdens het dansen.


    Haar gezicht, dat was het. Daar was hij door geïntrigeerd. Als artiest, uiteraard.


    Dus was hij maar vroeg naar de sportzaal gegaan en had een paar uur lang geprobeerd zijn rusteloosheid eruit te zweten. Hij maakte zichzelf wijs dat hij zich beter voelde, alerter, helderder van hoofd. Tegen de tijd dat hij terug was in zijn appartement, was hij klaar voor dat grote ontbijt.


    Hij zette zijn stereo zo hard mogelijk, stroopte de mouwen van zijn zwarte sweater op en legde bacon in de koekenpan. Hij voelde zich stukken vrolijker bij het idee dat hij alles weer in de hand had, en zong hardop mee met John Foggerty terwijl hij de eieren klopte.


    Toen de telefoon ging, nam hij die met een hand op en schepte met de andere knapperige bacon uit de pan.


    ‘Zo, dus je bent zowaar op,’ schalde Daniel hem toe. ‘Draai die muziek zachter, jong. Je houdt geen oren meer over.’


    ‘Wacht even.’


    D.C. speurde even rond naar de afstandsbediening - dat stomme ding kon hij ook nooit vinden als ‘t nodig was - en rende toen naar het woongedeelte om de muziek met de hand zachter te zetten. Terug in de keuken pikte hij een stuk bacon.


    ‘Ja, ik ben al op,’ zei hij in de hoorn. ‘Ik ben zelfs al naar de sportzaal geweest en sta op het punt mijn aderen dicht te proppen.’


    ‘Eieren met spek?’ Daniel zuchtte verlangend. ‘Ik herinner me nog dat ik vroeger ook vaak zo’n zondagochtendontbijt kreeg. Maar je grootmoeder is zo streng. Die zeurt constant over mijn cholesterol. Tegenwoordig mag ik al blij zijn als ik naar een plaatje van bacon mag kijken.’


    ‘Ik heb net mijn mond vol.’ Met een valse grijns liet D.C. de bacon opzettelijk hard kraken. ‘Verrukkelijk.’


    ‘Je bent een sadistisch jongmens.’ Daniel zuchtte weer. ‘En dan te bedenken dat ik je opbelde om je te bedanken voor wat je voor me gedaan hebt. Maar nu hoop ik echt dat je een ellendige avond hebt gehad met het entertainen van Myra’s petekind.’


    ‘Ach, ik heb het overleefd.’


    ‘Nou dat stel ik op prijs. Ik weet dat jij je tijd wel beter kunt besteden. Niet dat het geen lieve meid is, maar gewoon niet het type waar jij in geïnteresseerd bent. Voor jou zoeken we een wat levendiger meid.’


    D.C. fronste naar wat er over was van zijn plakje bacon. ‘Ik kan zelf wel zoeken, hoor.’


    ‘O ja, waarom doe je dat dan niet? Zit je soms liever opgesloten in dat hok met je verf en je doeken? Poeh. Jij zou er eens op uit moeten, om een geschikte vrouw te versieren. Weet je wel hoe je grootmoeder over jou inzit? Die ziet jou daar voor zich, helemaal alleen in dat benauwde appartement, in al die smerige verflucht.’


    ‘Mm.’ Zo gewend aan dat lesje dat D.C. het zelf kon opdreunen, pakte hij nog maar een plakje bacon.


    ‘En het is nog brandgevaarlijk ook, die plek waar jij woont. Op jouw leeftijd zou je een mooi huis moeten hebben, en een goede echtgenote en lawaaiige kinderen. Maar ik belde niet om je te helpen herinneren aan een plicht die je allang vervuld zou moeten hebben,’ ging Daniel snel verder. ‘Ik stel erg op prijs wat je hebt gedaan. Ik herinner me nog de avonden, voor ik je grootmoeder gevonden had, die ik scheel van verveling moest doorbrengen met het een of andere meisje dat totaal niets interessants te zeggen had. Wat je nodig hebt is gedeelde interesses, en wat pit. Je kunt je tijd toch niet gaan verdoen met iemand die dat soort dingen niet heeft. En dat zou je niet hebben met kleine Linda.’


    ‘Layna,’ zei D.C. knorrig, geïrriteerd zonder te weten waarom. ‘Haar naam is Layna.’


    ‘O, ja, ook al zoiets. Rare naam toch? Nou ja, dat doet er niet meer toe. Het is achter de rug, je hoeft geen avond meer te verknoeien met haar. Wanneer kom je je grootmoeder weer eens opzoeken? Ze hunkert naar je.’


    ‘Ik kom gauw.’ Chagrijnig gooide D.C. de rest van de bacon terug op het bord. ‘Wat is er mis met Layna?’


    ‘Wie?’ In zijn werkkamer in zijn fort in Hyannis Port moest Daniel een hand op de hoorn leggen tot hij zeker wist dat hij zijn lachbui onderdrukt had.


    ‘Layna,’ herhaalde D.C. met opeengeklemde kaken. ‘Wat is er mis met Layna?’


    ‘O, niets, helemaal niks mis mee. Knappe jonge vrouw. Goede manieren, voor zover ik me kan herinneren. Maar ze is het gewoon niet voor jou. IJzig typetje, toch? Haar ouders zijn koude vissen en zo stijf als twee planken, als ik me goed herinner. Goed, ga jij maar aan je ontbijt, jong, maar maak wel wat tijd vrij om je oma op te zoeken voordat ze mij gek maakt met haar gezeur.’


    ‘Oké, ja, geef haar alle liefs van me.’


    ‘Ja, zal ik doen.’ En Daniel hing op, zich afvragend hoe lang het zou duren voor zijn kleinzoon die knappe Layna Drake opzocht.


    


    Dat duurde nog geen uur. D.C. merkte dat hij eigenlijk geen trek meer had en spoelde het eimengsel door de gootsteen. Hij pakte zijn schetsboek, potloden en houtskool in een versleten leren tas en zwaaide die over zijn schouder. Hij besloot te gaan lopen om meer tijd te hebben om na te denken.


    Zijn grootvader had gelijk, natuurlijk. Dat stak wel een beetje - het idee dat de oude baas haar zo overtuigd had geëlimineerd. Het stak net zo erg, merkte D.C., als wanneer Daniel hem een keur aan geschikte huwelijkskandidaten voor de voeten wierp.


    Hij zou verdorie zijn eigen keuze wel maken.


    Maar dat was beslist niet de manier waarop hij aan Layna dacht. Hij wilde alleen haar gezicht schetsen. En aangezien ze min of meer hadden afgesproken dat hij daar een keer voor langs zou komen, kon hij dat net zo goed meteen maar achter de rug zien te krijgen.


    Ze reageerde niet toen hij aanklopte. Ietwat op zijn tenen getrapt, verhuisde hij zijn tas naar zijn andere schouder en zei tegen zichzelf dat hij dan beter toch maar naar M Street kon gaan om daar wat te schetsen. Maar toen hoorde hij de lichte, vloeiende tonen van een concerto van Chopin door de open ramen.


    Schouderophalend probeerde hij de deur, merkte dat die niet op slot zat en stapte naar binnen. ‘Layna?’


    Hij keek om zich heen, geïnteresseerd, omdat ze hem de vorige avond niet over de drempel had gelaten. In de hal lag een gepolitoerde houten vloer en de muren hadden de kleur van lichtgeroosterd brood. Op een antieke klaptafel stond een vaas witte tulpen.


    Twee potloodschetsen aan de wand trokken zijn aandacht: straatscènes, slim gedaan meteen goed oog voor detail en beweging. Hij liep naar de trap, legde een hand op de glanzende baluster en riep naar boven. Hij overwoog naar boven te gaan om haar te zoeken, maar besloot dat het verstandiger was eerst op de begane grond te kijken.


    Ze was niet in de salon met zijn statige meubels, niet in de bibliotheek die rook naar leer en rozen. Tegen de tijd dat hij zijn hoofd om de hoek van de deur van de woonkamer, de eetkamer en de keuken had gestoken, had hij een duidelijk beeld van haar smaak en levensstijl.


    Elegant, traditioneel, netjes - met af en toe verrassende uitschieters. Een conservatieve vrouw die van mooie dingen hield, die wat meubilair, boeken en muziek betreft de voorkeur gaf aan klassiek en die alles logisch had ingedeeld.


    Hij zag haar door het keukenraam. De postzegelformaat patio daarachter was omzoomd met bloemen. Layna was bezig om tussen nog meer witte tulpen zonnig-gele viooltjes te planten.


    Ze droeg vaalgele tuinhandschoenen, een strooien hoed met brede rand en een bruin tuinschort over een simpele beige broek en een dun zomertruitje.


    Ze zag eruit, vond hij, als een plaatje in een tuintijdschrift. Praktisch en elegant.


    Het licht was goed, vond D.C., het filterde mooi door de takken waar net de eerste blaadjes aanzaten. Hij bleef staan waar hij stond en maakte drie snelle schetsen.


    Het amuseerde en intrigeerde hem hoe precies ze werkte. Maak een kuiltje met het schepje, meng er teelaarde in, schud het plantje zorgvuldig uit het potje, zet het exact in het midden van het geprepareerde kuiltje, vul dat voorzichtig op en stamp zachtjes aan.


    Ze stelde ze op als soldaatjes in het gelid.


    Grinnikend stapte hij naar buiten.


    Omdat ze zo geconcentreerd bezig was geweest om een succes te maken van haar eerste poging tot tuinieren, schrok ze zo van het geluid van de dichtslaande hordeur, dat ze het bijna uitschreeuwde. Het schepje vloog de ene kant op en de viooltjes de andere toen ze opsprong en zich omdraaide.


    ‘Maak ik je aan het schrikken? Sorry.’


    ‘Wat? Hoe kom jij hier?’ Ze staarde naar hem met een vuist tegen haar razende hart gedrukt.


    ‘Door het huis. Jij deed niet open.’


    Hij zette zijn tas op de smeedijzeren tafel middenop de patio, zag het dikke tuinboek liggen, opengeslagen bij instructies voor het planten van eenjarige plantjes en begon toen de viooltjes die in het rond waren gevlogen op te rapen.


    ‘Je kunt niet zomaar bij iemand binnenlopen.’


    ‘Ja hoor.’ Hij hurkte naast haar en gaf haar de plantjes aan. ‘Als de deur niet op slot zit, kan dat. Ik had toch gezegd dat ik langs zou komen.’


    Hij rook naar zeep, dacht ze vluchtig, en hij bewoog als een grote, glanzende luipaard. ‘Absoluut niet.’


    ‘Gisteravond. Je kunt deze beter in een soort slinger planten, niet in het gelid, en ook wat meer bij elkaar. Zwieriger.’ Zijn ogen half dicht knijpend, pakte hij haar bij haar kin en draaide haar hoofd naar links. ‘Ik zei toch dat ik je gezicht wilde schetsen.’


    Ze rukte zich los, even geïrriteerd door zijn aanraking als door zijn kritiek op haar beginnerspogingen om te tuinieren. ‘Daar herinner ik me niets van.’


    ‘Toen we aan het dansen waren. Mooi licht hier. Dat wordt wel wat.’ Hij stond op om zijn schetsblok te pakken. ‘Ga maar gewoon door met tuinieren, als je wilt.’


    Toen ze aan het dansen waren? Layna ging op haar hurken zitten en probeerde na te denken. Ze kon zich niets herinneren van wat er gebeurd was toen ze dansten, alleen dat ze tijdelijk buiten zinnen was geraakt.


    En nu zat hij opeens hier van haar sierlijke patiostoeltje een kleuterstoeltje te maken, met zijn lange benen naar voren gestrekt en een potlood in zijn hand.


    ‘Je hoeft niet te poseren,’ zei hij, haar een glimlach toewerpend die haar middenin haar buik trof. ‘Doe maar net of ik er niet ben.’


    Dat zou net zoiets zijn alsof je een grote, gladde panter negeerde die in een hoekje van de zitkamer zat, dacht ze. ‘Ik kan niet werken als jij naar me zit te staren. En ik wil deze allemaal geplant hebben. Ze zeggen dat het gaat regenen vanmiddag.’


    ‘Je hebt er nog maar een stuk of tien, dus je kunt best even pauze nemen.’ Met zijn voet schoof hij de andere stoel onder de tafel vandaan. ‘Kom even met me zitten praten.’


    Ze stond op en trok haar handschoenen uit. ‘Hadden wij niet vastgesteld dat we elkaar niets te melden hadden?’


    ‘Is dat zo?’ Hij wist hoe hij een onwillig model moest overhalen en gebruikte zijn glimlach daarbij meedogenloos. ‘Jij houdt van muziek. Ik ook. Daar kunnen we dus over praten. Chopin past bij je stijl.’


    Ze propte de handschoenen in de zakken van haar schort. ‘En ik denk zo dat jankende doedelzakken meer jouw stijl zijn.’


    Hij trok een wenkbrauw op. ‘Heb je soms iets tegen doedelzakken?’


    Ze blies maar wat, en gaf toen net genoeg toe om te gaan zitten. ‘Hoor eens, D.C., ik wil niet onaardig zijn, maar...’


    ‘Jij bent nooit onaardig als je dat niet wilt. Veel te keurig opgevoed. Leuke glimlach,’ bracht hij te berde, terwijl hij snel doorschetste. ‘Jammer dat je daar zo zuinig mee bent.’


    ‘Dat ben ik niet... als ik iemand mag.’


    Hij grinnikte alleen maar. ‘Zie je nou, je wilt gewoon onaardig zijn.’


    Ze kon het niet helpen, ze moest wel lachen. Maar die lach liep uit op geïrriteerd gesputter toen hij voorover boog en haar hoed van haar hoofd plukte.


    ‘Geeft schaduw op je ogen,’ zei hij toen hij hem op tafel gooide.


    ‘Dat was precies de bedoeling.’ Ze wist niet wat ze aan hem had. ‘Je moet het zeggen als ik ’t mis heb, maar volgens mij konden wij het gisteravond nu niet bepaald goed vinden samen.’


    ‘Dus?’


    Ze deed haar mond open, toen weer dicht. Belachelijk, zei ze tegen zichzelf, om je beledigd te voelen omdat hij het met haar eens bleek te zijn. ‘Dus, waarom zit je mij dan hier te schetsen?’


    ‘Ik hou van je gezicht. Dat is sterk, heel vrouwelijk. Sexy ogen en klassieke botstructuur. Ik hoef me toch niet op persoonlijk vlak tot je aangetrokken te voelen om je te willen tekenen?’


    ‘Ik waardeer je eerlijkheid,’ zei ze koeltjes.


    ‘Nee, dat doe je niet. Je bent op je teentjes getrapt.’ Hij had een vel omgeslagen en begon aan een nieuwe studie. ‘Dat is ook echt vrouwelijk. Waarom zou je je pissig voelen als we het erover eens zijn dat we niet elkaars type zijn? Dat betekent niet dat je niet mooi bent. Want dat ben je wel. Draai je hoofd eens een beetje naar links. En je moet je haar wat wegduwen.’


    Hij leunde voorover om dat zelf te doen en gleed daarbij met zijn vingers over haar wang. Daar werden ze allebei even stil van.


    Haar hart fladderde in haar borst en bleef dansen, hoe ernstig ze zichzelf er ook van probeerde te overtuigen dat dit een belachelijke stuipreactie was. Het blinkende, gefilterde zonlicht werd opeens te heet. Haar keel was plotseling veel te droog.


    ‘Je hebt een prachtige huid.’ Hij zei het zachtjes, langzaam, alsof de woorden vreemd voor hem waren. Hij trok met zijn vingers een spoor naar haar kin toen verder omlaag zodat hij haar hart hard en onregelmatig in haar keel voelde kloppen.


    Hij wilde dat zijn mond daar was, exact daar, om die woeste hartenklop te proeven.


    Rustig, heel rustig, beval hij zichzelf terwijl hij zijn potlood weer pakte. Hoewel hij zich afvroeg hoe hij in ’s hemelsnaam kon schetsen als zijn vingers wel van was leken.


    ‘Ik dacht...’ Ze moest haar keel schrapen. ‘Ik dacht dat jij vormen schilderde - modern.’


    ‘Ik schilder wat me aantrekt.’ Zijn ogen bleven op haar gericht toen zijn potlood weer begon te bewegen. ‘En kennelijk trek jij me aan, op een bepaald niveau.’


    Ontspan je, beval zij zichzelf, en ze ontspande haar handen die ze onder tafel tot vuisten gebald had. ‘Een paar jaar geleden had je een expositie in New York. Ik ben hem niet gaan zien, maar een van mijn vrienden wel.’


    ‘Dat geeft niet. Ik doe zelf niet vaak inkopen bij Drake’s, maar mijn moeder wel.’


    Layna grinnikte, en de glimlach bleef lang genoeg op zijn plaats om hem te doen watertanden. ‘Oké, ik denk dat we nu wel genoeg subtiele beledigingen hebben gewisseld. Wat verder?’


    ‘We zouden een gesprek kunnen proberen. Vind je het prettig om weer terug te zijn in Washington?’


    ‘Ja, zeer. Ik heb altijd van dit huis gehouden, van deze buurt.’ Ze keek even naar de viooltjes die ze geplant had. ‘Het lijkt me enig om hier mijn huis van te maken.’ Ze fronste haar wenkbrauw. ‘Wat bedoelde je eigenlijk met ze zwierig planten?’


    ‘Hè? O, de bloemen. Meer een vloeiende beweging, minder strakke lijnen. Zoiets als wat Monet deed in Giverney.’


    ‘Ja, je hebt gelijk.’ En haar ogen verzachtten, haar lippen krulden weer toen ze zich dat voor ogen haalde. ‘Ik heb de neiging gebruiksaanwijzingen exact op te volgen als ik iets nog moet leren. Dan maak je minder fouten.’ Ze hield haar hoofd schuin. De vlekjes zonlicht speelden over haar gezicht, maakten het weer dromerig, weer vriendelijk. ‘Maar ja, jij bekijkt alles natuurlijk met een kunstenaarsoog. En ik denk niet dat jij je erg zorgen maakt om fouten.’


    ‘Meestal niet, nee.’ Maar hij merkte dat hij nu bang was er een te maken, hier bij haar, waar het licht zo lieflijk was, de muziek om hen heen wervelde en de wind net een zweempje meedroeg van de lucht die bij haar paste, van omgewoelde aarde en nieuwe bloemen.


    ‘Ik wel, dus plan ik alles zorgvuldig en wijk daar zelden vanaf.’ Hij had iets wat haar in de verleiding bracht om iets impulsiefs te doen, wat dat eiste, bijna. En dat zou net zo’n wilde, snelle rit worden als die van gisteravond, stelde ze zich voor.


    Het soort rit, moest ze zichzelf helpen herinneren, waarbij een vrouw zeer abrupt en heel hard in de afgrond kon storten.


    ‘Nou, dat is het wel, voorlopig.’ Hij schoof zijn schetsblok in zijn tas. Hij moest weg voor hij iets stoms deed. Zoals haar weer aanraken. ‘Bedankt.’


    ‘Tot je dienst.’ Ze stond tegelijk met hem op, met de bedoeling hem uit te laten. Maar toen stonden ze daar opeens, net iets te dicht bij elkaar om je prettig te voelen.


    ‘Ik weet de weg.’ Hij zette als eerste een stap achteruit, want hij dacht dat als ze mee naar binnen liep, hij zich onmogelijk in kon houden en zeker iets stoms zou doen. Zoals haar tegen zich aantrekken, die mond eens heel goed proeven. Haar dan op de grond sleuren om nog heel wat meer te proeven, terwijl Chopin om hen heen schalde.


    ‘Oké. Nou... tot ziens.’


    ‘Goed.’ Hij pakte zijn tas, draaide zich om. En hij was bijna binnen en weg toen hij zich gedwongen voelde om te keren. Ze stond daar nog steeds met het zonlicht op haar haar, met die nevelgroene ogen naar hem te kijken.


    ‘Er komt een Dali-expositie in het Smithsonian. Woensdag is de opening. Ik kom je om zeven uur halen.’


    Nee, beslist niet. ‘Goed,’ hoorde ze zichzelf tot haar verbazing zeggen. ‘Lijkt me een prima idee.’


    Na een kort knikje beende hij het huis in. Hij haalde nog net de voordeur voor hij zichzelf begon te vervloeken.
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    Hij bedacht tientallen excuses om de afspraak af te zeggen. Eigenlijk was hij veel liever alleen naar de tentoonstelling gegaan om er op zijn gemak van te genieten en alles goed in zich op te kunnen nemen. En daarna misschien een interessante vrouw te vinden om erover te discussiëren. Bij de koffie, of een souper.


    Dat was de manier om te opereren, hield hij zich voor.


    Toch kwam hij de afspraak na. En ook de volgende die hij zichzelf met haar hoorde maken. Het verbijsterde hem dat hij haar gezelschap op prijs stelde. Het klopte totaal niet. Zij vond dat kunst iets specifieks moest uitdrukken, in concrete vorm. Zij prefereerde gematigde muziek en films met ondertitels.


    Meestal zaten ze de helft van de tijd te discussiëren, bij hete espresso of glazen wijn. Maar toch hadden ze het op een of andere manier voor elkaar gekregen om drie afspraken redelijk beschaafd te laten verlopen. Hij vroeg zich af of zij net zo verbaasd was als hij dat ze plezier hadden samen.


    Hun vierde afspraakje was al op komst. Vier keer in twee weken, peinsde D.C. Het was... bizar.


    Hij deed een stap terug en keek fronsend naar het doek. Vaak werkte hij met waterverf om eens wat anders te doen. Maar hij was niet van plan geweest om een portret te maken. De schetsen van Layna waren gewoon een vingeroefening geweest. Maar ze hadden hem net zolang dwars gezeten tot hij uiteindelijk had toegegeven en het beeld begon over te brengen.


    Aquarel paste bij haar. Koele tonen, zachte lijnen. Hij had geen schets uitgekozen waarop ze glimlachte. Steeds weer was hij teruggekomen bij zijn snelle studie van haar toen ze recht vooruit keek, haar mond zacht en serieus, haar ogen afstandelijk.


    IJzige seks, dacht hij nu. Het was de uitdrukking van een vrouw die een man uitdaagde om door het ijs heen te beitelen, naar de hitte toe. En als hij dat deed, wat dan? Zou het een vuurflits of gesudder opleveren, een laag pitje of een explosie?


    Die vraag bleef door zijn hoofd spelen, hij werd er gek van. Maar erotisch was het wel.


    Haar op deze manier schilderen was zowel intrigerend als frustrerend. Hij moest het weten. Hij kreeg dat gezicht nooit tot leven als hij niet wist wat erin omging.


    Toen hij zich dat plotseling realiseerde, ontspanden zijn schouders zich en krulden zijn mondhoeken op. Natuurlijk, dat was het. Daarom bleef hij er iedere keer maar aan bezig. Hij wilde haar schilderen, maar dat kon niet zolang hij haar niet kende.


    Blij dat de puzzel opgelost was, legde hij zijn kwast weg. Hij pakte zijn koffie en nam een paar diepe teugen voordat hij merkte dat die intussen ijskoud was. Met een grimas liep hij de trap af om nieuwe te zetten.


    Toen zijn bel zoemde veranderde hij van richting en trof zijn moeder op de drempel aan.


    ‘Ik stoor je bij je werk,’ zei Shelby onmiddellijk.


    ‘Nee, bij een pauze.’ Hij omhelsde haar stevig met één arm. ‘En nu kun jij de koffie zetten.’


    ‘Eigen schuld. Ik had mezelf voorgenomen dat ik, als je hier weer kwam wonen, er niet aan zou beginnen om onaangekondigd bij je binnen te vallen.’ Ze glimlachte naar hem op toen ze naar de keuken liepen. ‘Maar ja, Julia heeft me nieuwe foto’s van Travis gestuurd en je vader is niet thuis. Ik moest ze toch met iemand samen bekijken.’


    ‘Laat zien.’


    Hij schoof ongeopende post, wat vuile borden en een schetsboek op een hoop op de tafel. Shelby viste een pak foto’s uit haar tas en gaf die aan hem terwijl zij op zoek ging naar koffiebonen.


    Haar zoon, dacht ze met haar ogen rollend bij het zien van de troep in de keuken, leefde als het karikatuur van de hongerende artiest. Maar als hij dat zo wilde, had zij er geen moeite mee.


    ‘Tjee. Hij is fantastisch, hè?’


    ‘Hij lijkt heel erg op jou op die leeftijd.’


    ‘Echt?’ Belachelijk trots keek D.C. op van het grijnzende gezichtje van zijn neef.


    ‘Typische MacGregor-genen. Goed bloed,’ zei ze, Daniel imiterend. ‘Sterk ras. En nu ik het toch over De MacGregor heb, iets van hem gehoord de laatste tijd?’


    ‘Mm. Net een paar dagen geleden. Hij wilde me bedanken voor iets wat ik voor hem gedaan had, en zeurde daarna aan m’n hoofd dat ik op bezoek moest komen. Oma kwijnt weer weg.’


    Shelby stond lachend de verse bonen te malen. ‘Je zou toch denken dat hij wel eens wat nieuws kon verzinnen. Als je hem zo hoort, denk je nog dat Anna de hele dag niets anders doet dan zitten mokken.’ Met haar hoofd schuin zodat ze D.C. kon zien, deed ze koffie in het filter. ‘Wat had je dan voor hem gedaan?’


    ‘Layna Drake,’ antwoordde D.C. afwezig, terwijl hij de kiekjes bekeek. ‘Tante Myra zat hem op z’n huid, ze vroeg of hij kon zorgen dat ik haar begeleidde naar die toestand.’


    Shelby grijnsde. ‘O, echt? En jij geloofde dat? Domme, domme jongen.’


    ‘Hè?’ Hij knipperde met zijn ogen, haalde toen zijn schouders op. ‘Nee hoor, het was heus niet zijn gebruikelijke trouw-het-meisje-en-maak-baby’s-voor-je-grootmoeder deal. Hij vindt haar mijn type niet, hij vertelde me oprecht dat het maar om één keer ging, om van Myra af te komen.’


    Shelby deed haar mond eerst open en toen weer dicht. Erg, erg domme jongen, dacht ze geamuseerd. ‘Ja, ja, en wat vond jij van haar?’


    ‘Ze is oké. Prima gezicht. Ik wil haar schilderen.’


    ‘Jij...’ Shelby liet bijna het ene schone kopje dat ze in de kast gevonden had, uit haar handen vallen. ‘Maar jij doet toch geen portretten?’


    ‘Af en toe.’ Eigenlijk zat hij net te overwegen welk fotootje hij zou gebruiken om de kleine Travis te schilderen als cadeautje voor zijn zus.


    Wederom besloot Shelby haar mond te houden. Haar zoon had inderdaad een paar portretten gedaan. Van familieleden, wist ze nu weer. Van mensen die belangrijk waren voor hem. Hoe belangrijk zou Layna Drake dan wel voor hem zijn?


    ‘Heb je haar gevraagd model te zitten voor je?’


    ‘Nee, ik werk van schetsen.’


    ‘Dan hebben jullie elkaar dus vaker gezien.’


    ‘Af en toe. Een paar keer.’ Hij keek op. ‘Waarom?’


    ‘Gewoon nieuwsgierig,’ zei Shelby lichtjes. ‘Ik ken haar ouders een beetje. Ze lijkt niet erg op hen.’


    ‘En is dat goed of niet?’ Rusteloos bewoog hij zijn schouders. ‘Ze zegt niet veel over haar ouders.’


    ‘Tja.’ Shelby draaide zich om en leunde tegen de aanrecht. ‘Ik vind het eigenlijk wat oppervlakkige mensen. Veel uiterlijk vertoon. Zij heeft dat gepolijste ook wel, maar er lijkt meer onder te zitten. Ik schenk meer waarde aan de dingen achter de oppervlakte. Jij?’


    ‘Ik ook.’ Hij moest grinniken, omdat hij het zo goed vond van zijn moeder dat ze altijd de vinger op de juiste plek wist te leggen. ‘Ik ben bezig om haar zover te krijgen dat we hen samen opzoeken. Ik mag haar wel, ik weet nog niet precies waarom, maar het is zo.’


    ‘Ze is niet je gebruikelijke type. Dat was geen klacht,’ voegde ze daar lachend aan toe toen D.C.’s grijns vertrok in een typische MacGregor-frons. ‘Ook geen kritiek. Gewoon commentaar op het feit dat jouw keus wat vrouwen betreft naar het bohémien-achtige, flamboyante neigt. En dat is zij geen van beide.’


    ‘Ik zei ook niet dat ze mijn keus was, ik zei dat ik haar wel mocht.’ Nu grijnsde hij weer. ‘En er is me verteld dat mijn eigen moeder een flamboyante bohémienne was.’


    Shelby trok haar wenkbrauwen op. ‘Dat heb ik ook ergens gehoord. Wat is er van haar geworden?’


    ‘Zij heeft gezorgd dat het algemeen geaccepteerd werd, en ze is nog steeds de vrouw van mijn hart.’


    ‘O.’ Blij geraakt liep ze naar hem toe om haar armen om hem heen te slaan, haar wang op zijn hoofd te laten rusten. ‘Ik ben zo blij dat je weer hier woont, zo blij, D.C. dat je hier bent zodat ik net kan doen of ik niet zomaar bij je binnen kom vallen.’


    ‘Pa deed gisteren ook net of hij niet binnen kwam vallen.’ Hij sloeg zijn armen om haar middel en trok haar stevig tegen zich aan. ‘Ga daar maar lekker mee door.’


    ‘We kunnen niet anders.’ Ze zuchtte. ‘Maar we zullen je nooit lastig vallen.’


    ‘Dat heb je nooit gedaan ook. Jullie tweeën waren er gewoon altijd - ook als je er niet was.’


    ‘Dat is onze taak.’ Ze kuste hem bovenop zijn hoofd, en draaide zich toen om om de koffie in te schenken.


    ‘Mag ik deze houden?’ vroeg hij, een kiekje ophoudend van Travis die grijnzend allebei zijn tanden liet zien.


    ‘Tuurlijk. Zijn de schetsen hier?’ Losjesweg sloeg ze het boek op tafel open en bladerde het door tot ze bij diverse studies van Layna Drake kwam. ‘Ze is mooi,’ mompelde Shelby, en een stukje van haar hart moest zuchten. ‘En jij voelt je sterk tot haar aangetrokken.’


    ‘Ze heeft een prachtig gezicht.’ Toen zijn moeders ogen zich in de zijne boorden, haalde hij zijn schouders op. ‘Het is niets bijzonders. Opa heeft gelijk, ze is mijn type niet.’


    ‘Ja, De MacGregor zit er niet vaak naast.’ Sluwe ouwe vos, dacht ze toen ze ging zitten om van haar koffie te genieten. Hij zat waarschijnlijk de huwelijksreceptie al te plannen.


    Ter plekke besloot ze dat het tijd was inkopen te gaan doen. Ze zou eens gaan kijken wat Drake’s te bieden had voor de komende lente.


    


    Met van ontzag vervulde ogen stak Layna’s assistente haar hoofd om de deur van Layna’s kantoor. Onder de indruk fluisterde ze: ‘Ms. Drake, er is een Mrs. MacGregor voor u.’


    ‘MacGregor?’ Layna keek op van haar stalenboek. ‘Shelby MacGregor?’


    ‘Ja. De voormalige First Lady. Ze staat gewoon hiernaast, ik kon het eerst niet geloven.’


    ‘O.’ Zenuwachtig streek Layna haar haar glad, en keek vlug rond om te zien of haar kantoor er goed uitzag. ‘Laat haar maar meteen binnen.’


    Layna stond snel op, streek haar rok glad, trok aan haar jasje, en wreef haar lippen over elkaar om te voelen of ze. weer al haar lippenstift eraf gebeten had. Het antwoord was ja, maar ze had geen tijd om in haar tas te duiken en de schade te herstellen. Met een glimlach kwam ze op Shelby af toen die binnenkwam.


    ‘Mrs. MacGregor, wat een genoegen.’


    ‘Ik weet dat ik je stoor bij je werk, maar ik was aan ’t shoppen en dacht dat ik wel even binnen kon vallen.’


    ‘Ik ben heel blij dat u dat dacht. Gaat u zitten alstublieft. Wilt u iets gebruiken? Koffie? Thee?’


    ‘Nee, nee, doe geen moeite.’ Op haar gemak glimlachte Shelby, terwijl ze de vrouw en het kantoor goed in zich opnam. Smaakvol, vond ze, terwijl ze een stoel uitkoos met een hoge rugleuning en petit-pointbekleding. Koel maar niet koud, beheerst maar niet te stijf. ‘Ik zal je niet lang storen. Ik liep net langs de vrijetijdskleding. Een prachtige collectie.’


    ‘Dank u. Uiteraard ben ik alweer bezig met de volgende herfst.’ Hoewel ze zo haar vragen had, glimlachte Layna toen ze ging zitten. ‘Schotse ruit gaat het helemaal worden.’


    ‘Dat zal mijn schoonvader groot plezier doen. Jij hebt Daniel nooit ontmoet, hè?’


    ‘Ja, toch wel. Mijn peettante wilde op bezoek gaan, maar zag er tegenop om de reis naar Hyannis alleen te ondernemen. Dus ben ik een paar dagen met haar meegegaan, afgelopen herfst. Een verbazingwekkend huis, en uw schoonfamilie vond ik fantastisch.’


    ‘Ja, dat zijn ze ook.’ De samenzwering wordt steeds duidelijker, dacht Shelby. ‘Van alle kleinkinderen lijkt D.C. nog het meeste op Daniel.’


    En ze zag het: die kleine flikkering in de ogen, die lichte blos. O help, dacht Shelby. Ze is verkocht.


    ‘Ja, dat geloof ik graag. Ze zijn allebei wel wat veel van het goede, vindt u niet?’


    ‘Dat zijn de MacGregors allemaal. Ze zijn veeleisend, charmant, frustrerend, edelmoedig. Ik kan je zeggen dat sinds ik met een MacGregor getrouwd ben, verveling niet meer voorkomt in mijn woordenboek. En maar al te vaak wordt chaos het sleutelwoord.’


    ‘U zult wel goed met chaos om kunnen gaan.’


    ‘O, Layna, ik ben dol op chaos.’ Lachend stond Shelby op. ‘Ik zou heel graag een keer met je willen lunchen.’


    ‘Dat stel ik erg op prijs.’


    ‘Dan zal ik mijn agenda raadplegen, zodat we een afspraak kunnen maken.’ Shelby nam haar hand en hield die even vast. ‘Als een man wat veel van het goede is,’ begon ze, ‘moet de vrouw handig en slim zijn. Volgens mij ben jij een handige, slimme vrouw, Layna.’


    ‘Ach... dank u.’


    ‘Ik bel je nog wel,’ zei Shelby toen ze kwiek wegliep. Maar eerst, besloot ze, ging ze Daniel bellen. En pas nadat ze de blaren op zijn oren had gepraat over het feit dat hij zich bemoeide met het leven van haar zoon, zou ze hem vertellen dat ze het helemaal eens was met zijn keuze.


    Dat, dacht ze zo, zou de ouwe duivel wel even van zijn stuk brengen - lang genoeg, hoopte ze, om D.C. en Layna erachter te laten komen dat ze verliefd begonnen te worden.


    


    Drukke, lawaaiige clubs waren stimulerend. Daarom kwam D.C. er graag, zo nu en dan. Hij kon naar de muziek luisteren, het geklets, alles goed bekijken. Maar vooral kon hij de vormen van gedachten en emoties zien. Als hij schetste in een tent als de Blues Corner, dan schetste hij geen gezichten of lichamen, maar gevoelens.


    Layna zat hem op te nemen, aandachtig kijkend naar de halen en streken en vegen die hij op papier bracht. Ze begreep ze wel niet, maar toch waren ze fascinerend. Net als de man die ze creëerde.


    Met zijn stoel op de achterste poten zat hij aan hun piepkleine tafeltje, zijn schouders tegen de muur. Hij droeg jeans en een zwart T-shirt, en had zijn haar naar achteren getrokken in een of ander dun leren bandje. Er viel zacht, rokerig blauw licht; de tafels om hen heen waren niet meer te zien door alle lichamen. Op het gierige stukje podium stond een man met haar tot over zijn schouders donkere tonen uit een basgitaar te plukken, terwijl een ander met een klein zonnebrilletje op zijn neus jammerende tenortonen uit een sax blies. Een pijnlijk magere jongen streelde de toetsen van een gemartelde piano.


    Op een krukje zat een oude zwarte vrouw met een gezicht, gerimpeld als een krent. Ze zong met een stem die klonk als whisky met room over die ellendige liefde.


    De muziek begreep Layna ook al niet, hoewel die haar wel aantrok en iets diep binnenin haar raakte. Ze werd er wat droevig van. Maar ook opgewonden. Want de zangeres wist op de een of andere manier duidelijk te maken dat de liefde alle ellende die erbij hoorde, waard was.


    Layna nam een slokje wijn, of wat hier voor wijn doorging, en keek steels nog eens naar D.C. Hij had nauwelijks iets gezegd sinds hij haar hier had gebracht. Hij zag eruit als een soort bohémien-achtige god: die donkere krullen, die rollende spieren onder dat zwarte katoen en denim.


    Wat deed ze hier eigenlijk? Wat deed ze met hem?


    Dit was beslist de laatste keer, zei ze tegen zichzelf. Absoluut de laatste. Ze paste totaal niet in deze sfeer.


    Onder tafel tikte haar voet met de maat van de bas mee, en haar hart werd ondertussen uiteengereten door de trage, vloeiende stem van de zangeres.


    ‘Ze is fantastisch, vind je niet?’


    ‘Ja.’ Afwezig wuifde Layna wat rook weg die van de andere tafel in haar gezicht waaide. ‘Maar waarom moet het zo droevig zijn?’


    ‘De blues doet iets met je van binnen, raakt precies het verdriet in je hart. Meestal voelt het daarna lichter.’


    ‘Of het is gebroken,’ zei ze zachtjes.


    Daar keek hij van op, en hij liet zijn schetsblok op tafel glijden. ‘Muziek moet je raken, moet invloed op je hebben, moet een stemming oproepen of tenietdoen.’


    ‘Is dat ’t wat je tekent? Stemmingen?’


    ‘Ja. En de muziek.’ Hij hield zijn hoofd schuin. Ze had haar haar vanavond opgestoken met een soort speld in haar nek. Het maakte haar anders, vond hij. Bracht iets fragiels te voorschijn. ‘In wat voor stemming ben jij, Layna?’


    ‘Redelijk ontspannen, wel.’


    ‘Jij ziet er nooit echt ontspannen uit. Weet je hoe jij eruitziet?’


    ‘Nee, maar jij zult het me vast wel vertellen.’


    ‘Perfect. Net iets té perfect. Ik heb je nog nooit slordig gezien.’ Impulsief haalde hij met een snelle beweging de speld uit haar haar. ‘Zo, nu ben je niet meer helemaal perfect.’


    ‘Hé zeg, alsjeblieft.’ Ze haalde haar vingers door haar haar in een poging het wat glad te strijken, en griste toen naar de speld. ‘Geef hier.’


    ‘Nee. Ik vind het leuker, zo los.’ Grinnikend maakte hij het weer in de war met zijn hand. ‘Zo zie je er prima uit. Een klein tikje slordig. Heel sexy, vooral met dat kwaaiige in je ogen en dat mokkende om je mond.’


    ‘Ik mok niet.’


    ‘Jij ziet je eigen mond niet.’ Zijn blik gleed ernaartoe, bleef er lang bij hangen. In dat lange moment werd haar pols onregelmatig. ‘Ik hou van jouw mond,’ zei hij zachtjes. ‘Eigenlijk...’


    ‘Wacht.’ Ze drukte een hand tegen zijn borst. Het was belachelijk, dat wist ze ook wel. Had ze zich niet afgevraagd waarom hij haar nog niet gekust had? Had ze zich niet afgevraagd hoe het zou zijn als hij dat deed? Toch merkte ze dat ze bijna bang was. Ze gebruikte dit moment om haar verdediging weer op te bouwen, want ze wist dat ze die nodig had om heelhuids te overleven.


    ‘Dat wachten hebben we nou wel gehad.’ Hij legde een hand op de hare en de andere achter in haar nek. ‘We moeten toch eens een keer op dit punt komen, kijken hoe het daar is. Of niet is.’


    Hij liet zijn hoofd net genoeg zakken om haar onderlip lichtjes tussen zijn tanden te nemen, om te voelen hoe haar adem stokte.


    ‘Eens kijken wat voor stemming wij kunnen kweken.’


    Hij bedekte haar mond langzaam, wilde proeven en absorberen. De smaak, de structuur, de beweging. Donkere smaak, met een vleugje koele, lichte wijn. Gladde structuur. Vloeiende beweging.


    Meer.


    Zij opende haar lippen met een zachte kreun die vibreerde met het gejank van de sax. Hij liet zijn tong ertussen glijden, er rustig de tijd voor nemend, en toen ze begon te trillen, zocht hij een andere hoek en verdiepte de kus, uiterst traag.


    Hemel, waarom had hij hier zo lang op gewacht, was alles wat hij kon bedenken. En haar dichter tegen zich 'aan trekkend gaf hij zich nu helemaal over.


    Ze verdronk, gleed weg naar waar de lucht te zwaar was om in te ademen. De muziek sijpelde in haar bloed.


    Dit had ze niet verwacht, niet zo. Ook al had ze haar verdediging hersteld, niets kon haar beschermen tegen deze eindeloze, dromerige overweldiging. Haar hoofd was mistig, haar lijf nam het over, een heerlijke, constante kwelling.


    Haar hart struikelde een keer, en viel toen zonder een kik te geven.


    Het kostte hem moeite zich terug te trekken, zichzelf eraan te herinneren waar ze waren. Haar hand zat nog gevangen in de zijne.


    ‘Wat nu, Layna? Maken we dit af of maken we er een eind aan?’


    ‘Ik weet niet.’ Hoe kon hij van haar verwachten dat ze een rationele beslissing nam als haar hoofd tolde?


    ‘Als je het aan mij overlaat...’ Zijn glimlach flitste ondeugend om zijn mondhoeken voor hij zijn lippen weer over de hare wreef.


    ‘Nee, nee, dat niet,’ zei ze snel, zich terugtrekkend. ‘We moeten een stap terugdoen en het totaalbeeld eerst goed bekijken.’


    ‘Wat ik zie zijn twee ongebonden volwassenen die zich instinctmatig aangetrokken voelen tot elkaar.’


    ‘Ik weet nog niet zeker wat ik zie.’ Nog net niet totaal in paniek greep ze haar tasje, schoof het tafeltje weg en rende naar buiten.


    


    5


    Op de stoep wist hij haar in te halen. Hij was zo ziedend dat hij haar bij haar arm greep en omdraaide. ‘Hé, wat is het probleem? Je kunt toch gewoon zeggen: “bedankt maat, niet geïnteresseerd”.’


    Ze schudde haar haar naar achter, plotseling furieus dat het zo in de war zat. ‘Bedankt maat, niet geïnteresseerd.’


    ‘Leugenaar.’


    ‘Idioot.’ Ze draaide zich op haar hielen om en stapte verder. Het verbaasde haar niet dat hij naast haar kwam lopen. Het irriteerde haar wel, maar verbaasde haar niet.


    ‘Je hield me nu niet bepaald tegen, daarbinnen, baby.’


    Ze blies haar adem uit en moest zichzelf eraan herinneren dat de terrassen vol zaten. Ze liet zich niet, beslist niet tot een scène drijven. ‘Ik was lichtelijk nieuwsgierig,’ zei ze op een toon zo kil als ijs in januari. ‘Nu is mijn nieuwsgierigheid bevredigd.’


    ‘Neem me niet kwalijk, maar ik geloof dat ik betrokken was bij datzelfde experimentje. Je smolt als boter.’


    ‘Het was gewoon een kus.’ Dat had het moeten zijn, hield ze zich voor terwijl ze bijna weer in paniek raakte. Ze wilde niet voelen wat ze had gevoeld en niet verlangen naar wat ze had verlangd.


    ‘Een gewone kus geef je je grootmoeder op haar verjaardag.’ Hij schoof zijn tas op de andere schouder, zich afvragend waarom hij hiermee doorging. Een vrouw zet het sein op rood, dus jij trekt aan de rem. Einde verhaal.


    Maar verdorie, hij kon haar nog steeds proeven.


    ‘Layna.’


    Deze keer schudde ze zijn hand van haar arm en liep snel verder richting huis. ‘Ik weiger me zo in een hoekje te laten duwen.’


    ‘Jij maakt je eigen hoekjes. Als je nu even een seconde bleef stilstaan...’ Hij vloekte toen ze alleen maar nog grotere passen nam. ‘Wacht nu eens even.’ Deze keer pakte hij allebei haar armen, haar zo dwingend stil te staan. Nu kon hij haar gezicht pas goed zien.


    Haar wangen waren te bleek, haar ogen te donker. En daarin zag hij eerder zenuwen dan woede.


    ‘Je bent bang. Het heeft je bang gemaakt.’ Hij wist wel dat hij daarom eigenlijk medelijden met haar moest hebben, maar dat lukte niet. Hij moest erom grinniken. ‘Ik had gedacht dat je sterker zou zijn.’


    Woedend rukte ze zich los en voor de eerste keer in haar leven kwam ze in de verleiding een ander mens te slaan. ‘Ik heb absoluut geen interesse in voortzetting van dit gesprek. Als je me wilt excuseren, dan ga ik nu naar huis.’


    ‘Oké, dan praten we niet verder. Maar waarom proberen we dit niet in plaats van praten?’


    Ze zag wat hij van plan was. Onder een laagje angst bonkte toch opwinding in haar hart. ‘Ik wil niet...’


    Zijn mond lag al op de hare. Geen trage verkenning deze keer, geen langzame, zachte verleiding. Hij veroverde en verslond. Lichtflitsen explodeerden in haar hoofd; hitte stroomde door haar bloed. Ze kon zich nog maar net overeind houden op die hoge, woeste golf.


    Hij realiseerde zich niet dat hij haar had opgetild, dat hij helemaal verdwaald was in deze ervaring, tot hij zijn hart heftig tegen zijn borstkas voelde rammen. Hij was zich altijd, altijd bewust van zijn lengte, van de kracht van zijn handen. Deze keer niet, merkte hij, en dat gaf hem een schok.


    Snel zette hij haar terug op haar voeten, om daarna twee passen achteruit te doen. ‘Nu ben jij aan zet.’ Hij draaide zich om en liep weg.


    


    Dagen achtereen vervloekte hij zichzelf. Hij sliep slecht. Keer op keer besloot hij dat hij zijn excuses moest maken, maar even vaak verwierp hij dat idee weer.


    Het was maar beter bij haar uit de buurt te blijven, vond hij. Het maar te laten, haar te laten, voordat ze weer bonje kregen. Telkens wanneer hij tot dat besluit kwam, voelde hij zich beter. Dan werkte hij urenlang als een bezetene. Uiteindelijk sloop zij toch weer zijn hoofd binnen en voelde hij zich weer ellendig, geïrriteerd en kwaad.


    Dolgelukkig was hij toen zijn vader belde om te zeggen dat zijn grootouders even op bezoek waren.


    Een eenvoudig familie-etentje zou hem goed doen, dacht hij. Een avond met mensen van wie hij hield en die hij begreep. Eigenlijk kon hij best wel met ze mee terugrijden naar het noorden. Wat tijd doorbrengen met Julia en Cullum en de kleine Travis, een paar van zijn neven en nichten bezoeken.


    Hij kon wat kleren in een tas smijten, wat verf en doeken inpakken en vertrekken wanneer hij maar wilde. Dat was, bedacht hij toen hij naar het huis van zijn ouders liep, nu net het mooie van zijn manier van leven.


    Eenvoudig, zonder gedoe. Hij alleen.


    Het laatste waaraan hij behoefte had, was een vrouw die moeilijk ging doen. Een vrouw als Layna Drake betekende complicaties. Hoog onderhoudsgehalte, bedacht hij, terwijl de wind om hem heen wervelde en hem in een wolk van kersenbloesems zette.


    Aan de overkant jogde een brunette met prachtbenen in een wielrennersbroekje naast een gladde zwarte Labrador aan een zilverkleurige riem. De hond blafte van blijdschap, de vrouw schonk D.C. een lange, trage glimlach. Hij keek haar lang genoeg na om te zien dat ze een blik over haar schouder wierp waar de uitnodiging vanaf straalde.


    Hij vervloekte zichzelf omdat hij niet de minste interesse had om daarop te reageren.


    Brunettes met prachtbenen en trage, warme glimlachjes waren altijd zijn stijl geweest, toch? Dus waarom was hij nu verdorie verslingerd aan een koele blondine bij wie nooit ook maar een haartje niet op zijn plaats zat?


    Verandering van omgeving was beslist wat hij nodig had. Hij ging een paar weken naar Boston en Hyannis Port, met de kinderen spelen, wat werken en van die belachelijke obsessie voor die vrouw afkomen.


    Hij nam de paar treden naar de deur. Helderrode balsemienen stonden aan beide kanten. Die had zijn moeder vast geplant, want zij hield van sterke kleuren. Die gaven net wat pit aan het waardige herenhuis. Waardigheid met pit. Een perfecte beschrijving van zijn ouders. Hij moest erom glimlachen.


    De pottenbakster en de politicus.


    Samen hadden ze ervoor gezorgd dat een huwelijk, een huis en een gezin ook echt iets betekenden. Alles betekenden, bedacht D.C., waarna hij weer moest glimlachen toen hij zijn grootvaders lach door de open ramen hoorde schallen.


    Zonder te kloppen liep hij naar binnen. Hij rook bloemen en citroenolie, hoorde nog meer gelach en het gemompel van stemmen uit de salon. Zijn onzekere bui verdween als sneeuw voor de zon.


    Toen hij de salon in liep, was hij er totaal niet op voorbereid om Layna zij aan zij met Daniel te zien zitten, elkaar breed toegrijnzend.


    ‘Daar is de jongen!’ Daniel kwam kwiek zijn stoel uit, onwaarschijnlijk snel bewegend voor een man van over de negentig. Brede schouders, sneeuwwitte manen en net zo’n witte baard. Zijn ogen glinsterden blauw van vreugde toen hij D.C. zag.


    Daniel omhelsde hem als een beer, sloeg hem op zijn rug met mokerslagen en merkte - tot zijn vreugde - dat D.C. nog steeds naar het meisje staarde dat hij, Daniel, voor hem had uitgezocht.


    ‘Het werd wel tijd dat je kwam. Die vrouwen blijven maar thee door m’n strot gieten terwijl elke dwaas kan zien dat ik aan whisky toe ben. Het jong wil whisky, Shelby, en ik doe met hem mee.’


    ‘Twee vingers, Shelby, niet meer.’ Er klonk gezag in Anna MacGregors kalme stem. Glimlachend om de bittere klacht van haar echtgenoot dat twee vingers nog niet genoeg was voor een baby, spreidde ze haar armen om D.C. te groeten.


    ‘Oma.’ Hij moest zich dubbelvouwen om zijn wang tegen de hare te kunnen leggen. Zoals altijd voelde hij zowel haar zachtheid als haar kracht. Hij stond een poosje met zijn ogen dicht van haar warmte te genieten.


    Layna keek weg voor het haar te erg ontroerde. Er lag volledige, onbetwistbare, onvoorwaardelijke liefde in die omhelzing. Zoveel liefde dat ze er jaloers op werd.


    Dit wilde ze niet zien, dit wilde ze niet voelen.


    ‘Je ziet er moe uit,’ zei Anna zachtjes toen ze D.C.’s gezicht in haar handen nam.


    ‘Veel gewerkt.’ Hij kuste haar nog eens, opzettelijk langs Layna heen kijkend. ‘Leuk u te zien, tante Myra.’


    Toen hij Myra op de wang kuste, gaf ze hem bewust een stevig kneepje in zijn hand. ‘Je herinnert je Layna toch nog wel?’


    ‘Ja hoor.’ Hij keek haar nu rechtstreeks aan, nam haar goed op. ‘Hoe gaat het?’


    ‘Uitstekend.’ Omdat haar handen vreselijk trilden, hield ze die braaf in haar schoot gevouwen.


    ‘Ga zitten en hou Layna gezelschap, lieverd.’ Myra stond al en gebaarde naar haar stoel. ‘Ik moet Daniel iets vragen over... een investering,’ verzon ze ter plekke.


    ‘Het spijt me echt.’ Layna sprak zo zacht mogelijk, ondertussen met moeite een glimlach op haar gezicht toverend. ‘Ik wist niet dat je hier zou zijn. Tante Myra vroeg of ik haar hier wilde brengen om je grootouders te zien. Het is de bedoeling dat we blijven voor het diner, maar ik kan altijd nog een smoes verzinnen.’


    ‘Waarom zou je?’ Hij leunde achterover, wensend dat hij die verdraaide whisky had gekregen voor hij naast haar was gaan zitten. ‘Mij stoort het niet.’


    Dat stak. Zij had dagenlang geleden. ‘Ik wil je avond met je familie niet verpesten. De laatste keer dat we elkaar zagen, waren we... nogal kwaad op elkaar.’


    ‘Daar ben ik wel overheen.’ Uitdagend trok hij een wenkbrauw op. ‘Jij niet?’


    ‘Uiteraard.’ Ze hief haar kin in de lucht, niet van plan zich te laten kennen. ‘Ik dacht alleen maar, omdat je toen wegbeende als een geïrriteerd kind, dat je je niet op je gemak zou voelen met mij in de buurt.’


    ‘Als ik me goed herinner, was jij degene die de club uit rende, als een angsthaas.’ Zijn lippen krulden spottend. ‘Jij geeft mij geen ongemakkelijk gevoél, Layna.’


    


    ‘Moet je ze nu eens zien, Daniel.’ Myra zei het uit haar mondhoek, terwijl ze net deed of ze niet naar het stel aan de andere kant van de kamer keek. ‘Je ziet de vonken gewoon heen en weer vliegen.’


    ‘Ik snap niet waarom ze er zo lang over doen,’ zei Daniel klagend. ‘Dat jong zit haar maar kwaaiig aan te kijken. Ik kan je wel vertellen dat ik me zorgen maak om hem.’


    ‘O, ze hebben gekibbeld, dat is alles. Net wat ik je zei, Layna loopt al dagen te pruilen. Ik ben blij dat je besloten hebt om het met eigen ogen te komen bekijken. Dit kan hen net het zetje geven dat ze nodig hebben.’


    ‘Ik heb er mijn handen vol aan,’ zuchtte Daniel, en hij nam genietend een teugje van zijn whisky. ‘Maar maak je geen zorgen, Myra, voor de zomer hebben we die twee voor het altaar, en in bed.’ Hij tikte zijn glas tegen haar theekopje. ‘Mijn woord erop.’


    


    Aangezien Daniel een man van zijn woord was, liet hij er geen gras over groeien. Hij begon op D.C. in te werken zodra Myra, Layna de kamer had uitgekregen met het smoesje om Shelby’s studio te bekijken.


    ‘Leuk jong ding,’ zei Daniel terloops, en met zijn oren op scherp voor de stem van zijn vrouw, haalde hij een sigaar te voorschijn. ‘Kon wel wat steviger zijn. Zou wat meer vlees op haar botten moeten hebben.’


    ‘Haar botten zien er volgens mij prima uit.’ D.C. hield zijn hoofd wat schuin. ‘Als oma binnenkomt terwijl jij aan het roken bent, vilt ze je.’


    ‘Mij zal ze niet betrappen.’ Tevreden blies Daniel de rook uit en seinde met zijn wenkbrauwen naar zijn zoon. ‘Alan, nu wil ik een echt glas whisky.’


    ‘Daar steek ik mijn nek niet voor uit.’


    ‘Lafaard,’ mopperde Daniel, om vervolgens zuchtend achterover te leunen. ‘Myra zegt dat het kind veel te veel met haar werk bezig is. Geen sociaal leven.’


    ‘Moet ze zelf weten.’ D.C. haalde zijn schouders op. Toen hij Daniels gekwelde blik zag, gaf hij hem met een zucht de rest van zijn eigen whisky.


    ‘Jij bent nog eens een prima jong, met respect voor de ouderdom.’ Daniel wierp zijn zoon een hevig fronsende blik toe, waardoor Alan in de lach schoot. ‘Hier hebben we tenminste iemand die niet bang is voor zijn arme, oude grootmoedertje. Nou, waar was ik... dat meisje baart Myra dag en nacht zorgen. Blij dat ik haar nog eens goed kon bekijken, om te zien uit welk hout ze gesneden is. Dit meisje heeft de juiste man naast zich nodig. Een bankier, lijkt me, of een toekomstige topmanager.’


    ‘Wat?’ D.C. had zijn gemok net lang genoeg onderbroken om dat te horen. ‘Een bankier? Waar heb je het verdorie over?’


    ‘Gewoon, zorgen dat Layna een goede partner krijgt. Toevallig ken ik een jongeman hier in Washington. Hij heeft zich al opgewerkt tot afdelingschef. Goed hoofd op zijn schouders, die Henry,’ ging Daniel verder, die de naam uit zijn duim zoog. ‘Heeft een toekomst voor zich. Ik zal hem wel een keer bellen.’


    ‘Wacht eens even, wacht verdorie nu eens eventjes.’ Uit zijn stoel opspringend staarde D.C. zijn grootvader aan. ‘Je gaat een of andere stijve hark van een bankier die Henry heet bellen om hem te koppelen aan Layna?’


    ‘Het is een goeie jongen, komt uit een goed nest.’ Daniel knipperde met zijn onschuldige, blauwe ogen. ‘Het is het minste wat ik voor Myra kan doen.’


    ‘Het minste wat je kunt doen, is je erbuiten houden. Layna is er niet in geïnteresseerd verkocht te worden aan de een of andere bankier.’


    ‘Hoe kun je dat nu zeggen. Verkocht nog wel.’ Hoewel de vreugde in zijn hart danste, keek Daniel verwijtend naar zijn kleinzoon. ‘Ik heb het over het arrangeren van een perfect acceptabele sociale connectie tussen twee jonge mensen.’ Hij priemde in de lucht met zijn sigaar. ‘En als jij je eens zou concentreren op het vinden van de juiste vrouw voor jezelf, dan zou je geen tijd hebben je op te winden over zaken die jou niets aangaan. Wat betekent Layna Drake eigenlijk voor jou, dat zou ik wel eens willen weten.’


    ‘Niets!’ D.C. gooide zijn armen in de lucht en schreeuwde het uit, wat zijn grootvader enorm veel plezier deed. ‘Ze betekent niets voor mij.’


    ‘Blij dat te horen.’ Beet, concludeerde Daniel, en hij bedacht dat hij hem nog maar wat verder moest inhalen. ‘Jullie passen helemaal niet bij elkaar. Daar hoef je echt geen seconde aan te denken, jong. Wat jij nodig hebt is een lekkere stevige meid, een die jou wolken van baby’s geeft en zich niet constant zorgen maakt of haar nagellak soms afbladdert. Dit meisje is veel te elegant voor jou; wat jij nodig hebt, is meer het aardse soort.’


    ‘Ik vind dat ik zelf wel kan beoordelen wat ik nodig heb,’ zei D.C. koeltjes.


    Daniel stond op om D.C. met toegeknepen ogen aan te kijken. ‘Jij zou er goed aan doen om eens te luisteren naar de wijsheid en ervaring van ouderen.’


    ‘Poeh!’ was D.C.’s reactie. Het kostte Daniel al zijn wilskracht om niet in lachen uit te barsten en zijn kleinzoon met gigantische trots te kussen.


    Met een stalen gezicht keek hij toe toen D.C. de gang in beende en om Layna riep.


    ‘Wat bekokstoof je nu weer, MacGregor?’ vroeg Alan zachtjes.


    ‘Wacht maar af, jongen, en kijk maar goed, want daar kun je nog iets van leren.’ Hij bleef met een pokergezicht staan toen Layna de gang in kwam lopen. De kilte van haar stem kon een glas op vijftig meter afstand laten beslaan.


    ‘Waarom schreeuw je zo?’


    ‘Kom mee.’ D.C. greep haar hand en trok haar de gang door.


    ‘Wat? Laat me los.’


    ‘We gaan weg.’


    ‘Ik ga niet weg.’


    Hij loste het probleem op op een manier die Daniels hart deed zwellen van familietrots. D.C. tilde haar gewoon op en droeg haar naar buiten.


    ‘Dat is pas een MacGregor. Hij is... O, lieve help daar komt je moeder.’ Daniel schoof whisky en sigaar in zijn zoons handen en maakte zich snel uit de voeten door de zijdeur. ‘Zeg maar dat ik wat in de tuin ben gaan wandelen,’ beval hij, waarna hij zich uit de voeten maakte.


    Shelby kwam als eerste binnen, een hand door haar haar strijkend. ‘Wat is dat voor geschreeuw?’ wilde ze weten. Toen keek ze de kamer rond. ‘Waar is D.C.? Waar is Layna?’ Haar ogen vernauwden zich. ‘Waar is je vader?’


    ‘Tja...’ Alan bekeek de sigaar eens, bedacht toen dat hij er dan maar beter van kon genieten. ‘Het beste antwoord dat ik je kan geven...’ Alan glimlachte. Hij trok aan de sigaar toen zijn moeder en Myra de kamer binnenkwamen. ‘Mijn vader zei tegen D.C. dat Layna niet bij hem paste, waardoor D.C. natuurlijk ging steigeren - wat ook de bedoeling was. Na wat gesnauw tegen de MacGregor droeg hij een zeer verbolgen Layna het huis uit.’


    ‘Droeg hij haar het huis uit?’ Myra legde haar hand op haar hart terwijl haar ogen zich vulden met romantische tranen. ‘O, wat jammer dat ik dat niet heb gezien. Ik wist wel dat een extra zetje...’ Ze slikte de rest van haar woorden in toen ze de vragende blikken van haar metgezellen zag. ‘Wat ik wil zeggen is... mmm.’


    ‘Myra!’ Anna was woest. ‘Ik kan niet geloven dat je na al die jaren de methodes van Daniel in feite aanmoedigt. En jij,’ zei ze tegen haar zoon, ‘wie denk je dat je voor de gek houdt met die sigaar? Ga je vader halen.’ Ze ging zitten en vouwde sereen haar handen. ‘En dan wil ik het hele verhaal wel eens horen.’
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    ‘Ben je gek geworden?’ Van schrik begon Layna pas tegen te stribbelen toen ze de deur al uit waren en op straat stonden. Zelfs als ze ver achterover boog kon ze hem nauwelijks aankijken. ‘Zet me neer.’ Ze zei het kalm, want ze wist dat stemverheffing de dingen alleen maar erger zou maken. ‘Zet me neer, D.C. Doe normaal.’


    ‘Het is voor je eigen bestwil,’ mompelde hij, met grote passen doorlopend en met grimmige blik recht voor zich uit kijkend. ‘Als ik je daar niet weggehaald had, dan was je voor je het wist getrouwd met een bankier die Henry heet.’


    Ze had nooit ook maar horen fluisteren over krankzinnigheid in de familie MacGregor. Maar ja, dacht ze, zulke dingen konden natuurlijk geheim gehouden worden.


    ‘Oké, nu is het wel genoeg.’ Kinderen bleven giechelend naar hen staan wijzen. Een vrouw die de petunia’s in de bloembak voor haar raam water stond te geven, hield op om ze na te kijken. ‘Ik zei dat je me neer moest zetten en dat meende ik ook.’


    ‘Jij gaat niet terug daarheen. Je hebt geen idee wat die oude bemoeial voor je in petto heeft. Eerst krijg je te horen “ik zou graag willen dat je mijn vriend, de jonge bankier Henry ontmoet”, en het volgende moment sta je de kleur van je trouwservies uit te zoeken. Hij is onstuitbaar.’


    ‘Ik wens niet als een pakketje over straat gesjouwd te worden.’ Zo voelde het trouwens precies, merkte ze. Ze waren al twee straten verder. Hoewel hij in een marstempo liep, ging zijn ademhaling niet eens een beetje sneller. Hij had armen, realiseerde ze zich - met tegenzin - als stalen balken. ‘Als je me neerzet, dan vergeet ik dat dit ooit gebeurd is - dan vergeet ik dat je me voor schut hebt gezet voor de ogen van je familie en tante Myra, plus al het ongemak en de doodsschrik. Maar vooral: dan vergeet ik jou, stomkop.’


    ‘Hij is sluw,’ ging D.C. verder alsof ze niets gezegd had. ‘Sluw en listig, en hij heeft zijn aandacht nu op jou gericht. God sta je bij.’


    Op dat moment knapte er echt iets in haar. Ze vond dat ze tot dan toe bewonderenswaardig kalm was gebleven. Maar nu begon ze tegen zijn schouder te stompen, waar ze niets anders mee bereikte dan pijnlijke knokkels. ‘Waar heb je het in vredesnaam over?’


    ‘Hij heeft hetzelfde met mijn zus gedaan. Die is al getrouwd en heeft al een zoon. En mijn nichten en een neef ook. Drie stuks. Nu heeft hij grootheidswaanzin. Hij denkt dat hij een soort superkoppelaar is. En hij nu heeft hij zijn aandacht op jou gevestigd, baby.’


    Weer sloeg ze hem, deze keer met vlakke hand tegen de zijkant van zijn hoofd. Zoals te verwachten viel, leek het of ze op graniet sloeg. ‘Over wie heb je het toch? Verdorie nog aan toe, als je me nu niet gauw neerzet...’


    ‘De MacGregor, natuurlijk. We praten binnen wel verder.’


    ‘Binnen?’ Maar voor ze met haar ogen kon knipperen had hij al een deur met zijn schouder opengeduwd. ‘Waar binnen? Ik wil dat je me néérzet!’


    ‘Mijn huis. Kennelijk heb je geen idee wat hij van plan is. Dat zouden de meeste mensen niet doorhebben. Maar je zult me dankbaar zijn wanneer we dit eenmaal hebben rechtgezet.’


    ‘Jou dankbaar zijn? O ja, ik dank je ten zeerste, Daniel Campbell MacGregor.’ Door de storm in haar hoofd had ze er bijna geen erg in dat hij haar naar een lift droeg. Een volle lift. Een hete blos verspreidde zich vanuit haar nek toen het keurige middelbare stel hen stralend toeknikte.


    ‘Hallo, D.C., hoe gaat het met je?’


    ‘Best goed.’ Hij wierp de vrouw een glimlach toe toen het stel de hal in stapte. ‘En met u?’


    ‘Prima. Mooie dag, hè?’


    Layna sloot haar ogen toen de liftdeur dichtgleed. Kennelijk, concludeerde ze, maakte de man er een gewoonte van vrouwen met geweld naar zijn appartement te slepen. Zijn buren waren eraan gewend. Waarom zou ze zich beschaamd voelen als ze eentje uit een hele meute was?


    ‘Het lijkt me klinkklaar dat jouw manier van leven en de mijne volstrekt tegenovergesteld zijn.’ Ze hoorde zichzelf op kalme, heldere toon spreken en negeerde haar bonkende hartslag. ‘En hoewel we een paar familieconnecties hebben en in dezelfde buurt wonen, denk ik niet dat het al te moeilijk zou zijn om elkaar vanaf nu tot het eind van ons leven te vermijden.’


    Ze haalde diep adem om helder te worden, en blies langzaam weer uit. ‘Goed, ik realiseer me dat ik mezelf herhaal, maar ik wil dat je me neerzet.’


    Zijn woede was net zover afgenomen dat hij afgeleid begon te worden door haar geur. Koel, ingetogen sexy. En dat ze haar hoofd zo draaide dat hun gezichten dicht bij elkaar kwamen, en dat hun monden elkaar bijna raakten, dat was tenslotte haar fout, niet? Wat kon je dan anders van een man verwachten dan dat hij eens goed lang proefde?


    Dus dat deed hij. Zijn mond paste precies over de hare. Hij wachtte geduldig tot haar eerste schrik weggeëbd was, en nam toen gretig haar snelle, hete antwoord in ontvangst.


    ‘Heb je gemist.’ Dat mompelde hij, of misschien dacht hij het alleen maar.


    Ze draaide zich naar hem toe en begroef haar vingers in zijn haar, terwijl ze hem wild bleef zoenen. Toen een donker gespin diep in haar keel klonk, schoot er een vuurstraal recht naar zijn lendenen.


    De deuren schoven open, bleven openstaan. Pas toen ze weer begonnen dicht te schuiven kon hij helder genoeg denken om zijn schouder ertussen te zetten.


    Ze trok haar handen door zijn haar en greep zich er weer in vast om zijn mond op de hare te houden. Haar hart ging woest tekeer. Het bonkte een of ander primitief ritme door haar bloed. Verlangen, waanzinnig verlangen golfde erachteraan.


    Haar door lust benevelde brein deed pas een poging weer helder te worden toen hij vloekte, en zijn mond van de hare aftrok. ‘Wat?’


    ‘Ik probeer die verdomde sleutel te pakken te krijgen.’ Als hij die beroerde deur nu niet snel open kreeg, en haar naar binnen, dan zou het er nog op uit kunnen lopen dat hij haar in de gang nam, dacht hij.


    ‘Wat?’ zei ze weer. Ineens drukte ze haar handen tegen haar gezicht omdat haar verstand zich naar de oppervlakte worstelde. ‘Wacht. Dit is...’


    ‘Zo.’ Hij schoof de deur open en trapte die toen gewoonweg met zijn voet weer dicht terwijl hij zijn mond opnieuw op de hare perste.


    ‘Nee, wacht.’


    ‘Praten doen we later wel.’ Hij trok zijn hoofd terug, een tikje maar, om zijn felblauwe ogen in de hare te laten branden. ‘Eerst moeten we dit afmaken.’


    ‘Nee, we moeten Ze kreeg geen kans om op adem te komen, kon net niet helemaal grip krijgen op dat glibberige stukje rede. Dus liet ze het, voor de eerste keer in haar leven, dan maar glippen. Het zag ernaaruit dat ze toch niet aan die woeste, snelle rit kon ontkomen.


    ‘Praten doen we later wel,’ zei ze ademloos, en ze trok zijn mond terug naar de hare.


    Omdat hij zijn handen nodig had om haar te voelen, zette hij haar neer, drukte haar met haar rug tegen de deur en liet die brede schildershanden over haar heen glijden. Ze was slank als een wilg, gracieus, ongelooflijk. Toen trok hij haar trui over haar hoofd en volgde hetzelfde spoor over haar lichaam met zijn lippen.


    Hij deed alles gretig en snel, alsof een deel van hem vreesde dat ze zou verdwijnen of wegglippen. Hij wilde het allemaal voelen: de welving van haar ballerina-achtige schouders, de heerlijk vrouwelijke zwelling van haar borsten, het lange, slanke lijf. Haar huid, glad als satijn, werd heet onder zijn mond.


    Hij pakte haar bij haar heupen, tilde haar weer op en begon haar langzaam te verslinden.


    Ze slaakte een kreet, zich met haar handen schrap zettend tegen zijn schouders. Haar benen waren zomaar om zijn middel geklemd. Met woeste golven sloeg het verlangen door haar heen; het duwde haar een wereld binnen waar het vreselijk heet was en waar maar één antwoord bestond.


    ‘Nu. Ja, nu.’ De rauwe woorden brandden in haar keel. Met trillende vingers rukte ze aan zijn hemd. Wanhopig zette ze haar tanden in zijn nek.


    Plotseling lagen ze op de grond, graaiend, vechtend met kleren, hijgend als dieren en grijpend naar vlees. Dat vlees was klam, bedauwd van verlangen.


    Met een plotselinge heftige beweging draaide hij zich om, verschoof haar tot ze oog in oog, lijf aan lijf lagen. Zijn ogen waren blauwer dan ooit toen hij haar heupen omhoogtrok. ‘Nu,’ zei hij, zonder die ogen van haar gezicht af te wenden. ‘Ja, nu.’


    Hij vulde haar. Zij omsloot hem. De tijd stond stil, geen beweging, alleen maar gevoel. Licht stroomde door de ramen, brede stralen met dansende stofdeeltjes. Zijn hart klopte tegen het hare, slag op slag. Ze probeerde daar te blijven hangen, precies daar op dat gevaarlijke, heerlijke randje.


    Haar lijf snakte echter naar meer. Ze begon te bewegen.


    Ze trok haar rug hol, verloren in de golf van nieuw genot, kreunend toen hij voorover boog om haar huid te likken, schokkend toen zijn mond zich hongerig om haar borst sloot.


    Naarmate het ritme sneller werd, reed ze in volle verrukking met hem mee.


    Hij kon er niet genoeg van krijgen. Zijn handen gleden over haar rug omlaag, en weer omhoog. Haar geur en smaak maakte hem gek, het verlangen naar meer werd steeds heviger. Iedere kreun of schorre kreet bezorgde hem weer meer opwinding. Toen klauwden haar nagels zich in zijn rug; haar lichaam spande als een strakgetrokken boog achterover. Hij kon zich niet meer inhouden en tuimelde samen met haar over de rand.


    


    Hij had wel een week kunnen slapen, dacht hij toen hij op zijn rug ging liggen, zijn schouder als een kussen onder haar hoofd. Met gesloten ogen, zijn lijf gelukzalig ontspannen, streek hij traag over haar haar.


    Wie had kunnen denken, peinsde hij, dat er een wilde kat rondsloop in die koele, beheerste Ms. Drake? Hij was verrukt dat hij de kooi van het beest open had weten te breken.


    Zij was geschokt. Of in elk geval wilde ze dat erg graag zijn. Ze lag - naakt - op de grond, haar kleren ook, in het wilde weg weggeworpen. Ze had zojuist verdwaasde, onbezonnen seks gehad met een man van wie ze niet eens wist of ze hem wel mocht.


    Onbezonnen, dat was het echt geweest, moest ze toegeven. Haar hersenen schakelden zich domweg uit als hij haar aanraakte. Nog nooit in haar leven had ze zich zo gedragen. Gerukt aan de kleren van een man, nagels en tanden in zijn vlees gezet, hem haar laten aanraken en nemen en weer nemen tot ze het bijna uitkrijste.


    En ze voelde zich... fantastisch.


    Gewoon een fysieke reactie, hield ze zichzelf voor. Ze hield haar ogen dicht, worstelend om haar normale gezonde verstand terug te vinden ergens in die gloed die haar leek te omringen. Hoe lang was ze zonder man geweest? Nu ja, heel erg lang, dacht ze. Haar lijf had stomweg verraad gepleegd. Ze was ook maar een mens, uiteindelijk, ontvankelijk voor bepaalde prikkels.


    Deze... ervaring was zo laag bij de grond geweest als maar kon.


    Nu werd het tijd om de dingen weer een beetje op een rijtje te zetten.


    Ze schraapte haar keel en ging rechtop zitten. ‘Tja.’ Dat was nog het beste wat haar verwarde brein te berde kon brengen. Ze pakte haar trui. Waar was in ’s hemelsnaam haar beha, vroeg ze zich af.


    D.C. opende zijn ogen tot spleetjes om haar goed op te nemen. Haar haar zat volledig in de war, haar huid bloosde rozig. ‘Wat ben je aan ’t doen?’


    ‘Me aankleden.’


    ‘Waarom?’


    De pot op met die beha, dacht ze. Ze ging er nu niet naar zoeken, over de vloer kruipend zeker. ‘Ik heb nooit... ik heb nooit eerder... Dit was gewoon seks.’


    ‘Dit was zeker seks, fantastische seks.’


    Ze haalde diep adem, zette zich schrap en keek hem aan. Ze had kunnen weten dat hij naar haar zat te grinniken. En ja hoor, daar had je hem, een enorme, fantastisch gebouwde man met een verwarde dikke bos haar, onmogelijk blauwe ogen en een zelfvoldane grijns.


    Dat verraderlijke lijf van haar begon meteen weer te hunkeren. In een heldere flits kreeg ze het fascinerende idee voor ogen om naar hem toe te kruipen en aan hem te gaan knabbelen. ‘Dit soort dingen doe ik nooit.’ Het klonk als een snauw. Ze rukte de trui over haar hoofd.


    Met een opgetrokken wenkbrauw ging hij rechtop zitten. ‘Nooit, of meestal niet?’


    ‘Nooit. Dit was gewoon... spontane ontbranding, zo te zeggen. Zoals jij al zei, zijn we alleenstaande, ongebonden volwassenen, dus er is niets aan de hand. Maar...’ Toen ze zich begon om te draaien om haar broek te zoeken, gleden zijn handen prompt plagerig onder haar trui. ‘Ik ga weg.’ Maar haar stem klonk al zwak.


    ‘Oké.’ Hij schraapte met zijn tanden teder langs haar kaaklijn, voelde haar trillen.


    ‘Wij begrijpen elkaar niet. We kunnen niet... Dit was een foutje.’


    ‘En jij houdt niet van foutjes, dus moeten we nog een keer oefenen.’ Nadat hij rustig de trui over haar hoofd had geschoven, trok hij haar dichter naar zich toe. ‘Tot we het goed doen.’


    


    Hoe was ze in vredesnaam, vroeg ze zich af, uiteindelijk in zijn bed terechtgekomen? Als je, tenminste, een matras op de grond, in een kamer barstensvol dozen, een bed kon noemen.


    Stomverbaasd lag Layna naar het plafond te staren. Ze had het zelf laten gebeuren. Zij was verantwoordelijk voor haar eigen daden - zelfs voor het feit dat ze zich liet verleiden. Ze had zonder meer uit eigen vrije wil meegedaan - en hoe! - en kon niemand anders de schuld geven van de huidige situatie dan zichzelf.


    Maar verdorie, wat was haar huidige situatie eigenlijk? Ze had beslist geen ervaring met dit soort onverantwoordelijk, onvoorbereid, roekeloos gedrag. Ze was een verstandige vrouw met een goedgepland, keurig uitgestippeld levenspad.


    Dit soort omwegen kon alleen maar leiden tot haarspeldbochten en plotselinge afgronden.


    ‘Ik moet weg.’


    D.C., naast haar, kreunde. ‘Baby, je maakt me gek.’ Iedere keer als ze beweerde dat ze weg moest, moest hij haar zien te overtuigen van het tegendeel.


    ‘Nee, ik meen het.’ Ze sloeg tegen zijn borst toen hij bovenop haar rolde. ‘Dit moet ophouden.’


    ‘Laten we het een pauze noemen.’ Vrolijk kuste hij haar op het puntje van haar neus. ‘Ik sterf van de honger. Wil je Chinees?’


    ‘Ik zei dat ik weg moest.’


    ‘Oké, dan nemen we pasta. Meer energie.’


    Hoe kreeg hij het toch voor elkaar dat ze tegelijkertijd de haren uit haar hoofd wilde rukken en moest lachen? ‘Je luistert helemaal niet naar wat ik zeg.’


    ‘Layna.’ Hij ging rechtop zitten en rolde met zijn schouders. Hij bedacht dat hij zich in geen weken zo ontspannen en tevreden had gevoeld. ‘We weten nu allebei wel dat we goed zijn in bed. En op de vloer. En in de douche. Als jij nu weggaat, willen we allebei binnen een uur dat je hier weer terug bent. Dus laten we niet zeuren en gewoon iets te eten bestellen.’


    Omdat de lakens op de grond lagen, greep ze een kussen en drukte dat tegen zich aan toen ze rechtop ging zitten. ‘Dit moet niet nog een keer gebeuren.’


    ‘Fettucini met tomatensaus oké wat jou betreft?’


    ‘Ja, prima.’


    ‘Goed.’ Hij pakte de telefoon, drukte wat nummers in en bestelde toen bij een Italiaan in de buurt die ook bezorgde. ‘Duurt ongeveer een half uurtje,’ zei hij tegen haar. ‘Beneden heb ik nog een fles Merlot.’


    Hij stond op, trok een spijkerbroek aan en liep weg.


    Ze bleef wel een volle minuut zitten waar ze zat. Nu had ze het alweer laten gebeuren, dacht ze. Zuchtend schoof ze haar haar uit haar gezicht. Goed, ze zou verstandig doen. Ze zou naar beneden gaan, beschaafd samen eten en de situatie doorspreken.


    Daarna zou ze weggaan en hem nooit meer zien.
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    ‘Mijn hemel, jij leeft echt als een varken.’ Layna zat in z’n keuken, aan de pasta en de Merlot.


    D.C. gromde wat, brak een stuk knoflookbrood in tweeën en gaf haar een helft. ‘Ik moet eigenlijk een werkster nemen, maar ik vind het niet prettig om mensen om me heen te hebben als ik werk.’


    ‘Jij hebt geen werkster nodig, maar een heel schoonmaakbedrijf. Hoelang woon je hier nu?’


    ‘Een paar maanden.’


    ‘En je hebt nog steeds spullen in verhuisdozen.’


    Hij haalde een schouder op. ‘Daar kom ik wel een keer aan toe.’


    ‘Maar hoe kun je denken met al die rotzooi? Hoe kun je werken?’


    Hij liet die snelle grijns flitsen. ‘Mijn zus zegt dat dat komt doordat ik gedurende een groot deel van mijn jeugd gedwongen was orde en netheid te accepteren. Iemand was altijd dingen aan het opruimen in het Witte Huis.’


    Ze trok een elegante wenkbrauw op. ‘Vind je niet dat je zo langzamerhand over die opstandige periode heen zou moeten zijn?’


    ‘Kennelijk niet. Jij houdt ervan als alles op zijn plaats is, hè?’


    ‘Alles was altijd op zijn plaats toen ik opgroeide. Het maakt het leven wat eenvoudiger.’


    ‘Eenvoudiger is niet altijd bevredigender.’


    ‘Ik vind dat we het erover eens kunnen zijn dat we weinig gemeenschappelijks hebben. Daarom is deze... situatie een vergissing.’


    ‘Minnaars zijn is geen situatie, dat is een feit. En dat jij van opgeruimd houdt en ik niet, heeft weinig of niets te maken met het feit dat ik het onderste uit de kan wil halen waar het jou betreft.’


    ‘Maar we kunnen onmogelijk een relatie beginnen.’


    ‘Baby, we hébben al een relatie.’


    ‘Seks is geen relatie.’ Met samengeknepen wenkbrauwen draaide ze pasta om haar vork.


    ‘Mijn indruk is dat we al iets hadden dat op een relatie leek, voordat we seks hadden.’


    ‘Nee.’ Maar het baarde haar zorgen, want het was onomstotelijk waar. ‘Ik wil geen relatie, geen serieuze. Ik hou er niet van wat dat met mensen doet.’


    ‘O?’ Hij kon dan wel zorgeloos een wenkbrauw optrekken, maar zijn ogen stonden plotseling scherp. Daar zat meer achter, dacht hij, iets waardoor haar zachtgroene ogen weer koel gingen staan. ‘Zoals?’


    ‘Mensen blijven niet bij elkaar. En omdat ze dat niet kunnen, bedriegen ze elkaar, of negeren ze het bedrog.’


    Na een korte aarzeling besloot ze dat de omstandigheden vroegen om openheid. ‘Mijn familie is niet goed in het in stand houden van een gezonde relatie. Mijn ouders hebben een afspraak die hen allebei bevalt, maar dat is niet het soort relatie waar ik naar op zoek ben. De Drakes hebben de neiging... egoïstisch te zijn,’ stelde ze vast, want ze kon geen betere term bedenken. ‘Om gelukkig met iemand samen te leven, moet je bepaalde compromissen sluiten en onzelfzuchtig zijn.’


    ‘Heb je een ongelukkige jeugd gehad?’ vroeg hij zachtjes.


    ‘Nee, nee.’ Ze ademde zuchtend uit. Wanneer ze aan iemand anders probeerde uit te leggen wat ze eigenlijk zelf nooit begrepen had, begaf ze zich op moeilijk terrein. ‘Het was een goede jeugd. Een schitterend huis, kans om te reizen, allerlei privileges, een uitstekende opleiding.’


    D.C. schudde zijn hoofd. Als iemand hem dezelfde vraag had gesteld, zouden al die dingen onderaan de lijst zijn gekomen. Zelfs terwijl hij was opgegroeid in het aquarium van de wereldpolitiek, had hij liefde, warmte, aandacht en begrip van zijn ouders gekregen. ‘Hielden ze van je? Je ouders.’


    ‘Natuurlijk.’ Maar omdat ze zichzelf dezelfde vraag vaak had gesteld, pakte ze haar wijn om de droogte in haar keel weg te spoelen. ‘Wij zijn niet zoals jullie, jouw familie. We hebben niet die... hartelijke openheid, of dat gemak waarmee jullie laten zien dat je van elkaar houdt. Wij zijn gewoon anders, dat is alles. Heel anders,’ voegde ze er nog aan toe, terwijl ze hem weer aankeek. ‘Ik herinner me dat ik op het nieuws beelden zag van jouw familie, jij met je zus, je ouders. Je kon zien dat jullie van elkaar hielden. Dat is bewonderenswaardig, D.C. dat is prachtig. Maar waar ik vandaankom, daar bestaat dat niet.’


    Later zou ze zich afvragen of de wijn haar tong losser had gemaakt of dat het gewoon kwam door het feit dat hij even goed was in luisteren als in kijken. ‘Mijn ouders zijn tevreden met hun huwelijk. Ze leiden hun eigen levens, samen en ieder afzonderlijk. En ze houden hun affaires discreet. Drakes zijn niet uit op schandalen, integendeel. Ik begrijp dat en dus geef ik er de voorkeur aan verwikkelingen te vermijden.’


    Hij vroeg zich af of ze wist dat het praten over haar ouders haar droevig maakte, of ze echt geloofde dat wat ze zei, wat ze voelde, niet anders kon. ‘Deze verwikkeling heb je niet vermeden.’


    ‘Toch is dat nu exact wat ik probeer te doen.’ En ze bakte er niet veel van, moest ze toegeven. Niet wanneer ze in deze belachelijk troeperige keuken zat in zijn belachelijk versleten ochtendjas. ‘Het is net zoals bij de bloemen,’ begon ze.


    ‘Welke bloemen?’


    ‘De viooltjes. Mijn instinct zei dat ik ze netjes moest planten. Gewoon zo.’ Ze demonstreerde het met haar handen. ‘Omdat dat ordelijk was, logisch ook. Jouw idee was om ze zwierig uit te strooien, in bosjes bij elkaar, gezellig samen. Misschien had je gelijk - het ziet er beter uit op jouw manier. Creatiever. Maar ik kan beter met dingen omgaan als ik een specifiek plan volg.’


    Ze was, vond hij, zo oprecht nu. Hij kreeg de neiging haar op schoot te nemen en te knuffelen. ‘Maar je kunt plannen veranderen als je merkt dat een andere wending voordelen oplevert.’


    ‘Misschien, maar ik vermijd ze te veranderen als ik veel nadelen zie. Mijn plan is me te concentreren op mijn carrière zonder afgeleid te worden. Ik vind het prettig om alleenstaand te zijn. Ik hou van solo.’


    ‘Ik ook. Maar ik hou er ook van om bij jou te zijn. Ik weet werkelijk niet waarom. Je bent mijn type niet.’


    ‘Echt niet?’ IJs brak weer door in haar stem. ‘En wat is jouw type dan wel?’


    Geamuseerd zat hij haar op te nemen, ondertussen snoepend van zijn eten. ‘Jij bent beschaafd,, een vrouw van de wereld, beheerst, je hebt een duidelijke eigen mening, met een neiging tot snobisme en gereserveerdheid.’ Hij bleef glimlachen toen haar ogen flitsten. ‘Je kunt wel zeggen dat mijn type het tegenovergestelde is.’


    ‘En jij bent overheersend, slordig, arrogant, met een neiging tot irrationeel gedrag en egoïsme. Je kunt wel zeggen dat mijn type het tegenovergestelde is.’


    ‘Kijk, dat hebben we vast uit de weg geruimd.’ Niet beledigd schonk hij haar wijn bij. ‘Maar toch verlang ik naar je. Ik vind je zelfs aardig om een of andere rare reden. En ik weet verdraaid zeker dat ik je moet schilderen.’


    ‘Als je denkt dat je me daarmee vleit...’


    ‘Dat was mijn bedoeling helemaal niet. Ik zou je best kunnen vleien,’ zei hij bedachtzaam, ‘maar dat zou je allemaal al eerder gehoord hebben, en ik wil mijn tijd niet verdoen. Jij bent een mooie vrouw en dat ingehouden sensuele is onweerstaanbaar. Nu ik weet wat erachter steekt, is het bijna te veel. We zijn allebei vrije, gezonde volwassenen die zich kennelijk tot elkaar aangetrokken voelen. Daar hebben we naar gehandeld. Het hoeft niet meer of minder te zijn dan dat, tenzij we dat willen.’


    Een tijdje zei ze niets. Wat hij had omschreven, was zonder meer zinnig. Ze kon niet zeggen waarom het haar dan toch bang maakte, en een beetje treurig. ‘En als we ermee doorgaan daarnaar te handelen, moeten we allebei de beperkingen kennen.’


    ‘Ik vind het woord beperkingen niet prettig.’ Het irriteerde hem dat zij het moest gebruiken nu ze hier tegenover hem zat in zijn keuken, met de aloude, versleten ochtendjas aan die zijn moeder hem jaren geleden voor kerst gegeven had. Nu de geur van de douche en de seks die ze hadden gedeeld, zijn zintuigen nog prikkelde.


    ‘Terwijl wij met elkaar naar bed gaan, doen we dat met niemand anders.’


    Allebei haar wenkbrauwen schoten nu in boogjes omhoog om de scherpe klank van zijn stem. ‘Dat zou ik geen beperking noemen, maar eenvoudige hoffelijkheid.’


    ‘Noem het wat je wilt. Niemand raakt jou met een vinger aan behalve ik.’


    ‘Wacht verdorie nu eens eventjes.’


    ‘En als De MacGregor Henry de Bankier naar je toe schuift, dan gooi je hem gewoon gelijk terug.’


    ‘Ik ken helemaal niemand die Henry heet.’ Frustratie kwam duidelijk weer tevoorschijn. ‘En ik heb geen idee waarom je denkt dat je grootvader een bankier naar me toe zou schuiven. Ik heb geen nieuwe bankier nodig.’


    ‘Het is een echtgenoot die hij naar je toe schuift.’


    Ze verslikte zich, greep haar wijnglas en nam snel een slok. ‘Wat zeg je nu?’


    Het gaf hem een bepaald soort bevrediging om die verblufte reactie op haar gezicht te zien. ‘Ik wilde je dat allemaal al uitleggen voordat we afgeleid werden. Hij heeft jou op het oog.’


    ‘Henry?’


    ‘Nee, in ’s hemelsnaam, je hebt Henry nog niet ontmoet, toch. Mijn grootvader.’


    Layna zette haar wijn neer en zwaaide allebei haar armen in de lucht. ‘Nu snap ik er niets meer van. Je grootvader is een gelukkig getrouwde man van in de negentig.’


    D.C. kneep zijn ogen toe. ‘Je houdt je toch niet opzettelijk van de domme? Ik probeer het nog eens. De MacGregor vindt jou aardig - hij vindt je een prima jonge vrouw, en dat feit alleen al is voldoende voor hem om te beslissen dat je moet trouwen en baby’s moet krijgen. Dat is het enige waar die man zich mee bezighoudt, heus. Hij is geobsedeerd.’


    ‘Nou, tegen mij heeft hij het daar nooit over gehad. Hij heeft wel eens terloops genoemd dat jouw grootmoeder erover in zit dat jij nog steeds niet gesetteld bent en een gezin hebt gesticht.’


    ‘Ha!’


    Ze schrok even op toen D.C. zijn glas met een klap neerzette en daarna met een vinger naar haar priemde.


    ‘Ha!’ zei hij nog een keer. ‘Daar heb je het. Mijn oma heeft er niets mee te maken. Hij is het zelf. Hij gebruikt dat om ons zo schuldig te laten voelen dat we doen wat hij wil dat we doen. En voor je het weet, ben je luiers aan het kopen. Ik heb het zo vaak zien gebeuren. Hij pakt een van ons per keer, als een project. Dan werpt hij de perfecte partner in je schoot, doet alsof hij er niets mee te maken heeft. Mijn nichten en neven vallen als vliegen voor de gelukzaligheid van het huwelijk, maar dat is hem nog niet genoeg. Zolang er nog een van ons ongetrouwd is, blijft hij ermee bezig. Die man is onstuitbaar.’


    Ze wachtte tot de tirade voorbij was. ‘Goed, goed, ik zal je niet tegenspreken. Jij kent hem beter. Hoewel ik niet snap hoe hij intelligente volwassenen het huwelijk in kan manoeuvreren. Maar dat daargelaten,’ zei ze snel toen D.C. begon te sputteren, ‘ik ben niet van plan ooit te trouwen. Dus heeft het niets met mij te maken.’


    ‘Daar heb je het echt mis, dat is nu precies hoe hij je te pakken krijgt.’ D.C. greep zijn vork en zwaaide die naar haar voordat hij er weer pasta omheendraaide. ‘Hij is in jou geïnteresseerd, Layna. Het betekent een opluchting voor mij dat hij zijn aandacht even heeft verlegd, maar het is niet meer dan eerlijk om je te waarschuwen. Hij zal het heel onopvallend aanpakken, gewoon terloops vertellen dat hij die intelligente jonge man kent. En dan vindt hij een manier om jullie twee elkaar te laten ontmoeten.’


    ‘En dat zou dan Henry moeten zijn.’


    ‘Beslist. Dus je vertelt die ouwe bemoeial gewoon dat je niet geïnteresseerd bent in ene Henry.’


    Ze kon het niet weerstaan. Ze glimlachte liefjes. ‘Een bankier, zei je? Ik vraag me af of hij netjes is. Heeft je opa gezegd hoe hij eruitzag?’


    ‘Ja hoor, maak er maar grappen over. Eens kijken of je nog lacht als je trouwplannen aan het maken bent.’


    ‘Ik denk dat ik een koppelpogig wel aankan. En ik voel me gevleid dat je opa geïnteresseerd is in mijn toekomst.’


    ‘Dat is nog een manier van hem om je te strikken,’ mopperde D.C.


    Layna dacht er even over na, duwde toen haar bord opzij en leunde naar voren. ‘Dus dat is de reden waarom je uit je bol ging, me uit het huis van je ouders sleepte en me over straat droeg? Dat alles omdat je grootvader zei dat hij me ging voorstellen aan een bankier? Dat lijkt volgens mij verdacht veel op jaloezie.’


    ‘Jaloezie?’ Zijn ogen flitsten. ‘Is dat de dank die ik krijg voor mijn zorg om jou? Beledigingen?’


    Kalm stond ze op, en nam haar bord mee naar de al overvolle aanrecht. ‘Gewoon een observatie.’


    ‘Dan moet je je ogen eens na laten kijken.’


    ‘Wat je maar wilt.’ Ze wuifde het weg. ‘Heb je deze vaatwasmachine eigenlijk al eens laten draaien?’


    ‘Ik was niet jaloers. Ik was... bezorgd.’


    ‘Mm.’ Ze liet haar bord keurig in het rek van de lege vaatwasser glijden.


    ‘Als ik jaloers was geweest dan zou ik gedreigd hebben die Henry in stukken te hakken.’


    ‘Ja, ja.’ Nu ze er toch was, en die vuile borden ook, begon ze ze in te laden.


    ‘Dan zou ik hem hebben weten te vinden en het gedaan hebben ook.’


    ‘Opwindend hoor. Ben je klaar met je bord?’ Ze wist dat het belachelijk was, maar ze genoot van het plotselinge, heftige verlangen dat door haar heen trok toen hij zijn stoel wegschoof van de tafel en haar omdraaide.


    ‘Ik ben niet jaloers. Ik bescherm mijn territorium.’


    ‘Mooi zo. Jij gebruikt jouw term, ik de mijne.’


    Hij gromde als een tijger, tilde haar op en zag toen de glimp van geamuseerde uitdaging in haar ogen. Hij voelde zijn lippen samentrekken, maar begon toen te lachen. ‘De pot op,’ riep hij uit en toen hij haar kuste, grinnikte hij weer.


    


    Jaloers was hij niet, zei hij later tegen zichzelf, veel later toen hij in het donker lag met een slapende Layna naast zich. Hij was gewoon... aan het beschermen wat hij besloten had als het zijne te beschouwen.


    Tijdelijk weliswaar.


    Hij vond het prettig haar om zich heen te hebben, zelfs al had ze hem gedwongen de keuken schoon te maken voor ze hem toestond haar mee terug naar bed te nemen. Hij mocht die koele, afgemeten blikken wel die ze hem toewierp als ze zaten te praten, en de hete, gretige blikken die ze hem toezond als ze met elkaar vreeën.


    Hij hield van haar stem. Koel ook weer, wanneer ze het over kunst of muziek hadden. En hees en heet wanneer ze zijn naam fluisterde in het donker.


    Bovendien was hij vol medelijden voor het meisje dat ze was geweest, met zo weinig affectie en plezier in haar leven. ‘Privileges’, had ze gezegd, maar naar zijn idee had ze die nauwelijks gekend. En dat gemis aan stabiliteit en liefde had ervoor gezorgd dat ze de mogelijkheid om op een dag een eigen gezin te hebben, had geschrapt.


    Hij vond dat uitermate droevig.


    Niet dat hij zelf zo’n haast had met die dingen, dacht hij snel. Maar op een dag, zeker... als de tijd er rijp voor was, de juiste vrouw er was, dan wilde hij een gezin, kinderen, een huis vol lawaai en kleur. Hij kon zich gewoon niet voorstellen dat je dat niet wilde.


    Hij bedacht dat er ergens in die vrouw, die zo dromerig kon glimlachen boven haar viooltjes, een hart klopte dat wilde bloeien en delen en gekoesterd worden.


    Hij zag nog voor zich hoe ze eruit had gezien in zijn oude ochtendjas, de versleten mouwen wel even keurig opgerold, op blote voeten maar met haar haar netjes gladgeborsteld, haar mond vol maar naakt.


    En nu lag ze naast hem opgekruld, gehuld in een van zijn T-shirts tegen de kilte van de lentenacht. Ze hadden tenminste één punt van overeenkomst gevonden. Allebei sliepen ze het liefst met de ramen open.


    Nee, hij was niet jaloers, overtuigde hij zichzelf toen hij een bezitterige arm om haar heen legde en haar dicht tegen zich aan trok. Hij genoot gewoon van haar. Voor zolang als het duurde.
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    D.C. deed een stap van het portret af en staarde ernaar, verbluft over wat er uit hem op het doek was gekomen. Hij kende geen valse bescheidenheid wat zijn werk betreft. In feite was hem meer dan eens verteld dat hij een vaak irritant zelfvertrouwen had als het op zijn kunst aankwam. Hij schilderde wat hij voelde, wat hij zag, wat hij wist of wilde weten. Het overkwam hem zelden dat hij zich teleurgesteld van een voltooid schilderij afwendde.


    Helemaal zelden kwam het voor dat hij overweldigd werd door iets wat hij met zijn eigen hart en handen gecreëerd had.


    Layna overweldigde hem echter wel.


    Hij had niet van een schets af gewerkt, maar uit herinnering, een moment in de tijd dat zich in zijn hoofd had vastgezet, zich daar had genesteld en had geweigerd weggewerkt te worden tot hij het opnieuw gecreëerd had.


    Hij was van plan geweest weer een aquarel te doen, waarbij hij de kleuren koel kon houden en de sfeer beheerst. Dat was tenslotte haar imago. Haar stijl. Haar type.


    Maar hij betrapte zichzelf erop dat hij een doek voor olieverf aan het opzetten was, levendige kleuren koos, bonte tinten, en zwierige lijnen trok.


    Hij had haar geschilderd in bed, haar bed. Ze hadden nu meer dan een dozijn nachten samen doorgebracht, sommige in het hare, andere in het zijne en meestal met een hongerige haast, waarvan hij had gemerkt dat die hun allebei verblufte.


    Vanaf het doek keek ze naar hem: de ogen die hij had geschilderd waren zwaar, de mond was zacht en lichtjes gekruld. Ze was zich bewust van haar vrouwelijkheid.


    Haar haar was glad en sluik. Hij herinnerde zich hoe ze het met haar vingers gekamd had om het glad te krijgen - een gewoonte van haar - toen ze rechtop was gaan zitten met de verkreukelde lakens om zich heen gewikkeld. Vervolgens had ze haar hoofd omgedraaid.


    Waarom dat ene moment nog zo levendig in zijn hoofd zat, kon hij niet zeggen. Die eenvoudige wending van haar hoofd, die hint van een glimlach, de manier waarop het licht over haar schouder had gegleden. En ze had een arm over haar borsten gekruist, niet zozeer uit bescheidenheid, dacht hij, maar meer uit gewoonte.


    Dat moment van seksuele kracht, van rustige zelfbeheersing, van terloopse intimiteit liet hem niet los. Daaruit had hij iets groters gecreëerd dan hij ooit eerder had gedaan. Iets levends. Iets dat hem kende en dat zelfs wanneer hij erin keek, terugkeek, bij hem naar binnen.


    ‘Wie ben je in vredesnaam?’ zei hij binnensmonds, geschrokken omdat hij had gedacht dat hij dat wel wist. Nu was hij daar niet meer zo zeker van.


    Bijna kwaad gooide hij zijn kwast neer om met grote passen naar het raam te lopen. Wanneer was zij op deze manier in hem gekropen? Hoe had hij dat kunnen laten gebeuren? En wat ging hij verdorie doen aan het feit dat hij verliefd aan het worden was op een vrouw van wie hij niet eens zeker wist dat die bestond?


    Hoeveel van wat hij had geschilderd was Layna, en hoeveel was wat hij wilde dat ze was?


    Hij was er niet helemaal zeker van wat hij van haar wilde, maar hij wist wel dat het niet alleen haar lichaam voor de nacht was. Dat was het ook nooit geweest, hoe heftig de behoefte ook was.


    Ze maakte al deel uit van zijn leven, en hij van het hare, hoewel ze dat geen van beiden wilden toegeven. Ze had hem ertoe aangezet zijn dozen uit te pakken. Hij had een doos leeuwenbekjes voor haar gekocht en haar aangemoedigd die zonder erbij na te denken in het perkje op haar patio te planten.


    Daarna hadden ze samen in het tere licht van de schemering het resultaat zitten bewonderen.


    Hij had een bed gekocht, een echt bed, en had zich laten overtuigen dat daar een bewerkt koperen hoofdeinde bij hoorde, hoewel hij bang was geweest dat het er dan te vrouwelijk uitzag.


    Maar ze had gelijk gehad, het paste perfect bij de kamer. En het was een genot geweest haar te bedanken voor haar advies zodra het bed op zijn plaats stond.


    Ze gingen naar de opera, de kermis, een honkbalwedstrijd en het ballet. Op de een of andere manier leek die mengeling van stijlen en smaken een perfecte eenheid te vormen.


    Onmogelijk, sprak hij zichzelf toe. Het was niet het juiste moment en zij was niet de juiste vrouw.


    Plotseling zag hij haar. Ze kwam aanlopen met lange, gracieuze stappen. Ze had zich omgekleed na haar werk, viel hem op. Gewoonlijk droeg ze een keurig, stijlvol zakenpakje tijdens werkuren. Nu had ze een slankgesneden, ecrukleurige broek aan met een getailleerde bloes in de kleur van rijpe limoenen. Ze droeg een enorme boodschappentas met het logo van Drake’s en keek naar links en naar rechts, zag hij onwillekeurig geamuseerd, voor ze de straat overstak.


    Nog terwijl hij zich voorhield dat hij alleen wilde zijn, duwde hij het raam al open en leunde naar buiten.


    Op dat geluid hield ze haar pas in en keek omhoog. Ze hield een hand boven haar ogen tegen de zon, en hoewel ze wist dat het belachelijk was, ging er een scherpe, opwindende schok door haar heen toen ze hem zag. Zijn brede schouders vulden bijna de hele raamopening.


    ‘Hallo.’ Ze glimlachte en probeerde niet verlegen te worden omdat hij zo intens naar haar keek. ‘Ben je nog aan het werk?’


    Hij aarzelde, want hij wist dat zij, als hij ja zei, welopgevoed rechtsomkeert zou maken. Ze stoorden elkaar niet in hun werktijd. ‘Nee, kom boven.’


    Ze had een sleutel. Dat was ook zoiets, realiseerde hij zich plotseling, wat gebeurd was zonder dat ze het gepland hadden. Als een man die net uit een diepe droom met veel moeite wakker was geworden, haalde hij traag zijn handen door z’n haar en wreef daarna over z’n gezicht.


    Net toen zij beneden in de deur verscheen, stond hij boven aan de trap. Zo stonden ze elkaar aan te staren.


    Help, ik wil je, was alles wat hij kon denken. Wanneer houdt dit nu eindelijk eens op?


    ‘Ik gokte erop dat je thuis was en het niet te druk had.’ Haar handpalmen waren vochtig geworden en daarom wilde ze de tas van de ene naar de andere hand verhuizen. ‘Ik kom dit alleen maar afgeven.’


    O help! schreeuwde haar hoofd. Ik weet niet wat ik met je aan moet.


    ‘Wat is het?’


    ‘Een nieuwe sprei.’ Het kostte moeite haar glimlach weer te voorschijn te toveren. ‘Heel eenvoudig, en mannelijk genoeg om niet de sfeer van Legerdump ontmoet East Village te verstoren.’


    Hij trok zijn wenkbrauwen op. Ze was er al toe overgegaan om zijn huis op orde te brengen. Dat stoorde hem niet. Het maakte hem niet uit dat hij in een opgeruimd en netjes ingericht huis moest wonen, zolang hij het netjes inrichten maar niet zelf hoefde te doen. ‘Wat een gezellig idee van je. Breng maar boven.’


    ‘Hij was in de uitverkoop,’ zei ze, wat stijfjes nu. ‘Als je het niks vindt, kun je hem altijd nog gebruiken als verflap. Hoe dan ook, hij is beter dan dat vod dat je nu gebruikt - hoewel je eigenlijk nooit je bed opmaakt.’


    Toen ze boven aan de trap kwam, duwde ze de tas tegen zijn borst. ‘Alsjeblieft.’


    ‘Ik heb je nog niet bedankt. Ik kreeg geen kans, zo druk als jij het had om mij de les te lezen.’


    ‘Dat was geen les, dat was gewoon commentaar.’


    Hij liet de tas vallen en greep haar hand voor ze zich kon omdraaien en de trap af marcheren. ‘Waar ga je heen?’


    ‘Naar huis. En de volgende keer dat ik impulsief iets voor je wil doen, geloof me, dan zal ik die neiging weerstaan.’


    ‘Niemand heeft je gevraagd beddengoed voor me te kopen of vers fruit, of om mijn afwas te doen.’


    Woede en schaamte streden een snelle, bittere strijd, uiteindelijk won de woede. ‘Begrepen,’ zei ze dodelijk kalm. ‘En ik zal het allemaal beslist niet meer doen. Langskomen zonder eerst te bellen doe ik ook niet meer, aangezien ik overduidelijk niet welkom ben - behalve wanneer jij klaar staat om het bed in te duiken.’


    Zijn ogen vlamden. Woede welde zo heftig in hem op dat hij zichzelf dwong een stap terug te doen. ‘Dit gaat niet om seks.’ Omdat hij zichzelf niet vertrouwde, draaide hij zich op zijn hielen om en beende zijn studio in.


    ‘O nee?’ De pijn en de woede waren overweldigend,


    ‘Zeg me wat je ziet,’ zei hij nog eens, en omdat zij hem niet wilde aanraken, legde hij een hand op haar schouder om haar naar het doek, naar haarzelf, te draaien.


    Schrik was de eerste reactie, waardoor ze een arm omhoogdeed en die voor haar borsten kruiste, een perfectie weerspiegeling van de houding op het schilderij. Haar hart sloeg over, haar mond werd droog.


    ‘Het was niet wat ik bewust wilde schilderen,’ zei hij vlug. ‘Of te zien. Of te voelen. Ik heb het net af. Toen keek ik uit het raam en zag jou op straat lopen.’


    ‘Je... je hebt me mooi gemaakt.’


    ‘Je bent mooi.’


    Het was te... intiem, vond Layna met een vleug paniek. De vrouw van het portret had geen bescherming, geen masker. En de vrouw die hij had geschilderd wist dingen die zij niet wist.


    ‘Zo ben ik niet.’


    ‘Zo heb ik je gezien, op dat moment. Vol kracht en genot. Het is niet wat ik wilde schilderen,’ zei hij nog eens, ‘maar het is wat uit me kwam.’ Hij raakte haar wang aan, liet toen zijn vingers omlaagglijden tot hij zijn hand onder haar kin legde. En die optilde. ‘Het brengt me van mijn stuk. Waarom hebben we elkaar nog niet opgebrand, Layna? Waarom kan ik niet gewoon genoeg van je krijgen en verder gaan?’


    ‘Was dat de bedoeling dan?’


    ‘Reken maar, verdorie. Maar het werkt niet zo. Het begint een probleem te worden,’ zei hij zachtjes toen hij zijn mond op de hare drukte. Teder, zachtjes, nauwelijks een fluistering van een kus. Het raakte haar tot in haar botten.


    ‘We zouden een tijdje afstand van elkaar moeten nemen.’


    ‘Daar heb je volkomen gelijk in.’ Zijn andere hand kwam omhoog tot hij haar gezicht tussen allebei zijn handen nam.


    ‘We hebben elkaar nu wekenlang constant gezien.’ Ze leunde tegen hem aan, sloeg haar armen om zijn middel. ‘We zouden een stap terug moeten doen, de balans opmaken.’


    ‘Klinkt redelijk.’


    Zuchtend liet ze haar hoofd tegen zijn schouder rusten. ‘Maar het is niet wat ik wil.’


    ‘Ik ook niet.’


    ‘Ik wil niet verliefd op je worden, D.C. Ik ben er niet aan toe, aan jou. Het zou een ramp worden.’


    ‘Ik weet het.’ Met gesloten ogen wreef hij zijn wang tegen haar haar. ‘Hoe dichtbij ben jij?’


    ‘Vreselijk dichtbij.’


    ‘Ik ook.’


    ‘O help, dit kunnen we niet laten gebeuren. Het zou alles kapot maken juist nu...’


    Toen was zijn mond op de hare, sleepte haar weg van de redelijkheid, gooide haar gedachten in de war, bracht gevoelens naar de oppervlakte waar ze niet meer aan kon ontsnappen.


    ‘Kom nu gewoon bij me, Layna.’


    Deze keer was het geen woeste rit, maar een dromerige. Er waren geen heftige hittegolven, maar flakkerende warmte die tot in de kern van haar hart doortrilde. Geen verleiding, geen eisen, maar een samenkomen toen hij haar van de studio naar het bed droeg dat ze samen hadden uitgekozen.


    Lief, geduldig, raakte hij haar aan, in het stralende licht van de middagzon door de open ramen. Iedere hoop op verweer brak in duizend stukjes.


    Het genot was kalm, net zo natuurlijk als ademhalen, teder als de bries die over haar huid streek toen hij haar uitkleedde.


    Ze stak haar armen naar hem uit, wilde meer van deze trage, rijke sensatie, die ze ook vond toen ze hem dichter tegen zich aan trok, haar mond omhoog bracht en die voor de zijne opende.


    Zijn strijderslichaam kende ze nu: de sterke spieren, de grote handen, de brede, krachtige schouders. Maar er was iets veranderd in de manier waarop hij met haar bewoog, over haar heen boog, waardoor haar hartslag zwaar en langzaam klopte.


    Ook hij wilde meer, meer van deze zijdeachtige overgave, die trage zuchten, die lange, lange sidderingen. Hij zorgde voor die overgave, liet haar langzaam naar de top glijden, keek naar haar gezicht in het licht toen ze schokkend omhoogkwam en weer teruggleed.


    Hij gleed in haar, geschrokken van de diepte van zijn eigen verlangen om te geven, zijn behoefte om die nevelgroene ogen te zien versluieren en donker worden, zijn naam te horen fluisteren.


    Vol bewondering keek hij naar haar, bleef naar haar kijken tot zijn zicht vertroebelde. Hij bedekte haar mond weer met de zijne terwijl zijn lichaam en hart in stukjes uiteen spatten.


    


    Dit was niet de oplossing, zei ze tegen zichzelf. Ze hield zich in voordat ze zich instinctief tegen zijn borst zou opkrullen. Als ze zich toestond deze heftige gevoelens te hebben, dan was ze verloren. Als ze zich nu niet terugtrok om na te denken, te plannen, er weer achter te komen wat ze wilde, dan zou ze een vergissing begaan die niet meer te herstellen viel.


    Vlug stond ze op en begon ze zich aan te kleden.


    Met ogen die nog omfloerst waren door wat ze elkaar gegeven hadden, lag D.C. toe te kijken. ‘Waarom doe je dat?’


    Ze rilde even, stuntelend met knopen. ‘We moeten dit overdenken. Ik ga naar huis.’


    ‘Layna. Blijf toch.’


    ‘Nee, dat geeft alleen maar verwarring. Het gaat allemaal te snel.’


    Hij stond op om zijn jeans aan te trekken. ‘Ik geef heel veel om je.’


    Haar hoofd schoot omhoog bij die woorden, haar ogen zwommen van de emoties. ‘Ik weet het, ik denk... dat het daar nu net om gaat,’ zei ze steeds paniekeriger klinkend. ‘Ik kan niet helder denken. Ik ga een paar dagen weg. Dit kan heel goed gewoon een kwestie zijn van verwarde emoties, terwijl dit eigenlijk een eenvoudige affaire is.’


    ‘Natuurlijk is het dat.’ Hij schoof zijn handen in zijn zakken. Anders zou hij haar weer vastgrijpen, wat niets zou oplossen behalve misschien zijn eigen frustrerende behoefte. ‘Is dat niet juist het probleem?’


    ‘Ik weet niet wat het probleem is.’ Dat, realiseerde ze zich, was wat haar nog het meeste angst aanjoeg. Als ze naar hem keek, vergat ze dingen, zoals haar plannen, haar goedgeordende, keurige plannen. ‘Maar we moeten eerst allebei eens goed nadenken over deze... situatie voor het nog gecompliceerder wordt. We zien elkaar gewoon een paar dagen niet, om wat af te koelen.’


    Hij leunde tegen de muur, met opgetrokken wenkbrauwen. ‘En als dat niet lukt?’


    ‘Daar werken we dan aan wanneer... wanneer het gebeurt.’


    ‘Ik wil jou, Layna.’


    ‘Ik weet het.’ Haar hartslag sloeg over toen ze dat hoorde en wist dat het waar was. ‘Als dat alles was, zouden we geen probleem hebben.’


    ‘Het hoeft geen probleem te zijn. Meer willen hoeft geen probleem te zijn.’


    ‘Dat is het voor mij wel. Ik moet weg. Ik moet nadenken.’


    Ze was bijna bij de deur toen hij haar naam noemde, alleen haar naam, wat haar deed stilstaan. Ze draaide zich niet om, dat durfde ze niet. Kort schudde ze haar hoofd, rende de trap af en was weg.


    Even dacht hij erover achter haar aan te gaan. Hij kon haar te pakken krijgen voor ze buiten was. Haar terug lokken in zijn appartement, haar zo nodig terug sleuren. Haar dan weer mee naar bed nemen. Daar hadden ze tenminste geen complicaties.


    Maar wat dan?


    Vloekend duwde hij zich van de muur af en beende terug naar zijn studio. Hij meed het raam. Hij wilde haar niet weg zien lopen. In plaats daarvan bestudeerde hij de twee doeken, ‘Layna’ en ‘Behoefte’, en vroeg zich af hoe ze voor hem een en hetzelfde hadden kunnen gaan betekenen.
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    Ze ging niet meteen naar huis. Vreemd genoeg, want ze was erg tevreden met haar eigen plekje, maar nu was het het laatste waar ze heen wilde.


    Verdorie, ze was net zo gelukkig geweest in haar eentje. Ze vond haar leven en haar werk fantastisch. Haar ambities waren eenvoudig, ongecompliceerd. Ze ging van het filiaal van Drake’s in Washington een modelzaak maken, en de reputatie van de mooiste, aantrekkelijkste winkel aan de hele oostkust voor eens en voor altijd bevestigen. En tegelijkertijd natuurlijk haar eigen reputatie vestigen. Niet zomaar een Drake, niet eenvoudigweg de dochter. Maar Layna Drake, helemaal op zichzelf, een gewiekste zakenvrouw met een scherp oog voor mode.


    Ze was dol op het reizen. Milaan, Parijs, Londen. Ze genoot ervan dat ze bij de belangrijkste shows mocht zijn, en hield van het inkopen van exact de juiste lijnen, van het ontdekken van nieuwe ontwerpers, en van alles tot in de kleinste details uitwerken.


    Bovendien was ze er goed in. De afgelopen jaren had ze haar talenten toegescherpt, haar eigen stijl ontwikkeld en het vak tot in de puntjes leren beheersen.


    Zakendoen begreep ze. Mensen eigenlijk niet.


    Zuchtend begon ze langzamer te lopen. Hoe kwam ze erachter of ze verliefd was of niet? Die vraag had ze zich nog nooit hoeven stellen. De mannen die ze in haar leven had toegelaten, pasten daarin, waren makkelijk, waren... veilig, moest ze toegeven. Niet één had haar ooit in de verleiding gebracht haar levenspad te wijzigen, compromissen te maken, haar plannen te veranderen.


    Niet één had ooit haar hart beroerd.


    Dat was ook veel beter, overtuigde ze zichzelf. Bij haar ouders had het toch ook gewerkt?


    O nee, ze wilde niet zo’n leeg huwelijk als waar ze uit voortgekomen was. Ze wilde helemaal geen huwelijk, dat was het punt toch?


    Natuurlijk was dat het, besloot ze, terwijl ze eens diep inademde. Dat was nu exact het punt. Het enige wat ze hoefde te doen was meer afstand van hem nemen, haar emoties tot rust brengen en dan kon ze zo weer terugglijden in haar oude leventje.


    Ze moest maar eens een paar dagen vrij nemen en een reisje maken ergens naartoe. Kon niet schelen waarheen, dacht ze. Eindelijk ging ze richting huis, omdat ze nu ver genoeg van zijn appartement was om te voorkomen dat ze naar hem terug zou gaan.


    Waarom, verdorie, had het lot haar zo vlakbij hem laten wonen?


    ‘Daar ben je dan, eindelijk!’


    Geschrokken keek ze op en forceerde een glimlach toen ze Myra op zich af zag komen. Automatisch liep ze snel naar haar toe en kuste haar op de wang.


    ‘Ik was net aan mijn avondwandeling bezig,’ begon Myra, ‘en bedacht dat ik wel even kon kijken of jij thuis was.’ Ze hield haar hoofd een tikje schuin, en haar scherpe ogen gleden over Layna’s gezicht. Ze zag bleke wangen en ongelukkige ogen. ‘O liefje, wat is er aan de hand?’


    ‘Niets. Ik weet het niet. Niets,’ zei ze nog eens, iets overtuigder nu. ‘Kom binnen, dan zet ik een pot thee.’


    ‘Dolgraag.’ Myra liet haar arm door die van Layna glijden toen ze de paar treden opgingen naar het keurige bordes. ‘En als we dan thee drinken kun jij me vertellen wat je zo ongelukkig maakt. Of moet ik zeggen wie?’


    ‘Ik ben niet ongelukkig, ik heb gewoon veel aan m’n hoofd.’ Layna maakte de deur open. ‘Ga lekker zitten in de woonkamer, dan zet ik thee.’


    ‘Niks hoor. Ik kom lekker in de keuken zitten. Veel gezelliger.’ Dat zou Layna minder tijd geven haar verweer op te bouwen, dacht Myra. ‘Was je zelf ook even aan het wandelen?’


    ‘Nee. Hm, ja, toevallig.’


    In de keuken zette Layna de ketel op, koos toen een mooie Dresdener theepot uit. Ze verwarmde die eerst, zoals ze had geleerd, en mat een exacte hoeveelheid Earl Grey af. ‘Wat een prachtige avond, hè?’


    ‘Nou en of,’ stemde Myra in. ‘Nog even en we lopen weer te smelten in de gebruikelijke Washingtonse zomer. Maar mei is een vriendelijke maand. Romantisch. Heb jij een romance, Layna?’


    ‘Ik weet niet wat ik heb.’ Layna hield zichzelf bezig, zette kopjes neer, goot melk in een kannetje. ‘Ik wilde helemaal geen romance. Ik wil helemaal geen romance.’


    ‘Waarom in ’s hemelsnaam niet?’


    ‘Daar ben ik niet voor gemaakt. Drakes doen niet aan romantiek. Die doen aan zaken.’


    ‘Wat een belachelijke opmerking.’


    ‘Waarom?’ Layna draaide zich met een ruk om, ineens kwaad geworden. ‘Jij kent mijn ouders, je kent mijn grootouders. Hoe kun jij me dan zitten vertellen dat die romantische, liefdevolle huwelijken hadden?’


    ‘Nee.’ Myra leunde zuchtend tegen de zachte kussens van de mooie ontbijthoek. ‘Nee, dat is zo. Je moeder was op dat gebied een teleurstelling voor me, Layna. Ze trouwde met je vader omdat ze vond dat hij een goede partij was, omdat ze geloofde dat hun levensstijl bij elkaar paste en omdat ze graag Mrs. Drake wilde zijn. Ik wil haar niet bekritiseren,’ ging Myra verder. ‘Ze heeft gekregen wat ze wilde en een leven opgebouwd dat haar bevredigt. En ze heeft jou gemaakt.’


    ‘Ik bekritiseer haar ook niet,’ zei Layna, in de verdediging. ‘Maar ik wil ook niet wat zij heeft. Ik vind het fijn om alleenstaand te zijn. Ik hou ervan mijn eigen leven onder controle te hebben.’ Ze draaide zich om om verder te gaan met de thee. ‘Een huwelijk en kinderen passen niet in mijn plannen. Ik wil de dingen zo houden als ze zijn.’


    ‘Maar waarom ben je dan ongelukkig?’


    ‘Ik ben alleen maar in de war. Maar ik ga alles nu weer rechttrekken.’


    ‘Ben je verliefd?’


    ‘Ik begrijp niets van de liefde, tante Myra.’


    ‘Het is ook niet de bedoeling dat je die begrijpt. Het is de bedoeling dat je die voelt en ervan geniet.’


    ‘Ik wil het niet voelen.’ Ze voelde paniek opkomen, dus dwong ze zichzelf haar stem vlak te houden. Haar handen trilden nauwelijks toen ze het theeblad naar de tafel droeg.


    ‘Ben je er bang voor?’


    ‘Ja, natuurlijk. Denk je niet dat mijn moeder iets van liefde voelde toen ze een affaire had met haar tennisleraar? Of mijn vader toen hij op zogenaamde zakenreisjes ging met zijn secretaresse?’


    Myra blies haar wangen bol. ‘Dus daar wist je van.’


    ‘Natuurlijk wist ik daarvan. Van die affaires, en van alle andere. Kinderen zijn heus niet zo dom als volwassenen wel zouden willen. Nee, ik ga mezelf niet in een positie brengen waar een huwelijk van komt, en dan bedrogen worden of zelf bedriegen.’


    ‘Niet alle huwelijken zijn zo, liefje. Herbert en ik hebben meer dan vijftig jaar van geluk gehad samen, en van liefde, én van trouw. Ik denk nog iedere dag aan hem. En ik mis hem nog iedere dag.’


    ‘Dat weet ik.’ Geroerd legde Layna haar hand over die van Myra. ‘Maar jij bent de uitzondering, niet de regel. Ik zie het constant, op zakenreis bijvoorbeeld. De kleine bevlieging en het snelle bedrog. De achteloosheid waarmee dat gaat. Of ik zie dat een normale, intelligente vrouw van slag raakt, haar gevoel van eigenwaarde verliest, omdat ze verliefd is geworden. Het loopt zo zelden goed af.’


    ‘Angst voor mislukking blokkeert elke hoop op succes.’


    ‘Zorgvuldigheid en praktisch zijn, verzekert het.’


    ‘Och.’ Geïrriteerd wuifde Myra dat weg met haar hand. ‘Jij bent te jong om jezelf zo af te sluiten.’


    ‘Ik ben oud genoeg om mijn beperkingen te kennen.’ Layna grinnikte, gekalmeerd door de afkeurende blik van haar peettante. ‘En over praktisch gesproken. Ik neem een paar dagen vrij, verander eventjes van omgeving, en als ik dan terugkom, stel ik me zo voor dat we, zowel ikzelf als de man in kwestie, ons wel realiseren dat we deze situatie zo lang hebben gerekt als maar kon.’


    Dat zullen we nog wel eens zien, dacht Myra, glimlachend in haar theekopje. ‘Nou dat komt mij heel goed uit. Want toevallig kwam ik langs om te vragen of jij wat tijd vrij had. Ik wil namelijk een tripje naar het noorden maken, maar ik ben echt niet meer in staat om op mezelf te gaan.’


    Wat, uiteraard, een leugen was. Myra Dittmeyer reisde wanneer ze maar wilde, en dat was vaak.


    ‘Eigenlijk dacht ik meer aan...’


    ‘Ik haat het om zo tot last te zijn, maar aangezien je toch al van plan was om eropuit te trekken...’ Myra glimlachte en deed hard haar best om er breekbaar uit te zien. ‘Ik word zo vlug moe en raak zo in de war tegenwoordig van vliegvelden. En dan zou ik een auto met chauffeur moeten huren. Het is allemaal zo eenvoudig als je jong bent.’ Ze zuchtte klaaglijk.


    ‘Natuurlijk ga ik met je mee. Ik zal morgen mijn vrije dagen regelen. Dan kunnen we overmorgen weg, als je wilt.’


    ‘Je bent zo lief voor me. Ik weet echt niet wat ik zonder jou zou moeten. O, en je vindt het vast heerlijk, een paar dagen in Hyannis Port. Daniel en Anna vinden het in ieder geval fantastisch om jou weer eens te zien.’


    ‘De MacGregors?’ Het kostte Layna al haar zelfbeheersing om zich niet te verslikken in haar thee. ‘O, maar tante Myra. Ik wil ze niet zomaar op hun dak komen vallen.’


    ‘Onzin. Ze vinden het heerlijk om je een paar dagen te hebben. Ik zorg wel voor de tickets.’ Ze stond al op om ervandoor te gaan, maar wist zichzelf er nog net op tijd aan te herinneren dat ze haar bewegingen moest vertragen. ‘Ik kan tenslotte nog steeds een telefoon hanteren. Ik ben zo blij dat je me hiermee wilt helpen, liefje. Op mijn leeftijd weet je nooit hoeveel tijd je nog hebt met je vrienden en beminden.’ Ze gaf een klopje op Layna’s hand. ‘Ik kom er zelf wel uit.’


    Tot ze het huis uit was en uit het zicht, bleef ze langzaam lopen, maar toen versnelde ze haar pas meteen. Op haar gezicht lag een vastbesloten glimlach, haar ogen straalden uitdagend.


    Vierentwintig uur om de dingen te regelen, dacht ze. Meer dan genoeg tijd, als ze Daniel eenmaal gebeld had en hem aan de andere kant aan het werk had gezet.


    


    Daniel wierp een boze blik uit het raam van zijn werkkamer. Waar bleven ze nou, verdorie? Hij had maar een paar dagen om deze kwestie te regelen en hij kon niet beginnen voordat de eerste spelers op het toneel stonden.


    O, het zou prima verlopen, daar bestond geen twijfel over. Beter nog nu zijn kleinzoon Duncan onaangekondigd op bezoek was gekomen. Gezegend zij de jongen, hij was precies de persoon die hij nodig had om D.C. in de juiste hoek te duwen.


    Het lot glimlachte hem toe bij dit plan. En waarom ook niet? zou hij wel eens willen weten. Het was een goed plan, liefdevol ook. Niet dat hij daar ook maar een beetje lof voor hoefde te krijgen.


    Als alles goed verliep, zou hij gewoon zijn rol erin spelen en zich koest houden. Zijn familie had de neiging geïrriteerd te raken om de raarste dingen.


    ‘Opa? Ben je boven?’


    Daniel wreef in zijn handen bij het vooruitzicht en draaide zich glimlachend om toen de tweede zoon van zijn dochter binnenslenterde. Knappe knul, dacht Daniel. Lang en donker als zijn vader, met zijn grootmoeders warme bruine ogen en zijn moeders pit.


    Bovendien, dacht hij trots, met zijn grootvaders handigheid met gokken.


    Hij had al ideeën over de toekomst van de jonge Duncan, o jawel, die had hij. Maar een ding tegelijk.


    Duncan hield zijn hoofd wat schuin en liet een snelle, brutale glimlach flitsen toen hij de lucht van de kamer opsnoof. ‘Wat, geen sigaar?’


    Onmiddellijk zette Daniel zijn pokerface op. ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt.’


    ‘Nee?’ Duncan, die geheel op de hoogte was van de gewoontes van De MacGregor, ging in de diepe fauteuil tegenover het bureau zitten, strekte zijn lange benen uit en haalde een sigaar uit zijn zak. Hij keek Daniel strak aan terwijl hij die onder zijn neus liet rollen, de geur inhalerend.


    ‘Aha.’ Daniels gezicht glom van genoegen. ‘Jij bent pas een geschikte knul.’


    ‘Deze is voor mij.’ Duncan klemde de sigaar tussen zijn tanden. Zijn slimme donkere ogen dansten. ‘Maar misschien deel ik wel als je me vertelt wat je nu weer in je schild voert.’


    ‘Helemaal niets. Ik zit gewoon te wachten op mijn oudste, dierbaarste vriendin en haar peetdochter.’


    ‘Een peetdochter.’ Duncan nam de sigaar uit zijn mond en wees ermee naar zijn grootvader. ‘Die, uiteraard, ongetrouwd is en van huwbare leeftijd. Sterk ras, opa? Goed bloed?’


    ‘Ja, en wat dan nog?’


    ‘Ik ben niet geïnteresseerd.’


    Het werd steeds beter, dacht Daniel, fijntjes glimlachend. ‘Het is een leuke meid, Duncan. Mooi als een plaatje. Jullie zouden samen prachtbaby’s maken, en dat is iets waar je langzamerhand eens voor zou moeten zorgen. Een jongen van jouw leeftijd...’


    ‘Zet dat nu maar meteen uit dat uitgekookte hoofd van je, MacGregor.’ Duncan plopte de sigaar weer in zijn mond, blij dat hij zijn grootvader zo snel en gemakkelijk door had gehad. ‘Ik ben gelukkig zoals ik nu ben - en ik heb het heel leuk met een aantal aardige dames. Ik kan mijn eigen vrouwen wel vinden.’


    ‘Je hebt er al veel te veel gevonden, ronddobberend op die gokboot. De rivier op en af, zonder doel.’


    ‘Heb je de laatste jaarverslagen gezien? De Comanche Princess is een zeer winstgevende dame. En de enige die grip heeft op mijn hart.’


    ‘Ja, ik heb ze gezien. Jij weet wat je aan het doen bent, Duncan Blade, maar wat je nodig hebt is een vrouw naast je en baby’s aan je voeten. Dit meisje nu dat hier op bezoek komt, heeft zelf een goed zakenhoofd. Ik verwacht dat...’ Hij maakte zijn zin niet af toen hij buiten beweging zag. ‘Daar zijn ze. Jij gaat naar beneden en stelt je behoorlijk voor.’ Daniel liet zijn wenkbrauwen op en neer gaan. ‘En kijk maar eens of ik geen goeie voor je heb uitgekozen.’


    ‘Oké, ik ga al.’ Duncan trok zijn lange lijf traag uit de stoel. ‘Maar wacht nog maar even met het bruidsboeket.’ Hij hield de sigaar voor zich uit, grinnikte toen, maakte een snelle beweging met zijn vingers en zijn pols en had hem laten verdwijnen voordat Daniel hem kon pakken.


    ‘Slimme Japie,’ mopperde Daniel, maar hij moest hardop grinniken toen Duncan de kamer uit was. ‘Jij bent precies wat we nodig hebben om je neef een zetje te geven.’


    De huwelijksmars neuriënd liep hij naar beneden om zijn gasten te begroeten.


    


    Het had niet perfecter kunnen zijn, besloot Daniel een paar uur later. Duncan viel vlotjes in zijn rol en flirtte charmant met Layna; hij maakte haar aan het lachen. Het was maar goed ook dat ze het samen prima konden vinden, want ze zouden over niet te lange tijd neef en nicht zijn.


    Hij wilde nu eenmaal dat zijn familie gelukkig was en aardig met elkaar kon opschieten.


    ‘Duncan, neem het meisje eens mee de tuin in. Je houdt toch van bloemen, hè kindje? We hebben hele mooie.’ Daniel zat Layna stralend aan te kijken. ‘Ze zijn vooral prachtig tegen zonsondergang.’


    ‘Daar heeft hij gelijk in.’ Duncan stond op, Daniel een vernietigende blik toewerpend voor hij zich omdraaide om Layna glimlachend aan te kijken. ‘Heb je zin?’


    ‘Ja, graag. Dank je.’


    Anna wachtte tot ze de zijdeur uit waren en leunde toen voorover in haar stoel. ‘Die zelfvoldane glimlach kun je nu wel van je gezicht halen, Daniel. Die kinderen zijn totaal niet in elkaar geïnteresseerd op de manier die jij wilt. En ze zouden niet slechter bij elkaar kunnen passen.’


    Hij kon nog maar net een knipoog naar Myra onderdrukken toen zijn oude vriendin een lachje wegslikte. ‘Ze zien er prima uit naast elkaar.’


    ‘Ja, logisch.’ Geërgerd hief Anna haar handen ten hemel. ‘Het zijn allebei aantrekkelijke jonge mensen, maar jullie gekoppel is gedoemd te mislukken deze keer. En als jij probeert die twee samen te klinken, Daniel, dan hou ik je tegen.’ Ze zwaaide met haar vinger voor hij tegen kon sputteren. ‘Ze passen niet bij elkaar. Iedere dommerd kan zien dat dat arme meisje niet gelukkig is.’


    ‘Nou, ze kon gelukkig genoeg zijn, als ze niet zo koppig was.’ Daniel snoof. ‘Ze zou eens met haar hart moeten gaan denken, voor de verandering - net als iemand anders die ik zestig jaar geleden kende. En we zullen nog wel eens zien of ze hier over een paar dagen niet glimlachend weggaat.’


    Na die meer dan zestig jaar wist Anna wel wanneer ze moest ophouden om met haar hoofd tegen de stenen muur van Daniels vastbeslotenheid te bonken. Dus wendde ze zich tot haar vriendin. ‘Myra, jij kunt toch zeker wel zien dat dit een vergissing is voor Layna.’


    ‘Ik wil alleen maar dat ze gelukkig is, Anna. Het kind wacht gewoon op het moment waarop ze haar hart kan openen.’


    ‘Niet voor Duncan,’ zei Anna beslist. ‘Je hebt zelf gezien hoe zij en D.C. naar elkaar keken. Als ze nog niet verliefd is op hem, dan is ze er aardig naar op weg - en jullie tweeën hebben hen nog maar een maand geleden naar elkaar toe geschoven. Om nu Duncan, die de sterren van de hemel kan charmeren, op haar pad te sturen, is vragen om een ramp.’


    Toen Myra in lachen uitbarstte, kneep Anna haar ogen samen. Ze haalde eens diep adem en liet haar blik van haar echtgenoot naar haar vriendin glijden. ‘O, wat hebben jullie tweeën nu weer gedaan?’


    ‘Alleen een podium opgezet, zo te zeggen,’ zei Daniel tegen haar. ‘En daar komt D.C. morgen op.’


    ‘Komt D.C.?’ Anna deed haar mond dicht, leunde achterover, en dacht daarover na. Toen knikte ze. ‘Goed zo.’


    ‘Goed?’ Daniel had zich al schrapgezet voor een preek, dus zijn ogen puilden bijna uit. ‘Goed, zei je?’


    ‘Ja, dat zei ik. Voor een keer ben ik het met je eens. Hoewel ik je tactiek niet goedkeur, Daniel, en daar zullen we het later nog wel over hebben.’ Een glimlach speelde om haar lippen. ‘Dit gaan een paar zeer interessante dagen worden.’
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    Het laatste wat D.C. verwacht had te zien toen hij uit zijn auto stapte voor het fort dat De MacGregor op de klippen boven de roerige zee had gebouwd, was zijn neef met zijn arm kameraadschappelijk om Layna’s schouders geslagen.


    Het ellendige gevoel dat hem de hele trip naar het noorden had dwarsgezeten, veranderde abrupt en heftig in withete woede.


    Layna’s haar wapperde in de wind, haar wangen zagen roze. Hij veronderstelde dat ze terugkwamen van een wandeling over de klippen, en dat beeld maakte hem woest. Hij stond nog maar net naar ze te kijken, of Layna hield stil en staarde hem aan. Meteen trok die leuke blos op haar wangen helemaal weg.


    ‘Hoi!’ Duncan grinnikte blij en kwam op D.C. af om hem stevig te omhelzen en op zijn rug te slaan. ‘Ik wist niet dat jij ook zou komen.’


    ‘Dat is duidelijk. Wat moet dit in ’s hemelsnaam voorstellen?’ Zijn ogen, die blauw vuur vonkten, bleven op Layna gericht.


    ‘Ik... ik ben met tante Myra meegekomen voor een paar dagen. Ik had geen idee dat jij hier zou zijn.’


    ‘Je bent de stad uit gegaan zonder gedag te zeggen.’


    ‘Ik had toch gezegd dat ik een paar dagen weg zou gaan.’


    ‘Ik wist verdorie niet eens waar je was.’


    ‘Het was een tamelijk plotselinge beslissing.’ Ze rechtte haar rug. ‘Mijn beslissing.’


    ‘Jullie twee kennen elkaar dus,’ kwam Duncan ertussen.


    ‘Hou je mond. Dit is tussen mij en Layna.’


    ‘Er is niets tussen ons,’ wierp ze terug. ‘Wil je me excuseren, Duncan?’ Ze draaide zich om en rende de trappen op.


    ‘Heb je een minuutje?’ vroeg Duncan, en hij ging precies in D.C.’s weg staan, voordat die achter Layna aan kon stuiven. Het plaatje werd opeens volkomen helder in zijn hoofd. Opa, jij ouwe, sluwe vos, dacht hij met geamuseerde affectie. Hij besloot dat hij op z’n minst zijn deel van het spel kon meespelen.


    ‘Ga uit mijn weg.’ D.C.’s handen balden zich tot vuisten aan zijn zij. ‘En raak haar niet aan of ik sla je bewusteloos.’


    Duncan trok een wenkbrauw op en zijn glimlach kreeg iets scherps. ‘O, we kunnen best een partijtje knokken, D.C., dat zou niet de eerste keer zijn. Maar moeten we niet eerst weten waaróm we eigenlijk op de vuist gaan?’


    ‘Ze is van mij.’ Hij priemde een vinger in Duncans borst. ‘Dat is alles wat jij hoeft te weten.’


    Dat, realiseerde D.C. zich, was ook alles wat hij hoefde te weten. Zij was van hem. En dat was dat.


    ‘Echt? Het zag er volgens mij niet naar uit dat zij dat wist. En ik denk dat opa het ook niet weet, want hij heeft haar voor mij uitgekozen.’ Het was wel een pijnlijke kaak waard, dacht Duncan, om zijn neef nu eens een tijdje in de penarie te zien zitten.


    ‘En jij gelooft dat?’ vroeg D.C. met op elkaar geklemde tanden.


    ‘Hij vindt dat we bij elkaar passen,’ zei Duncan losjes. ‘En hij kon wel eens gelijk hebben ook. Ze is schitterend, slim, prettig om mee te praten. En dan heb ik het nog niet over die sexy lach.’ Hij knipperde nauwelijks met zijn ogen toen D.C. hem bij zijn hemd greep en hem optilde. Het zou verstandig zijn, veronderstelde Duncan, om zich te realiseren dat zijn neef wel dertig pond zwaarder was dan hij.


    ‘Heb je met haar gerommeld?’


    ‘Normaal gesproken rommel ik niet met vrouwen die ik nog geen dag ken. Maar als je grenzen wilt vaststellen, neef, dan moet je wel opschieten. Jij wilt haar versieren, goed, maar...’


    De rest van zijn woorden werd terug zijn keel in gerammeld en hij vroeg zich af of hij soms, door het spelletje van zijn grootvader mee te spelen, in het ziekenhuis zou belanden.


    ‘Ik wil haar niet versieren, stomme idioot. Ik ben verliefd op haar!’


    ‘Waarom heb je dat verdorie dan niet gezegd?’ schreeuwde Duncan terug, maar toen hij merkte dat zijn neef eruitzag of hij net een enorme klap voor zijn kop had gekregen, bevrijdde hij zich uit zijn greep.


    ‘Omdat ik er net achterkom.’


    ‘Je zou er slimmer aan doen om het haar te vertellen dan om hier met mij te staan bekvechten.’ Duncan streek zijn hemd glad. ‘Ik ben niet meer dan een verdomd argeloze toeschouwer.’


    ‘Met jou bekvechten is gemakkelijker.’ Zijn handen in zijn zakken proppend liep D.C. met grote passen het huis binnen.


    Hij trof ze aan in wat de familie de Troonzaal noemde, ter ere van de enorme stoel waarin Daniel bijeenkomsten voorzat. Deze bijeenkomst bleek een uiterst beschaafde theevisite te zijn. Op het moment dat hij binnenraasde, de woede nog vibrerend om hem heen, stond zijn grootmoeder op en kwam snel naar hem toe.


    ‘D.C.! Wat een heerlijke verrassing. Het is zo fijn om je weer eens te zien.’


    ‘Ik heb opa verteld dat ik hier een paar dagen kwam schilderen.’


    ‘Dat klopt.’ Daniels stem schalde vanuit zijn stoel. ‘Glad vergeten om het je te vertellen, Anna. Al die opwinding ook. Vooruit, kom binnen, kom binnen. Nu jij er bent laten deze vrouwen mij misschien wel wat whisky in mijn thee hebben. Waar is je neef?’


    ‘Buiten. Layna, ik wil met je praten.’


    Ze had net haar houding teruggevonden. ‘Dat kan,’ zei ze terwijl ze nog een slokje thee nam.


    ‘Onder vier ogen,’ zei hij tussen zijn tanden door.


    ‘Dit is niet het juiste moment. Mrs. MacGregor, die cakejes zijn verrukkelijk.’


    ‘Dank je. Dat is een van de specialiteiten van onze kokkin.’ Anna rolde met haar ogen naar Daniel voor ze weer ging zitten. ‘D.C., jij bent er altijd dol op geweest. Zal ik een bordje voor je maken?’


    ‘Nee, ik wil niets. Dat klopt niet, ik wil wel iets. Ik wil iets heel erg graag. Layna, kom je nu met me mee naar buiten of moet ik je weer dragen?’


    Over de rand van haar kopje wierp ze hem een koele blik toe. Die pit in haar groene zeemeerminnenogen, waar D.C. zo gek op was, was er weer. ‘Ik stel voor dat je ook even komt zitten thee drinken. Als we die op hebben en je hebt me iets te zeggen, dan wil ik graag naar je luisteren.’


    ‘Je wilt dat ik ga zitten thee drinken? Jij wilt dat ik ga zitten voor een kopje thee, nadat ik je net klef heb zien doen met mijn neef?’


    Met een klap zette ze haar kopje neer. ‘Ik heb met niemand klef gedaan.’


    ‘Dat moet ik helaas wel toegeven,’ zei Duncan, die binnen kwam slenteren, vrolijk. ‘Maar ik had nog hoop. Cakejes?’ Gretig viel hij op het theewagentje aan en hielp zichzelf.


    ‘Ik heb gezegd dat jij je hier niet mee moet bemoeien of ik sla die knappe kop van je in elkaar.’


    Geschokt liet Layna haar mond openvallen en sprong toen op, terwijl Anna kalmpjes meer thee inschonk. ‘Hoe durf je zo’n vreselijke scène te trappen, Duncan te bedreigen, mij in verlegenheid te brengen en je hele familie van streek te maken?’


    ‘Laat het hem maar horen, meisje,’ schreeuwde Daniel, met een vuist op zijn stoelleuning bonkend.


    ‘Ik zou geen scène getrapt hebben, niemand bedreigd, in verlegenheid gebracht of van streek gemaakt hebben, als jij mee naar buiten was gekomen toen ik het vroeg. Het komt zelfs door jouw koppigheid dat we hier zijn.’


    ‘Gaan we nu ook nog beledigen?’ Haar ogen dreigend tot spleetjes geknepen, deed Layna een stap naar voren. ‘Ik zou hier niet geweest zijn als ik had geweten dat jij zou komen. En aangezien dit jouw familie is, ben ik degene die nu weggaat.’


    ‘Jij gaat nergens heen totdat dit afgelopen is.’


    ‘Zie je, we zijn het eens. Excuseer ons,’ zei ze met opgeheven hoofd, waarna ze de kamer uit beende.


    ‘Naar buiten,’ zei D.C. binnensmonds, terwijl hij haar arm greep om haar de deur door te loodsen.


    ‘Hou je handen thuis, ik kom er op eigen kracht wel.’ Ze rukte zich los en smeet de deur open. ‘Ik dacht dat je me al zo erg vernederd had als maar kon. Nu merk ik dat ik het mis had. Je kunt het nog erger maken.’


    Ze bleef met lange passen doorlopen over het enorme glooiende gazon, zonder zich ervan bewust te zijn dat binnenshuis vier mensen rechtstreeks naar het raam gerend waren.


    ‘Jij bent vernederd? Jij? Hoe denk je dat ik me voelde toen ik hier kwam om mijn grootouders op te zoeken en jou aan mijn neef zag hangen?’


    Woest draaide ze zich om. ‘Op de eerste plaats hing ik aan niemand. Ik was volmaakt onschuldig aan het wandelen met een zeer aardige man. En bovendien gaat het jou niets aan wat ik doe en met wie.’


    ‘Je vergist je, baby.’ zei hij veel te kalm.


    ‘Nee, ik héb me vergist. Ik heb exact gedaan wat ik je verteld had dat ik zou gaan doen: nadenken. En ik heb besloten dat wat er ook ontstaan is tussen ons, moet stoppen.’


    ‘Mooi van niet.’ Hij tilde haar op, rukte haar hoofd aan haar haar naar achteren en kuste haar woest.


    ‘We zouden hier niet naar moeten kijken,’ zei Anna zachtjes, terwijl ze nog wat dichter naar het raam schoof om het beter te zien.


    ‘Ach, maar kijk nu toch, Anna.’ Met een traan in de hoek van zijn oog sloeg Daniel een arm om haar heen. ‘Het kon niet beter.’


    ‘Hij zit gevangen,’ mompelde Duncan, terwijl hij in zijn volgende cakeje beet. ‘Zielepoot.’


    ‘Jouw tijd komt nog, jongetje,’ waarschuwde Daniel.


    ‘Als het aan mij ligt, niet.’ Vol vertrouwen in zijn ontsnappingsmogelijkheden maakte Duncan het cakeje soldaat, ondertussen toekijkend hoe zijn neef viel als een baksteen.


    De kus veranderde, hitte gleed naar warmte. Een warmte die haar week maakte. ‘Niet doen.’ Zelfs terwijl ze dat mompelde, liet ze haar handen over zijn gezicht glijden. ‘Doe nou niet. Dit lost niets op.’


    ‘Wel als mijn hart erin zit, Layna.’ Hij wreef zijn wang tegen de hare. ‘Snap je dan niet dat ik mijn hart aan jou verloren heb?’


    Omdat ze dat plotseling duidelijk in zijn ogen zag, sloeg haar eigen hart over. ‘Ik kan dit niet. Ik weet niet hoe. Het verandert alles. Laat me gaan, D.C.’


    ‘Ik dacht dat ik dat kon, en ik wilde het ook kunnen.’ Maar hij liet haar wel los, zodat ze elkaar konden aankijken. De wind blies door zijn haar; het leek of het danste. ‘Denk je nou heus dat jij de enige was die plannen had, die dacht exact te weten waar die toe leidden en hoe? Ik wilde dit ook niet, ik wilde jou niet. Maar nu bestaat er niets anders meer dan jij.’


    ‘Het zal nooit lukken. Het was prima zolang we alleen maar naar elkaar verlangden. Zolang het zo simpel lag.’


    ‘Er ligt niets simpels in de manier waarop ik naar jou verlang. En als jij dat vond, waarom huil je nu dan?’


    Hij stak zijn arm uit en veegde met zijn grote hand pijnlijk teder een traan van haar wang. ‘Jij hebt jouw hart ook aan mij verloren, hè? Ik zal het geen pijn doen.’


    ‘Dat kun jij zeggen, dat kun jij geloven door waar je vandaan komt. Jouw familie is om van te houden, zo liefdevol. De mijne is leeg. Het is een naam, een manier van leven.’


    ‘Jij bent je ouders niet.’


    ‘Nee, maar...’


    ‘En we zijn geen van beiden dezelfde mensen die we waren toen we elkaar ontmoetten, toch?’


    Ze kruiste haar armen voor haar borst. ‘Nee, nee, dat zijn we niet.’


    ‘We zijn al begonnen compromissen te sluiten, samen iets op te bouwen. We hebben ons al voor elkaar opengesteld, Layna. En dat hebben we wel niet direct gemerkt, maar dat kwam alleen doordat het klopte. Het klopte gewoon. Ik hou van je.’ Hij nam haar gezicht teder in zijn handen. ‘Als je naar me kijkt, kun je dat zien.’


    ‘Ja.’ Het wond haar op en het maakte haar bang. ‘Ik wil jou ook, heel erg zelfs. Maar wat als het niet werkt, als het mij niet lukt het te laten werken?’


    ‘Wat als je nu wegloopt en we het nooit uitproberen?’


    ‘Dan zou ik weer terug zijn waar ik dacht dat ik wilde zijn.’ Ze haalde eens diep adem, blies toen langzaam uit. ‘En ik zou ongelooflijk ongelukkig zijn. Ik wil niet van jou weglopen, of van ons.’


    Vreugde trilde net onder zijn hart, en zijn lippen krulden. ‘Begin dan aan deze wandeling met mij.’ Hij sloot zijn hand om de hare, verstrengelde hun vingers. ‘We willen vast niet altijd in dezelfde richting lopen, of met dezelfde vaart, maar we kunnen uitkomen waar we allebei moeten zijn.’


    Ze keek neer op hun handen. Zo verschillend, dacht ze. De hare smal, de zijne breed; de hare bijna delicaat, de zijne zo sterk. Maar kijk nu eens hoe ze in elkaar pasten.


    ‘Ik ben nog nooit verliefd geweest.’ Haar blik kwam omhoog, ze keek hem in zijn ogen. ‘Ik kon het altijd tegenhouden. Het stoorde nooit, want dat stond ik niet toe. Maar ik kon het met jou niet tegenhouden. Het maakte me zo kwaad, zo onzeker dat ik zelfs geen stap terug kon doen en zeggen tot hier en niet verder. Maar het is nog niet ver genoeg.’ Haar vingers knepen in de zijne. ‘Ik wil nog veel verder gaan.’


    Hij tilde hun samengeklonken handen naar zijn lippen. ‘Niemand deed er iets toe vóór jou. Trouw met me. Laten we samen een leven opbouwen.’


    ‘Ik geloof dat we daar al aan begonnen zijn.’ Ze bracht haar vrije hand naar zijn wang. ‘Het kostte me alleen een tijdje om erachter te komen dat dat exact het leven is wat ik wil.’


    ‘Mag ik daaruit concluderen dat het ja is?’


    Haar glimlach straalde. ‘Dat mag je.’ Ze lachte toen hij haar optilde en rondzwierde.


    ‘Zullen we het de familie gaan vertellen?’ D.C. kuste haar, hard en lang, en draaide haar toen om. ‘Het is goed als De MacGregor eens een keer merkt dat hij niet al zijn kleinkinderen kan manoeuvreren om de partners te nemen die hij voor ze uitkiest. Niet mijn type,’ zei D.C. ‘Dus wel!’ En hij kuste haar weer.


    Binnen veegde Daniel een traan uit zijn oog.
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